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ಯದುವಂಶಪಯಃ।ಪಾರಾವಾರಸುಧಾಕರರೂ ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯವೈದಿಕವಿದ್ಯಾನ ೯ಕರೂ 
ನೈಸೂರುದೇಶವನ್ನಾಳುವ ಧರ್ಮಪ್ರಭುಗಳೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜ 
ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, 
ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ರವರು 











ಸನ್ನ ಶಂಕರ 


ವಾಮಾಂಕನ್ಯಸ್ಯವಾಮೇತರಕರಕಮಲಾಯಾಸ್ತಥಾ ವಾಮಬಾಹು- 
ನ್ಯಸ್ತಾರಕ್ತೋತ್ಸಲಾಯಾಃ ಸ್ತನನಿಧೃತಲಶದ್ವಾಮಬಾಹುಂ ಪ್ರಿಯಾಯಾಃ । 
ಸರ್ಪಾಕಲ್ಪಾಭಿರಾನೋ ಧೃತಪರಶುಮೃಗೇಷ್ಟೆ ಎ ಕರೈ! ಕಾಂಚನಾಭೋ 
ಫ್ಯೇಯಃ ಹದ್ಮಾಸನಸ್ಮಃ ಸ್ಮರಲುಲಿತವಪುಃ ಸಂಪದೇ ಪಾರ್ವತೀಶಃ॥ 


ಬೈಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್‌ ಬ್ರಾಂಚ್‌, 





ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ. 
೨೦%... 


ಮೂರನೆಯ ಸಂಹಿತೆಯಾದ ಈ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ 
ಭಕ್ತರ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೈಗೊಂಡ ಅವತಾರಗಳು ವರ್ಣಿಸೆ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆವು. ಇಂತಹ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ನೂರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿರುವುದು ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವಕಿ 
ಗಳ ಅವತಾರಕ್ಕೂ ಶಿವನ ಅವತಾರಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವುದು. ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳು 
ತಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಜನೆನೀಜನಕರೆಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸುವರು. ಮತ್ತು 
ಆಯಾ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವೇಷಭೂಸಾದಿಗಳನ್ನು, ನಟಿನೆಯನ್ನ ಪ್ರಕಟಸುವರು. 
ನರಮೇಶ್ವರನ ಅವತಾರವು ಹಾಗಿರದೆ ಆಯಾಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಆಕಾರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿ ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗುವನು. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾದುದರಿಂದ ಅವೆನ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಅವತಾರಗಳ ಶಕ್ತಿಸಾಮಧಾಣ್ಯದಿಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನ್ಯೂನತೆಯಿಲ್ಲ. 
ಅಜ್ಞಾನಮೋಹಾದಿಗಳ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕುವವನಲ್ಲ. ಅವತಾರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕಾ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಲೋಸಡೋಷಗಳು ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಲೀಲಾನಿನೋದಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ ಆ ವರೆಶಿವನು ನಿತೈನೂ, 
ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿಕಾರರಹಿತನೊ, ಸೆಚ್ಚಿದಾನಂದರೂನನೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೇ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತುವು ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ಆದುದರಿಂದ ದೃಶ್ಯಾದೃಶ್ಯ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರಾತ್ಮಕವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯೆಬೇಕು. 


ನಾನಾನಿಧವಾದ ಈಶ್ವರನ ಅದ್ಭತಲೀಲೆಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ, ತತ್ತ್ವ 
ಮಸ್ಯಾದಿ ಮಹಾವಾಕ್ಯಗಳ ನಿವರಣೆಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಶಿವ ಸುರಾಣವು 
ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರಿಗೂ ತತ್ತ್ವಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೂ ಬಹಳ ಉಸಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು 
ಸಾಧಾರಣ ಜನರಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಮೆನರಂಜಕವಾದೆ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳಿರುವವು. ತತ್ತ್ವಾಭಿ 
ಲಾಷಿಗಳಾದೆ ಪ್ರಾಜ್ಞರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವೇದಾಂತವಿಷಯೆಗಳೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಕುವವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸೆದ್ಸ್ರಂಧ ಪರನಶ್ರವಣಾದಿಗಳು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹ 
ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಇಹನರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವವು. 


1] 

ಸಂಸ್ಥೆತವನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೂ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉಪಯೋಗ 
ವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಘನವಾದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ಪ್ರಜಾನುರಾಗಿಗಳೂ ಸದಾಚಾರಥಿರತರೂ 
ಆದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ 
ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌, ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಅಪ್ಪಣೇಮೇರೆಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಯಥಾಮತಿ ಬರೆದಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದವರು 
ಹಂಸಕ್ಷೀರನ್ಯಾಯದಂತೆ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಜೇಕೆಂದು ಬೇಡುವುದಲ್ಲದೆ, ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ, 
ದಯಾಮಯನೊ ಆದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವರ್ಯರಿಗೂ ಅವರ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೂ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯೆ ಭಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಸೆಂಪತ್ತನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೈ ಸೊರು. ಅನುವಾದಕ. 
ಪಾರ್ಥಿವ ಸಂ ॥ ಭಾದ್ರಪದ ಬ ನನಮಾ ॥ ಹೆಚ್‌. ಪಿ. ನೆಂಕಟರಾನ್‌. 
೨೯-೯-೧೯೪೫. ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ವಾನ್‌. 


ನಿಷಯಾನುಕಮಣಿಕೆ 


ಜ್ಯಯವಾಳಾಲಾದಾ್ಣ _ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ.-- 
ಶಿವಾವತಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಶೌನಕಾದಿಯಷಿಗಳ ಸ್ರಶ್ನೆ 


ಸೂತೆನು ಅದರಂತೆ ಸದ್ಯೋಜಾತ, ವಾಮದೇವ, ತೆತ್ಪುರುಷ, 


ಅಘೋರ, ಈಶಾನವೆಂಬ ಐದು ಅವತಾರಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸು 


ವುದು. 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶರ್ವ, ಭವ, ರುದ್ರ, ಉಗ್ರ, ಭೀಮ, ಪಶುಪತಿ, ಈಶಾನ, ಮಹಾ 
ದೇವ ಎಂಬ ಈಶ್ವರನ ಅಸ್ಟೈಮೂರ್ತಿಸ್ವರೊಸ ನಿವರಣೆ. 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಅರ್ಥನಾರೀಶ್ವರವ್ರಾದುರ್ಭಾವೆ ವಿವರಣೆ. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ದ್ವಾನರಯುಗದಿಂದ ಒಂಭತ್ತನೇ 
ದ್ವಾಸರಯುಗದವರಿನಿಗೆ ಕ್ವೀತೆಮುನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಶಂಭು 
ನಿನ ಅನೆತುರಗಳು ಖುಸಭಾವತಾರವರ್ಣನೆ --ಭದ್ರಾಯುವಿನ 


ಚರಿತ್ರೆ. 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಹತ್ತರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೇ ದ್ವಾಸರಯುಗೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆವ ಈಶ್ವರಾವ 
ತಾರಗಳ ವಿವರಣೆ. 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಪುತ್ರುರ್ಥವಾಗಿ ಶಿಲಾದಮುನಿಯ ತೆಪಸ್ಸು. ಶಿವೆನು ನೆಂಬೀಶ್ವರೆ 
ರೂಪದಿಂದ ಶಿಲಾದಮುನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವುದು. ತನ್ನ 
ಪುತ್ರನಾದ ನಂದೀಶ್ವರನು ಅಲ್ಪಾಯುನೆಂದು ಶಿಲಾದಮುನಿಯು 
ದುಃಖಿಸುವುದು. ನಂದೀತ್ವರನು ತಪಸ್ಸು'ಮಾಡಲು ವನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದು. 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
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ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ತನಃಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ನಂದೀಶ್ವರನಿಗೆ ಗಣಾಧಿಸತ್ವಪ್ರಾಪ್ತಿಯು-- 
ನಂದೀಶ್ವರನ ನಿವಾಹ ಮತ್ತು ಶಿನಭಕ್ತಿರೂಪವಾದೆ ವರಪ್ರಾಶ್ತಿ. 
ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ತೆನಗಿಂತೆ 
ಅಧಿಕರಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಗರ್ವಸಡುತ್ತಿರಲು, ಆ ಗರ್ವಭಂಗಕ್ಕಾಗಿ 
ರುದ್ರನು ಕಾಲಭೈರವನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸುವುದು. 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಬ್ರಕ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದುದರಿಂದ ಭೈರವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
ದೋಷವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೂ ಅದು ಬಿಡದಿರಲು, 
ಕಡೆಗೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಕಸಾಲನೋಚನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆ ದೋಷವು 
ಪರಿಹಾರವಾದುದು.  ಕಪಾಲನೋಚನತೀರ್ಥದ ಶ್ರೇಷ್ಮತ್ವ 
ಕಥನ. 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ನೃಸಿಂಹಚರಿತ್ರವರ್ಣನ-- ನೃಸಿಂಹನ ಮೆಹಾಕೋಸಜ್ವಾಲೆಯಿಂದೆ 
ಮೂರು ಶೋಕಗಳೂ ಸಂತಸ್ತವಾಗಲು, ಅದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. ಈಶ್ವರನು ಆ 
ದುಃಖೋಪಶಮೆನದ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಮಹಾದೇವನ ಆಸ್ಲೈಯಿಂದ ವೀರಭದ್ರನು ನೃಸಿಂಹನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕೋಸಶಮನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೌಮ್ಯವಚನದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ 
ನೃಸಿಂಹನು ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಗರ್ವದಿಂದ ಮಾತನಾಡು 
ವುದು- -ಶರಭಾವತಾರವು. 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಶರಭಾವತಾರವರ್ಣನೆ--ನೃಸಿಂಹನ ಶಿರಚ್ಛೇದನಮಾಡಿ ಅವೆನ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿದುದೆರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಕೃತ್ತಿನಾಸನೆಂದು 
ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


108 


118 


133 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಅತ್ಯೆಗ್ರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿಶ್ವಾನರೆಮುನಿಯನ್ನು 
ಶಿವನು ಸಂತೈಸಿ ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶುಚಿಸ್ಮತಿಯಲ್ಲಿ ಗೃಹಪತಿ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗುವನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡುವುದು. ಗೃಹಪತ್ಯಾವತಾರವರ್ಣನೆ. 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಗೃಹಸತ್ಯಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳ ಆಗಮನವು ಆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೃಹಪತಿಬಾಲಕನು ಅಲ್ಬಾಯುವೆಂದು ನಾರದನು 
ಹೇಳುವುದು 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ--- 
ಅಕಾಲಮೃತ್ಯೈಸರಿಹುರಕ್ಕಾಗಿ ಗೃಹಪತಿಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದು 
ಅವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು ಇಂದ್ರನ ವೇಷದಿಂದ 
ಬಂದು ಅವನ ದೃಢವಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅರಿತು ಅವನಿಗೆ 
ಅಗ್ನಿಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಸಮುದ್ರಮಧನಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ಮೆತ್ತೆ 
ರಾಗಿ ಅಹೆಂಕಾರಪಡುತ್ತಿರೆಲು, ಅವರ ಗರ್ವಾಪಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನ 
ಯಜ್ಞೇಶ್ವರಾನತಾರವು 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಹಾಕಾಲಾದಿ ದಶಾವತಾರವರ್ಣನೆ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೈತ್ಯರಿಂದ ಉಂಬಾದ ಉಪದ್ರನಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಶ್ಯಸಮುಸನಿಯು ತಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದ ಶಿವನ: ದೇವರಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಪಾಲಾದಿ ಏಕಾದಶರುದ್ರಾವ 
ತಾರಮಾಡುವುದು. 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ದುರ್ವಾಸಚರಿತೆಯು- ದುರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಅಂಬರೀಷಾದಿಗಳನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು. 
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ಇಸ್ಸತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಮೋಹನೀರೂಪದಿಂದ ಮುಗ್ಧನಾದ ಹರನ ನೀರ್ಯಸ್ಟಲನ 
ವಾಗಲು, ಅದನ್ನು 'ಸಸ್ತರ್ಷಿಗಳು ಗೌತೆಮಪುತ್ರಿ ಯಾದ ಅಂಜನಾ 
ದೇವಿಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುವುದು. ಅದರಿಂದ ಹನುಮಂತನ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯು. ಹನುಮಂತನು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿ ಅವನ ಮಾತಿನಂತೆ ಸುಗ್ರೀವೆನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೀತಾ 
ನ್ವೇಸಣಾದಿ ರಾಮಕಾರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು. 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಮನುಷ್ಯನಾಗೆಂದು ಭೈೈರವನಿಗೆ ಗಿರಿಜೆಯು ಶಾಸಕೊಡುವುದು. 
ಮಹೇಶಾವತಾರಕಥನವು. 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-.- 
ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ಪುತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಕಾಮಾಸಕ್ತತೆ 
ಯಿಂದ ವಿಶರಿಸುತ್ತಿರಲು ವಿಷ್ಣುಸ್ರ ಜೋಧನಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು 
ವೃಷಭರೂಪಧಾರಣೆಮಾಡುವುದು--ವೃಷಭಾವತಾರವರ್ಣನೆ. 
ಇಪ್ಪತ್ತನಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ವೃಷಭರೂಪಿಯಾದ ಶಿವನು ಯುದ್ಧನಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಪುತ್ರರನ್ನು ಸೆಂಹ 
ರಿಸಿ, ವಿಷ್ಣುವಿನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದು. ವಿಷ್ಣುವು ಪರಾ 
ಜಿತನಾಗಿ ಶಿವಾಭ್ಚೆಯಂತೆ ತನ್ನ ರೋಕಕ್ಕೆ ಬಂತಿರುಗುವುದು. 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ದಧೀಚಮುನಿಸತ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನು ನಿನ್ಸಲಾದಾನತಾರವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದು. 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ನಿಸ್ಸಲಾದಮುನಿಯು ಅನರಣ್ಯರಾಜಪುತ್ರಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗು 
ವುದು. ಪಿಸ್ಬಲಾದನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶನಿಯಿಂ 
ದುಂಟಾದ ಸೀಡೆಯು ನಾಶವಾಗುವುದು. 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಮಹಾನಂದಿಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯೆಯ ಭಕ್ತಿಗೆ ಶಿವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗು 
ವುದು--ನೇಶ್ಯಾನಾಥಾವತಾರವರ್ಣನೆಯು. 
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ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- - 


ದ್ವಿಜೇಶಾವತಾರವರ್ಣನೆ--ಭದ್ರಾಯುನೃಸತಿಯ ಭಕ್ತಿನರೀಕ್ಷೆ-- 
ಅವನಿಗೆ ಶಿವಲೋಕನ್ರಾಸ್ತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ನರಪ್ರದಾಸನು 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಆಹುಕನೆಂಬ ಭಿಲ್ಲನ ಮೆತ್ತೂ ಅವನ ವತ್ತಿ ಆಹುಕೆಯ ಶಿವಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಯತಿರೂಪದಿಂದ ಶಿವನು ಸರೀಕ್ಷಿನುವುದು. ಅದರಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಮುಂಬನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಹುಕೆಯು ವಿದರ್ಭ 
ರಾಜನ ಪುತ್ರಿ ದಮಯಂತಿಯಾಗುವಂತೆಯೂ ಆಹುಕನು ನಲ 
ನಾಗುವನೆಂದೂ ಇನರಿಗೆ ತಾನು ಹಂಸರೂಪದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುನೆನೆಂದೂ ನರಸ್ರದಾನನು-ಹಂಸಾನೆತಾರೆ 
ಕಥನ 
ಇಪ್ಸತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ-- 
ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನತಿವಾವೆತಾರವರ್ಣನೆ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಅನಧೂತೇಶ್ವರಾವತಾರವರ್ಣನೆ-- ಇಂದ್ರೆನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲುದ್ಯು 
ಕ್ಷನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಜೀವ 
ದಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಜೀವ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಿಮದರಿಂದ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಜೀವನೆಂದು ಹೆಸರಾಗುವುದು. 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶಿವನ ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯಾವತಾರವರ್ಣನೆ. 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ಷೇರಾರ್ಥವಾಗಿ ಉಸಮನ್ಯು ಬಾಲಕನು ತೆಸಸ್ಬುಮಾಡುತ್ತಿರಲು 
ತಿವನು ಇಂದ್ರನ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಪರೀಕ್ರಿಸು 
ವುದು. ಅವನ ಶಿವಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಹೀರೋವಧಿಪ್ರಾಸ್ತಿಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವೆರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗಣಪದವಿಯನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದು. 
ಮೂನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಶಿವಾವತಾರವರ್ಣನೆ. 
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ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸುನರ್ತೆಕನಟಾಹ್ವಶಿವಾವತಾರವರ್ಣನ. 
ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಸಾಧುದ್ದಿ ಜಶಿವಾನತಾರವರ್ಣನೆ 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಶಿವಾವತಾರವರ್ಣನೆ. 
ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜ್ರ ತವೆನದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಕೆಡಕನ್ನು ಮಾಡಲು 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಅವರ ಬಳಿಗೆ ದುರ್ವಾಸಮುನಿಯನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸುವುದು. ಕೃಷ್ಣನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪಾಂಡವರ ಕಷ್ಟ 
ನಿವಾರಣೆ--ವ್ಯಾಸಮುನಿಯ ಆಗಮನ--ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರಪ್ರಾಸ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಇಂದ್ರ ಕೇಲಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರಯಾಣ. 
ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕೆರಾತಾನತಾರವರ್ಣನೆ. 
ಮೂನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಭಿಲ್ಲವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಶಿವನಿಂದ ಮೂಕಡೈತ್ಯವಧವು. 
ನಲನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಿಲ್ಲಾರ್ಜುನನಿವಾದವು. 
ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಿಲ್ಲಾರ್ಜುನೆಯುದ್ದವೆರ್ಣನೆ. ಕೆರಾತೆರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಶಿನನು 
ಅರ್ಜುನನ ಶಿವಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚ ಅವನಿಗೆ ವರಪ್ರದಾನಮಾಡು 
ವುದು. ಅರ್ಜುನನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವುದು ಕೃಷ್ಣ 
ದರ್ಶನ. 


ನಲವತ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಸೆನತ್ಸುಮಾರನಂದೀಕ್ವರಸಂವಾದ--ದ್ವಾದಶಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ವರ್ಣನೆ. 
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! ಶ್ರೀಃ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಾವೆ ವಾಡಾ 


ವಂದೇ ಮುಹಾನಂದಮನಇತಲೀಲಂ 
ಮಹೇಶ್ವರಂ ಸರ್ವನಿಭುಂ ಮಹಾಂತಂ । 
ಗೌರೀಪ್ರಿಯಂ ಕಾರ್ತಿಕನಿಫ್ಲುರಾಜ- 
ಸಮುದ್ಭವಂ ಶಂಕೆರಮಾದಿದೇವಂ ॥ 


॥ ಶೌನಳೆ ಉವಾಚ ॥ 


ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ಸೂತ ಜ್ಞ್ಞಾನದಯಾನಿಧೇ । 
ವದ ಶಂಭ್ವವತಾರಾಂಶ್ಚ ಯೈರಕಾರ್ಷಿೀತ್ಸತಾಂ ಶಿವಂ non 





ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನೀಯುವವನೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ತೋರುವವನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಸರ್ವತ್ರವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ. ಗೌರೀ 
ದೇವಿಯ ವಲ್ಲಭನೂ, ಷಣ್ಮುಖಗಜಾನರ ಜನಕನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆದಿ 
ಪುರುಷನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. 
೧.  ಶೌನಕಮಹರ್ಷಿಯು- ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನೂ, ಜ್ಞಾನನಿಧಿಯೂ, ದಯಾ 
ಸಾಗರನೂ ಆದ ಸೂತಪುರಾಣಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇ ಮಹಾಭಾಗ, ಯಾವ ಅವತಾರ 


ಗಳಿಂದ ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಮಂಗಳನುಂಟಬಾಯಿತೋ ಆ ಶಿವನ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ಎಂದು ಜೆಸಗೊಂಡನು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಮುನೇ ಶೌನಕ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ದತ್ತಚಿತ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಅನತಾರಾಇಸ್ಕಿವಸ್ಕಾಹಂ ನಚ್ಚಿ ತೇ ಮುನಯೇ ಶೃಣು ॥೨॥ 
ಏತತ್ಸೃಷ್ಟಃ ಪುರಾ ನಂದೀ ಶಿವಮೂರ್ತಿಸ್ಸತಾಂ ಗತಿಃ | 
ಸನತ್ವುಮಾರೇಣ ಮುನೇ ತಮುವಾಚ ಶಿವಂ ಸ್ಮರನ್‌ ೩॥ 


n ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಾ ಹಿ ಕಲ್ಪೇಷು ನಿಭೋಃ ಸರ್ವೇಶ್ವರಸ್ಕ ವೈ! 
ಅವತಾರಾಸ್ತ್ರಥಾಪೀಹ ವಚ್ಮ್ಯಹಂ ತಾನ್ಯಥಾಮತಿ 1೪॥ 


ಏಕೋನನಿಂಶಕೆಃ ಕಲ್ಬೋ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಶ್ವೇತಲೋಹಿತಃ । 
ಸದ್ಯೋಜಾತಾವತಾರಸ್ತು ಪ್ರಥಮಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ ॥೫॥ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತತ್ಸರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಧ್ಯಾಯತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತಥಾ । 
ಉತ್ಪನ್ನಸ್ತು ಶಿಖಾಯುಕ್ತಃ ಕುಮಾರಃ ಶ್ರೇತಲೋಹಿತಃ ॥೬॥ 





೨. ಆಗ ಸೂತಪ್ರರಾಣಿಕನು ಶೌನಕಮಹರ್ಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡ 
ಗಿದನು:--ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಒಳ್ಳೆಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಕೇಳು. ನಿನಗೆ ಶಿವನ ಅವತಾರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 

೩. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹಿಂದೆ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯು ಇದೇರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
ದಾಗ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವಸ್ವರೂಸನೂ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ 
ಆದ ನಂದೀಶ್ವರನು ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 

೪. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಆ ಶಿವನ ಅವತಾರಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಇರುವುವು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 

(೧) ಸದ್ಯೋಜಾತಾವತಾರನು 

೫. ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೇ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಕ್ರೇತರೋಹಿತಕಲ್ಪವೆನ್ನು ವರು. ಆ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟೆ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಸದ್ಯೋಜಾತಾವತಾರವು ನಡೆಯಿತು. 

೬. ಆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚತುರ್ಮುಖ 
ನಿಂದ ಬಿಳುಪು, ಕೆಂಪು, ಸಂಮಿಶ್ರವಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಶಿಖಾಯುಕ್ತನಾದ ಸುರುಷ 
ನೋರ್ವನು ಉದಯಿಸಿದನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪುರ ಣಂ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುರುಷಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣನಿಸಾಶ್ವರಂ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ ಹೃದಯೇ ವನಂದೇ ಪ್ರಯತಾಂಜಲಿಃ 12 


ಸದ್ಯೋಜಾತಂ ಶಿವಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಜಹೆರ್ಷ ಭುವನೇಶ್ವರ 1 
ಮುಹುರ್ಮುಹುಶ್ಚ ಸದ್ಭುಧ್ಯಾ ವೆರಂ ತಂ ಸಮುಚಿಂತಯತ್‌ un 


ತತೋತಸ್ಯ ಧ್ಯಾತಃ ಶ್ವೇತಾಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾ ಯಶಸ್ವಿನಃ । 
ಈುಮಾರಾಃ ಪರನಿಜ್ಞ್ಞಾನವರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಃ HF 


ಸುನಂದೋ ನಂದನಶ್ಚೈವ ನಿಶ್ವನಂದೋಪನಂದನೌ | 
ಶಿಷ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಯೈಸ್ತದ್ಭ್ರಹ್ಮ ಸಮಾವೃತಂ ॥ oon 


ಸದ್ಯೋಜಾತಶ್ಚ ನೈ ಶಂಭುರ್ದದೌ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ವೇಧಸೇ । 
ಸರ್ಗಶಕ್ತಿಮಹಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಃ ವರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧॥ 
ಇತಿ ಸದ್ಯೋಜಾತಾವತಾರಃ 








೭ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಬ್ರಕ್ಮನು ಈತನೇ ಪರಮಪುರುಷನಾದ 
ಈಶ್ವರನೆಂದು ತಿಳಿದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದನು. 

೮. ಪ್ರನಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈತನೇ ಸದ್ಯೋಜಾತನಾದ 
ಶಿವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಶುದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪುನಪುನಃ 
ಆ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡಗಿದನು 

೯. ಈರೀತಿ ಆತನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರಲು ಅತಿಶಯವಾದ ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಗಳೂ 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪರೂ ಆವ ಬಿಳಿಯಬಣ್ಣದ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ 
ಕುಮಾರರು ಅವತರಿಸಿದರು 

೧೦. ಸುನಂದ, ನಂದನ, ವಿಶ್ವನಂದ ಉಪನಂದನ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಆ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮಹಾತ್ಮರು ವರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಸದ್ಯೋಜಾತಮೂರ್ತಿಗೆ 
ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೧ ಸದ್ಯೋಜುತಸ್ವರೂಪನೂ ಪಂಮಪುರುಷನೂ ಅದ ಆ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿದರು. ಇದು 
ಸದ್ಯೋಜಾತಾವತಾರವು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತೋ ನಿಂಶತಿಮಃ ಕೆಲ್ಬೋ ರಕ್ತೋ ನಾನ, ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯತ್ರ ಮಹಾತೇಜಾ ರಕ್ತನರ್ಣಮಧಾರಯತ್‌ ॥ ೧೨॥ 


ಧ್ಯಾಯತಃ ಪುತ್ರಕಾಮಸ್ಯ ಪ್ರಾದುರ್ಚ್ಭೂತೋ ವಿಧೇಸ್ಸುತಃ। 
ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾಂಬಕಧರೋ ರಕ್ತಾನ್ಲೋ ರಕ್ತ ಭೂಷಣಃ 1 ೧೩ ॥ 


ಸತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಕುಮಾರಂ ಧ್ಯಾನಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ವಾಮದೇವಂ ಶಿವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಾ ಹ್ಯಾಸಂಶ್ಚತ್ವಾರೋ ರಕ್ತವಾಸಸಃ । 
ವಿರಜಾಶ್ಚ ವಿವಾಹಶ್ಚ ನಿಶೋಕೋ ನಿಶ್ವಭಾವನಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ವಾಮದೇನಃ ಸ ವೈ ಶಂಭುರ್ದದೌ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ವೇಧಸೇ। 
ಸರ್ಗಶಕ್ತಿಮಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಇತಿ ನಾಮುದೇವಾವತಾರಃ 





(೨) ವಾಮದೇವಾವತಾರವು 

೧೨. ಅದಾದನಂತರ ಬಂದ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ರಕ್ತವೆಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರು. 
ಆ ರಕ್ತವೆಂಬ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವನ್ನು 
ತಾಳಿದನು. 

೧೩. ಪುತ್ರಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕೆಂಪು 
ಬಣ್ಣದ ಹಾರಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ ಕೆಂಪುಕಣ್ಣಿನ ಕುಮಾರನು 
ಉದಯಿಸಿದನು. 

೧೪. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ಧ್ಯಾನಮಗ್ನ ನಾಗಿ 
ಈತನೇ ವಾಮದೇವಮೂರ್ತಿಯಾದ ತಿವನೆಂಬುದಾಗಿ ಅರಿತು ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೧೫. ಆಗ ಆತನಿಗೆ ರಕ್ತವಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾದ (ಕೆಂಪುಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಟ್ವಿರುವ) 
ವಿರಜಸ್ಸು, ವಿವಾಹ, ನಿಶೋಕ, ವಿಶ್ವಭಾವನರೆಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಉದಯಿ 
ಸಿದರು. 

೧೬. ವಾಮದೇವಸ್ವ್ಯರೂಸನಾದ ಆ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿದನು. ಇದು ವಾಮದೇವಾವತಾರವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏಕೆವಿಂಶತಿಮಃ ಕಲ್ಪಃ ಸೀತವಾಸಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯತ್ರ ಮಹಾಭಾಗಃ ಪೀತವಾಸಾ ಬಭೂನ ಹಿ ॥೧೭॥ 


ಧ್ಯಾಯತಃ ಪುತ್ರಕಾಮಸ್ಯ ನಿಧೇರ್ಜಾತಃ ಕುಮಾರಕಃ । 
ಸೀತವಸ್ತ್ರಾದಿಕಪ್ರೌಢೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಮಹಾಭುಜಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧ್ಯಾನಸಂಯುಕ್ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ಪುರುಷಂ ಶಿನಂ | 
ಪ್ರಣನಾಮ ತತೋ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಗಾಯತ್ರಿ€0 ಶಾಂಕರೀಂ ವಿಧಿಃ ॥೧೯॥ 


ಜಪಿತ್ವಾ ತು ಮಹಾದೇನೀಂ ಸರ್ವಲೋಕನಮಸ್ಕೃತಾಂ | 
ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತು ಮಹಾದೇವೋ ಧ್ಯಾನಯುಕ್ತೇನ ಚೇತಸಾ ॥೨೦॥ 


ತತೋತಸ್ಯ ಸಾರ್ಶ್ವತೋ ದಿವ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಮರ್ಭೂತಾಃ ಕುಮಾರಕಾಃ । 
ಪೀತವಸ್ತ್ರಾ ಹಿ ಸಕಲಾ ಯೋಗಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕಾಃ ॥ ೨೧॥ 


ಇತಿ ತತ್ಪುರುಷಾವತಾರಃ 





(೩) ತತ್ಪುರುಷಾವತಾರನು 

೧೭. ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಪೀತವಾಸಕಲ್ಪವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆಗ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಳದಿಯಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 

೧೮. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುತ್ರ ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಠ ನಾಗಿರಲು ಕುಮಾರ 
ನೋರ್ವನು ಉದಯಿಸಿದನು. ಆತನ ಉಡಿಗೆಕೊಡಿಗೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೀತವರ್ಣದವು. 
ಆ ಕುಮಾರನು ಪ್ರೌಢನಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ ದೀರ್ಫಬಾಹುವೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 

೧೯. ಆ ಕುಮಾರನನನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೆಲಹೊತ್ತು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದು ಈತನೇ ತತ್ಪುರುಷಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಿವನೆಂಬುದಾಗಿ ಅರಿತು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪರಮ ಪೊಜ್ಯವೂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳದ್ದೂ ದಿವ್ಯವೂ ಆದ ಶಿವಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು 
ಜಪಿಸುತ್ತಾ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 


೨೦-೨೧. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಧ್ಯಾನನಿರತವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಮಹಾದೇವನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ಆಗ ಆತನ ಪಕ್ಕದಿಂದ ಹಳದಿವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಕುಮಾರರು 
ಉದಿಸಿದರು. ಅವರು ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹರಡಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನ ತೇ ಕಲ್ಬೇ ಪೀತವರ್ಣೇ ಸ್ನ ಓಯಂಭುವಃ । 
ಪುನರನ್ಯಃ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ತು ಕಲ್ಬೋ ನಾಮ್ನಾ ಶಿವಸ್ತು ಸಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಏಕಾರ್ಣನೇ ಸಂವ್ಯತೀತೇ ದಿವ್ಯವರ್ಷಸಹಸ್ರಕೇ | 
ಸ್ರಷ್ಟುಕಾಮಃ ಪ್ರಜಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ದುಃಖಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ತತೋಇಪಶ್ಯನ್ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ ಕುಮಾರಕಂ | 
ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಂ ಮಹಾವೀರ್ಯಂ ದೀಪ್ಯಮಾನಂ ಸ್ವತೇಜಸಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಧೃತಕ್ಕ ಷ್ಣಾ ಂಬರೋಷ್ಲಿ ಷಂ ಕೆ ೈಷ್ಣ ಯಜ್ನ್ಞೊ €ಪನೀತಿನಂ । 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಮೌಲಿನಾ ಯುಕ್ತಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ನಾನಾನುಲೇಪನಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾತ್ಮಾನನುಘೋರಂ ಘೋರವಿಕ್ರಮಂ । 
ವವಂದೇ ದೇವದೇವನೇಶಮದ್ಳುತಂ ಕೃಷ್ಣಪಿಂಗಲಂ ॥ ೨೬ ॥ 








(೪) ಅಹೋರಾವತಾರನ್ರ. 


೨೨. ಆ ಫೀತವಾಸಕಲ್ಪವು ಕಳೆದಬಳಿಕ ಶಿವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಲ್ಪವು ಮೊದಲಾಯಿತು. 


೨೩. ಆಗ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ನೀರೇ ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದಿತು. ದೇವಮಾನದ ಒಂದು 
ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳೂ ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಬ ಹ್ಮನಿಗೆ ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾಗಲು, ಆತನು ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದನು. 


೨೪. ಆಗ ಅತಿ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ಕುಮಾರ 
ನೋರ್ವನು ಉದಯಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ಕುಮಾರನು ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನು. 
ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೫-೨೬. ಆತನು ಕರಿಯ ಉಡುಪುಗಳನ್ನೂ ಕರಿಯ ಪಾಗನ್ನೂ ia 
ಆತನ ಯಜ್ಞೋೋಪವೀತವೂ ಕಪ್ಪು. ಆತನ ಕಿರೀಟವೂ ಕಪ್ಪು. ಆತನು ಮೈಗೆ 
ತೊಡೆದಿದ್ದ ಗಂಧವೂ ಕಪೆ ಸ್ಸೇ. ಎ ಮಹಾತ್ಮನೂ, ಸೌಮ್ಯಾಕಾರನೂ, ಅದ್ದು ತೆ 
ವಾದೆ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳ He ದೇವತಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ] ಕಪ್ಪು ಹಳದಿ ಚಿತ 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವನೂ ಚ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಹಘೋರಂ ತು ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮರೂವಂ ವೃಚಿಂತಯತ್‌ । 


ತುಷ್ಟಾವ ವಾಗ್ಧಿರಿಷ್ಟಾಭಿರ್ಭಕ್ತೆನತ್ಸಲನುವ್ಯಯಂ ॥ ೨೭ ॥ 
oN [od pe pe 

ಅಥಾಸ್ಯ ಪಾರ್ಶ್ವತಃ ಕೃಷ್ಣಾಃ ಕೈಷ್ಣಸ್ನಾನಾನುಲೇಪನಾಃ | 

ಚಾತ್ವಾರಸ್ತು ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸಂಬಭೊನುಃ ಕುಮಾರಕಾಃ. ॥ ೨೮ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಃ ಕೃಷ್ಣಶಿಖಕ್ಹೈನ ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣ ಕಂರದ್ಭಕ್‌ । 
ಇತಿ ತೇಳವ್ಯಕ್ತನಾಮಾನಃ ಶಿವರೂಪಾಃ ಸುತೇಜಸಃ ॥೨೯ ॥ 


ಏನಂಭೂತಾ ಮಹಾತಾ ಹೋಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ ಸಸ್ಟಿಹೇತನೇ | 
ಯೋಗಂ ಪೆ ಪ್ರವರ್ತಯಾಮಾಸುಘೋರಾವ್ಯ್ಯ ೦ ಮಹದದ್ಭುತಂ ॥೩೦॥ 


ಇತ್ಯಘೋರಾನತಾರಶ್ಚತುರ್ಥಃ 


ಅಥಾನ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕಲ್ಬಃ ಪ್ರಾವರ್ತತ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ನಿಶ್ವರೂಪ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ನಾಮತಃ ಪೆರೆಮಾದ್ದು ತಃ * Hao 





೨೭. ಬಳಿಕ ಪರಬ್ರಹ್ಮವ ವಸ್ತುವಿನ ಅಭೋರವೆಂಬ ಮಣರ್ತಿಯು ಇದೇ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಭಕ್ತನತ್ಸಲನೂ ಅವಿನಾತಿಯೂ ಆದ ಆ ಪರಮವುರುಷ 
ನನ್ನು ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳೀದ ಸ್ತೊ ತತ್ರ ಮಾಡಕೊಡಗಿದನು 

೨೮. ಬಳಿಕ ಈತನ ವಕ್ಕದಿಂದ ಕಪ್ಪುಗಂಧವನ್ನು ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನಾಲ್ಬುಮೂದಿ ಕುಮಾರರು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದರು. 


೨೯. ಕೃಷ್ಣ, ಕೈ ಕ ನ ಶಿಮಿ, ಕೃ ಷ್ಣ ಸ್ಯ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಕಂರಧ್ಯ ಕ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ವಾದ ಹೆ ಸರುಳ್ಳ ಆ ನಎಲ್ಬುನುಂದಿ ಆ ಯೂ 'ಮೆಸಾಕೀಜಕ್ಕಾ ಲಿಗಳುಗಿ ಅಘೋರ 


ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಿವನಂತೆ ಕ ಇದ್ದರು 
೩೦. ಈರೀತಿಯಾದ ಆ ವೆ.ಹಾತ್ಮರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಸ್ಟಿಕಾರೈದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಮಹತ್ತಾದುದೂ ಅದ್ಭುತವೂ ಆದ ಘೋರವೆಂಬ ಯೋಗವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ 


ಬಂದರು 


(೫) ಈಶಾನಾನತಾರವು 


೩೧ ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಬಳಿಕ ವಿಶ್ವರೂಪವೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪರಮಾ 
ಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮತ್ತೊಂದು ಕಲ ಲವ la 


ಗ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಕಾನುಸ್ಕ ಧ್ಯಾಯತೋ ಮನಸಾ ಶಿವಂ । 


ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾ ಮಹಾನಾದಾ ನಿಶ್ವರೂಷಾ ಸರಸ್ವತೀ 1೩೨॥ 
ತಥಾನಿಧಃ ಸ ಭಗನಾನಾಶನಿಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 

ಶುದ್ಧಸ್ಫಟಿಕಸಂಕಾಶಃ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತಃ ॥ ೩೩೬॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಣನಾಮಾಸ್‌ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಮಜಂ ವಿಭುಂ । 

ಸರ್ವಗಂ ಸರ್ವದಂ ಸರ್ವಂ ಸುರೊಪಂ ರೂಪವರ್ಜಿತೆಂ ॥ ೩೪॥ 


ಈಶಾನೋತಪಿ ತಥಾದಿಶ್ಯ ಸನ್ಮಾರ್ಗಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ವಿಭುಃ | 
ಸಶಕ್ತಿಃ ಕಲ್ಪಯಾಂಚಕ್ರೇ ಸ ಬಾಲಾಂಶ್ಚತುರಃ ಶುರ್ಭಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಜಟೀ ಮುಂಡೀ ಶಿಖಂಡೀ ಚ ಅರ್ಧಮುಂಡಶ್ಚ ಜಜ್ಞಿರೇ ! 
ಯೋಗೇನಾದಿಶ್ಶ ಸದ್ದರ್ಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೋಗಗತಿಂ ಗತಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಇತೀಶಾನಾವತಾರಃ ಪಂಚಮಃ 





೩೨. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಅವನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡೆಗಿದನ:. ಹೀಗಿರಲು ಮಹಾಶಬ್ದವುಳ್ಳ ವಿಶ್ವ 
ರೂಪಿಣಿಯಾದ ವಾಣಿಯು ಆನಿರ್ಭನಿಸಿತು. 

೩೨, ಆ ವಾಣಿಯು ನುಡಿದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಸ್ಪಟಿಕದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತನಾದ ಭಗವಂತನೂ ಸರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ 
ಈಶಾನಮೂರ್ತಿಯು ಆವಿರ್ಭವಿ೩ದನು. 

೩೪. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜನ್ಮರಹಿತನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯೂ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನೂ 
ಸರ್ವವಸ್ತುವನ್ನೂ ಈಯುವವನೂ ಮಹಾರೂಸಶಾಲಿಯೂ ರೂನವರ್ಜಿತನೂ ಆದೆ 
ಈಶಾನಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೩೫. ವಿಭುವಾದ ಆ ಈಶಾನನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿತ್ತು, ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಂಗಲಸ್ವರೂಸರಾದ ನಾಲ್ಯುಮಂದಿ ಕುಮಾರರನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 

೩೬. ಜಟ್ಟಿ ಮುಂಡಿ, ಶಿಖಂಡಿ, ಅರ್ಧಮುಂಡ ಎಂಬ ಆ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ 
ಬಾಲಕರು ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸದ್ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಯೋಗಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಸಂಸ್ಲೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸದ್ಯಾದೀನಾಂ ಸಮುದ್ಭನಃ । 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ 1೩೭ ॥ 


ಅಥ ತೇಷಾಂ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ವ್ಯವಹಾರಂ ಯೆಥಾಯೆಥಂ । 
ತ್ರಿರೋಕಹಿತಕಾರಂಹಿ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸೆಂಸ್ಥಿತಂ ॥೩೮॥ 


ಈಶಾನಃ ಪುರುಷೋ ಘೋರೋ ನಾಮಸಂಜ್ಞಸ್ತಥೈವ ಚ। 
ಬ್ರಹ್ಮೆಸಂಜ್ಞಾ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಮೂರ್ತಯಃ ಪಂಚ ವಿಶ್ರುತಾಃ 1೩೯॥ 


ಈಶಾನಃ ಶಿವರೂಪಶ್ಚ ಗರೀಯಾನ್ಸ )ಥಮಃ ಸ್ಮೃತಃ! 


ಭೋಕ್ತಾರಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮ್ಸೇತ್ರಜ್ಞಮಧಿತಿಷೃತಿ ॥೪೦॥ 
ಶೈವಸ್ತತ್ಪುರುಷಾಖ್ಯಶ್ಚ ಸ್ವರೂವೋ ಹಿ ದ್ವಿತೀಯಕಃ । 
ಗುಣಾಶ್ರಯಾತ್ಮಕಂ ಭೋಗ್ಯಂ ಸರ್ವಜ್ಞಮಧಿತಿಷೃತಿ ॥೪೧॥ 


೩೭ ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸದ್ಯೋಜಾತ 
ಮೊದಲುದ ಐಮ ಶಿವಾವತಾರಗಳನ್ನು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಶಿಳಿಸಿದೆನು. 

೩೮. ಹಿ ಮಹಾವ್ರಾಜ್ಞ, ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಹಿತೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಆ ಪಂಚಾವತಾರಗಳ ವ್ಯವಹಾರವು ಯಧಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿತು. 

೩೯. ಈಶಾನ, ತತ್ಪುರುಷ, ಅಘೋರ, ವಾವ.ಡೇವ, ಸದ್ಯೋಜಾತ ಎಂಬ 
ಈ ಅವತುರಗಳು ಮಹೇಶ್ವರನ ನಂಚಬ್ರಹ್ಮಮೂರ್ತಿಗಳೆಂಬದಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದುವು 

೪೦. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಈಶಾನವೆಂಬ ಶಿವಸ್ವರೂಪವು ಶ್ರೇಷ್ಮವು ಇನೇ ಮೊದ 
ಲನೆಯದು. ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಕೃತಿಯನ್ನು ಭೋಗಿಸುವ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನೆಂಬ ಪರಸ್ವರೂಪವು 
ಇದೇ. 

೪೧, ತೆತ್ಸುರುಷನೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಶಿವಸ್ವರೂಸವೇ ಎರಡನೆಯದು. ಇದೇ 
ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೆನಿಸಿದ ಭೋಗಾನುಭವಶಾಲಿಯಾದ ಸರ್ವಜ್ಞ ನೆಂಬ ಸ್ವರೂಪವು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಧರ್ಮಾಯ ಸ್ವಾಂಗಸಂಯುಕ್ತಂ ಬುದ್ಧಿತತ್ತ್ವಂ ಪಿನಾಕಿನಃ । 


ಅಘೋರಾಖ್ಯಸ್ತರೂಪೋ ಯಸ್ತಿಷೃತ್ಯಂತಸ್ತೃತೀಯಕಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ನಾಮದೇನಾಹ್ವಯೋ ರೂಪಶ್ಚತುರ್ಥಃ ಶಂಕರಸ್ಯ ಹಿ । 
ಅಹಂಕೃೈತೇರಧಿಸ್ಕಾನೋ ಬಹುಕಾರ್ಯಕರಃ ಸದಾ ೪೩ ॥ 
ಈಶಾನಾಹ್ವಸ್ವ್ಥರೂಪೋ ಹಿ ಶಂಕರಸ್ಯೇಶ್ವರಃ ಸದಾ । 

ಕ್ರೋತ್ರಸ್ಯ ವಚಸಶ್ದಾಪಿ ನಿಭೋರ್ವ್ಯೋನ್ನ ಸ್ತಥೈವ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 


ತ್ವಕ್ಬಾಣಿಸ್ಟರ್ಶವಾಯೂನಾಮಿಸಾಶ್ಚರಂ ರೂಪನೈಶ್ವರಂ } 
ಪ್ರುರುಷಾಖ್ಯಂ ನಿಚಾರಜ್ಜಾಾ ಮತಿಮಂತಃ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ ॥ ೪೫ ॥ 


ಭಪುಷಶ್ಚ ರಸಸ್ಕಾಪಿ ರೂಪಸ್ಕಾಗ್ನೇಸ್ತಥೈವ ಚ । 


ಅಘೋರಾಖ್ಯಮಧಿಷ್ಟಾನಂ ರೂಪಮಾಹುರ್ಮನೀಸಷಿಣ॥ ॥ ೪೬॥ 


ರಶನಾಯಾಶ್ಚ ಷಾಯೋಕ್ಚ ರಸಸ್ಕಾಸಾಂ ತಥೈವ ಚ। 
ಈಶ್ವರಂ ವಾಮದೇವಾಖ್ಯಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಶಾಂಕರೆಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೪೭ ॥ 


೪೨. ಅಫೋರವೆಂಬ ಯಾವ ಮೂರನೆಯ ಶಿವಸ್ತರೂಪವಿದೆಯೋ ಅದು 
ಧರ್ಮನಿಮಿತ್ತನಾದ ಅಂಗಸಮೇಶವಾದ ಶಿವನ ಬುದ್ಧಿ ತತ್ತ್ವ ಒವೆಂದರಿಯಬೇಕು. 

೪೩. ವಾಮದೇವನೆಂಬ ಶಿವನ ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪವು ನಾಲ್ಕನೆಯದು, 
ಇದು ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಭೂತವಾದ ಅಹಂಕಾರತತ್ತ್ವದ ಸ್ವರೂಪವು. 

೪೪, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಶಿವನ ಈಶಾನವೆಂಬ ಸ್ವರೂಪವು. ಶ್ರೋತ್ರೇಂ 
ದ್ರಿಯಕ್ಕೂ ವಾಕ್ಕಗೂ ವಿಭುವಿಗೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿಯು. 

೪೫. ತತ್ಪುರುಷವೆಂಬ ಶಿವನೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ವರೂಪವು ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯಕ್ಕೂ 
ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಣಿಗೂ ವಾಯುವಿಗೂ ಅಧಿಸತಿಯೆಂದು ವಿಚಾರನರರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಹೇಳುವರು. 

೪೬, ಅಫೋರವೆಂಬ ಶಿವಸ್ವರೂಸವು ದೇಹಕ್ಕೂ ರಸಕ್ಕೂ ರೂಪಕ್ಕೂ 
ಅಗ್ನಿಗೂ ಅಧಿಸ್ಕಾನವೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದವೆರು ಹೇಳುವರು. 

೪೭. ಶಿವನ ವಾಮದೇವವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ್ವರೂಪವು ಜಿಹ್ವೈಗೂ 
ಗುದಕ್ಕೂ ರೆಸಕ್ಕೂ ನೀರಿಗೂ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃನೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಘ್ರಾಣಸ್ಯ ಚೈವೋಪಸ್ಥಸ್ಯ ಗೆಂಧಸ್ಯ ಚೆ ಭುವಸ್ತಥಾ । 
ಸದ್ಯೋಜಾತಾಹ್ವಯಂ ರೂಪಮಾ ಶ್ವರಂ ಶಾಂಕರಂ ವಿದುಃ ॥ ೪೮॥ 


ಇಮೇ ಸ್ವರೂಪಾಃ ಶಂಭೋರ್ಹಿ ವಂದನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಶ್ರೇಯೋಂರ್ಥಿಭಿರ್ನರೈ ರ್ಶಿತ್ಯ 0 ಶ್ರೇಯಸಾಮೇಕಹೇತನಃ. ॥೪೯॥ 


ಯಃ ಸಕೇಚ್ಛ ಎನಿಯಾದ್ದಾ ಫಿ ಸದ್ಯಾದೀನಾಂ ಸಮುದ್ಭನಂ | 
ಸಭುಕ್ತ್ಯಾ ಸನೆಲಾನಾ ್ರಮಾನ್ನ ನ ೨ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥೫೦॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿನಸ್ಕ ಸಂಚಾವತಾರನರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪ್ರಥನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೪೮ ಸದೊ ವ್ಯ ಜಾತನೆಂಬ ಶಿವನ ಸ್ವರೂಸವನು, ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿ ಯ್ಕ ಉಪಸ್ಥ, 
ಗಂಧ, ಭೂಮಿ, ಗಳಿಗೆ, ಪ್ರಭುನೆಂಬುದುಗಿ ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು. 


೪೯. ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ ಮಾನವರು ಪ್ರಕಿನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ 
ಖಖ್ಯಕಾರಣವಾದ ಶಿವನ ಈ ಸ್ವರೂಪ ಸಗಳನ್ನು ಸ ಸ್ರ ಯತ್ನ ನೂರ್ನಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸ 
ಬೇಕು. 


೫೦ ಯಾವಾತನು ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿ ಪಂಚಮೂರ್ತಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ಪರನಮಾಡುವನೋ ಅಧವಾ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ ಅನನು ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರೇಸ್ಕ ಡಾ ಸದ್ದಕಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರೆ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಂಚಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾ ಹವು ಮುಗಿದುದು. 


|| ತ್ರೀ॥ 


ಅರಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 


ಅಥ ತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 
—+few— 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ತಾತ ಮಹೇಶಸ್ಕಾನತಾರಾನ್ಸರಮಾನ್ಸ ಭೋ | 
ಸರ್ವಕಾರ್ಯಕೆರಾಂಲ್ಲೋಕೇ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸುಖದಾನ್ಮುನೇ oN) 


ತಸ್ಯ ಶಂಭೋಃ ಪರೇಶಸ್ಯ ಮೂರ್ತೃಷ್ಟಕಮಯಂ ಜಗತ್‌ । 
ತಸ್ಮಿನ್ವ್ಯಾಸ್ಯ ಸ್ಥಿತಂ ನಿಶ್ಚಂ ಸೂತ್ರೇ ಮಣಿಗಣಾ ಇನ ॥೨॥ 








ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಂದೀಶ್ವರನು ಸನತ್ತುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು :-- 
ಅಯ್ಯಾ ಮುನಿಯೇ, ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಕಾರಣ 
ಭೂತವೂ, ಸಕಲರಿಗೂ ಸುಖದಾಯಕವೂ ಆದ ಪರಮತ್ರೆ(ಸ್ಕವಾದ ಶಿವನ ಅವತಾರ 


ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ಆ ಪರಶಿವನ ಅಸ್ಟಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮಕ 
ವೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿ, ಹಾರದಲ್ಲಿನ ಮಣಿಗಳು ತಮಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ದಾರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ರುವಂತೆ ಈ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಆತನಲ್ಲೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಲಸಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶರ್ವೋ ಭವನಸ್ತಥಾ ರುದ್ರ ಉಗ್ರೋ ಭೀಮಃ ಪೆಶೋ ಪತಿಃ 1 
ಈಶಾನಶ್ಚ ಮಹಾದೇವೋ ಮೂರ್ತಯತಶ್ಚಾಷ್ಟವಿಶ್ರುತಾಃ nan 


ಭೂಮ್ಯಂಭೋಗ್ಗಿ ಮರುದ್ವೊ ಮಸ್ಸೇತ್ರಜ್ಞಾರ್ಕೆನಿಶಾಕೆರಾಃ | 
ಅಧಿಸ್ಥಿತಾಶ್ಚ ಶರ್ವಾದ್ಯೈರಷ್ಟರೂಪೈಃ ಶಿವಸ್ಯ ಹಿ Hu 


ಧತ್ತೇ ಚರಾಚರಂ ವಿಶ್ವಂ ರೂಪಂ ವಿಶ್ವಂಭರಾತ್ಮಕಂ । 
ಶಂಕರಸ್ಕ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಕೈವೇತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ ೪೫॥ 


ಸಂಜೀವನೆಂ ಸಮಸ್ತಸ್ಯ ಜಗತಃ ಸಲಿಲಾತ್ಮಕಂ | 
ಭವ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ ರೂಪೆಂ ಭವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ uk 


ಬಹಿರಂತರ್ಜಗದ್ವಿಶ್ಚಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಸ್ಪಂದತೇ ಸ್ವಯಂ 1 
ಉಗ್ರ ಇತ್ಯುಚ್ಕತೇ ಸದ್ಧೀ ರೂಪಮುಗ್ರಸ್ಯ ಸತ್ಸ ಭೋ 12 





೩ ಶರ್ವ, ಭನೆ ರುದ್ರ, ಉಗ್ರ, ಭೀಮ, ಸಶುಸತಿ, ಈಶಾನ, ಮಹಾದೇವ 
ಎಂಬಿವರೇ ಆ ಶಿವನ ಪ್ರಖ್ಯುತರಾದ ಅಸ್ಪಮೂರ್ತಿಗಳು 

೪. ಭೂಮಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ಮರುತ್ತು, ಆಕಾಶ, ಆತ್ಮ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರೆ 
ಕೆಂಬ ಈ ಎಂಟೂ ಶಿವನ ಶರ್ವ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ರೂಪಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸ್ಮಾನ 
(ಆಶ್ರಯ) ವೆನಿಸಿರುವುವು ಭೂಮಿ, ನೀರು, ಬೆಂಕೆ, ಗಾಳಿ ಆಕಾಶ, ಜೀವ, ಸೂರ್ಯ, 
ಚಂದ್ರರೆಂಬೀ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಶಿವಸ್ವರೂಪವೇ 

೫. ಮಹಾದೇವನಾದ ಆ ಶಂಕರನ ವಿಶ್ವಂಭರಾತ್ಮಕ (ಶರ್ವ) ಸ್ವರೂಪವು 
ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದು. ಹೀಗೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನುಡಿಯುವುವು. 

೬. ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಆಧಾರಭೂತವಾದ ನೀರನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನ ಭವನೆಂಬ ಮೂರ್ತಿಯೆಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯುವರು. 

೭ ಎಲ್ಫೈ ಸತ್ಬುರುಷಾಗ್ರಣಿಯೇ, ಯಾವುದು ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ 
ಇದ್ದು ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೋ ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಚಲಿಸುವುದೋ ಆ ವಾಯುವು ಶಿವನ ಉಗ್ರವೆಂಬ ಮೂರ್ತಿಯೆಂಬುದಾಗಿ 
ಸತ್ಪುರುಷರು ಹೇಳುವರು 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸರ್ವಾವಕಾಶದಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕಂ ಗಗನಾತ್ಮಕೆಂ । 
ರೂಪಂ ಭೀಮಸ್ಯ ಭೀಮಾಖ್ಯಂ ಭೂಪನ್ಸಂದಸ್ಯ ಭೇದಕೆಂ nen 


ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಮಧಿಷ್ಠಾನಂ ಸರ್ವಸ್ನೇತ್ರನಿವಾಸಕೆಂ । 
ರೂಪಂ ಪಶುಸತೇಜ್ಞೇೇಯಂ ಪಶುಪಾಶನಿಕ್ಸೈೆಂತನಂ ॥೯॥ 


ಸಂದೀಪಯಜ್ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ದಿನಾಕರಸಮಹ್ವಯಂ | 
ಈಶಾನಾಖ್ಯಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ರೂಪೆಂ ದಿವಿ ವಿಸರ್ಪತಿ ॥೧೦॥ 


ಆಸ್ಕಾಯಯತಿ ಯೋ ನಿಶ್ವಮಮೃತಾಂಶುರ್ನಿಶಾಕರಃ | 
ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ತದ್ರೂಪಂ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಚಾಹ್ವಯಂ noon 


ಆತ್ಮಾ ತಸ್ಕಾಷ್ಟಮಂ ರೂಪಂ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ವ್ಯಾಸಿಕೇತರಮೂರ್ತಿನಾಂ ನಿಶ್ವಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಛಿವಾತ್ಮಕಂ Hu 0೨ 





ಲೆ. ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಇತ್ತು ಅವೆಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವ ಈ ಆಕಾಶವು ಆ ಪರಶಿವನ, ದುಷ್ಟರಾದ ಅರಸರನ 
ಡಗಿಸುವ, ಭೀಮವೆಂಬ ಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ಅರಿಯಬೇಕು. 

೯. ಎಲ್ಲ ಆತ್ಮಗಳಿಗೂ ಅಧಿಸ್ಠಾನನೆನಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೂ (ದೇಹ) ನೆಲ 
ಸಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞವೆಂಬ ರೂಸವು ಪಶುಪ್ರಾಯರಾದ ಜೀವರ ಸಂಸಾರಪಾಶವನ 
ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುವ ಪಶುಸತಿಯೆಂಬ ಶಿವನ ಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

೧೦. ಈ ಜಗಕ್ತಿಲ್ಲವನ್ನೂಬೆಳಗುತ್ತಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸೂರ್ಯನೆಂಬ 
ಶೇಜಸ್ಸು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಈಶಾನನೆಂಬ ಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೧. ತನ್ನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂತಸ 
ಗೊಳಿಸುವ ಈ ಚಂದ್ರನು ಶಿವನ ಮಹಾಪೇವಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಳಬೇಕು. 

೧೨. ಸಕಲ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಮಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಆತ್ಮನು ಪರಾತ್ಪರ 
ನಾದ ಆ ಶಿವನ ಎಂಟನೆಯ ಸ್ವರೂಪವು. ಈ ಸ್ವರೂಪವು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ 
ಸಕಲ ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅವಕ್ಕೂ ಮೇಲೆಸಿಸಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವಸ್ವರೂಪವು. 


ಷಃ 


$4 


ಅಧ್ಯಾಯ 3 ] ಶಿನರಾಪ್ರೆಣಂ 
ಶಾಖಾಃ ಪ್ರಷ್ಟ್ಯಂತಿ ವೃಕ್ಷಸ್ಯ ನೈಕ್ಷಮೂಲಸ್ಯ ಸೇಚೆನಾತ್‌ । 
ತದ್ವದಸ್ಯ ವಸುರ್ನಿಶ್ವಂ ಪುಸ್ಕಶೇ ಚ ಶಿವಾರ್ಚನಾತ್‌ 1 ೧೩॥ 


ಯಥೇಹ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದೇಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರೀತೋ ಭವೇಶ್ಬಿತಾ | 
ತಥಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರೀತೋ ಭವತಿ ಶಂಕರಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕ್ರಿಯತೇ ಯಸ್ಯ ಕೆಸ್ಕಾಪಿ ದೇಹಿನೋ ಯದಿ ನಿಗ್ರಹಃ [ 
ಅಷ್ಟಮೂರ್ತೇರನಿಸ್ವಂ ತತ್ಕೃತಮೇನ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಅಸ್ಪಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮನಾ ವಿಶ್ವಮುಧಿಷ್ಟಾಯಾಸ್ಥಿ ತೆಂ ಶಿವಂ | 
ಭವಸ್ಯ ಸರ್ವಭಾವೇನ ರುದ್ರಂ ವರಮಕಾರಣಂ 1೧೬॥ 





೧೩. ಮರದ ಬುಡಕ್ಕೆ ನೀಕಿರೆದ3ಿ ಕೊಂಬೆಗಳು ಚಿಗಿತು ಹೂಬಿಡುವಂಕಿ 
ಶಿವನ ದೇಹರೂಸನಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದು. ಎಂದರೆ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ನಲಿದಾಡುವುದು 

೧೪ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕೆಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ನಲಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ತಂದೆ 
ಯಾದವನು ಸಂತೋಷಪಡುವಂತೆ ಜಗತ್ತು ಸುಖಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ನಲಿಯು 
ಕ್ರಿದ್ದರೆ ಶಿವನು ಸಂಶೋಷವಡುವನು 


೧೫. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೂ (ಪ್ರಾಣಿಸಾಮಾನ್ಯ) ನಿಷ್ಠುರ 
ವಾಗಿ ದಂಡಿಸಿದರೂ ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದ ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಅಸ್ಪಮೂರ್ತಿ 
(ಶಿವ) ಗೆ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತುಗುವುದೆಂಬುಡರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೧೬. ಆ ಶಿವನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತಹ ಈ ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿ ಅಷ್ಟಸ್ತರೂಪ 
ಗಳಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಲಸಿರುವನು. ಸಕಲಕಾರಣ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಮೂಲಕಾರಣವೆನಿಸಿದ ಆ ಸರಮವುರುಸನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸ್ವರೂಪಾಸ್ತೇ ನಿಧಿಪುತ್ರಾಸ್ಟನಿಶ್ರುತಾಃ । 


ಸರ್ವೋಪಕಾರನಿರತಾಃ ಸೇವ್ಯಾಃ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಿಭಿರ್ನರೈಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿವಾಸ್ಪಮೂರ್ತಿನರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಿತೀಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೧೭. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರಸೇ, ಈರೀತಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಶಿನನ ಎಂಟು 
ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿವರಿಸಿಯಾಯಿತು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಈ ಅಷ್ಟಸ್ವರೂಪಗಳು 
ಸಕಲರಿಗೂ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ತಶ್ಸೈರವಾಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಕಾಮಿಗಳಾದ ಮಾನವರು ಇನುಗಳನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸ 
ಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರ:ಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವನ ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಸ್ವರೂಸಗಳ ವರ್ಣನನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತೃತೀಯೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ತಾತ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನಿಧಿಕಾಮಪ್ರಸೂರಕಂ | 
ಅರ್ಧನಾರೀನರಾಖ್ಯಂ ಹಿ ಶಿವರೂಪಮನುತ್ತಮಂ non 


ಯದಾ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಃ ನ ವ್ಯವರ್ದ್ಶಂತ ವೇಧಸಾ । 
ತೆದಾ ಚಿಂತಾಕುಲೋ*ಭೂತ್ಸ ತೇನ ದುಃಖೇನ ದುಃಖಿತೆಃ ॥೨॥ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧ ನಂದೀಶ್ವರನು ನುಡಿಯತೊಡಗಿದನು:--ಅಪ್ಪಾ, ಮಹಾಮೇಧಾನಿಯೇ, 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನೆಂಬ 
ಶಿವನ ಸ್ವರೂನವನ್ನು ವಿವರಿಸುನೆನು ಕೇಳು. ಇದು ಶಿನನ ಸ್ವರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತಿಕ್ರೀಸ್ಮವಾದುದು 

೨ ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಬೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಯೋಚನೆಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಅದೇ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ 
ಕೊರಗತೊಡಗಿದನು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಭೋಮವಾಣೀ ತದಾಭೊಜೆ, ) ಸೃಷ್ಟಂ ನಿಥುನಜಾಂ ಕುರು । 
ತಚ್ಛುತ್ವಾ ಮೈಥುನೀಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕರ್ತುಮಮನ್ಯತ 
ನಾರೀಣಾಂ ಕುಲಮಿನಾಶಾನಾನ್ಶಿರ್ಗತಂ ನ ಪುರಾ ಯತಃ | 


ತತೋ ಮೈಥುನಜಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರ್ತುಂ ಶೇಕೇ ನ ಪದ್ಮಭೂಃ 


ಪ್ರಭಾನೇಣ ವಿನಾ ಶಂಭೋರ್ನ ಚಾಯೇರನ್ನಿಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ | 
ಏನಂ ಸಂಚಿಂತೆಯನ್ಸ_ಹಾ 


WS 
ಶಿನಯಾ ಪರಯಾ ಶಕ್ತಾ  ಸಂಯು ಕಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಸಂಚಿಂತ್ಯಹ್ನ ವಯೋ ಸಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಪವೇಶಂ ಪರಮಂ ತಪಃ 


ತೀವ್ರೇಣ ತಪಸಾ ತಸ್ಯ ಸಂಯುಕ್ತಸ್ಯ ಸ್ವಯಂಭುವಃ । 
ಅಚಿರೇಣೈವ ಕಾಲೇನ ತುತೋಷ ಸ ಶಿವೋ ದ್ರುತಂ 


[ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


nan 


men 


॥೫॥ 


Hel 


1& ॥ 





೩. ಆಗ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಮಿಧುಸಸ ಸ್ಟಿಯನ್ನು (ಸ್ತಿ 
ಮಾಡು, ಎಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ನುಡಿಯಿ: ಶು. 
ಅಂದಿನಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರೂಪವಾದ 


€-ಪುರುಷರೂಪವಾದ ) 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು, 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸಿದನು. 


೪, Wi ಶ್ರೀ ಶಿವನಿಂದ ಸ್ತ್ರೀನ್ವ ರೂಸವೇ ಶ್ರಕಟಿಸಲ್ಪ ಬ್ಲ ಬರಲಿಲ್ಲ. 


ಆ ಸ್ರ 
ನು ಮೈಥುನೀಭಾವಕ್ರ ಮದಿಂದ ( ಸ್ತ್ರಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಶಕ್ತ le 

೫. ಶಿವನ ಅನುಗ್ರ ಹವನ್ನು 

ಪ್ರಜೆಗಳ ಸ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರಲಾರದು. 


ಹ್ಮನು, ತ ಸ ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದನು. 


ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರ 


ಇವ್ರ 


೬. ಆಗ ಪರಾಶಕ್ತಿಯೆನಿಸಿದೆ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೊಡಗೂಡಿದೆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾ 
ಆಚರಿಸಿದನು. 

೭. ಈರಿ 
ಕಂಡು, ಶಿವನು 


ವ್ರ 
ಒಹುಬೇಗನೆ ಸ್ರಸನ್ನನಾದನು. 
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ಪುರುಷರುಗಳ ರೂ 


ವಾಗಿ) 


ಸಂಪಾದಿಸಿದಲ್ಲದೆ, ನಾನು ಉಸ್ಸೇಶಿಸಿದ ಈ 
ಹೀಗೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ 


ಪರತಿವನನ್ನು 
ಸುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹತ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 


(ತಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಶಿಶೀವ್ರವಾದ ತೆಸಸ್ಸಿನ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವುದನ್ನು 


ಕ್ರಾ ಡು mye 


ತತಃ ಪೂರ್ಣಚಿದೀಶಸ್ಯ ಮೂರ್ತಿಮಾನಿಶ್ಯ ಕಾಮದಾಂ । 
ಅರ್ಥನಾರೀನರೋ ಭೂತ್ವಾ ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂತಿಕೆಂ ಹರಃ Hen 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ದೇವಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾನ್ವಿತಂ । 
ಪ್ರಣನ್ಯು ದಂಡವದ್ಬ ಹ್ಮಾ ಸ ತುಷ್ಪಾನ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ nen 


ಅಥ ದೇವೋ ಮಹಾದೇವೋ ವಾಚಾ ಮೇಘಗಭೀರಯಾ । 
ಸಂಭವಾಯ ಸುಸಂಪ್ರೀತೋ ನಿಶ್ವಕೆರ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ool 


॥| ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ವತ್ಸ ವತ್ಸ ಮಹಾಭಾಗ ಮನು ಪುತ್ರ ಪಿತಾಮಹ । 
ಜ್ಞಾತವಾನಸ್ಮಿ ಸರ್ವ ತತ್ತತ್ತ್ವತಸ್ತೇ ಮನೋರಥಂ ॥ ೧೧೪ 


ನ" 


ಪ್ರಜಾನಾಮೇವ ವೃದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ತವೆಸ್ತಪ್ರೆಂ ತ್ವಯಾಧುನಾ । 
ತನಸಾ ತೇನ ತುಷ್ಟೋತಸ್ಮಿ ದದಾಮಿ ಚ ತನೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೧೨ ॥ 


೮. ಬಳಿಕ ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನಸ್ವರೂವನಾದ ಶಿವನು, ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವಂತಹ ಅರ್ಧದೇಹವು ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿಯೂ, ಉಳಿದರ್ಧದೇಹವು 
ಪುರಷನಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ತಾಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು 

೯. ಆಗ ಸರಾಸಕ್ತಿಯೊಡಗೂಡಿ ತನ್ನೆದುರು ನಿಂತಿರುವ ಶ್ರೀಶಂಕರನನ್ನು 
ಕಂಹು ಬ್ರಹ್ಮನು, ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೧೦ ಅನಂತರ ದೇವತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ದೇವನೆನಿಸಿದೆ ವ್ರನಂಚೆನೈಸ್ಸಿ ಮೂಲ 
ಕಾರಣನಾದ ಆ ಪರಶಿವನು, ಮೇಘಗಂಭೀರಧ್ವನಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು 
ನುಡಿದನು. 

೧೧. ಓ ವತ್ಸ, ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಓ ನಿಧೀ! ಓ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ, 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಲಾನೆಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 

೧೨. ಪ್ರಜಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೋಸ್ಫರವೇ ನಿನೀಗ ತೆನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ನಿನ್ನ ಆ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು ಬಯಸಿರುವ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 
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ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸರನೋದಾರಂ ಸ್ವಭಾವಮಧುಂರವಚಃ । 


ಪೃಥಕ್ಹಕಾರ ವಪುಸೋ ಭಾಗಾದ್ದೇವೀಂ ಶಿವಾಂ ಶಿವಃ ॥ ೧೩ 1 
0 ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರಮಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಪೃಥೆಗ್ಫೂತಾಂ ಶಿವಾಗತಾಂ । 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ತಾಂ ವಿಧಿಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ದೇನದೇನೇನ ಸ ಚಾ ತ್ವತ್ಬತಿನಾ ಶಿವೇ । 
ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ಜಾ ಶ್ವ ತನು ಪರಮಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮನಸಾ ನಿರ್ಮಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಿನೇ ದೇವಾದಯೋ ಮಯಾ । 
ನ ವೃದ್ಧಿಮುಪಗಚ್ಛ ಂತಿ ಸೃಜ್ಯಮಾನಾಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಮಿಥುನಪ್ರಭೆನಾಮೇನ ಕೃತ್ವಾ ಸೃಷ್ಠಿ ಮತಃ ಪರಂ | 
ಸಂವರ್ಧಯಿತುಮಿಚ್ಛಾ ಖು ಸರ್ನಾ ಸ್ಪ ಮಮ ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಮಹಾಔದಾರ್ಯೆದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ವಭಾವಮಧುರ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ, ತನ್ನ ದೇಹಾರ್ಧದಿಂದ ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ಶಿವೆಯನ್ನು 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೧೪. ಆಗ ಶಿವನ ದೇಹದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಈಜೆಗೆಬಂದ ಆ ಪರಾ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಬಹುವಿನಯದಿಂದ ಇಂತು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೧೫. ಓ ತಾಯೆ, ಶಿವೆ, ಜೀವದೇವನಾದ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಿಂದ ಮೊದಲು ನಾನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಸ್ರಜೆಗಳೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 

೧೬. ಎಲಾ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೇ, ಈ ದೇವಕೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದೆನು. ಮಕ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇವರು ಮಾತ್ರ ವೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. 

೧೭. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ ಸಂಯೋಗಜನ್ಯ ವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಈ ಬಾ ನನ್ನ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, (ಸಂತಾನ 
ರೂಪವಾಗಿ) ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಾಗಲಿ. 


ಶಕ್ತಿ 
ಸ 
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ನ ನಿರ್ಗತಂ ಪುರಾ ತ್ವತ್ತೋ ನಾರೀಣಾಂ ಕುಲಮವ್ಯಯಂ । 
ತೇನ ನಾರೀಕುಲಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮಮ ಶಕ್ತಿರ್ನ ನಿದ್ಯತೇ n ೧೮ ॥ 


ಸರ್ವಾಸಾಮೇವ ಶಕ್ತೀನಾಂ ತ್ವತ್ತಃ ಖಲು ಸಮುದ್ಭವಃ । 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಾಂ ಪರಮಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮ್ಯಖಲೇಶ್ವರೀಂ ॥೧೯॥ 


ಶಿವೇ ನಾರೀಕುಲಂ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ಶಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ನಮೋಸ್ತು ತೇ। 
ಚರಾಚರಂ ಜಗದ್ವಿದ್ಧಿ ಹೇತೋರ್ಮಾತಃ ಶಿನಂ ಪ್ರಿಯೇ ॥೨೦॥ 


ಅನ್ಯಂ ತ್ವತ್ತಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾನಿ ನರಂ ಚ ವರದೇಶ್ವರಿ । 
ದೇಹಿ ಮೇ ತಂ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಗನ್ಮಾತರ್ನಮೋತಸ್ತು ತೇ ॥೨೧॥ 


ಚರಾಚೆರನಿವೃದ್ಧ್ಯರ್ಥಮಾಕೇನೈಕೇನ ಸರ್ವಗೇ । 
ದಕ್ಷಸ್ಯ ಮಮ ಪುತ್ರಸ್ಯ ವುತ್ರೀ ಭವ ಭವಾಂಬಿಕೇ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮ ಎಲೌತಾಯೇ, ನೀನಿದುವತಿಗೆ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂತಾನವನ್ನೇ 
ತೋರ್ಸಡಿಸದಿರುವೆ ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ ನಾರೀಕುಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು 
ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯ್ಲಿವಾಗಿದೆ 

೧೯. ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯರೂ ಕೂಡ ನಿನ್ಲಿ೧ದಲೇ ಉಡ್ಭವಿಸಿರುವರ್ಲವೇ ? 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡತಿಯಾದ, ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಪ್ರಾರ್ಧಿಸುವೆನು 

೨೦. ಓ ತಾಯೆ, ಶಿವಪ್ರಿಯೆ, ನನಗೆ ಸ್ತ್ರೀವರ್ಗವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಶಕ್ಕ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು ನಿನಗೆ ನಮಶ್ಶರಿಸುವೆನು ಕ ಚರುಚರಸ್ವರೂಪವಾದ 
ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಕಾರಣಪುರುಸನಾದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯನಿಂದಲೇ ಆದುದೆಂದು ತಿಳಿ. 

೨೧. ಇಷ್ಟವಾದ ವರಗಳ್ಳೊವನ್ನೂ ನೀಡುವ ತುಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮತೊಂದು 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಧಿಸುವೆನು. ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಆ ವರವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಓ ಜಗಜ್ಜ ನನ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೨೨. ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ, ಎಲೌ ತಾಯೇ! ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಪರಮವುರುಷನಾದ ಶಿವನೊಂದಿಗೆ 
ಕಲೆತು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಲೋಸುಗ ನೆನ್ನ ಮಗನಾದ ದಕ್ಷನ್ರಜಾನತಿಯ ಮಗಳಾಗಿ 
ಅವತೆರಿಸು. 
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ಏವಂ ಸಂಯಾಚಿತಾ ದೇನೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ । 


ತಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ ವಚಃ ಪ್ರೋಚ್ಯ ತಚ್ಛಕ್ತಿಂ ನಿಧಯೇ ದದೌ ॥ ೨೩ ॥ 

ತಸ್ಮಾದ್ಧಿ ಸಾ ಶಿನಾ ದೇನೀ ಶಿನಶಕ್ತಿರ್ಜಗನ್ಮಯಿ । 

ಶಕ್ತಿಮನೇಕಾಂ ಭ್ರುವೋರ್ಮದಧ್ಯಾತ್ಸಸರ್ಜಾತ್ಮಸಮಪ್ರಭಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 

ತಾಮಾಹ ಪ್ರಹಸನ್ಸ್ರೋಕ್ಷ್ಯ ಶಕ್ತಿಂ ದೇವೇಶ್ವರೋ ಹರಃ । 

ಕೃಸಾಸಿಂಧುರ್ಮಹೇಶಾನೋ ಲೀಲಾಕಾರೀ ಭವಾಂಬಿಕಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 
॥ ಶಿವ ಇವಾಚ ॥ 

ತಪಸಾರಾಧಿತಾ ದೇನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಾ | 

ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭವ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕುರು ತಸ್ಯಾಖಲೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೨೬ ॥ 

ತಾಮಾಜ್ಞಾಂ ಪರಮೇಶಸ್ಯ ಶಿರಸಾ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ಸಾ! 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಚನಾದ್ದೇನೀ ದಕ್ಷಸ್ಯ ದುಹಿತಾಭನತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು, 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು, ಸ್ತ್ರೀವರ್ಗದ ಸ್ಥಿಸ್ಟಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದಳು. 

೨೪, ಜಗನ್ಮಾಯೆಯೂ, ಶಿವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಆದ ಆ ಸರ್ವ 
ಮಂಗಳೆಯು, ತನ್ನಂತೆಯೇ ಇರುವ ಕಾಂತಿಮತಿಯಾದ ಶಕ್ತಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಹುಬ್ಬುಗಳ ನಡುವೆಯಿಂದ ಸ್ಥಿಷ್ಟಿಸಿದಳು. 


೨೫. ಆಗ ಕರುಣಾಸಾಗರನೂ, ದೇವಶೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವೂ, ಲೀಲಾ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ, ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸುನಗುತ್ತ ಆ ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ನೂತನ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೬, ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, ಈ ಪರಮೇಸ್ಕಿಯು ( ಬ್ರಹ್ಮನು) ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅರಾಧಿಸುವನು. ಆತನಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. ಸಂಕೋಷದಿಂದ ಆತನ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. 

೨೭, ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಪರಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ, ಆ ನನೀನ 


ಶಕ್ತಿಯು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ, ದಕ್ಷಸ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಮಗಳಾದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದತ್ವೈವಮತುಲಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸಾ ಶಿನಾ ಮುನೇ । 


ನಿವೇಶ ದೇಹಂ ಶಂಭೋರ್ಶಿ ಶಂಭುಶ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇತಸ್ಮಿನ್ಸಿ್ರೀಯಾ ಭಾಗಃ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಃ। 

ಆನಂದಂ ಪ್ರಾಸೆ ಸ ವಿಧಿಃ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಜಾತಾ ಚ ಮೈಥುನೀ ॥೨೯॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ತಾತ ಶಿನರೂಪಂ ಮಹೋತ್ತಮಂ | 
ಅರ್ಧನಾರೀನರಾರ್ದೃಂ ಹಿ ಮಹಾನುಂಗಲದಂ ಸತಾಂ ॥೩೦॥ 
ಏತದಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಯಃ ವರೇಚ್ಛೆ ಎಳುಯಾದಸಿ । 

ಸ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸಕಲಾನ್ನ್ಯೋಗಾ ಇಗ್ಬ್ಪ್ರ್ರಂ ಜು; ಪರಮಾಂ ಗೆತಿಂ 1೩೧॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮುಹಾಪುರಾಣೇ ತೈ ತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿವಸ್ಕಾರ್ಧನನರೀಸ್ಷರ PR ನಾಮ 
ತೃತೀ ಜೊ ೇ9ಢ್ಕಾಯಃ। 


5೨೮. ಹಿ ಆ ಈರೀತಿ ಅನುವಮವಾದ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಬ್ರಹ ನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಆ ಪರಾಶಕ್ತಿಯಾದ ಶಿವೆಯು ಶಿವನ ದೇಹದಲ್ಲೇ ಐಕ್ಯ 
ವಾದಳು ಬಳಕಸ ಸ್ರಭುವ ನದ ಶಿವನೂ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು 

೨೯. ಬಾಡ ಲುಗೊಂಡು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯೂ 
ಭಾಗವಹಿಸುವಂತಾಯಿತು ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ನೂ ಬಹುವಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆದನು 
ಅಂದಿನಿಂದ ಸ್ತ್ರಿ ಕವಗ ಸ್ಪ ಸ್ರಗೆ ನಿಮಿತ್ತ್ರವಾಯಿತು 

೩೦. ನಾ ಅತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೂ, ಸತ್ಪುರುಷ 
ರಿಗೆ ಅಕಿರಯವಾದ 'ಮಂಗಲಗಳನ್ನು ನೀಡುವಂಧದೂ ಆದ ಅರ್ಧನಾರೀನರಾತ್ಮಕವಾಡ 
ಶಿವಸ ಓರೂಪವವನ oN ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದನು. | 

೩೧ ಇ ಬಟ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾವಾತನು ವರಿಸು 
ವನೋ, ಅಥವಾ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ, ಆತನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗ 
ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾವುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ 
ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವ ರಾವತಾರ ಫಾ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾ ಿಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ದಾ ಅ... 


23 


॥ ತ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತುರ್ಥೊಟಧ್ಯಾಯಃ 
Rr St 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಚರಿತಂ ಶಾಂಕರಂ ಮುದಾ । 


ರುದ್ರೇಣ ಕಥಿತಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸುಖದಂ ಸದಾ non 
॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಪ್ತಮೇ ಚೈವ ನಾರಾಹೇ ಕಲ್ಪೇ ಮನ್ವಂತರಾಭಿಧೇ । 


ಕಲ್ಪೇಶ್ವರೋ೯ಥ ಭಗವಾನ್ಸರ್ವಲೋಕ ಪ್ರಕಾಶನಃ ॥೨॥ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲ್ಫೈ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ತು ಮಾರಮುನಿಯೇ, ಸತ್ಚುರುಷರಿಗೆ ಸುಖ 
ದಾಯಕವಾದ ಶಂಕರನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರವನ್ನು, ರುದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಂದ ತಿಳಿಸಿ 
ದನು. ಅದನ್ನೇ ನಿನಗೀಗ ತಿಳಿಸುವೆನು. 

೨-೩, ಶಿವನು ನುಡಿದನು :--ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಕೇಳು. ಏಳನೆಯದಾದೆ 
ವೈವಸ್ವತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಮನೋರ್ವೈವಸ್ವತಸ್ಯೈನ ತೇ ಪ್ರಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತದಾ ಚತುರ್ಯುಗಾಕ್ಚೈನ ತಸ್ಮಿನ್ಮನ್ವಂತರೇ ನಿಧೇ Had 


ಅನುಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹಿತಾಯ ಚ | 
x ವಿ 
ಉತ್ಪಶ್ಕಾಮಿ ನಿಧೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹ್ವಾಸರಾಖ್ಯಯುಗಾಂತಿಶೇ un 


ಯುಗೆಪ್ರವೃತ್ತ್ಯಾ ಚ ತದಾ ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಪ್ರಥಮೇ ಯುಗೇ । 
ದ್ವಾಸರೇ ಪ್ರಥಮೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯದಾ ವ್ಯಾಸಃ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ ॥೫॥ 


ತದಾಹಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಥಾಯ ಕಲೌ ತಸ್ಮಿನ್ಯುಗಾಂತಿಕೇ | 
ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಶಿವಾಯುಕ್ತಃ ಶ್ವೇತೋ ನಾಮ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥೬॥ 


ಹಿಮನಚ್ಛಿಖರೇ ರಮ್ಯೇ ಭಾಗಲೇ ಪರ್ವತೋತ್ತಮೇ । 
ತದಾ ಶಿಷ್ಯಾಃ ಶಿಖಾಯುಕ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನಿಧೇ ಮನು '೭॥ 


ಶ್ರೇತಃ ಶ್ವೇತಶಿಖಶ್ಚೈವ ಶ್ವೇತಾಶ್ವಃ ಶ್ವೇತಲೋಹಿತಃ | 
ಚತ್ವಾರೋ ಧ್ಯಾನಯೋಗಾತ್ರೇ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಪುರಂ ಮಮ nou 


ವಂತೆಹ ಭಗವಂತನಾದ ಕಲ್ಪೇಶ್ವರನು ಆ ಮನುವಿನ ಮೊಮ್ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 
ಆಗ ಆ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳು ನಡೆಯುವುವು 

೪-೫. ಆ ಮನ್ವಂತರದ ಪ್ರಧಮಾವೃತ್ತಿಯ ದ್ರಾಪರಖಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದೇ 
ಮನುವಿನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಕಲ್ಪೇಶ್ವರನು ವ್ಯಾಸನೆನಿಸುವನು ಆಗ ಲೋಕಾನು 
ಗ್ರ ಹಾರ್ಧವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 

೬. ನಾನು ಆ ದ್ವಾಪರಯುಗಾನಂತರ ಕಲಿಯುಗದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ (ನನ್ನ 
ಸತಿಯಾದ ಶಿವೆಯೊಡನೆ) ಕ್ವೇತನೆಂಬ ತಿಖಾಧಾರಿಯಾದ ಮಹಾಮುನಿಯಾಗಿ 
ಅವತರಿಸುವೆನು 

೭. ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಮೆನೋಹೆರವಾದ ಛಾಗಲ 
ವೆಂಬ ಪರ್ವಶಶ್ರೇಷ್ಟದಲ್ಲಿ ನಾನು ವಾಸಿಸುವೆನು ಆಗ ನನಗೆ ಶಿಖುಧಾರಿಗಳಾದೆ 
(ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ) ತಿಷ್ಯರು ಆಗುವರು. 


೮. ಶ್ವೇತ, ಶ್ವೇತತಿಖ, ಶ್ವೇತಾಶ್ವ, ಶ್ವೇತಲೋಹಿತ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ 


ನಾಲ್ಬುಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರು ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ ನನ್ನ ಪುರವನ್ನು ಸೇರುವರು 
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ಶಿನಪುರಾಣಿಂ [ ಶತಶದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ತತೋ ಭಕ್ತಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಾಂ ತತ್ತ್ವತೋ$ನ್ಯಯಂ | 
ಜನ್ಮಮ್ಬುತ್ಯುಜರಾಹೀನಾಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸಮಾಧಯಃ ॥೯॥ 
ದ್ರಷ್ಟುಂ ಶಕ್ಕೋ ನರೈರ್ನಾಹಂ ಯತೇ ಧ್ಯಾನಾತ್ಸಿತಾಮಹ । 
ದಾನಧರ್ಮಾದಿಭಿರ್ವತ್ಸ ಸಾಧನೈಃ ಕರ್ಮಹೇತುಭಿಃ noon 
ದ್ವಿತೀಯೇ ದ್ವಾಸೆರೇ ವ್ಯಾಸಃ ಸತ್ಕೋ ನಾಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಯದಾ ತೆದಾ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಸುತಾರೋ ನಾಮತಃ ಕಲೌ ॥ ೧೧॥ 
ತತ್ರಾನಿ ನೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಶಿಷ್ಯಾ ವೇದನಿದೋ ದ್ದಿಜಾಃ। 
ದುಂದುಭಿಃ ಶತರೂಸಶ್ಚ ಹೃಷೀಕಃ ಕೇತುಮಾಂಸ್ತಥಾ ॥೧೨॥ 


ಚತ್ವಾರೋ ಧ್ಯಾನಯೋಗಾಸ್ತೇ ಗಮಿಸ್ಯಂತಿ ಪುರಂ ಮಮ । 


ತತೋ ಮುಕ್ತಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಾಂ ತತ್ತ್ವತೋ5ವ್ಯಯಂ॥ ೧೩ ॥ 


೯. ಬಳಿಕ ಆ ಭಕ್ತರು ತತ್ತ್ವದೃಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ನಾನೇ ಅನಿನಾಶಿಯಾದ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು, ಮುಂತಾದ ಕೋಟಲೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 


ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಸರಾಗುವರು. 


೧೦. ಹಓ ಪಿತಾಮಹಾ, ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗವೊಂದನ್ನು ಹೊರತು ಇತರ ಕರ್ಮ 
ಮಾತ್ರಸಾಧನಗಳಾದ ದಾನಧರ್ಮಾದಿಗಳಂದ ಮನುಷ್ಯರು ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಲಾರರು. 

೧೧. ಎರಡನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನೆಂಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 
ವ್ಯಾಸನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವನು. ಆಗ ನಾನು ಕಲಿಯುಗಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸುತಾರನೆಂಬುದಾಗಿ 
ಅವತರಿಸುವೆನು. 

೧೨. ಆಗ ದುಂದುಭಿ, ಶತರೊಸ, ಹೃಷೀಕ, ನೇತುಮಂತ, ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ವೇದನಿದರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಾಗುವರು. 

೧೩. ಆ ಸಾಲ್ಪುಮೆಂದಿಯೂ ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಬಳಿಕ ನಾನೇ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ತತ್ತ್ವದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅರಿತ 
ವರಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ತೃತೀಯೇ ದ್ವಾಸರೇ ಚೈವ ಯದಾ ವ್ಯಾಸಸ್ತು ಭಾರ್ಗವಃ । 
ತೆದಾಪ್ಕಹಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ದಮನಸ್ತು ಪುರಾಂತಿಕೇ 1 ೧೪॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಚ ಭನಿಸ್ಯಂತಿ ಚತ್ವಾರೋ ಮಮ ಪುತ್ರಕಾಃ । 
ನಿಶೋಕಶ್ಚ ವಿಶೇಷಶ್ಚ ನಿಸಾಪೆಃ ಪಾಪನಾಶನಃ 1 ೧೫॥ 


ಶಿಸ್ಕೆಃ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ವಾಸಸ್ಯ ಕರಿಸ್ಕೇ ಚತುರಾನನ । 
ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗಂ ಸುದೃಢಂ ವರ್ತೆಯಿಷ್ಕೇ ಕಲಾವಿಹ 1 ೧೬॥ 


ಚತುರ್ಥೆೇ ದ್ವಾಸೆಕೇ ಚೈನ ಯದಾ ವ್ಯಾಸೋಂಗಿರಾ ಸ್ಮೃತಃ । 
ತದಾಪ್ಯಹಂ ಭನಿಷ್ಕಾನಿ ಸುಹೋತ್ರೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ 1೧೭॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮನು ತೇ ಪುತ್ರಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಯೋಗೆಸಾಧಕಾಃ । 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನೆಸ್ತನ್ನಾ ಮಾನಿ ಬ್ರುವೇ ನಿಧೇ ॥ ೧೮ ೪ 


೧೪. ಮೂರನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರ್ಗವನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. 
ಆಗ ನಾನು ಪುರದಬಳಿ ದಮನನೆಂಬುದಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು. 


೧೫ ಆಗಲೂ ನನಗೆ ವಿನೋಕ, ವಿಶೇಷ್ಠ ವಿನಾಸ, ಪಾಸನಾಶನರೆಂಬ 
ನಾಲ್ಬುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು 


೧೬. ಓ ಚತುರ್ಮುಖ, ನಾನೀ ನಾಲ್ಬುಮೆಂದಿ ಶಿಷ್ಯಕೊಡನೆ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡುವೆನು ಅತನು ಉಹದೇಶಿಸಿದ ನಿವೃತ್ತಿ (ಮೋಕ್ಷ) ಮಾರ್ಗವು 
ದೃಢವಾಗಿ ಬೇರೂರಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸುವೆನು. 


೧೭. ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ವಾನರೆಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ವ್ಯಾಸನುಗುವನು. ಆಗ 
ನಾನು ಪ್ರಖ್ಯುತನಾದ ಸುಹೋತ್ರ ನೆಂಬ ಮುನಿಯಾಗುವೆನು. 


೧೮. ಓ ವಿಧಿ, ಆಗಲೂ ನನಗೆ ಯೋಗಮಾರ್ಗನಿರತರೊ ಮಹಾತ್ಮರೂ 
ಆದ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಜನಿಸುವರು. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತೆಮಿದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸುಮುಖೋ ದುರ್ಮುಖಕ್ಹೈನ ದುದರ್ಭೊಃ ದುರಶಿಕ್ರಮಃ | 
ಶಿಸ್ಕೈಃ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ವ್ಯಾಸಸ್ಕ ಕರಿಷ್ಕೇನಹಂ ತದಾ ನಿಧೇ ೧೯೫ 


ಪಂಚಮೇ ದ್ವಾಪರೇ ಚೈನ ವ್ಯಾಸಸ್ತು ಸನಿತಾ ಸ್ಮೃತಃ । 
ತದಾ ಯೋಗೀ ಭನಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಂಕೋ ನಾಮ ಮಹಾತಪಾಃ ॥ Job 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಪುತ್ರಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಯೋಗಸಾಧಕಾಃ । 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತನ್ನಾ ಮಾನಿ ಶೃಣುಷ್ವ ಮೇ H ೨0 


ಸನಕಃ ಸನಾತನಶ್ಚೈನ ಪ್ರಭುರ್ಯಶ್ಚ ಸನಂದನಃ । 
ನಿಭುಃ ಸನತ್ಯುಮಾರಶ್ಚ ನಿರ್ಮಲೋ ನಿರಹಂಕೃತಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಕಂಕನಾಮಾಹಂ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಸನಿತುರ್ನಿಢೇ । 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಹಿ ಕರಿಸ್ಯಾನಿ ನಿವೃತ್ತಿಪಥವರ್ಧೃಕಃ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೯. ಎಲ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಕೇಳು ಸುಮುಖ, ದುರ್ಮುಖ, ದುದರ್ಭ, ದುರತಿ 
ಕ್ರಮರೆಂಬ ಈ ನಾಲ್ಕುಮಂನಿ ಶಿಸ್ಯನೂಡನೆ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸಹಾಯೆವನ್ನು 


ಮಾಡುವೆನು. 


೨೦. ಐದನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸವಿತೃವು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. 
ಆಗ ನಾನು ಮಹಾತಸಸ್ತಿಯಾದ ಕಂಕನೆಂಬ ಯೋಗಿಯಾಗುವೆನು. 


೨೧. ಆಗಲೂ ಸಹ ನನಗೆ ಯೋಗಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಮಹಾತ್ಮ 
ರಾದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಮಕ್ಸಳು ಜನಿಸುವರು. ಅವರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು 
ಕೇಳು. 


೨೨. ಸನಕನು ಮೂದಲನೆಯವನು ಸನಾತನನು ಎರಡನೆಯವನು ಸಮ 
ರ್ಥನಾದ ಸನಂದನು ಮೂರನೆಯವನು. ವಿಭುನೂ ಪಾಸರಹಿತನೂ ಅಹಂಕಾರ 
ವರ್ಜಿತನೂ ಆದ ಸನತ್ಪುಮಾಂನು ನಾಲ್ಕನೆಯೆವನು. 


೨೩. ಎಲ್ಯ ವಿಧಿಯೇ, ಆಗಲೂ ಸಹ ಕಂಕನೆಂಬ ನಾನು ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ವ್ಯಾಸನಾಗಿರುವ ಸವಿತೃವಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನೆ ಸಗುವೆನು. 


ಹ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಪರಿವೃತ್ತೇ ಪುನಃ ಷಷ್ಠೇ ದ್ವಾಪರೇ ಲೋಕಕಾರಕೆಃ ! 
ಕರ್ತಾ ವೇದನಿಭಾಗಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುರ್ವ್ಯಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೨೪॥ 


ತದಾಪ್ಯಹಂ ಭನಿಷ್ಯಾನಿ ಲೋಕಾಕ್ಷಿರ್ನಾಮ ನಾಮತಃ । 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಸುಸಾಹಾಯ್ಯಾರ್ಧಂ ನಿವೃತ್ತಿಪಥವರ್ದ್ಧನೆಃ ೪೨೫ ॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಶಿಷ್ಯಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ದೈಢವ್ರತಾಃ । 
ಸುಧಾಮಾ ವಿರಜಾಕ್ಚೈವ ಸಂಜಯೋ ನಿಜಯಸ್ತಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಪ್ತಮೇ ಪರಿನರ್ತ್ತೇ ತು ಯದಾ ವ್ಯಾಸಃ ಶತಕ್ರತುಃ । 
ತದಾಸ್ಯಹಂ ಭನಿಷ್ಕಾಮಿ ಜೈಗೀಷವ್ಯೋ ವಿಭುರ್ನಿಧೇ ೨೭ ॥ 


ಯೋಗಂ ಸಂದೃಢಯಿಸ್ಕಾನಿ ಮಹಾಯೋಗನಿಚಕ್ಷಣಃ | 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಗುಹಾಂತರೇ ಸಂಸ್ಥೋ ದಿನ್ಯದೇಶೇ ಕುಶಾಸ್ತರಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 








೨೪ ಆರನೆಯ ದ್ವಾನರಯುಗವು ನಡೆಯುವಾಗ ಲೋಕಕಾರಕನಾದ 
ಮೃತ್ಯುವೆಂಬುವನು ವೇದಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಗೊಳಿಸಿ ವ್ಯಾಸನೆನಿಸುವನು 


೨೫ ಆ ಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಮೋಕ್ತಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಲೋಕಾಕ್ಷಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಆ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನಾಚರಿಸುವೆನ. 


೨೬ ಆಗಲೂ ನನಗೆ ನಿಯಮನಿಷ್ಠರಾದ ಸುಧಾಮ, ವಿರಜಸ್ಸು, ಸಂಜಯ, 
ವಿಜಯರೆಂಬ ನಾಲ್ಪುಮಂದಿ ತಿ ಷ್ಯರಾಗುವರು 


೨೭ ಮುಂದೆ ಏಳನೆಯ ದ್ವಾಕರೆಯುಗವು ಮರಳಿದಾಗ ಶತಕ್ರತುವು ವ್ಯಾಸ 
ನಾಗುವನು. ಎಲ್ಫೆ ವಿಧಿಯೇ, ಆಗ ನಾನು ಜೈಗೀಸವ್ಯನೆಂಬ ಮುನಿ ಹಾಗಿ ಅವತರಿ 
ಸುವೆನು 


೨೮. ಆಗ ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಗುಹೆಯ ಒಳಹೊಕ್ಕು 
ರಮ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದರ್ಭಾಸ್ತರಣದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಯೋಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ನಿಪುಣನಾಗಿ ಆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವು ಬೇರೂರಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಾಹಾಯ ಚೆ ಕರಿಷ್ಕಾನಿ ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಹಿ ಶತಕ್ರೆತೋಃ | 
ಉದ್ಭರಿಷ್ಕಾಮಿ ಭಕ್ತಾಂಶ್ಚ ಸಂಸಾರಭೆಯತೋ ನಿಧೇ ॥೨೯॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ಚತ್ವಾರೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸುತಾ ಯುಗೇ । 
ಸಾರಸ್ಪತಕ್ಚ ಯೋಗೀಶೋ ಮೇಘವಾಹಃ ಸುವಾಹನಃ "aon 


ಅಸ್ಪಮೇ ಪರಿವರ್ತೇ ಹಿ ನಸಿಷ್ಕೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಭರ್ತಾ ವೇದನಿಭಾಗಸ್ಯ ವೇದನ್ಯಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೩೧॥ 


ತತ್ರಾಸ್ಯಹಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ನಾಮತೋ ದಧಿವಾಹನಃ । 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಹಿ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸಾಹಾಯ್ಕಂ ಯೋಗವಿತ್ತಮ ॥೩೨॥ 


ಕಪಿಲಶ್ವಾಸುರಿಃ ಸಂಚಶಿಖಃ ಶಾಲ್ವಲಪೂರ್ವಕಃ । 
ಚತ್ವಾರೋ ಯೋಗಿನಃ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಸ್ಯಂತಿ ಸಮಾ ಮನು ॥೩೩॥ 


ನನಮೇ ಪರಿನರ್ತ್ತೇ ತು ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಯುಗೇ ನಿಧೇ । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವ್ಯಾಸಃ ಸಾರಸ್ವತಾಹ್ವಯಃ ॥ ೩೪ ॥ 





೨೯. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆಗ ವ್ಯಾಸನಾದ ಶಕಕ್ರತುವಿಗೆ ಈರೀತಿ ಸಹಾಯ 


ಮಾಡುವೆನಲ್ಲದೆ ನನ್ನಬಳಿ ಬಂದ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಂಸಾರಭಯದಿಂದ ಬಿಡಿಸುವೆನು. 

೩೦. ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಸಾರಸ್ವತ್ಕ ಯೋಗೀಶ, ಮೇಘವಾಹ, 
ಸುವಾಹನರೆಂಬ ನಾಲ್ಪುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. 

೩೧. ಅನಂತರ ಎಂಟನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗವು ಮರಳಿದಾಗ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮ 
ನಾದ ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಯು ವೇದಗಳನ್ನು ವಿಭಜನಿಗೊಳಿಸಿ ವೇದವ್ಯಾಸನೆನಿಸುವನು- 

೩೨. ಆಗಲೂ ಸಹ ನಾನು ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ ನೆನಿಸಿ ದಧಿವಾಹನನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುನೆನು. 

೩೩. ಆಗ ನನಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಯೋಗನಿಷ್ಕರಾದ ಕಪಿಲ, ಅಸುರ, ಪಂಚ 
ತಿಖ್ಕ ಶಾಲ್ವಲ ಪೂರ್ವಕ ಎಂಬ ನಾಲ್ಪು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು. 

೩೪. ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಚತುರ್ಯುಗಗಳು ಮರಳಿದಾಗ ಅದೇ ದ್ವಾಪರಯುಗದ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾರಸ್ವತನೆಂಬ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪ ] ಶಿನಸ್ರರುಣಂ 


ಫಿ 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಧ್ಯಾಯತಸ್ತಸ್ಯ ನಿವೃತ್ತಿಪಥವೃದ್ಧಯೇ 1 
ತಡಾವೃಹಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಯನಸಭೋ ನಾಮತೆಃ ಸ್ಮೃತಃ 1೩೫॥ 


ಪರಾಶರಶ್ಚ ಗರ್ಗಶ್ಚ ಭಾರ್ಗವೋ ಗಿರಿಶಸ್ತಧಾ । 
ಚತ್ವಾರಸ್ತತ್ರ ಶಿಷ್ಯಾ ಮೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಯೋಗಿನಃ ॥೩೬॥ 


ತೈಃ ಸಾಕಂ ದ್ರಢಯಿಸ್ಕಾನಿ ಯೋಗಮಾರ್ಗಂ ಪ್ರಜಾವತೇ । 





ಇ ಕ್‌ ಇಲ್ಲಿ 

ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಷೈ ವೇದವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಸನ್ಮುನೇ ॥ ೩೭ ॥ 
ತೇನ ರೂಪೇಣ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಬಹೂನಾಂ ದುಃಖಿನಾಂ ನಿಧೇ । 
ಉದ್ಭಾರಂ ಭನತೋನಂಹಂ ವೈ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ದಯಾಕರಃ ॥೩೮॥ 
ಸೋತವತಾರೋ ನಿಧೇ ಮೇ ಹಿ ಜುಷಭಾಖ್ಯಸ್ಸುಯೋಗಕೈತ್‌ । 
ಸಾರಸ್ವತವ್ಯಾಸಮನಃ ವರ್ತಾ ದಾನೋತಿಕಂರಕಃ ॥೩೯॥ 

೩೫ ತಾನು ಉಪದೇವಿಸಿದ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದು ಹೇಗೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಮ್ಯುಸನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ 


ಖಸಭನೆಂಬ ಯೋಗಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು 


೩೬. ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲ ವರಾಶರೆ, ಗರ್ಗ, ಭಾರ್ಗವ, 
ಗಿರಿಶ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರು ಆಗ ನನಗೆ ದೊರೆಯುವರು. 


೩೭ ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಜುಪತಿಯೇ, ಆ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ದೈಢವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ವೇದವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. 


೩೮. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆಗ ನಾನು ಖುಷಭಯೋಗಿವೇಷದಿಂದ ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಕವುಂಬಾದವನಾಗಿ 
ವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಈ ಸಂಸಾರದುಕಖದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುವೆನು. 


೩೯. ಹಿ ವಿಧಿ, ನನ್ನ ಈ ಯೋಗನಿಸ್ಮವಾದ ಖಸಭನೆಂಬ ಅವತಾರವು 
ಸಾರಸ್ವತನೆಂಬ ಆ ವ್ಯಾಸನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ ಅನೇಕನಿಧವಾದ 
ಮಂಗಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅನತಾರೇಣ ಮೇ ಯೇನ ಭದ್ರಾಯುರ್ನ್ವಪೆಬಾಲಕೆಃ | 
ಜೀವಿತೋ ಹಿ ಮೃತಃ ಶ್ವೇಡದೋಷತೋ ಜನಕೋರ್ದುತಃ! 890॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತೇಃಥ ಸೋಡಕೇ ವರ್ಷೇ ತಸ್ಯ ರಾಜಶಿಕೋಃ ಪುನಃ । 
ಯಯಾ ತದ್ವೇಶ್ಮ ಸಹಸಾ ಯಷಭಃ ಸ ಮದಾತ್ಮಕಃ “von 


ಪೂಜತಸ್ತೇನ ಸ ಮುನಿಃ ಸದ್ರೂಪಶ್ಚ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ | 
ಉಪಾದಿದೇಶ ತದ್ಭರ್ಮಾನ್ರಾಜ್ಯಯೋರ್ಗಾ ಪ್ರಜಾಪತೇ 8೪೨ ॥ 


ತತಃ ಸ ಕವಚಂ ದಿವ್ಯಂ ಶಂಖಂ ಖಡ್ಗಂ ಚ ಭಾಸ್ವರಂ। 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಶತ್ರುನಿನಾಶನಂ 1೪೩ 0 


ತದಂಗಭಸ್ಮನಾಮೃಶ್ಯ ಕೈಪಯಾ ದೀನವತ್ಸಲಃ | 
ಸ ದ್ವಾದಶಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಗಜಾನಾಂ ಚ ಬಲಂ ದದೌ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೦. ಭದ್ರಾಯುವೆಂಬ ರಾಜಕುಮಾರನು ವಿಷಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ಸತ್ತುಹೋದನು. ಆ ಕುವರನನ್ನು ತಂದೆಯೂ ಸಹ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅಂತಹ 
ಭದ್ರಾಯುವನ್ನು ನನ್ನೀ ಖುಷಭಯೋಗೀ ಅವತಾರವು ಬದುಕೆಸಿತು. 

೪೧. ಆ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಹದಿನಾರುವರ್ಷಗಳು ತುಂಬುತ್ತಬಂದುವು. ಆಗ 
ನನ್ನ ಅವತಾರವಾದ ಖಷಭಯೋಗೀಶ್ವರನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅವನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. 

೪೨. ಸಾತ್ರ್ವಿಕಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಕೃಪಾಸಾಗರನೂ ಆದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ರಾಜ 
ಕುವರನು ಸತೃರಿಸಿದನು. ಆಗ ಆ ಮುನಿಯು ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ರಾಜರಿಗೆ ಉಚಿತ 
ವಾದ ರಾಜಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 

೪೩. ಅನಂತರ ಸರ್ವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡುವಂತಹ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಕವಚವನ್ನೂ, ಶಂಖವನ್ನೂ, ಅತಿ ಚೂಪಾಗಿ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಆ 
ಮುನಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 

೪೪. ದೀನರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಮುನಿಯು ಕರುಣೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಮೈಗೆ 
ತೊಡೆದಿದ್ದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಭದ್ರಾಯುನಿನ ನೈಯನ್ನು ಸವರಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ಆನೆಗಳ ಬಲವು ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಭದ್ರಾಯುಷಂ ಸಮ್ಯಗನುಶ್ಚಾಸ್ಯ ಸಮಾತೃಕೆಂ | 
ಯಯಾ ಸ್ವೈರಗತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಪೂಜಿತೋ ಖುಷಭಃ ಪ್ರಭುಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಭದ್ರಾಯುರಪಿ ರಾಜರ್ಷಿರ್ಜಿತ್ವಾ ರಿಪುಗಣಾನ್ವಿಧೇ । 


ರಾಜ್ಯಂ ಚಕಾರ ಧರ್ಮೇಣ ನಿವಾಹ್ಯ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿನೀಂ ॥ ೪೬॥ 
ಇತ್ಸಂ ಪ್ರಭಾವ ಯುಷಭೋಂ$ನತಾರಃ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮೇ 1 
ಸತಾಂ ಗತಿರ್ದೀನಬಂಧುರ್ನನಮಃ ಕೆಧಿತಸ್ತನ ॥ ೪೭ ॥ 


ಖುಷಭಸ್ಯ ಚರಿತ್ರಂ ಹಿ ಸರಮಂ ಪಾವನಂ ಮಹತ್‌ । 
ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಯಶಸ್ವ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಚ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ 1೪೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಯಷಭಮಚರಿತ್ರವಣ೯ನಂ ನಾಮ 
ಚತುರ್ಧೊೋತಧ್ಯಾಯಃ 








೪೫ ಈರೀತಿ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬಂದ ಸ್ರಭುಮದ ಖಯಸಭಯೋಗೀಶ್ವರನು 
ಭದ್ರಾಯುವನ್ನೂ ಸ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಸಂತೋಷವಡಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಸತ್ಯೃೃತನಾಗಿ 
ತನ್ನಿಸ್ಟಬ ಬಂದೆಡೆಗೆ ೫ ಹೊರಟುಹೋದನು 

೪೬ we ಭದ್ರಾಯುವು ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಕೀರ್ತಿ 
ಮಾಲಿನಿಯೆಂಬ ವಧುವನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ರುಜ್ಯವನ್ನು ವಾಲಿಸುತ್ತ 
ರಾಜರ್ಸಿಯೆಫಿಸಿಕೊಂಡು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು 

೪೭, ಸತ್ಸು ರುಷರಿಗೆ ಗತಿಯೆನಿಸಿದವನೂ ದೀನಬಂಧುವೂ, ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿ 
ದಂತಹ ಮಹಾನಹಿನೂಶಾಲಿಯ- ಆದೆ ಹಷಭಯೋಗೀಶ್ವರನು ನನ್ನಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅನತಾರವ್ರ. ಇದನ್ನು ನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು 

೪೮. ಆ ೫೩. ಸರಮಪಾವನವಾದುದು ಇಮೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಕರುಣಿಸುವುದು ಯೆಶಸ್ವರಮದುಮೆ  ಆಯುಸ್ನ ಸೃನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾದರೂ ಕೇಳಲೇಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾವುರಾಣದ ಕತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಜುಷಭಚರಿತ್ರ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆ ರು ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹ 


|| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಇ 
Oe 


॥ ಶಿವನ ಉವಾಚ ॥ 
ದಶಮೇ ದ್ವಾಪರೇ ವ್ಯಾಸಸ್ತ್ರಿಧಾಮಾ ನಾಮತೋ ಮುನಿಃ । 
ಹಿಮವಚ್ಛೆ ಖರೇ ರಮ್ಯೇ ಭೃಗುತುಂಗೇ ನಗೋತ್ತಮೇ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಭೈಂಗಾದ್ಯಾಃ ಶ್ರುತಿಸಂಮಿತಾಃ । 
ಬಲಬಂಧುರ್ನರಾ ಮಿತ್ರಃ ಕೇತುಶೃಂಗಸ್ತಪೋಧನಃ 





ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


1೧॥ 


udu 


೧. ಹತ್ತನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಢಾಮನೆಂಬ ಮುನಿಯು ವ್ಯಾಸನಾ 
ಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ರಮಣೀಯವಾದ ಹಿಮನತ್ಸರ್ವತದೆ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ 


ಭೃಗುತುಂಗವೆಂಬ ಶಿಖರವೊಂದರಲ್ಲಿರುವೆನು. 


೨. ಆಗ ನನಗೆ ಭೃಂಗ ಮೊದಲಾದ ವೇದಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಗಳಾದ ಬಲ 
ಬಂಧು, ನರಾಮಿತ್ರ, ಕೇತುಶೃಂಗ್ಳ ತಪೋಧನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏಕಾದಶೇ ದ್ವಾಪರೇ ತು ವ್ಯಾಸಶ್ವ ತ್ರಿವೃತೋ ಯದಾ। 
ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ಕಲೌ ನಾಮ್ನಾ ತೆಸೋತಹೆಂ ಭನಿತಾ ತದಾ nan 


ಲಂಜೋದರಶ್ಥೆ ಅಂಬಾಕ್ಷಕ ಕೇಶಲಂಬಃ ಪ್ರಲಂಬಕಃ । 
ತತ್ರಾಪಿ ಪುಶ್ರಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ದೃಢವ್ರತಾಃ nu 


ದ್ವಾದಶೇ ಪರಿವರ್ತ್ಕೇ ತು ಶತತೇಜಾಶ್ಚೆ ನೇದಕೈತ್‌ | 
ತತ್ರಾಸ್ಯಹಂ ಭನಿಸ್ಕಾಮಿ ದ್ವಾಸರಾಂತೇ ಕಲಾನಿಹ 1೫॥ 


ಹೇಮಕೆಂಚುಕೆಮಾಸಾದ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ಹ್ಯತ್ರಿಃ ವರಿಪ್ಪುತಃ | 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯೈನ ಸಾಹಾಯ್ಯಾರ್ಥಂ ನಿವೃತ್ತಿಪಥರೋಪಣಃ ॥೬॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸಮಬುದ್ಧಿಶ್ಚ ಸಾಧ್ಯಃ ಶರ್ವಃ ಸುಯೋಗಿನಃ । 
ತತ್ರೇತಿ ಪುತ್ರಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮಹಾಮುನೇ ॥೭॥ 


೩. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದ್ವಾಸರಯೆ..ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವೃತನೆಂಬ ಮುನಿಯು 
ವ್ಯಾಸನಾಗ. ವನು ಆಗ ನಾನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ತಸನೆಂಬುದಾಗಿ 
ಅವನತರಿಸುವೆನು. 


೪ ಆಗಲೂ ನನಗೆ ಪ್ರತನಿಷ್ಠರಾದ ಲಂಬೋದರ, ಲಂಬಾಕ್ಸ, ಕೇಶಲಂಬ, 
ಪ್ರಲಂಬ ಎಂಬ ನಾಖ್ತುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು. 


೫. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಚತುರ್ಯುಗವು ಮರಳಿದಾಗ ದ್ವಾಸರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶತತೇಜನ್ಸೆಂ ಏವನು ವೇದವ್ಯಾಸನೆನಿಸುವನು. ಆಗ ನಾನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅವತರಿ 


ಸುವೆನು. 


೬. ಹೇಮುಕಂಚ.ಕನೆಂಬಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿ ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸಿ ಆ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವೆನು. 


೭ ಆಗಲೂ ಸಹ ಯೋಗಿಶ್ರೇಸ್ಸೆರಾದ ಸರ್ವಜ್ಞ, ಸಮಬುದ್ದಿ, ಸಾಧ್ಯ ಶರ್ವ 
೦ ಇ € 
ಕೆಂಬೀ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ನನಗೆ ಜನಿಸುವರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತ್ರಯೋದಕೇ ಯುಗೇ ತಸ್ಮಿನ್ನರ್ನೋ ನಾರಾಯಣಃ ಸದಾ | 
ವ್ಯಾಸಸ್ತದಾಹಂ ಭವಿತಾ ಬಲಿರ್ನಾಮ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ಲೆ॥ 


ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಶ್ರಮೇ ಗಂಧಮಾದನೇ ಪರ್ವತೋತ್ತಮೇ । 


ಸುಧಾಮಾ ಕಾಶ್ಕಪಶ್ಲೆ ವ ವಸಿಷೊೇ ನಿರಜಾಃ ಶುಭಾಃ ॥೯॥ 
ಯದಾ ವ್ಯಾಸಸ್ತು ರಕ್ಷಾಖ್ಯಃ ಸರ್ಯಾಯೇ ತು ಚತುರ್ದಶೇ । 

ವಂಶ ಆಂಗಿರಸೇ ತತ್ರೆ ಭೆನಿತಾಹಂ ಚ ಗೌತಮಃ ॥೧೦॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ಮನು ತೇ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ತದಾ । 

ಅತ್ರಿರ್ದವಶದಕ್ಕೈವ ಶ್ರವಣೋ$ಥ ಶ್ಲವಿಸ್ಕಟಿಃ u ೧೧॥ 
ವ್ಯಾಸಃ ಪಂಚದಶೇ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿರ್ನೈ ದ್ಯಾಪರೇ ಯದಾ । 

ತದಾಹಂ ಭನಿತಾ ವೇದಶಿರಾ ನೇದಶಿರಸ್ತಥಾ ॥ ೧೨ 





೮. ಹದಿಮೂರನೇ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾರಾಯಣ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಧರ್ಮನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಬಲಿಯೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿ 
ಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು. 


೯. ಪರ್ವತಶ್ರೇಸ್ಠವಾದ ಗಂಧಮಾಧನದಲ್ಲಿ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಾನಿರು 
ವೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪರಾದ ಸುಧಾಮ, ಕಾಳ್ಯಪ, ವಸಿಷ್ಠ, ವಿರಜಸ್ಸು 
ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುವರು. 


೧೦. ಹೆದಿನಾಲ್ವನೆಯಿ ಸರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷನೆಂಬುವನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. 
ಆಗ ನಾನು ಅಂಗಿರಸ್ಸಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಗೌತಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವೆನು. 


೧೧. ಆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅತ್ರಿ, ದವಶದ, ಶ್ರವಣ, ಶ್ಚವಿಷ್ಠುಟ 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ನನಗೆ ಜನಿಸುವರು. 

೧೨-೧೩. ಹದಿನೈದನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿಯು 
ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ವೇದತಿರಸ್ಸೆಂಬ ಮುನಿಯಾಗುವೆನು. ನಾನು 
ವೇದಶಿರಸ್ಸೆಂಬ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸೃಜಿಸುವೆನು. ಅದು ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದುದು. ನಾನು 
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ಮಹಾವೀರ್ಯಂ ತದಸ್ತ್ರಂ ಚ ವೇದಶೀರ್ಷಶ್ಚೆ ಪರ್ವತಃ । 
ಏಮನತ್ಸೃಷ್ಮಮಾಸಾದ್ಯ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಸ ಥೋತ್ತರೇ nN ೧೩॥ 


ಕ್ರಿ ಗೇ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ಚತ್ವಾರೋ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಸುತಾ ದೃಢಾಃ । 
ಕುಣಿಶ್ಚ ಕುಣಿಬಾಹುಶ್ಚೆ ಕುಶರೀರಃ ಕುನೇತ್ರಕಃ " ೧೪ ॥ 


ವ್ಯಾಸೋ ಯುಗೇ ಪೋಡಶೇ ತು ಯದಾ ದೇವೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತದಾ ಯೋಗಪ್ರದಾನಾಯ ಗೋಕರ್ಣೋ ಭವಿತಾ ಹೃಯಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತ್ರೈವ ಚ ಸುಪುಣ್ಯಂ ಚ ಗೋಕರ್ಣಂ ನಾಮ ತದ್ವನಂ । 
ತತ್ರಾಪಿ ಯೋಗಿನಃ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಷ್ಯಂತ್ಯಂಬುಸಂಮಿತಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕಾಶ್ಯವೋಪ್ರುಶನಾಕ್ಚೈ ವ ಬೃವನೋಳಧ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ । 


ತೇಹಿ ತೇನೈವ ಮಾರ್ಗೇಣ ಗನಿಂಷ್ಯಂತಿ ಶಿವಾಲಯಂ ॥ ೧೭ ॥ 





ವೇದಶೀರ್ಷವೆಂಬ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮಸವಾಗಿರನೆನು ಆ ಪರ್ವತವು ಸರಸ್ತತೀನದಿಗೆ 


ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿಮನತಕ್ರರ್ವತದ ತೆಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿರುವುದು 


೧೪ ಆಗಲೂ ಸಹ ನನಗೆ ದೃಢಚಿತ್ತರಂಡ ಕುಣಿ, ಕುಣಿಬಾಹು, ಕುಶರೀರ, 


2 
ಕುನೇತ್ರಕ ಎ೦ಬ ನಾಲ್ಕು ಸ್ರತ್ರರು ಜನಿಸುವರು. 


೧೫ ಹದಿನಾರನೆಯ ದ್ವುಪರಯುಗದ ಅಂತಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವನೆಂಬ 
ಮುನಿಯು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು ಆಗ ನಾನು ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸಲು 
ಗೋಕರ್ಣನೆಂಬವವನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು. 


೧೬. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನರಮಸನಿತ್ರವಾದ ಗೋಕರ್ಣವೆಂಬ ವನನ್ರ ಇರುವುದು. 
ಆಗಲೂ ಸಹ ನನಗೆ ನೀರಿನಂತೆ ವರಿಶುದ್ಧಾತ್ಮೆರಾದ ಯೋಗನಿರತರಂದ ಮಕ್ಕಳು 
ಜನಿಸುವರು 


೧೭ ಕಾಶ್ಯನ್ಕ ಉಕನಸ್ಸು, ಚ್ಯವನ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಎಂಬ ಈ ನಾಲ್ವರು 
ಮಕ್ಕಳು ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಕೈಲುಸವನ್ನು ಸೇರುವರು 
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ಪರಿವರ್ತೀೋ ಸಪ್ತದಶೇ ನ್ಯಾಸೋ ದೇವಕೃತಂಜಯೆಃ । 
ಗುಹಾವಾಸೀತಿ ನಾನ್ನ್ಮಾಹಂ ಹಿಮವಚ್ಛೆ ಖರೇ ಶುಭೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಮಹಾಲಯೇ ಮಹೋತ್ತು ಗೇ ಶಿನಶ್ಷೇತ್ರಂ ಹಿಮಾಲಯಂ । 
ಉತಥ್ಕೋ ನಾಮದೇವಶ್ನ ಮಹಾ ಮಹಾಬಲಃ ॥೧೯॥ 


ಪರಿನರ್ತ್ರೇ€ಷ್ಟಾವಶೇ ತು ಯದಾ ವ್ಯಾಸ ಖುತಂಜಯಃ । 
ಶಿಖಿಂಡೀನಾಮತೋsಹಂ ತದ್ಧಿಮವಚ್ಚಿಖರೇ ಶುಭೇ ॥ ೨೦ ॥ 


ಸಿದ್ಧಕ್ಷೇತ್ರೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಶಿಖಂಡೀ ನಾಮ ಪರ್ವತಃ । 
ಶಿಖಂಡಿನೋ ವನಂ ವಾಪಿ ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧನಿಷೇನಿತಂ ॥ ೨೧೪ 


ವಾಚಃಶ್ರವಾ ಹುಚೀಕಶ್ಚ ಸ್ಯಾವಾಶ್ವಶ್ನ ಯತೀಶ್ವರಃ | 
ಏತೇ ಪುತ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತತ್ರಾಪಿ ಚ ತಪೋಧನಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮-೧೯. ಹದಿನೇಳನೆಯ ಪರ್ಯಾಯದ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ದೇವಕೃತಂಜಯ 
ನೆಂಬುವನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು ಆಗ ನಾನು ಶುಭಕರವಾದ, ಅತ್ಯುನ್ನ ತವೂ ಅತಿ 
ವಿಸ್ತೃತವೂ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಎನಿಸಿದ ಹಿಮಾಚಲದ ಶಿಖರವೊಂದರಲ್ಲಿ ಗುಹಾವಾಸಿ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸುವೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಉತಧ್ಯ, ವಾಮದೇವ, ಮಹಾ 
ಯೋಗ, ಮಹಾಬಲರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು. 


ಖುತಂಜಯೆ 


೨೦. ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅದೇ ದ್ವಾಸರಾಂತ್ಯೆದಲ್ಲಿ 
ಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿ 


ನೆಂಬುವನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಶಿಖಂಡಿಯೆಂಬ ಹೆ 
ಸುವೆನು. 


೨೧. ಅತಿ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಹಿಮವತ್ಪ ರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲೊ ೦ಂದಾದ ಶಿಖಂಡಿ 
ಯೆಂಬ ಪರ್ವತವು ನನ್ನ ನಿವಾಸವು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವದಾ ಸಿದ್ಧ ರಗೆ ನಿವಾಸವೆರಿಸಿದ 
ಶಿಖಂಡಿಯೆಂಬ ವನವೂ ಇರುವು ದು. 


೨೨ ಆಗಲೂ ಸಹ ನನಗೆ ತಪೋಧನರಾದ ವಾಚಶ್ಶ್ರವ ಸ್ಸ, ಖಯಚೇಕ, 
ಶ್ಯಾವಾಶ್ವ ಯತೀಶ್ವರರೆಂಬ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. 
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ವಿಕೋನನಿಂಶೇ ವ್ಯಾಸಸ್ತು ಭರದ್ವಾಜೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ತದಾಸ್ಯಹಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಜಟೀ ಮಾಲೀ ಚ ನಾಮತಃ ॥೨೩॥ 


ಹಿಮನಚ್ಛೆಖರೇ ತತ್ರ ಪುತ್ರಾ ಮೇ$ಂಬುಧಿಸಂಮಿತಾಃ । 
ಹಿರಣ್ಯನಾಮಾ ಕೌಶಲ್ಯೋ ಲೋಕಾಕ್ಷೀ ಪ್ರಧಿಮಿಸ್ತಥಾ ॥ ೨೪॥ 


ಪರಿವರ್ತೇ ವಿಂಶತಿಮೇ ಭೆನಿತಾ ವ್ಯಾಸ ಗೋತಮಃ । 
ತತ್ರಾಟ್ಟಿಹಾಸನಾಮಾಹಮಟ್ಟಿ ಹಾಸಪ್ರಿಯಾ ನರಾಃ 1 ೨೫ ॥ 


ತತ್ರೈನ ಹಿಮನತ್ಪೃಷ್ಠೇ ಅಟ್ಟಿಹಾಸೋ ಮಹಾಗಿರಿಃ । 
ದೇವಮಾನುಷಯಸ್ಷೇಂದ್ರಸಿದ್ಧಚಾರಣಸೇನಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ತತ್ರಾಸಿ ಮನು ತೇ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಯೋಗಿನಃ । 
ಸುಮಂತುರ್ವರ್ವರಿರ್ನಿದ್ವಾನ್ಯ ಬಂಧಃ ಕುಶಿಕಂಧರಃ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩. ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ದ್ವಾಪರಾಂತದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮುನಿಯಾದ 
ಭರದ್ವಾ ಜನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಜಬಾಮಾಲಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಅವತರಿಸುವೆನು 


೨೪. ಆಗ ನನಗೆ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರವೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಾಗರದಂತೆ ಗಾಂಭೀ 
ರ್ಯದಿಂದೊಪ್ಪುವ ಹಿರಣ್ಯನಾಮ, ಕೌಶಲ್ಯ, ಲೋಕಾಕ್ಷಿ ಪ್ರಧಿಮಿ 'ಎಂಬ ಪುತ್ರರು 
ಜನಿಸುವರು. 


೨೫ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಗೋತಮನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. 
ಆಗ ನಾನು ಅಟ್ಟ ಹಾಸನೆಂಬುದಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು. ಆ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅಟ್ಟ ಹಾಸದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 


೨೬. ಆಗ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟಹಾಸವೆಂಬ ಅತ್ಯುನ್ನ ತವಾದ 
ಬೆಟ್ಟಿವೊಂದಿರುವುದು ಅದನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಯಕ್ಷಶ್ರೀಷ್ಠರೂ ಸಿದ್ಧರೂ 
ಚಾರಣರೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


೨೭. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನನಗೆ ಮಹಾಯೋಗಿಗಳಾದ ಸುಮಂತು, ವರ್ವರಿ 
ಕಬಂಧ, ಕುಶಿಕಂಧರರೆಂಬ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. 
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ಏಕವಿಂಶೇ ಯುಗೇ ತಸ್ಮಿನ್ಹ್ಯಾಸೋ ವಾಚಃಶ್ರನಾ ಯದಾ । 
ತದಾಹಂ ದಾರುಕೋ ನಾನು ತಸ್ಮಾದ್ದಾರುವನಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಷ್ಕಂತಿ ಸುಯೋಗಿನಃ । 
ಪ್ಲಕ್ಸೋ ದಾರ್ಭಾಯಣಿಕ್ಚೈವ ಕೇತುಮಾನೌ ತಮಸ್ತಥಾ ॥ ೨೯॥ 


ದ್ವಾಂನಿಶೇ ಪರಿನರ್ತೇ ತು ವ್ಯಾಸಃ ಶುಷ್ಮಾಯಣೋ ಯದಾ । 
ತದಾಪ್ಯಹಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ಮಹಾಮುನಿಃ Hu aon 


ನಾಮ್ನಾ ವೈ ಲಾಂಗಲೀಭೀನೋ ಯತ್ರ ದೇವಾಃ ಸವಾಸವಾಃ | 
ದ್ರಕ್ಷ ;೦ತಿ ಮಾಂ ಕೆಲೌ ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ನವಂ ಚೈವ ಹಲಾಯುಧಂ ॥೩೧॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಸ್ಯಂತಿ ಸುಧಾರ್ಮಿಕಾಃ | 
ಭಲ್ಲನೀ ಮಧುಪಿಂಗಶ್ಚ ಕ್ರೇತಕೇತುಸ್ತಥೆ ನಚೆ ॥೩೨॥ 


೫) 
5) 





೨೮. ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ದ್ವಾಸರೆಯುಗದಲ್ಲಿ ವಾಚಶ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಮುನಿಯು 
ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ದಾರುಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿರಿಂದ ಅವತರಿಸುವೆನು. 
ನಾನಿರುವ ವನವು ದಾರುವನವೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. 


೨೯. ಆಗ ನನಗೆ ಯೋಗಮಾರ್ಗದೆಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರಾದ ಫ್ಲಕ್ಚ, ದಾರ್ಭಾಯಣಿ, 


0೧ 


ಕೇತುಮಂತ, ಗೌತಮ ಎಂಬ ನಾಲ್ಪುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು. 


೩೦-೩೧. ಇಸ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಪರ್ಯಾಯದ ದ್ವಾಸರಯುಗಾಂತ್ಯದೆಲ್ಲಿ ಶುಷ್ಮಾ 
ಯಣನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಾಂಗಳೀಭೀಮನೆಂಬ 
ಮಹಾಮುನಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು. ಆಗ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನೇಗಿಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ (ಹಲಾಯುಧನಾದ) ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುವರು. 


೩೨, ಆಗಲೂ ನನಗೆ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ಭಲ್ಲವ, ಮಧು, ನಿಂಗ, 
ಶ್ವೇತಕೇತು ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಪರಿನರ್ತ್ತ್ರೇ ತ್ರಯೋನಿಂಶೇ ತ್ಲೆ ಣಬಿಂದುರ್ಯದಾ ಮುನಿಃ | 
ಶ್ವೇತೋ ನಾಮ ತಡಾಹಂ ವೈ ಗಿರೌ ಕಾಲಂಜರೇ ಶುಭೇ 1 ೩೩1 


ತತ್ರಾಪಿ ಮನು ತೇ ಪುತ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಪಸ್ವಿನಃ । 
ಉಶಿಕೋ ಬೃಹದಶ್ವೆಶ್ಚ ದೇನಲಃ ಕನಿರೇನ ಜೆ 1೩೪॥ 


ಪರಿನರ್ತ್ರ್ತೇ ಚುತುರ್ನಿಂಕೇ ವ್ಯಾಸೋ ಯಸ್ಷೋ ಯೆದಾ ವಿಭುಃ । 
ತೊಲೀ ನಾನು ಮಹಾಯೋಗೀ ತದ್ಕುಗೇ ನೈನಿಷೇ ತಡಾ 1 ೩೫೫ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಶಿಷ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಪಸ್ವಿನಃ । 
ಶಾಲಿಹೋತ್ರೊ ಗ್ನಿನೇಶಶ್ಚ ಯುವನಾಶ್ವಃ ಶರದ್ವಸುಃ 0 ೩೬॥ 


ಪಂಚನಿಂಶೇ ಯದಾ ವ್ಯಾಸಃ ಶಕ್ಷಿರ್ನಾಮ್ನಾ ಭೆನಿಸ್ಯತಿ । 
ತದಾಪ್ಯೆಹಂ ಮಹಾಯೋಗೀ ದಂಡೀ ಮುಂಡೀಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ ೩೭ ॥ 


೩೩-೩೪ ಇನಸ್ಸತ್ತಮೂರನೆಯ ಸರ್ಯಾಯೆ.ವಲ್ಲಿ ತೃಣಬಿಂದು ಮುನಿಯು 
ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು ಆಗ ನುನು ಶುಭಕರವಾದ ಕಾಲಂಜಶೆನರ್ವತೆದಲ್ಲಿ ಕ್ವೇತನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸುವೆನು ಆಗ ನನಗೆ ಮಹಾತಸಸ್ವಿ 
ದೇವಲ, ಕನಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಮಕ್ಕಳು ಬಧಿಸುವರೆ 


ಗಳಾದ ಉತಿಕ್ಕ ಬೃಹದಶ್ವ, 


೩-೭೩೬ ಇಕ್ಸತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಚತುರ್ಯುಗವು ಮರಳಿದಾಗ ದ್ವಾಸರಾಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷನೆಂಬುವನು ಮ್ಯಾಸನಾಗುವನು ಆಗ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶೂಲಿಯೆಂಬ 
ಮಹಾಯೋಗಿಯಾಗಿ ನೈಮಿಷುರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವೆನು ತೆನಸ್ತಿಗಳಾದ ಶಾಲಿ 
ಹೋತ್ರ, ಅಗ್ನಿವೇಶ, ಯುವನಾತ್ವ, ಶರದ್ಧ ನು ಎಂಬೀ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಆಗ ನನಗೆ 
ತಿಷ್ಯರಾಗುವರು. 


೩೭-೩೮ ಇನ್ಸತ್ತೈದನೆಯ ದ್ವುಸರಯುಗದೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯೆಂಬ 
ಮುನಿಯು ವ್ಯಾಸನೆನಿಸುವನು ಆಗ ನಾನು ಮಹಾಯೋಗಾಚಾರ್ಯನಾದ ಮುಂಡೀಶ್ವರ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಶಿಷ್ಕಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಪಸ್ವಿನಃ । 
ಛಗಲಃ ಕುಂಡಕರ್ಣಕಶ್ಚ್‌ ಕುಂಭಾಂಡಶ್ಚ ಪ್ರವಾಹಕೆಃ ॥ ೩೮॥ 


ವ್ಯಾಸಃ ಪರಾಶರೋ ಯರ್ಜಿ ಸಡ್ತಿಂಶೇ ಭವಿತಾಪ್ಯಹಂ | 
ಪುರಂ ಭೆದ್ರವಟಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಹಿಷ್ಣುರ್ನಾಮ ನಾಮತಃ Nh &€ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ಶೇ ಶಿಷ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಪಸ್ವಿನಃ | 
ಉಲೂಕೋ ವಿದ್ಯುತಶ್ಚೈವ ಶೆಂಬೂಕೋ ಹ್ಯಾಶ್ವಲಾಯನಃ nH vol 


ಸಸ್ತನಿಂಶೇ ಯದಾ ನ್ಯಾಸೋ ಜಾತೂಕರ್ಣ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸೋಮಶರ್ಮಾ ತದಾಪ್ಯಹಂ ॥೪೧॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಶಿಷ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಪಸ್ವಿನಃ । 
ಅಕ್ಷಸಾದಃ ಕುಮಾರಶ್ಹೋಲೂಕೋ ವತ್ಸಸ್ತಥೈವ ಚ ॥ ೪೨ ॥ 





ನೆಂಬ ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗುವೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಛಗಲ, ಕುಂಡಕರ್ಣ, ಕುಂಭಾಂಡ, 
ಪ್ರವಾಹಕ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರು ಆಗುವರು. 


೩೯-೪೦. ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಾಶರನು ವ್ಯಾಸ 
ನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಭದ್ರ ವಟನೆಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಸಹಿಷ್ಣುವೆಂಬುವವನಾಗಿ ಅನತರಿ 
ಸುವೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಉಲೂಕ, ವಿದ್ಯುತ, ಶಂಬೂಕ, ಆಶ್ವಲಾಯನರೆಂಬ ತಪಸ್ವಿ 
ಗಳು ಶಿಷ್ಯರಾಗುವರು. 


೪೧-೪೨. ಇಸ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಸರ್ಯಾಯದೆ ದ್ವಾಸರಯುಗದಲ್ಲಿ ಜಾತೂಕರ್ಣ್ಯ್ಯ 
ಮುನಿಯು ವ್ಯಾಸನಾದಾಗ, ನಾನು ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸೋಮಶರ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಅವತರಿಸುವೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಅಕ್ಷಪಾದ, ಕುಮಾರ, ಉಲೂಕ, ವತ್ಸ ಎಂಬ 
ತಪೋಧನರು ಶಿಷ್ಯರಾಗುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ಟಾನಿಂಶೇ ದ್ವಾಪರೇ ತು ಪೆರಾಶರಸುಶೋ ಹರಿಃ | 


ಯದಾ ಭನಿಷ್ಯತಿ ವ್ಯಾಸೋ ನಾಮ್ನಾ ಬೆ 


ಸೆ ಕ್ರೈ ಸಾಯನಃ ಪ್ರಭುಃ 1 ೪೩% 


ತದಾ ಷಸ್ಮೇನ ಚಾಂಶೇನ ಕೃಷ್ಣಃ ಪುರುಷಸತ್ತಮಃ । 
ವಸುದೇವಸುತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವಾಸುದೇವೋ ಭೆನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ತದಾಪ್ಯಹಂ ಭೆನಿಷ್ಯಾಮಿ ಯೋಗಾತ್ಮಾ ಯೋಗಮಾಯಯಾ । 
ಲೋಕನಿಸ್ಮಾಪನಾರ್ಧಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಶರೀರಕಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಶಶ್ಮಾ ನೇಮ )ಿತಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ಕಾಯಮನಾಮಯಂ । 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಯೋಗಮಾಯಯಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ದಿವ್ಯಾಂ ಮೇರುಗುಹಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ವಿಷ್ಣುನಾ! 
ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಂಲ್ಗಕುಲೀ ನಾಮ ನಾಮತಃ H ೪೭ | 





೪೩-೪೪ ಇತತ್ತಿಂಟನೆಯ ದ್ವಾವರಯುಗದಲ್ಲಿ ಸರಾಶರಮಹರ್ಸಿಯ ಮೆಗ 
ನಾದ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂತಭೂತನಾದ ಕ್ಫ ಸ್ಥ "೩ ಕ್ರೈ ಪಾಯನಮುನಿಯು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು 
ಆಗ ಪ್ರರುನೋತ್ತಮ ನಾದ ಶ್ರೀ ಸನ ತನ್ನ ಆರನೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ವಸುದೀವನ 
ಮಗನಾಗಿ ಹು ಬ್ಬ ವಾಸದೇವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನುಗುವನು. 


೪೫-೪೬ ಆಗಲೂ ಸಹ ಯೋಗಿವಕಿ ನೇಣ್ಯನಾದ ನ ನಾನು ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸಲು ನನ್ನ ಯೋಗವಮಾಮೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ತಿರುಗುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠರಾದ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯಿಂದ ಶ್ಮಶಂನದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಬಂದಿದ್ದ ಶವವೂಂದರ ಶರೀರವು ನೀರೋಗ 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನರಿತು ಅದರೊಳಗೆ ಯೋಗವೂ ಬಡ ಇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆನು. 


೪೭, ಎಲೈ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮನೇ, ಆಗ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆಯೂ ವಿಷ್ಣು ನಿನೊಡನೆಯೂ 
ಸೇರಿ ಪನಿತ್ರವಾದ ಮೇರುಗಿರಿಯ ದಿವ್ಯವಾದ ಗುಸೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತು ಲತುಲಿ ಎಂಬ ಹೆಸ 
ರಿನಿಂದೆ ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾ ತನಾಗಿರುವೆನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಕಾಯಾನತಾರೆ ಇತ್ಯೇವಂ ಸಿದ್ಧಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪರಂತದಾ। 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುವಿಖ್ಯಾತಂ ಯಾವದ್ಭೂಮಿರ್ಧರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೮॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಶಿಷ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಸಸ್ವಿನಃ ।। 
ಕುಶಿಕಕ್ಚೈವ ಗರ್ಗಶ್ಚ ಮಿತ್ರಃ ರೌರುಷ್ಯ ಏನ ಚ 1೪೯ 


ಯೋಗಿನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೇದಪಾರಗಾ ಊರ್ಧ್ವರೇತಸಃ । 
ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಯೋಗಂ ಗನಿಸ್ಯಂತಿ ಶಿನಂ ಪುರಂ n ೫೦ ॥ 


ವೈವಸ್ವತೇಂ$ತರೇ ಸಮ್ಯಕ್ಟೊ ಕ್ತಾ ಹಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾ ) 


ಯೋಗೇಶ್ವರಾನತಾರಾಶ್ವ ಸರ್ವಾನರ್ಕೇಷು ಸುಪ್ರತಾಃ ॥೫೧॥ 

ವ್ಯಾಸಾಕ್ಚೈವಾಸ್ಟನಿಂಶತ್ಕಾ ದ್ವಾಪರೇಷ್ಯಾಸರೇ ನಿಭೋ । 

ಯೋಗೇಶ್ವರಾವತಾರಶ್ಚ ಪ್ರಾರಂಭೇ ಚ ಕಲೌಕಲಾ ॥ 8೨1 
೪೮ ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಭೂಮಿಯು ಇರುವವನೆಗೂ ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ 


ಸಿದ್ದ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಕಾಯಾವತಾರವೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗುವುದು. 
ಛು 


೪೯. ಆಗಲೂ ಸಸ ಮೆಹಾತನಸ್ತಿಗಳಾದ ಕುಶಿಕ, ಗರ್ಗ, ಮಿತ್ರ, ರೌರುಷ್ಯ, 


ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ನನಗೆ ಶಿಷ್ಯರಾಗುವೆರು. 


೫೦. ಅವತಿರೂ ಮಹಾಯೋಗಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕರು. ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ನಿರತರು, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರು. ಈ ನಾಲ್ಯುಮಂದಿಯೂ ಮಾಹೇಶ್ವರಯೋಗವನ್ನವ 


ಲಂಬಿಸಿ ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 


೫೧. ಈರೀತಿ ವೈವಸ್ವತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಾನು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಚತುರ್ಯುಗದ ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಯೋಗೇಶ್ವರರ ಅವತಾರ 
ಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು 


ಲಿ 


೫೨ ಎಲ್ಬೆ ವಿಧಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಿಯೊಂದು ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಅಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಒಟ್ಟು ಇಸ್ಪಕ್ತೆಂಟು ಮಂದಿ ವ್ಯಾಸರು ಅವತರಿಸುವರು. ಪ್ರತಿ ಕಲಿಯುಗದ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ ಇಗೃತ್ತೆಂಟು ಯೋಗೇಶ್ವರರು ಅವನತರಿಸುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫ } ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯೋಗೇಶ್ವರಾವತಾರಾಣಾಂ ಯೋಗಮಾರ್ಗಪ್ರನರ್ಧಕಾಃ | 
ಮಹಾಶೈವಾಶ್ವ ಚತ್ವಾರಃ ಶಿಷ್ಯಾಃ ವ್ರಶ್ನೇಕಮನ್ಯಯಾಃ 1 ೫೩ 1 


ಏತೇ ಸಾಶುಪತಾಃ ಶಿಷ್ಯಾ ಭನ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತನಿಗ್ರಹಾಃ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಾಃ ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಶಿಷ್ಯಾ ಧರ್ಮರತಾಃ ಸರ್ವೇ ವೇಡವೇದಾಂಗವಾರಗಾಃ । 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಬಾಹ್ಯುಭ್ಯಂತರತಃ ಸಿ ತಾಃ 1 ೫೫ ॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಯಿ ಚ ಯೋಗೇನ ಧ್ಯಾನನಿಸಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ಸಂಖ್ಯಯಾ ದ್ವಾದಶಾಧಿಕ್ಕಶತಂ ಚ ಗಣಿತಾ ಬುಧೈಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಇತ್ಯೇತದ್ವೈ ಮಯಾ ವ್ರೊಸ್ತೆನುನತಾರೇಷು ಲಕ್ಷಣಂ । 
ಮನ್ವಾದಿಕ ಷ ವರ್ಯಂತನುಂವಾಸಿಂಶದ್ದುಗಳ, ಮಾತ್‌ 1 ೫೭ ॥ 
ಣ ಬೆ $4 ಕ್ಮ 


೫೩. ಆ ಇನ್ಸತ್ತೆಂಟು ಯೋಗೇಶ್ವರರ ಸಾಲ್ಕುನುಂನಿ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದವರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಮಹಾಶಿವಭತ್ತರು, ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರೂ ನಾಶರಹಿತರು. 

೫೪. ಈ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ವಾಶುವತವ್ರತವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದವರು ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮ 
ವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವರು ರುದ್ರಾಕ್ಲಿಯಸರಗಳನ್ನ ಒಡವೆಗಳಂತೆ ಧರಿಸಿದವರು. 
ಮೂರೆಳೆ ನಿಭೂತಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಲಲುಟಿವುಳ್ಳವರು, 

೫೫ ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದವರು, ವೇದಗಳನ್ನೂ 
ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವರು ಸರ್ವದಾ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಿರಂಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರು. 

೫೬ ಇವರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು. ಯೋಗನಿರತೆರಾಗಿ 
ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾಸುಸಕ್ತರಾಗಿರುವವರು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವರು ಈ ಶಿಷ್ಯರು 
ಒಟ್ಟು ಒಂದುನೂರು ಹನ್ನೆರಡುಮಂದಿಯೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು. 


೫೭ ಶಕರೀತಿಯಾಗಿ ವೈವಸ್ವತಮನುವನ್ನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ 
ವತಾರದವರೆಗೆ ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟು ಅವತಾರಗಳ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಯ.ಗಕ್ರಮವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 


ವಿವರಿಸಿದೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರ ಶ್ರುತಿಸಮೂಹಾನಾಂ ನಿಧಾನೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಲಕ್ಷಣಂ | 

ಭನಿಷ್ಯತಿ ತೆದಾ ಕಲ್ಪೇ ಕೃಸ್ಣದ್ವೈಸಾಯನೋ ಯದಾ ೪೫೮ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮನುಗೃಹ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಪುನಃ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ದೇನೇಶಸ್ತತ್ರೈನಾಂತರಧೀಯತ ೫೯ ॥ 


ಇತಿ ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶಾನತಾರಾಃ॥ ೪೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯೂಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿವಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂ ಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೫೮. ಆ ಕ್ರೇತವರಾಸಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೆ ಕೃಷ್ಣ ತ್ರೈ ಪಾಯನಮುನಿಯು ವ್ಯಾಸ 
ನೆನಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೂ ಸಾರಭೂತವಾದ ಸರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂವವನ್ನು ನಿವರಿಶುವನು. 


೫೯. ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ತಿಳಸಿ ದೇವಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುನಾದ ಆ ಪರಶಿವನು 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೃಪಾದೃ ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 


ಇಂತು ನಾಲ್ವತ್ತೆರಡು ಅನತಾರಗಳು. 


ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿ ಸಂಚೆಮೊೂರ್ತಿಗಳುು ೫ ಸೃಧಿವ್ಯಾದ್ಯಸ್ಪಮೂರ್ತಿಗಳು, 
ಲ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರಾವತಾರ, ೧ ಯೋಗೇಶ್ವರಾವತಾರಗಳು, ೨೮ ೪೨ (ಒಟ್ಟು 
ಅವತಾರಗಳು) 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸುಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವಾನತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


| ಪ್ರೀ 


———— 


|| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಕ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರೆಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಟೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
—~ pew — 


1 ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಭನಾನ್ಯಥಮನುಷ್ರಾಪ್ರೋ ಮಹಾದೇನಾಂಶಜಃ ಶಿವಂ | 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ Hou 


॥ ನಂದೀಶ್ವ ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸಾವಧಾನತಯಾ ಶೃಣು । 
ಜಳಕ ಚೆ ಶಿವಂ ೫ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಹಾಜೀನಾಂಶಜೋ ಮುನೇ ॥83೨॥ 





ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಿದನು :--ಶಿವಾಂಶ 
ಸಂಭೂತನಾದ ನೀನು ಶಿವನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಗೆ ಯಾವುದು? ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆನು. ಪ್ರಭುವೇ, ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎನ್ನಲು, 


೨, ಆಗ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಮುನಿಯ ಸಾವಢಾನವಾಗಿ ಆಲಿಸು. ಶಿವಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ 
ನಾನು ಶಿವನನ್ನೇ ಸೇರಿದಬಗೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುನೆನು. 


#2 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪ್ರಜಾಕಾಮಃ ಶಿಲಾಡೋತಭೊದುಕ್ತಃ ಸಿತೃಭಿರಾದರಾತ್‌ | 
ತದುದ್ಧರ್ತುಮನಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮುದ್ಧಾರಮಭೀಪ್ಪುಭಿಃ 140 


ಅಧೋದೃಷ್ಟಿಃ ಸುಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಶಿಲಾದೋ ನಾಮ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ । 
ತಸ್ಯಾಸೀನ್ಮುನಿಕೈರ್ವ್ಯತ್ತಿಃ ಶಿನಲೋಕೇ ಚ ಸೋ$ಗಮತ್‌ Hen 


ಶಕ್ರಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಸ ಮುನಿಸ್ತ ಪಸ್ಕೇಸೇ ಸುದುಸ್ಪಹೆಂ | 


p) 


ನಿಶ್ಚಲಾತ್ಮಾ ಶಿಲಾದಾಖ್ಯ್ಕೋ ಬಹುಕಾಲಂ ದೃಢನ್ರತಃ 1p 


. 


ತಪತಸ್ತಸ್ಯ ತಪಸಾ ಸಂತುಷ್ಟೋಇಭೂಚೃೈತಕ್ರತುಃ | 
ಜಗಾಮ ಚ ವರಂ ದಾತುಂ ಸರ್ವದೇವಪ್ರಭುಸ್ತದಾ ॥ ೬॥ 


ಶಿಲಾದಮಾಹ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಕ್ರಸ್ತುಷ್ಟೋಸ್ಮಿ ತೇಂನಘ । 
ತೇನ ತ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ವರಯಸ್ವ ವರಾನಿತಿ 12 


೩. ತನ್ನ ತೃ ಗಳಿಗೆ ಸದ್ಗಶಿಯುಂಟಾಗಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂಡ ಸಂತತಿಯನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಿಲಾ ಜಕೆಬುವಧನ್ನು ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಆದರದಿಂದ ಅರೀತಿಯೆಸಗು 
ವಂತೆ ಬೋಧಿಸಿದರು. 


೪. ಧರ್ಮಾತ್ಮ ನೂ ಮಹಾವೀರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಶಿಲಾದಮುಸಿಯು 
ಸರ್ವದಾ ಕೆಳಗೇ ದೃ ಸಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಮುನಿವೃ ತಿ ತ್ತಿಯನ್ನೆ € ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದು ಶಿವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಜ್‌ 


೫. ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು ಬಹಳಕಾಲ ಹಂ ಪ 
ಬ ಇಂದ್ರೆ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಅತಿ ದುಸ್ಪ ಹವಾದ" ತಖ ಸ್ಪುವ 
ಪಸ್ಸಿ ಗೆ ಇಂದ್ರ ನುಮೆ ಚ್ಚ ದನು. 


ನಿಶ್ಚಲಮನ 


ರೆನಾ ನಾಗಿ 
ತಾಡ ತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ 


೬-೭. ಆಗ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿನತಿಯಾದ ಇಂದ್ರ ನು ವರವನ್ನು 
ಕೊಡುವದಕ್ಕೆಂದು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು? ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, ಅಯ್ಯಾ, 
ನಿಸ್ಫಲಂಕನಾದ ಶಿಲಾದಮುನಿಯೇ, ಇಂದ್ರನಾದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿರುವೆನು. 
ಎಲ್ಫೈ ಮುರಿಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನಿನಗೆ ಜೇಕಾದೆ ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡು ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬ ] ಶಿವಪುರ ಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ದೇವೇಶಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ್ತುತಿಭಿರಾದರಾಶ್‌ । 
ಶಿಲಾದೋ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲಸ್ತನಾಹ ಸುಕೃತಾಂಜಲಿಃ 1ಲಿ॥ 


॥ ಶಿಲಾದ ಉವಾಚ ॥ 
ಶತಕ್ರೆತೋ ಸುರೇಶಾನ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಯದಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ । 
ಅಯೋನಿಜಂ ಮೃತ್ಯುಹೀನಂ ಪುತ್ರಮಿಚ್ಛಾನಿ ಸುವ್ರತಂ nen 


॥ ಶಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುತ್ರಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪುತ್ರಾರ್ಥಿನ್ಯೋನಿಜಂ ಮೃತ್ಯುಸಂಯುತಂ | 
ಅನ್ಯಥಾ ತೇ ನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮೃತ್ಕುಹೀನಾನ ಸಂತಿವೈ noon 


ನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸುತಂ ತೇ€ಕ್‌ಂ ಮೃತ್ಯು ಹೀನಮುಯೋನಿಜಂ | 
ಹರಿರ್ನಿಧಿಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಮಿಮುತಾನ್ಯೇ ಮಹಾಮುನೇ ॥೧೧॥ 





ಲ. ಬಳಿಕ ಆ ಶಿಲಾದೆಮುನಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾದೆ ಆ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆದರದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ ಮುಕುಲಿತಹಸ್ತನಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


೯. ಸುರಾಧಿಸತಿಯಾದ ಎಲೈ ಶತಕ್ರುತುವೇ, ನೀನು ನನಗೆ ಒಲಿದಿರುವುದೇ 
ಆದರೆ, ಅಯೋನಿಜನೂ ಸಾವಿಲ್ಲದವನೂ ಸದಾಚಾರಶೀಲನೂ ಆದ ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಕರುಣಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸುನೆನು 


೧೦. ಹೀಗೆ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲೈ ಪುತ್ರಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ಶಿಲಾದಮುನಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಯೋನಿಸಂಜಾತನೂ ಮರಣ 
ಸಹಿತನೂ ಆದ ಮಗನನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೊಡಲಾರೆನು. ವಿಕೆಂದರೆ 
ಸಾವಿಲ್ಲದವರು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು. 


೧೧. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಸಾವಿಲ್ಲದವನೂ ಯೋನಿಸಂಜಾತನಲ್ಲ 
ದವನೂ ಆದ ಮಗನನ್ನು ಕೊಡಲಾಕಿನು ಭಗವಂತರಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಸಹ ಕೊಡಲಾರರು. ಇತರರೇನು ಕೊಟ್ಟಾರು [4 
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ತಾವಹಿ ತ್ರಿಪುರಾರ್ಯಂಗೆಸಂಭವೌ ಮರಣಾಸ್ವಿತೌ । 
ತಯೋರಸ್ಯಾಯುಸಾಂ ಮಾನಂ ಕೆಥಿತಂ ನಿಗಮೇ ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


ತಸ್ಮಾದಯೋನಿಜೇ ಪುತ್ರೇ ಮೃತ್ಕುಹೀನೇ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ । 
ಪರಿತ್ಯ ಜಾಶಾಂ ವಿಸ್ರೇಂದ್ರ ಗೃಹಾಣಾತ್ಮಕ್ಷಮಂ ಸುತಂ ॥ ೧೩॥ 


ಕಿಂತು ದೇನೇಶ್ವರೋ ರುದ್ರಃ ಪ್ರಸೀದತಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಸುದುರ್ಲಭೋ ಮೃತ್ಯುಹೀನಸ್ತನ ಪುತ್ರೋ ಹೈಯೋನಿಜಃ ॥ ೧೪ ॥॥ 


ಅಹಂಚ ನಿಷ್ಣುರ್ಭಗವಾನ್ನುಹಿಣಶ್ಚ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಅಯೋನಿಜಂ ಮೃತ್ಕುಹೀನಂ ಪುತ್ರಂ ದಾತುಂ ನ ಶಕ್ನುಮಃ ॥ ೧೫ ॥ 
4 


ಆರಾಧಯ ಮಹಾದೇವಂ ತತ್ಪುತ್ರನಿನಿಕಾಮ್ಯಯಾ । 
ಸರ್ವೇಶ್ವರೋ ಮಹಾಶಕ್ತಃ ಸತೇ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ॥ ೧೬॥ 





೧೨. ಆ ಹರಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಿಯಾದ ಶಿವನ ದೇಹ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆವರು. ಅವರಿಗೂ ಮರಣವು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲ. ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ಸಹ 
ಇಷ್ಟಿಷ್ಟೇ ಆಯುಃಪರಿಮಿತಿಯೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೧೩. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಶ್ರೇಷ್ಮ ನೇ, ಅಯೋನಿಜನೂ ಮರಣ 
ಶೂನ್ಯನೂ ಆದ ಮಗನ ಹಂಬಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪುವಂತಹ ಮಗನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವವನಾಗು. 

೧೪, ಆದರೆ ಜೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದಕಿ 
ಮಾತ್ರ ಅಂತಹ ದುರ್ಲಭನಾದ ಮೃತ್ಯುಹೀನನೂ ಅಯೋನಿಜನೂ ಆದ ಪುತ್ರನೇ 
ನಿನಗೆ ದೊರೆಯುವನು. 

೧೫. ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನಾನೂ ಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಯೋನಿಜನಲ್ಲದವನೂ ಮರಣವರ್ಜಿತನೂ ಆದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದವರಾಗಿರುವೆವು. 

೧೬. ಅಂತಹ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಸರ್ವ 
ಶಕ್ತನಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು ನಿನಗೆ ಅಂತಹ ಪುತ್ರನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು ಎಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏನಂ ನ್ಯಾಹೃತ್ಯ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಮನುಗೃಹ್ಯ ಚತಂ ಫೃಣೀ | 


ದೇನೈರ್ವ್ಯತಃ ಸುರೇಶಾನಸ್ಸ್ವ ಲೋಕಂ ಸಮಗಾನ್ಮುನೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ಗತೇ ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ನರದೇ ಸಹಸ್ರಾ್ಷೇ ಶಿಲಾಶನಃ । 

ಆರಾಧಯನ್ಮಹಾದೇವಂ ತಪಸಾತೋಷಯದ್ಭನಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅಥ ತಸ್ಕೈನಮನಿಶಂ ತತ್ಪರಸ್ಯ ದ್ವಿಜಸ್ಯ ನೈ । 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಗತಂ ಕ್ಷಣಮಿವಾದ್ಭುತಂ ॥೧೯॥ 
ವಲ್ಮೀಕೇನ ವೃತಾಂಗಶ್ಚ ಲಕ್ಷಕೀಟಿಗಣೈರ್ಮುನಿಃ । 
ವಜ್ರಸೂಚೀಮುಖ್ಯೆಶ್ಚಾನ್ಯೈ ರಕ್ತಜಗ್ಭಿಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ ॥ ೨೦॥ 


ನಿರ್ಮಾಂಸರುಧಿರತ್ವಗ್ವೈ ಬಿಲೇ ತಸ್ಮಿನ್ನ ವಸ್ಥಿ ತಃ | 
ಅಸ್ಥಿಶೇಷೋಭವತ್ಪಶ್ಚಾಚ್ಛೆಲಾದೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ ॥೨೧॥ 


೧೭. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಈರೀತಿ ಆ ಇಂದ್ರನು ಕನಿಕರದಿಂದ ಶಿಲಾದಮುರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ಜೀವಕೆಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಶೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 

೧೮. ವರಪ್ರದನಾದ ಆ ಇಂದ್ರನು ಹೊರಟುಹೋದಮೇಲೆ ಆ ಶಿಲುದ 
ಮುನಿಯು ಪರಶಿವನನ್ನು ಅರಾಧಿಸುತ್ತಾ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಿದನು 

೧೯. ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅದೇರೀತಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ದೇವ 
ಮಾನದ ಒಂದು ಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳು ಕ್ಷಣದೆಂತೆ ಕಳೆದುಹೋದವು 

೨೦. ಆ ಮುನಿಯ ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಹುತ್ತವು ಬೆಳೆದುಬಿಟ್ಟು ಕಾಣಿಸದಂ 
ತಾದೆನು. ವಜ್ರಾಯುಧದಂಕೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ, ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ಲಕ್ಷಾಂತರ ಕ್ರಿಮಿಗಳೂ, ರಕ್ತವನ್ನೇ ಹೀರುವ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಕೀಚಗಳೂ ಸುತ್ತಲೂ 
ಅವನನ್ನು ಪೀಡಿಸಿದುವು. 

೨೧. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಶಿಲಾದನು ಆ ಹುತ್ತದ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾ 
ಮಾಂಸವು ಕರಗಿ ರಕ್ತವು ಹೀರಿ ಚರ್ಮವು ಕಿಂದುಹೋಗಿ ಬರಿಯ ಅಸ್ಥಿ ಪಂಜರವಾಗಿ 
ಉಳಿದನು. 
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ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಭುಸ್ತದಾ ತಸ್ಮೈ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸ್ವಾಂ ತನುಂ | 


ದಿವ್ಯಾಂ ದಿವ್ಯಗುಣೈಯ.೯ಕ್ತಾ ಮಲಭ್ಯಾಂ ವಾಮಬುದ್ಧಿಭಿಃ 1೨೨ 


ದಿವ್ಯವರ್ಷಸಹಸ್ರೇಣ ತೆಪ್ಯಮಾನಾಯ ಶೂಲಧೃಕ್‌ । 
ಸರ್ವದೇವಾಧಿಪಸ್ತಸ್ಮೈ ವರದೋಸ್ಕೀತ್ಯಭಾಷತ ॥ ೨೩ ॥ 


ಮಹಾಸಮಾಧಿಸಂಲೀನಸ್ಸ ಶಿಲಾದೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ನಾಶೃಣೋತ್ತದ್ದಿರಂ ಶಂಭೋರ್ಭಕ್ರ್ಯೆಧೀನತರಸ್ಯ ವೈ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯದಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟೋ ಮುನಿಸ್ತೇನ ಕರೇಣ ತ್ರಿಪುರಾರಿಣಾ । 
ತದೈವ ಮುನಿಶಾರ್ಬೂಲ ಉತ್ಸಸರ್ಜ ತಪಃಕ್ರಮಂ 1 ೨೫ ॥ 


ಅಥೋನ್ಮೀಲ್ಯ ಮುನಿರ್ನೇಶ್ರೇ ಸೋಮಂ ಶಂಭುಂ ನಿಲೋಕೆಯನ್‌ । 
ದ್ರುತಂ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಸಮುದಾ ಸಾದಯೋರ್ನ್ಯಪತನ್ಮುನೇ ॥ ೨೬ ॥ 








೨೨. ಆಗ ಅವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಶಿವನು ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಾ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು 
ಕಲುಷಿತವಾದ ಮತಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರ್ಪ 
ಸಿದನು. 


೨೩. ಒಂದು ಸಹಸ್ರ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತವೂ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಗೆ ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆ ಶೂಲಪಾಣಿಯು ವರ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೪-೨೫. ಮಹತ್ತರವಾದ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದ ಆ ಶಿಲಾದಮುಕಿಗೆ 
ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಿ 
ಯಾದ ಶಿವನು ಅವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಅಲುಗಿಸಲು ಬಳಿಕ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ತಸಶ್ಪನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಎಚ್ಚೆತ್ತನು. 


೨೬. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಮುನೀಂದ್ರ, ಅನಂತರ ಆ ಮುನಿಯು ಕಣ್ಣನ್ನು 
ತೆಕಿಡೊಡನೆಯೇ ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರ ಕಾಲ್ಗಳಮೇಲೆ ತಟಕ್ಕನೆ ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
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ಹರ್ಷಗದ್ದದಯಾ ಮಾಚಾ ನತಸೃಂಧಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಶಿಲಾದಸ್ಯ ತುಷ್ಲಾವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ "೨೭ 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾನ್ಹೇನದೇವಸ್ತ್ರಿಲೋಚನಃ । 
ವರದೋತಸ್ಮೀತಿ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಶಿಲಾದಂ ಮುನಿಪುಂಗವಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಪಸಾನೇನ 8೦ ಕಾರ್ಯಂ ಭನತೇ ಹಿ ಮಹಾಮತೇ । 
ದದಾಮಿ ಪುತ್ರಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಶಾಶ್ರ್ರಾರ್ಥವಾರಗೆಂ ॥ 9೯ n 


ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ದೇನೇಶಂ ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಚ ಶಿಲಾಶನಃ । 
ಹರ್ಷಗದ್ಗದಯಾ ನಾಚೋವಾಚ ಸೋಮನಿಭೂಷಣಂ ॥೩೦॥ 


॥ ಶಿಲಾದ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಹೇಶ ಯದಿ ತುಷ್ಟೋತಸಿ ಯದಿ ವಾ ವರದಶ್ಚ ಮೇ । 
ಇಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ಸಮಂ ಪುತ್ರಂ ಮೃತ್ಯುಕೀನಮಯೋನಿಬಂ ॥ ೩೧॥ 


೨೭. ಆಗ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ವ್ರಸ ನ ದ ಮನಸ್ಸು ಳೃವನಾಗಿ 
ವಿನಯದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂ ಡು ಹರ್ಷಗದ್ದ ದವಾದ 
ವಾಣಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು 

೨೮. ಬಳಿಕ ದೇವದೇವನಾದ ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಮುಸಿತ್ರೇಸ್ಟನಾದ 
ಶಿಲಾದನನ್ನು ಕುರಿತು ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದನು. 

೨೯ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೇ, ನೀನಿನ್ನೇತಕ್ಕೆ ತನಸ್ಸುಮಾಡಜೇಕು? ಸಕಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಒಲ್ಲ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕೊಡುವೆನು 

೩೦ ಹೀಗೆ ಶಿವನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೆಕಿಳಿಮೊಡನೆಯೇ ಆ ಶಿಲಾದನು 
ಆ ದೇವದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಹರ್ಷದಿಂದ ತುಂಬಿಬಂದ ಧ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆ ಚಂದ್ರಕಲಾ 
ವತಂಸನನ್ನು ಕುರಿತ, 

೩೧ ಎಲೆ ಮಹೇಶ ರನ, ನೀನು ಸಂತುಷಪ ನಾಗಿ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸ 


ಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ನಿ ನಗಿ ಸರಿಸಮನಾದ ಮೃತ್ಯುವರ್ಜತನೂ ಯೋಿಜನಲ್ಲ 
ದವನೂ ಆದ ಕುಮಾರನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಯಸುವೆನು ಎಂದನು 
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1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತತೋ ದೇವಸ್ತ್ರ್ಯಂಬಕಸ್ತೇನ ಶಂಕರಃ। 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಶಿಲಾದಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ 1೩೨! 
॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 

ಪೂರ್ವಮಾರಾಧಿತೋ ವಿಪ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಹಂ ತಪೋಧನ | 

ತಪಸಾ ಚಾವತಾರಾರ್ಥಂ ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ಸುರೋತ್ತನಮೈಃ 1 ೩೩ ॥ 


ತನ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ನಂದೀ ನಾಮ್ನಾ ತ್ವಯೋನಿಜಃ । 
ಪಿತಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಮಮ ಪಿತುರ್ವೈ ಜಗತಾಂ ಮುನೇ ॥ ೩&೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಮುನಿಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯಾಸ್ಥಿತಂ ಫೃಣೀ । 
ಸೋಮಂ ತೂರ್ಣಂ ತಮಾದಿಶ್ಯ ತತ್ರೈವಾಂತರ್ದಧೇ ಹರಃ ॥ ೩೫॥ 


ಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮಹಾದೇನೇ ಸ ಶಿಲಾದೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಸ್ವಮಾಶ್ರಮಮುಸಾಗನ್ಯು ಯಸಿಭ್ಯೋತಕೆಥಯತ್ತ ತಃ ॥೩೬॥ 





೩.೨. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ. ಈರೀತಿ ಶಿಲಾದನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಪ್ರಭುವಾದ 
ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೩೩-೩೪. ಎಲ್ಫ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ ಶಿಲಾದಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಹಿಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಮುನಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವತಾರಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ನನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅದರಂತೆ ನಾನೀಗ ನಂದಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಅಯೋನಿಜನಾದ ಮಗನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೂ ಜನಕನಾದ ನನೆಗೆ ನೀನು ಜನಕನಾಗುವೆ, 

೩೫. ಹಿ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಮೈಬಾಗಿಸಿ ವಿನೀತನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಆ ಮುನಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ನುಡಿದು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. 

೩೬. ಶಂಕರನು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಈ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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*ಯತಾ ಚೈವ ಕಾಲೇನ ತೆದಾಸೌ ಜನಕಃ ಸ ಮೇ! 
ಯಜ್ಞ್ಹಾಂಗಣಂ ಚಕರ್ಷಾಶು ಯಜ್ಞಾರ್ಥಂ ಯಜ್ಞವಿತ್ತಮಃ ॥೩೭॥ 


ತತಃ ಕ್ಷಣಾದಹಂ ಶಂಭೋಸ್ತನುಜಸ್ತಸ್ಯ ಚಾಜ್ಞಯಾ । 
ಸ ಜಾತಃ ಪೂರ್ವನೇವಾಹಂ ಯುಗಾಂತಾಗ್ಲಿಸನುಪ್ರಭಃ ॥೩೮॥ 


ಅನರ್ಷಂಸ್ತದಾ ಪುಷ್ಕರಾವರ್ತಕಾದ್ಯಾ 
ಜಗುಃ ಖೇಚರಾಃ ಕಿನ್ನರಾಃ ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಾಃ । 
ಶಿಲಾದಾತ್ಮಜತ್ವಂ ಗತೇ ಮಯ್ಯ ಹೀಂದ್ರಾ- 


ಸ್ಸಮಂತಾಚ್ಚ ವೃಷ್ಟಿಂ ವ್ಯಧುಃ ಕೌಸುಮಾಂ ತೇ Narn 


ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ದೇವಸತ್ಸ್ಯಶ್ನ ಸರ್ವಶಃ । 
ತತ್ರಾಜಗ್ಮುಶ್ಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಹರಿಕ್ಚೈವ ಶಿವೋ9ಂಬಿಕಾ ॥೪೦॥ 





೩೭. ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ಯಜ್ಞೀಯವಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಲ್ಲ ಆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲೋಸುಗ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗಿಯತೊಡಗಿದನು. 


೩೮. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿ.0ದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಗೆ ಶಿವರೂಪದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿದೆನು. 


೩೯ ಆರೀತಿ ನಾನು ಶಿಲಾದಮುನಿಯ ಮಗನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ಪುಸ್ಫರಾ 
ವರ್ತಕಾದಿ ಮೇಘಗಳು ಮಳೆಗರೆದುವು. ಅಂತರಿಕ್ಷಸಂಚಾರಿಗಳಾದೆ ಕಿನ್ನರರೂ 
ಸಿದ್ಧರೂ ಸಾಧ್ಯರೂ ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿದರು ಆಗ ಸುತ್ತಲೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಖಯಷಿಗಳೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೂಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. 


೪೦ ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, ಆ ದೇವತೆಗಳ ಪತ್ನಿಯರೂ, ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯೂ, ಸರಶಿನನೂ, ಜಗಜ್ಜನನಿಯೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. 
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ತದೋತ್ಸವೋ ಮಹಾನಾಸೀನ್ನನೃತುಶ್ಹಾಪ್ಸರೋಗಣಾಃ । 
ಆದೃತ್ಯ ಮಾಂ ತಥಾ ಲಿಂಗಂ ತುಪ್ಪುಪುರ್ಹರ್ಹಿತಾಶ್ಚ ತೇ ॥೪೧॥ 


ಸುಪ್ರಶಸ್ಯ ಶಿಲಾದಂ ತಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಸುಸ್ತನೈಃ ಶಿನೌ । 
ಸರ್ವೇ ಜಗ್ಮುಶ್ವ ಧಾಮಾನಿ ಶಿನಾನಪ್ಯಖಲೇಶ್ವರೌ 1 ೪೨ ॥ 


ಶಿಲಾದೋ ಪಿ ಚ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಲಸೂರ್ಯಾನಲಪ್ರಭಂ | 
ತ್ರ್ಯ್ಯಕ್ಷಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ ಬಾಲಂ ಜಟಭಾಮುಕುಟಿಧಾರಿಣಂ ॥೪೩॥ 


ತ್ರಿಶೊಲಾದ್ಯಾಯುಧಂ ದೀಪ್ತಂ ಸರ್ವಥಾ ರುದ್ರರೂಪಿಣಂ । 
ಮಹಾನಂದಭರಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೧. ಆಗ ಬಹು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಉತ್ಸವವು ಬೆಳೆಯಿತು. ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಆನಂದದಿಂದ ನರ್ಶಿಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಲಿಂಗಸ್ವರೂಪನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೪೨. ನನ್ನ ಜನಕನಾದ ಶಿಲಾದನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿ, ಶಿವಪಾರ್ಪತಿ 
ಯರನ್ನು ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸೈೈದು, ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಂತಮ್ಮ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುಗಳೆನಿಸಿದ ಆ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರೂ 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


೪೩-೪೪. ಆಗ ನಾನು ಆ ಶಿಶುರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಅಗ್ಬಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಮವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜೆಳಗುತ್ತಿದ್ದೆನು. ನನಗೆ ಮೂರು 
ಕಣ್ಣುಗಳು, ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳು, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲು ಜಟಾಬದ್ಧವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳು ಹೊಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೆಚ್ಚೇನು? ನಾನು ಸರ್ವಾಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಆಗ ನನ್ನ ಜನಕನಾದ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ಅಕಿಶಯವಾದೆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಾರ್ಹನಾದ ನನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
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॥ ಶಿಲಾದ ಉನಾಚ ॥ 
ತ್ವಯಾಹಂ ನಂದಿತೋ ಯಸ್ಮಾನ್ನಂದೀ ನಾಮ್ನಾ ಸುರೇಶ್ವರ । 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಾಂ ದೇವಮಾನಂದಂ ನಮಾಮಿ ಜಗದೀಶ್ವರಂ 1 ೪೫ ॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಮಯಾ ಸಹ ಹಿತಾ ಹೃಷ್ಟಃ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಉಟಿಜಂ ಸ್ವಂ ಜಗಾಮಾಶು ನಿಧಿಂ ಲಜ್ಜ್ವೇವ ನಿರ್ಧನಃ ॥೪೬॥ 


ಯದಾ ಗತೋಂಹಮುಟಿಜಂ ಶಿಲಾದಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇ । 


ತದಾಹಂ ತಾದೃಶಂ ರೂಪಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಾನುಷ್ಯಮಾಸ್ಟಿ ತಃ 1೪೭ 


ಮಾನುಷ್ಯಮಾಸ್ಥಿತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಿತಾ ಮೇ ಲೋಕಸಪೂಜಿತಃ । 
ವಿಲಲಾಪಾತಿದುಃ ಖಾರ್ತಃ ಸ್ವಜನೈಶ್ಚ ಸಮಾವೃತಃ ॥ ೪೮ ॥ 





೪೫. ಶಿಲಾದನು ನುಡಿದನು..--ಎಲ್ಫೈ ಸುರೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಆನಂದಪಡಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೇ. ಆಮದರಿಂದಶೇ ನೀನು ನಂದೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಖ್ಯಾತ 
ನಾಗು ಓ ಜಗದೀಶ್ವರ, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅನಂದಹೇತುವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೪೬ ಓ ಸನತ್ತುಮಾರ, ಈರೀತಿ ಶಿಲಾದನ, ನುಡಿದು ಧನದ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯೇ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಡುಬಡವನಂತೆ ಮಹಾಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೪೭. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ನಾನು ಶಿಲಾದಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ 
ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದಂತಹ ದಿವ್ಕರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಸುಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯ ಶಿಶುನಿಕಂತೆ 
ಆಗಿಬಿಟ್ಟೆ ನು. 


೪೮. ನಾನು ಅರೀತಿ ಮನುಷ್ಯ ತಿಶುವಿನಂತಾದಮೇಲೆ ಲೋಕೆಪೊಜಿತನಾದ 
ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಅತಿಶಯವಾದ ವ್ಯಧೆಯಿ.ಂದೆ ಬಹುವಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿದನು. ಅನಂತರ 
ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರೆದು ಅವರೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಕಲೆತು, 
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ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಕಾನ್ಯೇನ ಸರ್ವಾಣ್ಯಪಿ ಚಕಾರ ಮೇ । 
ಶಾಲಂಕಾಯನಪುತ್ರೋ ವೈ ಶಿಲಾದಃ ಪುತ್ರನತ್ಸಲಃ ।1೪೯॥ 


ನೇದಾನಧ್ಯಾಪಯಾಮಾಸ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗಾನಶೇಷತಃ | 
ಶಾಸ್ತ್ರಣ್ಯನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ತಥಾ ಪೆಂಚವರ್ಷೇ ಪಿಕಾ ಚ ಮಾಂ ॥೫೦॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಸಸ್ತಮೇ ವರ್ಷೇ ಮಿತ್ರಾವರುಣಸಂಜ್ಞಕ್‌ । 
ಮುನೀ ತಸ್ಮಾಗ್ರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತ್‌ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಮಾಂ ಚಾಜ್ಞಯಾ ನಿಭೋಃ ॥ 


ಸತ್ಕೃತೌ ಮುನಿನಾ ತೇನ ಸೂಸನಿಸ್ಟೌ ಮಹಾಮುನಿ । 
ಊಚತುಶ್ಚ ಮಹಾತ್ಮಾನೌ ಮಾಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೫೨॥ 


॥ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾವೂಚತುಃ ॥ 


ತಾತ ನಂದೀ ತನಾಲ್ಭಾಯುಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧಪಾರಗಃ | 
ನ ದೃಷ್ಟಮೇವ ಚಾಪಶ್ಯಂ ಹ್ಯಾಯುರ್ವರ್ಷಾಡತಃ ಹರಂ un ೫೩ 





ರ್ಳ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಮಮತೆಯುಳ್ಳ ಶಾಲಂಕಾಯನ ಸೂನುವಾದ 
ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಜಾತಕರ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. 


೫೦. ನನ್ನ ಐದನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಸಾಂಗೋಪಾಂಗ ಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಸಕಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ಫೂ ನನಗೆ ಕಲಿಸಿದನು. 


೫೧. ನನಗೆ ಏಳನೆಯ ವರ್ಷವು ತುಂಬಿದಕೂಡಲೇ ಮಿತ್ರಾವರುಣರೆಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬಯಸಿ 
ಶಿಲಾದಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೫೨. ಆ ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು 
ಅವರನ್ನು ಸತೃರಿಸಿದನು. ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ಸುಖಾಸೀನರಾದಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಮತ್ತೆಮತ್ತಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದರು. 


೫೩. ಅಪ್ಪಾ ಶಿಲಾದಮುನಿಯೇ, ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲ 
ನಿನ್ನೀ ನಂದಿಕುಮಾರನು ಆಯುಸ್ಪಿಲ್ಲದವನು. ಇವನಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದುವರ್ಷದಮೇಶೆ 
ಆಯುಸ್ಸಿರುವುದನ್ನೇ ನಾವು ಕಾಣೆವು ಎಂದರು. 
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ಇತ್ಯುಕ್ತವತೋರ್ನಿಪ್ರಯೋಃ ಶಿಲಾದಃ ಪುತ್ರನತ್ಸಲಃ । 
ತಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಚ ದುಃಖಾರ್ತೊೋ ರುರೋದಾತೀವ ನಿಸ್ತರಂ 1೫೪ ॥ 


ಮೃತವತ್ಪತಿತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಿತೆರಂ ಚೆ ಪಿತಾಮಹಂ । 


ಪ್ರತ್ಯವೋಚತ್ಸ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಪದಾಂಬುಜಂ ೫೫೬ 


ಕೇನ ತ್ವಂ ತಾತ ದುಃಖೇನ ವೇಷಮಾನಕಶ್ಚ ರೋದಿಷಹಿ । 


ದುಃಖಂ ತೇ ಕುತ ಉತ್ಪನ್ನಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತ್ವತಃ ॥ ೫೬ ॥ 
॥ ಪಿತೋನವಾಚ ॥ 

ತವಾಲ್ಬಮೃತ್ಯುದುಃಖೇನ ದುಃಖಿತೋ5ತೀನ ಪುತ್ರಕ ! 

ಕೋ ಮೇ ದುಃಖಂ ಹರತು ವೈ ಶರಣಂ ತಂ ಪ್ರಯಾನಿ ಹಿ 1 ೫೭ ॥ 





೫೪. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಈರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಪುತ್ರವತ್ಸಲನಾದ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಅತಿಶಯವಾದ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಕ 
ಉಕ್ಕಿಸುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಳಾಡಿದನು. 


೫೫. ಸತ್ತುಹೋದವನಂತೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ನನ್ನತಂದೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಪ್ರ ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು , 


KS ಅಸ್ಪ, ನಿನಗೀಗ ಒದೆಗಿರುವ ಸಂಕಟವೇನು? ಏತಕ್ಕೆ ನಡುನಡುಗುತ್ತಾ 
ಅಳುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನಗೆ ಈ ದುಃಖವು ನಿತರಿಂದ ಉಂಟಾಯಿತು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು, 

೫೭ ಆಗ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಅಯ್ಯೋ, ಮಗುವೇ, ನಿನಗೆ ಈ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿದುಹೋಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಹುವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವೆನು- 
ನನ್ನೀ ದುಃಖವನ್ನು ಯಾರು ಪರಿಹರಿಸುವರು? ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಮರೆಹೋಗಲಿ? 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 
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॥ ಪುತ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವೋ ನಾ ದಾನವೋ ನಾಪಿ ಯಮಃ ಕಾಲೋ$ಥ ವಾಸಿ ಹಿ। 
ಖುಧ್ಯೇಯುರ್ಯದ್ಯಪಿ ಹ್ಯೇತೇ ಮಾಮನ್ಯೇಪಿ ಜನಾಸ್ತಥಾ ॥ ೫೮ ॥ 


ಅಥಾಸಿ ಚಾಲ್ಬಮೃತ್ಕುರ್ಮೆೇ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಾ ತುದಃ | 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀಮಿ ಜನಕಂ ಶಪಥಂ ತೇ ಕರೋಮ್ಯಹಂ "Fn 


॥( ಪಿತೋವಾಚ ॥ 
ಕ೦ ತಪಃ 8೦ ಸರಿಜ್ಞ್ಞಾನಂ ಕೋ ಯೋಗಶ್ಚ ಪ್ರಭುಶ್ಚ ತೇ। 
ಯೇನ ತ್ವಂ ದಾರುಣಂ ದುಃಖಂ ನಂಚಯಿಷ್ಯಸಿ ಪುತ್ರ ಮೇ ೬೦॥ 


॥ ಪುತ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ನ ತಾತ ತಪಸಾ ಮೃತ್ಯುಂ ನಂಚಯಿಷ್ಯೇ ನ ವಿದ್ಯಯಾ । 
ಮಹಾದೇವಸ್ಕ ಭಜನಾನ್ಮೃತ್ಯುಂ ಜೇಸ್ಕಾನಿ ನಾನ್ಯಥಾ ॥೬೧॥ 





೫೮-೫೯. ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು; ದೇವಶೆಗಳಾಗಲಿ, ದಾನವರಾಗಲಿ; 
ಯಮನೋ, ಕಾಲನೋ, ಇತರರೋ, ಯಾರಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಇರರೆಬ್ಬರೂ ನನ 
ಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾಗಿರಬಹುದು. ಆದರೂ ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಪಾಯಸ್ಸು ಎಂದಿಗೂ 
ಇಲ್ಲ. ನೀನು ದುಃಖಿಸಬೇಡ ತಂದೆಯೇ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆಣೆ 


ಓ 
ಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಇದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ 


೬೦, ಆಗ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಇಂತೆಂದನು ;--ಮಗ್ಕು ನನ್ನೀ ಘೋರವಾದ 
ದುಃಖವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವೆನು ಎನ್ನು ವೆಯಲ್ಲಾ ಅಂತಹ ತನಸ್ಸು ಯಾವುದು? ಲೆತಸ 
ಸಾಧನವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಯಾವುದು? ಅದೆಂತಹ ಯೋಗವಿರುವುದು? ಅಂತಹ 
ಪ್ರಭುವಾದರೂ ಈಗ ಯಾರಿರುವರು? ಎಂದನು. 


೬೧. ಹೀಗೆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನುಡಿಯಲು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು :ಅನ್ಸ, 
ನಾನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ ಮತ್ತಾವ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಲೀ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸ 
ಲಾಕಿನು. ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಸೇವೆಯೊಂದರಿಂದಲೇ ಆ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವೆನಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತಾವ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲ ಎಂದೆನು. 
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1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಹಂ ಪಿತುಃ ಸಾದೌ ಪ್ರಣನ್ಯು ಶಿರಸಾ ಮುನೇ । 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಚ ತಮಗಚ್ಛೆಂ ವನಮುತ್ತಮಂ ॥೬೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನಂದೀಕೇಶಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಷ್ಠೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೬೨ ಹಿ ಸನತ್ಚುಮಾರ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ನಾನು ನ.ಡಿದು ಆ ನನ್ನ 


ರೆ 


ತಂದೆಯ ಕಾಲ್ಗಳಿಗೆ ತಲೆಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಡನಿಯೊಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದೆನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾವುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಂದೀಶ್ವರಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಆರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹಾಸ ಬ ದು ವಾ 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 





1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಸ್ತನೋ*5ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮುನೇಹಂ ವೈ ಸ್ಥಿತ್ವೈಕಾಂತಸ್ಮಲೇ ಸುಧೀಃ | 
ಅತೆಪೆಂ ತಹ ಉಗ್ರಂ ಸನ್ಮುನೀನಾಮಪಿ ದುಷ್ಕರಂ non 


ಹೃತ್ತುಂಡರೀಕೆಸುಷಿರೇ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇನಂ ತ್ರಿಯಂಬಕೆಂ । 
ತ್ರ್ಯಕ್ಷಂ ದಶಭುಜಂ ಶಾಂತಂ ಪಂಚನಕ್ಟ್ರಂ ಸದಾಶಿವಂ 1೨॥ 





ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ. 


೧. ಎಲ್ಛೆ ಸನತ್ಬುಮಾರಮುನಿಯೇ, ನಾನು ಕಾಡಿಗೆ ತೆರಳಿದವೋಲೆ ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಜನವಾದ ಪ್ರದೇಶವೊಂದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದೆನು. 


೨-೩. ಪಾವನವಾದ ನದಿಯೊಂದರ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತಕೆ 
ಯಿಂದ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಧ್ಯಾನದೆಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ, ನನ್ನ ತೃದಯ 
ಕಮಲದ ನಡುವೆ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ ಹತ್ತು ಕೈಗಳುಳ್ಳವನೂ ಶಾಂತಾ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೭ ] ಶಿನರುಪುಣಂ 


ರುದ್ರಜಾಸೈಮಕಾರ್ಸಂ ನೆ ವರಮಧ್ಯಾನೆಮಾಸ್ಕಿ ತಃ | 


ಬ 
ಸರಿತಶೋತ್ತರೇ ಪುಣ್ಯೇ ಹ್ಯೇಕಚಿತ್ರಃ ಸಮಾಹಿತಃ (೩40 


ತಸ್ಮಿಇ್ಹಾ ಸ್ಕೇಂಫ ಸಂಪ್ರೀತಃ ಸ್ಥಿತಂ ಮಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ತುಷ್ಟೋ ಬ್ರನೀನ್ಮಹಾದೇವಃ ಸೋಮಃ ಸೋಮಾರ್ಧ ಭೂಷಣಃ 1೪॥ 


(ಶಿವ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಲಾದೇ ವರೆದೋಂಹಂತೇ ತಸಸಾನೇನೆ ತೋಷಿತಃ । 
ಇಧು ತಪ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಧೀಮನ್ಟ್ಬ್ರುಹಿ ಯತ್ತೇ ಮುನೋಗೆತಂ 19೫॥ 


ಸ ಏನಮುಕ್ತೋ ದೇನೇನೆ ಶಿರಸಾ ಪ:ದೆಯೋರ್ನತಃ । 
ಅಸ್ತನಂ ಪರಮೇಶಾನಂ ಜರಾಶೋಕನಿನಾಶನಂ (೬ 


ಅಥ ಮಾಂ ನೆಂದಿನಂ ಶಂಭುರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುತಂ | 
ಅಶ್ರುಪೂರ್ಣೇಕ್ಷಣಂ ಸಮ್ಯಕ್ಸಾದಯೋಃ ಶಿರಸಾ ನತಂ (೭ 


ಕಾರನೂ ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಸರ್ವದು ವಂಗಲಸ್ವರೊಪನೂ ಆದ ಶ್ರೀ 
ಶಂಕರನನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಶ್ರೀ ರುದ್ರಜಸನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು 

೪, ಈರೀತಿ ರುದ್ರಜಪದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾ 
ದೇವನೂ ಉಮಾಡೇಹಾರ್ಧಧಾರಿಯೂ ಚಂದ್ರರೇಖುಲಂಕೃತನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, 

೫. ಎಲ್ಫೈ ಶಿಲುದಪುತ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಈ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿರುವೆನು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಬಂದಿರುವೆನು. ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಪಸ್ಪನ್ನುಮಾಡಿರುವೆ 
ಎಲ್ಫೆ ಮೇಧಾವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಮನೋರಧವೇನಿರುವುದು ತಿಳಿಸು ಎಂದನ. 


೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವದೇವನು ನುಡಿಯುತ್ತಲೇ ಆತನ ಕಾಲ್ಲಳಿಗೆ ತಲೆ 
ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಸ್ಟೃ ಮೊದಲಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವ ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದೆನು. 

೭-೮. ಅನಂತರ ದುಸ್ಸೆಹವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸುವೆ ವೈಷಭಧ್ವಜ 
ನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಭಕ್ತ ಕಿಕಿಶಯದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಉತ್ಕಾಪ್ಯೆ ಪರಮೇಶಾನಃ ಪಸ್ಪರ್ಶ ಪರಮಾರ್ತಿಹಾ । 


ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಸಂಮುಖಾಭ್ಯಾಂ ತು ಸಂಗೃಹ್ಯ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ nen 


ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಗಣಪಾಂಶ್ಚೈನ ದೇನೀಂ ಹಿಮನತಃ ಸುತಾಂ | 
ಉವಾಚ ಮಾಂ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮಾಶ್ಚ್ಯ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ 1೯ ॥ 


ವತ್ಸ ನಂದಿನ್ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಮೃತ್ಯೋರ್ಭಿತಿಃ ಕುತಸ್ತವ । 
ಮಯೈವ ಪ್ರೇಷಿತೌ ನಿಪ್ರೌ ಮತ್ಸನುಸ್ತ್ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ non 


ಅನುರೋ ಜರಯಾ ತೈಕ್ತೋತಡದುಃಖೀ ಗಣಪತಿಃ ಸದಾ । 
ಅವ್ಯಯಶ್ಚಾಶ್ಸಯಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸ ಫಿಶಾಸ ಸುಪೈ ಜ್ಞ ನಃ noon 


ಮದ್ಭಲಃ ಪಾರ್ಶ್ವಗೋ ನಿತ್ಯಂ ಮಮೇಷ್ಟೋ ಭವಿತಾನಿಶಂ । 
ನ ಜರಾ ಜನ್ಮ ಮೃತ್ಯುರ್ವೈ ಮತ್ಬ್ರ್ರಸಾದಾದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೨॥ 





ಕಾಲ್ಗಳಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುಕ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು (ನಂದಿಯನ್ನು) 
ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆಬ್ಬಿಸಿ ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೯. ಆ ಜಗದೀಶನು ಕೃಪಾದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪ್ರಮಥ 
ರನ್ನೂ ಡೇವಿಯಾದ ಹಿಮವತ್ಪುತ್ರಿಯನ್ನೂ ಒಂದುಸಲ ನೋಡಿ ಒಳಿಕ 
ಇಂತೆಂದನು. 


೧೦. ಮಗೂ, ನಂದೀ, ನೀನು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನು, ನಿನಗೇಕೆ ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಹೆದರಿಕೆ? ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಾನೇ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೆನು. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನೀನು 
ನನಗೆ ಸರಿಸಮಾನನು. 


೧೧-೧೨. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಹುಟ್ಟೂ ಸಾವೂ ಮುಪ್ಪೂ ಎಂದಿಗೂ ನಿನಗೆ 
ಬರಲಾರವು. ನೀನು ಅಮರನೂ ಜರಾವರ್ಜಿತನೂ ದುಃಖರಹಿತೆನೂ ಅವ್ಯಯನೂ 
ಅಕ್ಷಯನೂ ಆಗಿ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವ ಗಣಾಧಿಸತಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ತಂಡೆಯೊಡನೆಯೂ 
ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಫರ್ವದಾ ನನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ , 
ನನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸಪಾತ್ರನಾಗಿರು ಎಂದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಶಿರೋಮಾಲಾಂ ಕುಕಶೇಶಯೆಮಯಾಂ ನಿಜಾಂ । 
ಸಮುನ್ಮುಚ್ಛ ಬಬಂಧಾಶು ಮಮ ಕಂಠೇ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ ॥ ೧೩॥ 


ತಯಾಹಂ ಮಾಲಯಾ ವಿಪ್ರ ಶುಭಯಾ ಕಂರಸಕ್ತಯಾ । 
ತ್ರ್ಯಸ್ತೋ ದಶಭುಜಶ್ಚಾಸಂ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಶಂಕರಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತ ಏವ ಸಮಾದಾಯ ಹಸ್ತೇನ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಉನಾಚ ಬ್ರೂಹಿ ಕಂ ತೇತದ್ಯ ದದಾಮಿ ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತೋಕೆಜಟಾಶ್ರಿತಂ ವಾರಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಹಾರನಿರ್ಮಲಂ । 
ಉಕ್ತ್ವಾ ನಂದೀ ಭವೇತೀಹ ವಿಸಸರ್ಜ ವೃಷಧ್ವಜಃ ॥ ೧೬॥ 


ತತಃ ಪಂಚಮಿತಾ ನದ್ಯಃ ಪ್ರಾವರ್ತಂತೆ ಶುಭಾನಹಾಃ | 
ಸುತೋಯಾಶ್ಚ ಮಹಾವೇಗಾ ದಿವ್ಯರೂಸಾ ಚ ಸುಂದರೀ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩. ಹಿ ಸನತ್ತುವಾರ, ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಕರುಣುಸಾಗರನು ತನ್ನ ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಮಲಪುತ್ಸಗಳ ಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು ನನ್ನ ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿನು. 


೧೪. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಶುಭಕೆರವಾದ ಆ ಮಾಲೆಯು ನನ್ನ 
ಕತ್ತಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೇ ನಾನು ತ್ರಿನಯನನೂ ದಶಬಾಹುವೂ ಆಗಿ ಎರಡನೆಯ ಶಂಕರ 
ನಂತೆ ಆದೆನು 


೧೫ ಆಗಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನನ್ನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡ್ಕು 
ನಿನಗೆ ಯಾವ ಉತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಹೇಳು ಎಂಡು ಕೇಳಿದನು 


೧೬. ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದನಂತರ ಆ ವೃಷಭಧ್ವಜನು ಮುತ್ತಿನಸರದಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಜಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶುಭ್ರವಾದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನೀನು ನಂದಿಯಾಗೆಂದು ನನ್ನಮೇಲೆ ಚಿಮುಕಿಸಿದನು. 


೧೭. ಅನೆಂತೆರ ಆ ಫೀರಿನಿಂದ ಶುಭಕರವೂ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರುಳ್ಳವೂ ಮಹಾ 
ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿಯುವಂತಹವೂ ರಮಣೀಯವಾದುವೂ ಆದ ಐದು ನದಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿ 
ಹರಿಯಕೊಡಗಿದುವು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜಟೋದಕಾ ತ್ರಿಸ್ಪೋತಾಶ್ಚ ವೃಷಧ್ವನಿರಿತೀವ ಹಿ । 
ಸ್ವರ್ಣೋದಕಾ ಜಂಬುನದೀ ಪಂಚನದ್ಯಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಏತತ್ಪಂಚನದಂ ನಾಮ ಶಿವಸೃಸ್ಠತಮಂ ಶುಭೆಂ | 
ಜಪೇಶ್ವರಸಮಾಸೇ ತು ಪನಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಮುನೇ ॥೧೯॥ 


ಯಃ ಪಂಚನದಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಸ್ಟೇಶ್ವಕೇಶ್ವರಂ 1 
ಪೂಜಯೇಚ್ಛಿವಸಾಯುಜ್ಯಂ ಪ್ರಯಾತ್ಮೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೦॥ 


ಅಥ ಶಂಭುರುವಾಚೋಮಾಮಭಿಷಿಂಚಾಮಿ ನೆಂದಿನಂ | 
ಗಣೇಂದ್ರಂ ವ್ಯಾಹರಿಷ್ಕಾಮಿ ಕಿಂ ವಾತ್ವಂ ಮನ್ಯಸೇತವ್ಯಯೇ 4 ೨೧॥ 


॥ಉನೋವಾಚ ॥ 
ದಾತುಮರ್ಹಸಿ ದೇವೇಶ ನಂದಿನೇ ಪರಮೇಶ್ವರ । 
ಮಹಾಪ್ರಿಯತನೋ ನಾಥ ಶೈಲಾದಿಸ್ತನಯೋ ಮಮ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಆ ಐದು ನದಿಗಳು, ಜಟೋದಕೆ, ತ್ರಿಸ್ರೋತಸ್ಸು, ವೃಷಧ್ವನಿ, 
ಸ್ವರ್ಣೋದಕ, ಜಂಬುನದಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುವು. 
೧೯. ಪರಮಪವಿಶ್ರವಾದ ಈ ಪಂಚನದವು ಶಿವಪೃಷ್ಠ ತಮವೆಂಬುವಾಗಿ 
ಜಪೇಶ್ವರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದು. 


೨೦. ಯಾವನು ಪಂಚನದಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಜನವನ್ನುಮಾಡಿ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವನೋ ಅವನು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೨೧. ಅನಂತರ ಶಿವನು ತನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಶಿನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೌ 
ಅವ್ಯಯಳೇ, ಈ ನಂದಿಗೆ ಗಣಾಧಿಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಈತನನ್ನು 
ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವೆನು. ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು? 
ಎಂದನು. 

೨೨. ಆಗ ಉಮಾದೇವಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, ನಾಥ, ಈ ನಂದಿಗೆ ನೀನು 
ಗಣಾಧಿಸತ್ಯಸನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನೀಡಬಹುದು, ಈ ಶಿಲಾದಪುತ್ರನು ನನಗೆ 
ಪರಮಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದನಾದ ಅಕ್ಕರೆಯ ಮಗನು ಎಂದಳು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತತಸ್ಸ ಶೆಂಕೆರಃ ಸ್ವೀಯಾನ್ಸಸ್ಮಾರ ಗಣಪಾನ್ವರಾನ್‌ । 
ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಪರಮೇಶಾನಸ್ಸರ್ವದೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ೨೩ ॥ 


ಸ್ಮರಣಾದೇನ ರುದ್ರಸ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಶ್ಚ ಗಣೇಶ್ವರಾಃ । 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಮನೋದಾಶ್ಯಂಕೆರಾಕೃತಯೋತ ಖಿಲಾಃ ॥ ೨೪0 


ತೇ ಗಣೇಶಾಶ್ಮಿವಂ ದೇನೀಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಹುಃ ಶುಭಂ ವಚಃ । 
ತೇ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕರೌ ಬಧ್ವಾ ನತಸ್ಕಂಧಾ ಮಹಾಬಲಾಃ ೪ ೨೫ ॥ 


! ಗಣೇಶಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಚ ಸ್ಮೃತಾ ದೇನ ಹ್ಯಾಜ್ಞ್ಞಾಸಯ ಮಹಾಪ್ರಭೋ । 
ಕಿಂಕೆರಾನ್ನಃ ಸಮಾಯಾತಾಂಸ್ಕ್ರಿಪುರಾರ್ದನ ಕಾಮದ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೩ ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಒಳಿಕ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ಸಕಲೇಸ್ಟಾರ್ಧದಾಯಕನೂ 
ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರಮಧಾಧಿನತಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ಮರಿ 
ಸಿದನು. 


೨೪. ಆ ಶಿವನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲೇ ಆ ಗಣಾಧಿಸತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಂದೇಬಿಟ್ಟರು. 
ಏನುಹೇಳಲಿ? ಅವರಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸದಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿನನ ಆಕೃತಿಯನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೫. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಆ ಶಿವಗಣಪ್ರಧಾನರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನಿಗೂ ಶಿವೆಗೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ತಲೆವಾಗಿ, ಇಂತು ಬಿನ್ನ 
ವಿಸಿದರು. 


೨೬. ಹೇ ಮಹಾಪ್ರಭು, ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುದುಡೀಕೆ? ಎಲ್ಫೆ ತ್ರಿಪುರ 
ಸಂಹಾರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಸೇವೆಗೆಂದು ಬಂದ ಈ ಕಿಂಕರರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನೀಡು 
ವವನಾಗು. 
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ಕಿಂ ಸಾಗರಾನ್ಕೋಷಯಾನೋ ಯನುಂ ವಾ ಸಹ ಕಿನ್ನರೈಃ | 
ಹನ್ಮೋ ಮೃತ್ಯುಂ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂ ನಿಶೇಷಂ ವೃದ್ಧ ಸದ್ಮಜಂ 1೨೭ 


ಬದ್ವೇಂದ್ರಂ ಸಹ ದೇನೈಶ್ನ ನಿಷ್ಣುಂ ವಾ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಸಹ । 
ಆನಯಾಮಃ ಸುಸಂಕ್ರುದ್ಧಾನ್ಹೈತ್ಯಾನ್ವಾ ದಾನವೈಃ ಸಹ ॥ ೨೮ | 


ಕಸ್ಯಾದ್ಯ ವ್ಯಸನಂ ಘೋರಂ ಕೆರಿಷ್ಯಾಮಸ್ತ್ರನಾಜ್ಞಯಾ । 
ಕಸ್ಯ ನಾದ್ಯೋತ್ಸವೋ ದೇವ ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧಯೇ ॥೨೯॥ 


ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ಗಣಾನಾಂ ನೀರವಾದಿನಾಂ । 
ಉವಾಚ ತಾನ್ಸ ಪ್ರಶಂಸ್ಕ ಗಣೇಶಾನ್ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1೩೦॥ 





೨೭. ಸಾಗರಗಳನ್ನೇ ಒಣಗಿಸಬಿಡಬೇಕೇ ಅಥವಾ ಸೇವೆಕರೊಡನೆ ಆ ಯಮ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡೋಣವೇ? ಇಲ್ಲವೇ ಮೃತ್ಯು, ಮಹಾಮೃತ್ಯು, ಈ ಮುದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರನ್ನೇನಾದರೂ ನುಚ್ಚನೂರುಮಾಡಿಬಿಡೋಣವೇ 9 


೨೮. ಇಂದ್ರನನ್ನು ದೇವಕಿಗೆಳೊಡನೆ ಹಿಂಗಟ್ಟುಮುರಿಕಟ್ಟಿ ತಂದು ಕೆಡ 
'ಹೋಣವೇ? ಇಲ್ಲವೇ ವಿಷ್ಣುವನ್ಮು ಅವನ ಅನುಚರರೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ತಕೋಣವೇ? 
ಅಥವಾ ಕ್ರೋಧಾಂಧರಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ದಾನವರೊಡಕನೆ ಇಲ್ಲಿ ತಂದು ಕೆಡಹೋಣವೇ? 


೨೯. ದೇವ, ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಯಾರಿಗೆ ಈದಿನ ಘೋರವಾದ ದುಃಖ 
ವುಂಬಾಗುವಂತೆ ಮಾಡೋಣ. ಇಲ್ಲವೇ ಯಾವಾತನಿಗೆ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಮೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಉತ್ಸವವು ಉಂಬಾಗಿರುವುದು. 


೩೦. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವೀರವಾದಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಪ್ರಮಥರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಶಿವನು ಅವರನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 
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1 ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ನಂದೀಶ್ವರೋ$ಯಂ ಪುತ್ರೋ ಮೇ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಶ್ವರೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಿ ಚೀ ಗಣಾಗ್ರಣೀಸ್ಸ ರ್ನ್ಯೈಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ವಚನಂ ಮನು "aon 


eh ಪ್ರೀತ್ಸಾ ತ್ಯಾಭಿಸಿಂಚದ್ವ ೦ ಮದ್ದಣಾನಾಂ ಗತಿಂ ಪತಿಂ | 
ಅದ್ಯಪ್ರಭೃ ತಿ ಯುಷ್ಮಾಕಮಂಯ. ೦ ಸಂದೀಶ್ವ ರಃ ಪ ಪ್ರಭುಃ H ೩೨॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತಾಃ ಶಂಕರೇಣ ಗಣಪಾಸ್ಸರ್ವ ಏವ ತೇ । 
ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಸಂಪ್ರೋಚ್ಯ ಸಂಜ್ಯಾರಾನಹರಂಸ್ತ ತಃ WH ೩೩0 


ತತೋ ದೇವಾಶ್ಚ ಸೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ನಾರಾಯಣಮುಖಾಸ್ತಥಾ । 
ಮುನಯಃ ಸರ್ವತೋ ಲೋಕಾ ಆಜಗ್ಮುರ್ಮುದಿತಾನನಾಃ 1 ೩೪॥ 


ಪಿತಾಮುಹೋತಪಿ ಭಗವನ್ನಿ ಯೋಗಾಚ್ಛಂಕರಸ್ಯ ವೈ। 
ಚಕಾರ ಸಂದಿನಸ್ಸರ್ವಮಭಿಷೇಕಂ ಸಮಾಹಿತಃ "ann 





೩೧. ಈ ನಂದೀಶ್ವರನು ನನ್ನ ಮಗನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ಪ್ರಮಧಾದಿಪತಿಗಳಿಗೂ 
ಅಧಿಸತಿಯು. ನನಗೆ ೬ ಬ ಯನಾದ ಗಣಾಧಿನತಿಯು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಿರಿ. 

೩೨. ನನ್ನ ಪಾರಿಷದರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶರಣ್ಯನೂ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಈತನಿಗೆ 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ಇಂನಿನಿಂದ ಈ ನಂದೀ 
ಶ್ವರನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನು ಎಂದನು. 

೩೩. ಎಲ್ಫೈ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಶಿವನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಆ 
ಪ್ರಮಧಾದಿಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಅಭಿಸೇಕ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ತಂದರು. 


೩೪. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದೆಲಾದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಸಿಗಳೂ 
ನಾನಾ ಲೋಕಗಳಿಂದೆ ಮಹಾಸಂತೋಸಭರಿತೆರಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದರು. 


೩೫. ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀ ಶಂಕಗೆನ ಅಸ ನ್ರಣೆ ಯಂತೆ ಮಹಾ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ನಂದಿಯ ಗಣಾಧಿಪತ್ಯಾಭಿಷೇಕನನ್ನು ಸಾ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 
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ತತೋ ನಿಷ್ಣುಸ್ತತಶ್ಶಕ್ರೋ ಲೋಕಪಾಲಾಸ್ತಥೈನ ಚ। 


ಯಷಯಸ್ತುಷ್ಟುವುಕ್ಚೈನ ಪಿತಾಮಹಪುರೋಗಮಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸ್ತುತಿಮತ್ಸು ತತಸ್ತೇಷು ವಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವಜಗೆತ್ಬತಿಃ । 

ಶಿರಸ್ಕಂಜಲಿಮಾಧಾಯ ತುಷ್ಪಾವ ಚ ಸಮಾಹಿತಃ ॥೩೭॥ 
ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ಜಯಶಬ್ದಂ ಚಕಾರ ಚ । 

ತತೋ ಗಣಾಧಿಪಾಸ್ಸರ್ನೇ ತತೋ ದೇವಾಸ್ತತೋ ಸುರಾಃ ॥೩೮॥ 
ಏವಂ ಸ್ತುತಶ್ಹಾಭಿಷಿಕ್ರೋ ದೇವೈಸ್ಸ ಬ್ರಹ್ಮಕೈಸ್ತದಾ | 

ನಂದೀಶ್ವರೋ$€ಹಂ ವಿಸ್ರೇಂದ್ರ ನಿಯೋಗಾತ್ಸರಮೇಶಿತುಃ AF 


ಉದ್ವಾಹಶ್ಚ ಕೃತಸ್ತತ್ರ ನಿಯೋಗಾತ್ಸರಮೇಷ್ಮಿನಃ । 
ಮಹೋತ್ಸವಯುತಃ ಶ್ರೀತ್ಕಾ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿರ್ಮಮ ॥೪೦॥ 





೩೬. ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವೂ, ಆಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನೂ, ಅನನಾದಮೇಲೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ರಾಗಿ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ನಂದಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆ 


ಗಳೂ ಖುಷಿಗಳೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೩೭. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೂ ಪಾಲಕ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡಿ, 
ಅನಂತರ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೈಮುಗಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಜಯಜಯಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೩೮. ಬಳಿಕ ಪ್ರಮಥಾಧಿಪತಿಗಳೂ, ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೂ, ಆಮೇಲೆ 
ಅಸುರರೂ ಜಯಜಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೩೯. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನೇ, ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಈರೀತಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದರು. 


೪೦. ಆಗಲೇ ಆ ಪರಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದೆವೆ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಮಹಾನಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಮದುವೆಯನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 
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ಮರುತಾಂ ಚ ಸುತಾ ದೇವೀ ಸುಯಶಾಸ್ತು ಮನೋಹರಾ । 


ಪಶ್ಲೀ ಸಾ ಮೇಂಭವದ್ದಿವ್ಯಾ ಮುನೋನಯನನಂಡಿನೀ ॥೪೧॥ 
ಲಬ್ಧಂ ಶಶಿಪ್ರಭಂ ಛತ್ರಂ ತಯಾ ತತ್ರ ನಿಭೂಷಸಿತಂ:। 
ಚಾಮರೈಶ್ಚಾಮರಾಸಕ್ತಹಸ್ತಾಗ್ರೈಃ ಸ್ತ್ರೀಗಣೈರ್ಯುತಂ ॥ ೪೨ 0 


ಸಿಂಹಾಸನಂ ಚ ಪರಮಂ ತಯಾ ಚಾಧಿಹ್ಕಿತಂ ಮಯಾ । 
ಅಲಂಕೃತೋ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಟ್ಮ್ಯಾ ಮುಕುಟಾದ್ಯೈಸ್ಸು ಭೂಷಣೈಃ ॥೪೩॥ 


ಲಜ್ನೋ ಹಾರಶ್ಚ ಪರಮೋ ದೇನ್ಯಾಃ ಕಂರಗತಸ್ತಥಾ । 
ವೃಷೇಂದ್ರಶ್ಚ ಶಿತೋ ನಾಗಸ್ಸಿಂಹಸ್ಸಿಂಹಧ್ವಜಸ್ತಥಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ರಥಶ್ಚ ಹೇಮಹಾರಶ್ಚ ಚಂದ್ರಬಿಂಬಸಮಃ ಶುಭಃ । 
ಅನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಚ ವಸ್ತೂನಿ ಲಬ್ಭಾನಿ ಹಿ ಮಯಾ ಪ್ರಭೋ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೧. ಸಪ್ತಮರುತ್ತುಗಳ ಮಗಳೂ, ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಮನಸ್ಸಿಗೂ 
ಕಂಗಳಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, ಮಹಾರೂಪವತಿಯೂ ಆದ ಸುಯಶ 
ಸ್ಸೈಂಬುವಳು ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. 


೪೨. ಆಗ ಅವಳೊಡನೆ ನನಗೆ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವೂ ದೊರೆಯಿತು. ಮತ್ತು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಡಿದು 
ಮೃದುವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಲಿರುವ ಚಾಮರಗಳೂ ದೊರೆತುವು. 


೪೩ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಅವಳೊಡನೆ ಏರಿಸೆನು. ಕಿರೀಟಿ 
ಕುಂಡಲಾದಿ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಮಹಾಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನು 


೪೪-೪೫. ಹಿ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆಗ ಜಗಜ್ಜನನಿಯು ತನ್ನ ಕತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಶ್ರೀಷ್ಮವಾದ ಹಾರವನ್ನು ನನಗೆ ಇತ್ತಳು. ಇದಲ್ಲದೆ ಬಿಳಿದಾದ 
ವೃಷಭ, ಬಿಳಿಯಆಸೆ, ಸಿಂಹ, ಸಿಂಹಧ್ವಜ, ದಿವ್ಯವಾದ ರಧ, ಚಂದ್ರಬಿಂಬದಂಕೆ ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಚಿನ್ನದಹಾರ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ 
ಬಂದುವು 
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ಏವಂ ಕೃತನಿನಾಹೋ€ಹಂ ತಯಾ ಪತ್ನ್ಯಾ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಪಾದೌ ವವಂದೇ ಶಂಭೋಶ್ಚ ಶಿನಾಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಹರೇಃ ॥೪೬॥ 


ತಥಾನಿಧಂ ತ್ರಿಲೋಕೇಶಸ್ಸಸತ್ಲೀಕೆಂ ಚಮಾಂಪ್ರಭುಃ। 
ಪ್ರೋವಾಚ ಸರಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ ಶಿವೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ ॥ ೪೭ ॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಸತ್ಬುತ್ರ ತಾತಸ್ತ್ವಂ ಸುಯಶೇಯಂ ತವ ಪ್ರಿಯಾ । 
ದದಾಮಿ ತೇ ವರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ನಾಂಚ್ಛಿತಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಸದಾಹಂ ತವ ನಂದೀಶ ಸಂತೋಷ್ಟೋಣಸ್ಮಿ ಗಣೇಶ್ವರ । 

ದೇವ್ಯಾ ಚ ಸಹಿತೋ ವತ್ಸ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ವಚಃ nen 
ಸದೇಷ್ಟಶ್ವ ವಿಶಿಷ್ಟಶ್ಚ ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯಸಂಯುತಃ । 

ಮಹಾಯೋಗೀ ಮಹೇಷ್ವಾಸಃ ಸಪಿತಾ ಸಪಿತಾಮಹಃ ॥೫೦॥ 





೪೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಸುಯಶಸ್ಸಿನೊಡನೆ ನನಗೆ ಮದುವೆಯಾದಮೇಲೆ, 
ಶಂಕರನಿಗೂ, ಶಿವೆಗೂ, ವಿಷ್ಣನಿಗೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ನನ್ನ ಸತ್ಲಿಯೊಡನೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದೆನು. 

೪೭. ಈ ರೀತಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಜಗತ್ಪ್ಸ್ಪ್ರಭುವೂ 
ಭಕ್ತನತ್ಸಲನೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನು ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇಂತು 
ನುಡಿದನು. 

೪೮. ಎಲೈ ಸತ್ಬುತ್ರನೇ ಕೇಳು. ನೀನು ಮಗನಂತೆ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಸುಯಶಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಫ್ರಿಯೆಯು, ನಿನಗೆ ನಾನು ಸಂತೋಷನಿಂದ 
ವರವನ್ನೀಯುನೆನು. ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವೇನು? ತಿಳಿಸು. 

೪೯. ವತ್ಸ, ನಂದೀಶ್ವರ! ನನ್ಸ್ಟೀಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನಿನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ದೇವಿಯೂ, ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರೀತರಾಗಿರುವೆವು. 

೫೦. ನೀನು ನನಗೆ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಾಳು. ಅತುಲವಾದ ಐರ್ಶರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. ನೀನು ಮಹಾಯೋಗ 
ನಿರತನಾಗಿರು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾಧನುಸ್ಮಂತನಾಗಿರು. ನಿಮ್ಮ ತಂಜಿಯೊಡನೆಯೂ 
ತಾತನೊಡನೆಯೂ ಸುಖವಾಗಿರು. 
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ಅಜೇಯಸ್ಸರ್ವಜೆ;ತಾ ಚೆ ಸವಾ ಪೂಸ್ಕೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಯ 


ಅಹಂ ಯತ್ರ ಭವಾಂಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ತ್ವಂ ತತ್ರ ಚಾಪ್ಯಹಂ 1೫೧॥ 
ಅಯಂ ಚ ತೇ ಪಹಿತಾ ಪುತ್ರ ನರನೆ ಮೈಶ್ವರ್ಯಸಂಯುತಃ 
ಭವಿಷ್ಯ ತ್ರಿ ಗಣಾಧ್ಯ ಸ್ಲೋ ಮನು ಭಕ್ತೋ ಮಹಾಬಲಃ , 1 ೫೨ ॥ 


ಪಿತಾನುಹೋಂಸಿ ತೇ ವತ್ಸ ತಥಾಸ್ತು ನಿಯಮಾ ಇಮೇ । 
ಮತ್ಸಮಿಾಪಂ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಮಯಾ ದತ್ತವರಾಸ್ತಥಾ 1 ೫೩ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತೆತೋ ದೇನೀ ಮಹಾಭಾಗಾ ನಂದಿನಂ ವರವಾಬ್ರನೀತ್‌ । 
ವರಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ಮಾಂ ಪುತ್ರ ಸರ್ವಾನ್ಕಾಮಾನ್ಯಧೇವ್ಸಿತಾನ್‌ ॥೫೪॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ಬೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಪೋಚತ್ಸುಂಜಲಿಸ್ತದಾ। 
ಭಕ್ತಿರ್ಭವತು ಮೇ ದೇವಿ ಸಾಡಯೋಸ್ತೇ ಸ ವರಾ ॥ ೫೫ ॥ 


೫೧ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ಜಯಿಸಲುರರು ನೀನೇ ಎಲ್ಲರೆನ್ನೂ ಗೆಲ್ಲುವೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಯಾವುಗಲೂ ವೂಜಿಸೆ. ನರೆ ನು ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿರು. 
ನೀನೆಲ್ಲಿರುವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಇರುವೆನು ನಾನೆಲ್ಲಿರುವೆನೋ ಅಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಇರು. 


೫೨ ವತ್ಸ! ಈ ನಿನ್ನ ತಂಡೆಯು ಮಹಾವಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ಮಹಾ 
ಬಲಾಢ್ಯನೂ ಆದ ಪ್ರಮಧಾಧಿಸತಿಯೆನಿಸಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 


೫೩. ಮಗು, ನಿನ್ನೀ ನಿತಾನುಹನೂ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷಸದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು ಈ ರೀತಿ ನಿಯಮಸರರಾಗಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಿಂದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವರು ಎಂದನು. 

೫೪. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ! ಅನಂತರ ಮಹಾನುಭಾವಳಾದ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, ವತ್ಸ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಯಾವ ವರವನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು, 
ಎಂದಳು. 


೫೫. ಆ ದೇನಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಾಯೇ, ನಿನ್ನ 
ಪಾದಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ನೆಲಸಿರಲಿ ಎಂದು 
ಕೈಮುಗಿದು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆನು 
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ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಮ ವಚೋ ದೇನೀ ಹ್ಯೇವಮಸ್ವ್ವಿತಿ ಸಾಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಸುಯಶಾಂ ತಾಂ ಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ನಂದಿಪ್ರಿಯತಮಾಂ ಶಿನಾ ॥ ೫೬ ॥ 


॥ ದೇವ್ಯುವಾಚ ॥ 

ವತ್ಸೇ ವರಂ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಹ ತ್ರಿನೇತ್ರಾಜನ್ಮವರ್ಜಿತಾ । 

ಪುತ್ರಪೌತ್ರೈಸ್ತು ಭಕ್ತಿರ್ಮೇ ತಥಾ ಚ ಭರ್ತುರೇವ ಹಿ 1೫೭ 
॥ ನಂದ್ಯುವಾಚ ॥ 

ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ದೇವಗಣಾಶ್ಚ ವೈ 

ತಾಭ್ಯಾಂ ವರಾನ್ನದುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾಶ್ಕಿನಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೫೮ ಟ 

ಸಾನ್ವಯಂ ಮಾಂ ಗೃಹೀತ್ವೇಶಸ್ತ್ರತಸ್ಸಂಬಂಧಿಬಾಂಧನವೈಃ | 

ಆರುಹ್ಕ ವೃಷಮಾಶಾನೋ ಗತೋ ದೇವ್ಯಾ ನಿಜಂ ಗೃಹಂ ॥೫೯॥ 


ನಿಷ್ಣ್ವಾದಯಃ ಸುರಾಸ್ಪರ್ಮೇ ಪ್ರಶಂಸಂತೋ ಹ್ಯಮಿ ತದಾ । 
ಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಯಯುಃ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸಂಸ್ತುವಂತಃ ಶಿನಂ ಶಿವಂ ॥೬೦/॥। 





೫೬. ಆಗ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದೇವಿಯು, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಹರಸಿದಳು. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಸುಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಸಹ ಮಹಾಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಆ ಶಿವೆಯು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಳು. 

೫೭. ಮಗಳೇ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು. ನೀನು ತ್ರಿಣೇತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಜನ್ಮವರ್ಜಿತಳಾಗು. ನೀನು ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಸುಖವಾಗಿರು. ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ, ನಿನ್ನ ಗಂಡನಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಭಕ್ತಿಯು ನೆಲಸಿರಲಿ 
ಎಂದಳು. 

೫೮. ಎಲೈ ಸನತ್ಪುಮಾರನೇ, ಆಗ ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, 
ವಿಷ್ಣುವೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾದೇವತೆಗಳೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಮ್ಮಾರ್ವ 
ರಿಗೂ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 

೫೯. ಅನಂತರ ಪರಶಿವನು, ನನ್ನ ಬಂಧುಬಾಂಧವರೊಡನೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಮಹಾದೇವಿಯೊಡಗೂಡಿ ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೬೦. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿನಿಖಿಲದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನೂ 
ಶಿನೆಯನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಲೂ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಲೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತೋ ವತ್ಸ ಸ್ವಾನತಾರೋ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಸದಾನಂದಕರಃ ಪುಂಸಾಂ ಶಿವಭಕ್ತಿಪ್ರವರ್ದ್ವೃನಃ 1೬೧॥ 


ಯ ಇದಂ ನೆಂದಿನೋ ಜನ್ಮೆ ನರೆದಾನೆಂ ತಥಾ ಮನು । 
ಅಭಿಸೇಕಂ ನಿನಾಹಂ ಚ ಶೃಣುಯಾಚ್ಛಾವಯೇತ್ತಥಾ ೬೨॥ 


ಪಠೇದ್ವಾ ಪಾಠಯೇದ್ವಾಪಿ ಶ್ರನ್ಥಾವಾನೃಕ್ತಿಸಂಯುತಃ । 
ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪರತ್ರ ಲಭತೇ ಗತಿಂ ೪೬೩ ॥ 


ಇತಿ ತ್ರಿಜ ತ್ವಾರಿಂಶಾವತಾರಃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನಂದೀಶ್ವರಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತ್ರಮನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬೧ ವತ್ಸ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈ ರೀಕಿಯಾಗಿ ನನ್ನ 
ನಂದೀಶ್ವರರೂಪವಾದ ಶಿವನ ಅವತಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಇದು ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆನಂದದಾಯಕವೂ ತಿವಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೬೨-೬೩ ಯಾವಾತನು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತನಾಗಿ ಈ ನಂದೀಶ್ವರಾವತಾರ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ, ಆ ನಂದೀಶ್ವರನಾದ ನನಗೆ ಜರುಗಿದ ಗಣಾಸತ್ಯಾಭಿಸೇಕ, ವಿವಾಹ, 
ಮೊದಲಾದ ಚರಿತ್ರವನ್ನೂ ಕೇಳುವನೋ ಅಧವಾ ಕೇಳುವಂತೆಮಾಡುವನೋ ಮತ್ತು 
ಯಾವಾತನು ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಓದುವನೋ ಅಧವಾ ಓದಿಸುವನೋ ಅವನು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿ 
ಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು 


ಇದು ಶಿವನೆ ನಲ್ವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅವತಾರವು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಿವನ 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಚರಿತ್ರ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಏಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


Ew 
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ಗ ಕ್ರೀ! 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತಶ್ರೀತಿನವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸತಾ 


ಗ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಭೈರವೀಂ ಕೆಥಾಂ। 
ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಶೈನೀ ಭಕ್ತಿರ್ದೃಢಾ ಭವೇತ್‌ Hon 


ಭೈರವಃ ಪೂರ್ಣರೂಪೋ ಹಿ ಶಂಕರಸ್ಯ ಪರಾತ್ಮನಃ । 
ಮೂಢಾಸ್ತಂ ವೈ ನ ಜಾನಂತಿ ಮೋಹಿತಾಶ್ಮಿವಮಾಯಯಾ ೨% 





ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ ! ಯಾವ ಚರಿತವನ್ನು 
ಶ್ರವಣಮಾಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಿವಭಕ್ತಿಯು ದೃಢವಾಗಿ ಬೇಕೂರಿ ನೆಲೆಸುವುದೋ 


ಆ ಭೈರವಾವತಾರಚರಿತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಭೈರವನು ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶಿವನ ಪೊರ್ಣಾವತಾರವು. ಶಿವನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾದ ಮೂಢರು ಈ ಭೈ ರನನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯ 
ಲಾರರು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ನೋ ವೇತ್ತಿ ಮಹಿಮಾನಂ ಮಹೇಶಿತುಃ । 
ಚೆತುರ್ಭುಜೋತಸಿ ವಿಷ್ಣುರ್ವೈ ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರೋತಪಿ ವೈ ವಿಧಿಃ nan 


ಚಿತ್ರಮತ್ರನ ಕಿಂಚಿದ್ವೈ ದುರ್ಜೇಯಾ ಖಲು ಶಾಂಭವೀ । 
ತಯಾ ಸಂಮೋಹಿತಾಸ್ಫ್ಸರ್ವೇ ನಾರ್ಚಯಂತ್ಯಸಿ ತಂ ಪರಂ ॥೪॥ 


ವೇದ ಚೇದ್ಯದಿ ವಾತ್ಮಾನೆಂ ಸ ಏವ ಪೆರಮೇಶ್ವರಃ । 
ತದಾ ವಿದಂತಿ ತೇ ಸರ್ನೇೇ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ನಹಿ ಕೇಸಿ ತಂ 1೫ 


ಸರ್ವಗೋ;ತಹಿ ಮಹೇಶಾನೋ ನೇಶ್ಷ್ಯತೇ ಮೂಢಬುದ್ಧಿಭಿಃ | 
ದೇವನದ್ಬುಧ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಯೋತತೀತೋ ಮನೆಸಾಂ ಗಿರಾಂ ॥೬॥ 


ಅತ್ರೇ5ತಿಹಾಸಂ ವಸ್ತೇತಹೆಂ ಪರಮರ್ಷೆ ಪುರಾತನೆಂ । 
ಶೃಣು ತಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ತಾತ ಪರಮಂ ಜ್ಞಾನಕಾರಣಂ NT 








೩ A ಸನತ್ಕುಮಾರ! ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳನ್ನುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುವೂ, ನಾಲ್ಕು 


ಮುಖಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

೪. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ ಆ ಶಿವನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಮೋಹಿತರಾಗಿಯೇ ಆ 
ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಪೂಜೆಯೂ ಮಾಡದೆ ಇರುವರು 


೫ ೮ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿ 
ಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಸಾಧ್ಯ ಆತನ ದಯೆಯು ಇದ್ದರೆಮಾತ್ರ ಆತನನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದೇ 
ಹೊರತು ನ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಯಾರೂ ಆತನನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೬ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಎಲ್ಲಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಇದ್ದರೂ ಮಂದಬುದ್ಧಿಗಳಾದ ಜನರು 
ಆತನನ್ನು ಕಾಣಲಾರರು. ಯಾವಾತನು ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಮಾತುಗಳಿಗೂ ನಿಲುಕದೆ 
ಇರುವನೋ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯದೇವತೆಯಂತೆ ಭಾವಿಸುವರು. 


೭. ಎಲ್ಫೈ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸ 
ವೊಂದನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುನೆನು. ಅಪ್ಪ, ಅದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು. ಅದು 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಸಾಧನವಾದುದು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ | ಶತರುನ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮೇರುಶೃಂಗೇಂದ್ಭುತೇ ರಮ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಿಾಶ್ವರಂ । 


ಜಗ್ಗೆರ್ದೇನರ್ಷಯಃ ಸರ್ವೆ ಸುತತ್ವಂ ಜ್ಞಾತುನಿಚ್ಛಯಾ nen 
ತತ್ರಾಗತ್ಯ ವಿಧಿಂ ನತ್ವಾ ಪಪ್ರಚ್ಛುಸ್ತೇ ಮುಹಾದರಾತ್‌ । 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಸ್ಸರ್ವೇ ನತಸ್ಕಂಧಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ neu 


॥ ದೇನರ್ಷಯ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇವದೇವ ಪ್ರಜಾನಾಥ ಸೃಷ್ಟಿಕೃಲ್ಲೋಕನಾಯಕ | 
ತತ್ತ್ವತೋ ವದ ಚಾಸ್ಮಭ್ಯಂ *ಮೇಕಂ ತತ್ತ್ವಮವ್ಯಯಂ ॥ ೧೦॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸಮಾಯಯಾ ಮಹೇಶಸ್ಯ ನೋಹಿತಃ ಸದ್ಮಸಂಭವಃ । 


ಅನಿಜ್ಞಾಯ ಪರಂ ಭಾವಂ ಸಂಭಾವಂ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಹ hou 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥| 

ಹೇ ಸುರಾ ಯಷಯಃ। ಸರ್ವೇ ಸುಮತ್ಕಾ ಶೃಣುತಾದರಾತ್‌ ಜೆ 

ವಚ್ಮ್ಯಹಂ ಪರಮಂ ತತ್ತ್ವಮವ್ಯಯಂ ನೈ ಯಥಾರ್ಥತಃ ॥ ೧೨ ॥ 








೮. ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿಯೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ತತ್ತ್ಯಾ 
ರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ದೇವತೆಗಳೂ ಖಷಸಿಗಳೂ ಬಂದರು. 

೯. ಆಗ ಆ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಸಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ, ನಿನಯದಿಂದ 
ತಲೆಬಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆದರದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. ' 

೧೦. ಎಲ್ಛೆ ದೇವದೇವನಾದ ಪ್ರಜಾನತಿಯೇ, ಓ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ, ಲೋಕ 
ನಾಯಕ, ನಮಗೆ ನಿಶ್ಚಯಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ನಾಶರಹಿತವೂ ಏಕೈಕವೂ ಅದ 
ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೆನ್ನು ವುದು ಯಾವುದು ? ಎಂದರು 

೧೧. ಅಯ್ಯಾ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಶಿವಮಾಯಾಮೋಹಿತನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಪರಮಪುರುಷನಿರುವನೆಂಬುದನ್ನೇ ಮರೆತು ಈರೀತಿ ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತನು. 

೧೨. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಯಷಿಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಲೂ 
ಆದರದಿಂದೆಲೂ ಆಲಿಸಿರಿ. ನಿಮಗೀಗ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಆ ಪರ 
ತತ್ತ್ವವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕಿಳಿಸುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮ ] ಶಿನಪ್ರಶಾಣಂ 


ಜಗದ್ಯೋನಿರೆಹಂ ಧಾತಾ ಸ್ವಯೆಂಭೂರಜ ಈಶ್ವರಃ | 
ಅನಾದಿಭಾಗಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೈಕ ಆತ್ಮಾ ನಿರಂಜನಃ 1 ೧೩ 


ಪ್ರನರ್ತೆಕೋ ಹಿ ಜಗೆತಾಮುಹಮೇವ ಸಿನರ್ತಕಃ। 
ಸಂವರ್ತಕೋ ಮದಧಿಕೋ ನಾನ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸುರೋತ್ತೆಮಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ತಸ್ಕೈನಂ ವದೆಕೋ ಧಾತುರ್ನಿಷ್ಟುಸ್ತತ್ರೆ ಸ್ಥಿತೋ ಮುನೇ 1 
ಪ್ರೋವಾಚ ಪ್ರಹಸನ್ವಾಕ್ಯಂ ಸಂಕ್ರುದ್ಧೋ ಮೋಹಿತೋ$€ಜಯಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ನ ಚೈತೆದುಚಿತಾ ಬ್ರಸ್ಮನ್ಕ್ಯೋಗಯುಕ್ತೆಸ್ಯ ಮೂರ್ಬತಾ | 
ಅನಿಜ್ಞಾಯ ಪರಂ ತತ್ತ್ವಂ ವೃಧೈತತ್ತೇ ನಿಗದ್ಯತೇ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩ ನಾನೇ ಜಗತ್ಕಾರಣನು, ನಾನೇ ಸ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲಪುರುಷನು, ನಾನು 
ಯಂವ್ಯಕ್ತನು ನನಗೆ ಹುಟ್ಟೀ ಇಲ್ಲವು. ನಾನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿನತಿಯು. ಆದಿಯೇ 
ಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯಭೊಕ್ತವೂ ನಾನೇ. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ನಿರ್ಲೇಪನೂ, ಏಕೈಕನೂ ಆದ 


ರಬ್ರಹ್ಮವು 


RT 


u ಖಿ 


೧೪. ಎಲ್ಲೆ ದೇವರ್ಸಿಗಳಿರಾ, ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಸ್ಟಿಸುವನನೂ ನಾನೇ, 
ಸಂಹರಿಸುವೆವನೂ ನುನೇ. ಇವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡುಬರುವವೆನೂ ನಾನಲ್ಲಡಿ ಮತ್ತಿ 


ಬೇರಿಯಿಲ್ಲ. ನನಗಿಂತ ಮೇಲಾದವನು ಬೇರಿ ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದನು. 

೧೫. ಎಲ್ಫೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಈರೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ನುಡಿ ಯುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವಮಾಯೆಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು, ಮಿತಿಮಾರಿ ಕುಪಿತನಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ 
ಇಂತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು 

೧೬. & ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ಯೋಗನಿರೆತನಾದೆ ನಿನಗೆ ಈ ಮೂರ್ಹ್ಪತನವು 


ಸರಿಯಲ್ಲ. ಪರತತ್ತ್ವವಾವುಜಿಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆಯೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ವಿಕೆ 
ಹರಟುವೆ ? 
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ಕೆರ್ಕಾಹಂ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಯಜ್ಞೋ ನಾರಾಯಣೋ ದೇವೋ ಮಾಯಾಧೀಶಃ ಪರಾ ಗತಿಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ ತ್ವಯಾ ಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಸೃ ಸ್ಟಿರೇಷಾ ವಿಧೀಯತೇ । 


ಜಗತಾಂ ಜೀವನಂ ನೈ ನವ ಮನದ ತ್ಯ ಚೇಶ್ವರಂ ॥ ೧೮ ೫ 


ಏನಂ ತ್ರಿಪ್ರಕ್ಸ ತೌ ನೋಹಾತ್ತ್ರರಸ್ಪ ರಜಯೈ ಸಿಣೌ । 
ಪ್ರೋಚತುರ್ನಿಗಮಾಂಶ್ಚಾತ್ರ ತೆ ಪ್ರಮಾಣೇ ಅಚ ತನ್‌ 1೧೯॥ 


ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯಾಸ್ತೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಸ್ಥಿತಾ ಮೂರ್ತಿಧರಾಶ್ಚ ತೇ। 
ಪಪ್ರಚ್ಛತುಃ ಪ್ರಮಾಣಜ್ಞಾನಿತೃುಕ್ತ್ವಾ ಚತುರೋತಹಿ ತಾನ್‌ ॥ ೨೦॥ 


1 ನಿಧಿನಿಷ್ಣೂ ಊಚತುಃ 
ವೇದಾಃ ಹ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸರ್ವತ್ರ ಪತಿಷ್ಠಾ ಸರಮಾಮಿತಾಃ । 
ಮ ವದತೆ ವಿಶ ಶ್ರಬ್ಧಂ ಚ್‌ ತತ್ತ್ವಮನ್ಯಯಂ (೨೧ ॥ 


೧೭ ನಾನು ಈ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಕರ್ತೃವು. ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಪರಮ 
ಪುರುಷನೂ ನಾನೇ. ಯಸ್ಥನೂ ನಾರಾಯ.ಣನೂ ಆವ ದೇವನೂ ನಾನೇ. ಮಾಯೆಗೆ 
ಪ್ರಭುವೂ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಸ್ವರೂರನೂ ನಾನಲ್ಲದ ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ. 

೧೮. ನನ್ನ ಅಪ ನೃಣೆಯಿಂದಲೇ ನೀನೀ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವೆ ಪ್ರಭು 
ವಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆದರಿಸವಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಜೀವಿತವೇ ಸಾ 

೧೯-೨೦. ಈರೀತಿ ಮೋಹಾವಿಷ್ಟ ರಾಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಗಳು ರ 
ವಿರೋಧವನ್ನು ತಾಳಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬ ಬರು ಸೀಳಿದ ಸ್ಥೆ ಸಯಲ ವಣ, ಸ್ಮ 
ರ್ವರಿಗೆ ಈಗ ಉಂಬಾಗಿರುವ ಜಗಳವನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವ ಮೂರ್ತಿ 
ಮಂತರಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಚತುರ್ವೇದಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಕೇಳೋಣ ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರೀರ್ವರೂ ಪ ಸ್ರಮಾಣ ಪುರುಷರಾದ ಚತುರ್ಮೇದಗಳನ್ನುಕೇಳ 
ಬಂದರು. 

೨೧ ಎಲೈ ವೇದ ಪ್ರಯುಷರಿರ್ಕಾ ನೀವು ಹೇಳಿದುಪೀ ಥಿಜನೆಂದು ಎಲ್ಲಕಡೆ 
ಯಲ್ಲೂ ನಿಮಗೆ ಶೆ ೇಷ್ಕನಾದ ಪ್ರಶಸಿ ಸ್ತಿಯು ದೊರೆತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀತ 
ಯಾವೊಂದೊ ತಡೆಯ ಲ್ಲದೆ ಸಸ ಅನ್ವಿತೀಯವೂ ಅದ ಆ ತತ್ತ ವು 
ಯಾವುದೆಂದು ತಿಠಿಸಿರಿ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 
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1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ತಯೋರ್ನಾಚಂ ಪುನಸ್ತೇ ಹಿ ಯಗಾದಯಃ । 
ಅವದಂಸ್ಥತ್ತೆ ತಃ ಸರ್ವೇ ಪರೇಶಂ ಸಂಸ್ಮರನ್‌ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೨೨ ॥ 


“ವಿವ 
ಯದಿ ಮಾನ್ಯಾ ವಯಂ ದೇವಾ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಕರೌ ವಿಭೊ । 
ತದಾ ಪ್ರಮಾಣಂ ವಕ್ಸ್ಯುಮೋ ಭನತ್ಸಂದೇಹಭೇದಕೆಂ ॥ ೨೩ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತೆನಿಧಿಮಾಕರ್ಣ್ಳ್ಯ ಪ್ರೋಚತುಸ್ತ್‌ ಸುರೌ ಶ್ರುತೀಃ । 
ಯುಸ್ಕದುಕ್ತಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ನೌ ಕಂ ತತ್ತ್ವಂ ಸಮ್ಯಗುಚ್ಛತಾಂ ॥ ೨೪॥ 


॥ ಖುಗ್ಗೇದ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದಂತಸ್ಸಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಯತಸ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ 1 
ಯದಾಹುಃ ವರಮಂ ತತ್ತ್ವಂ ಸ ರುದ್ರನ್ತ್ವೇಕೆ ಏವ ಹಿ ॥ ೨೫ ॥ 





೨೨ ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಆ ಖುಗಾದಿಚತುರ್ವೇದ 
ಗಳು ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ನಿಶ್ಚಯಾಂಶವನ್ನು ವಿವರಿಸತೊಡ 
ಗಿದರು 


5೩. ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಪಾಲನ ಕರ್ತೃವೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ ದೇವವ್ರಭುಗಳಿರಾ, 
ನಾವು ರಿಮಗೆ ಮಾನ್ಯರಾಗಿದ್ದಸಕ್ತಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಸಂಶಯವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವಂತಹ ಪ್ರಮಾ 


ಈ 
ಣವನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸುವೆವು. 


೨೪ ಹ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿಗಳು ನುಡಿದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳಿಬ್ಬರೂ ಆ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮ ಮಾತೇ ನಮಗೆ 
ಪ್ರಮಾಣ, ಅಂತಹ ತತ್ತ್ವವು ಯಾವುದು? ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರಿ ಎಂದನು. 


೨೫ ಆಗ ಯಗ್ರೇದವು ಹೇಳಿತು ಯಾವಾತನ ಒಳಗೇ ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರುಣಿಗಳೂ ನೆಲೆಸಿರುವುಪೋ, ಯಾವಾತನಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಜರುಗು 
ಪ್ರವೋ, ಯಾವಾತನನ್ನೇ ಪರತತ್ತ್ವವೆನ್ನುವರೋ ಅಂತಹವನು ಶ್ರೀ ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ 
ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. 
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1 ಯೆಜುರ್ನೇದ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೋ ಯಜ್ಞಿರಖಿಲೈರೀಕೋ ಯೋಗೇನ ಚೆ ಸಮಿಜ್ಯತೇ | 
ಯೇನ ಪ್ರಮಾಣಂ ಖಲು ನಸ್ಸ ಏತಸ್ಸರ್ವದೃಶ್ಳಿವಃ ॥ ೨೬ ॥ 


1 ಸಾಮನೇದ ಉನಾಚ ॥ 
ಯೇನೇದಂ ಭ್ರಮ್ಯತೇ ನಿಶ್ವಂ ಯೋಗಿಭಿರ್ಯೋ ನಿಚಿಂತ್ಯತೇ | 
ಯದ್ಭಾಸಾ ಭಾಸತೇ ವಿಶ್ವಂ ಸ ನಿಕೆಸ್ತ್ರ್ಯಂಬಕೆಃ ಪರಃ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ಅಥರ್ವಣವೇದ ಉವಾಚ ॥ 
ಯಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ದೇವೇಶಂ ಭಕ್ತ್ಯನುಗ್ರಹಿಣೋ ಜನಾಃ । 
ತಮಾಹುರೇಕಂ ಕೈವಲ್ಯಂ ಶಂಕರಂ ಮೆಃಖತಃ ಹರಂ ॥ ೨೮ ॥ 


| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಮಿದಮಾಳರ್ಣ್ಯಾ ತೀನಮಾಯಾನಿನೋಹಿತ್‌ | 
ಸ್ಮಿತ್ವಾಹತುರ್ವಿಧಿಹರೀ ನಿಗಮಾಂಸ್ತಾನ್ವಿ ಚೇತನಾ ॥ ೨೯॥ 





೨೬. ಬಳಿಕ ಯಜುರ್ವೇದವು ಹೇಳತು:--ಯಾವ ಪ್ರಭುವು ಸಕಲವಿಧ 
ವಾದ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವನೋ ಯಾವಾತ 
ನಿಂದಲೇ ನಾವು ಪ್ರಮಾಣನೆನಿಸಿದೆನೋ ಅಂತಹ ಸರ್ವಕರ್ತೃವಾದ ಶಿವನೇ 
ಏಕೈಕವಾದ ತತ್ತ್ವವು. 

೨೭ ಆಮೇಲೆ ಸಾಮನೇದನು ಹೇಳಿತು:-ಯಾವಾತನಿಂದ ಈ ಪ್ರಸಂಚನು 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ, ಯಾವಾತನು ಸದಾ ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡುವನೋ, 
ಯಾವಾತನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೋ ಆ ತ್ರಿರೋಚನನೇ 
ಪರವಸ್ತುವು. 

೨೮. ಅನಂತರ ಅಥರ್ವಣವೇದೆವು ನುಡಿಯಿತು :--ಯಾವ ಪ್ರಭುವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಸುಲಭವಾಗಿ ಜನರು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರಿಸುವರೋ ಆ ದುಃಖಾ 
ತೀತನೂ ಪರಾತ್ಸರನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನೆೇ ಏಕೈಕವಾದ ಮೋಕ್ಷಸ್ವರೂಪವೆನ್ನುವರು- 


೨೯. ಎಲೈ ಸನತಶ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ವೇದಗಳು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟ್ಯುಗಳು ಮಿತಿಮಾರಿ ಶಿವಮಾಯೆಗೊಳಪಟ್ಟು ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನರಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ 
ಆ ವೇದಗಳನ್ನು ಇಂತೆಂದರು. 
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॥ ನಿಧಿಹರೀ ಊಚತುಃ ॥ 
ಹೇ ನೇದಾಃ ಕಿಮಿದಂ ಯೂಯಂ ಭಾಷಾಂತೇ ಗತಚೇತನಾಃ । 
ಕಂ ಜಾತಂ ವೋಂದ್ಯ ಸರ್ವಂಹಿ ನಷ್ಟಂ ಸುವಯುನಂ ಪರಂ ॥೩೦॥ 


ಕಥಂ ಪ್ರಮಥನಾಧೋ$ಸೌ ರಮಮಾಣೋ ನಿರಂತರಂ | 
ದಿಗಂಬರಃ ಪೀತವರ್ಣೋ ಶಿವಯಾ ಧೂಲಿಧೂಸರಃ ॥೩೧॥ 


ನಿರೂಸನೇಷೋ ಜಟಿಲೋ ವೃಷಗೋ ವನ್ಯಾಲಭೂಷಣಃ । 
ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಕ್ವ ಚೆ ತತ್ಸಂಗವರ್ಜಿತಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಪ್ರಣವಃ ಸರ್ವಗಸ್ತಯೋಃ । 
ಅನೂರ್ತೊ ಮೂರ್ತಿಮಾನ್ಸಿ್ರೀತ್ಯಾ ಜೃಂಭಮಾಣ ಉವಾಚ ತೌ ॥೩೩॥ 








೩೦ ಎಲ್ಫೈ ವೇದಗಳಿರಾ, ಇದೇನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾತಾಡು 
ತ್ತಿರುವಿರಿ? ಈಗ ನಿಮಗೇನಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ? ನಿಮ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ ವಿವೇಕವು 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು ? 


೩೧ ವಿನು? ಈ ಪ್ರಮಧಗಣಗಳ ಅಧಿನತಿಯಾದ ಶಿವನೇ? ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆಯಿಲ್ಲಜೆ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಿಂಗಲವಾದ ಶರೀರ 
ಒಣ್ಣವುಳ್ಳ ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಧೂಳು ಮುಸುಕೆರುವ ಆ ಶಿವನೇ? 


೩೨ ಅಹಾ! ಅವನ ವಿಕಾರವಾದ ವೇಷವೋ, ಅವನ ಜಟಿಗಟ್ಟಿದ ತಲೆಯೋ, 
ಮುದಿಯೆತ್ತಿನ ಮೇಲೇರಿ ಅವನು ಹೋಗುವಪರಿಯೋ, ಅವನ ಅಲಂಕಾರವಾದ ಆ 
ಹಾವುಗಳೋ, ಇಂತಹ ಶಿವನುತ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮತನವನ್ನು ಸಡೆದುಬಿಟ್ಟನೇ? 


ಆ ಶಿವನೆಲ್ಲಿ? ಆ ಸಂಗವರ್ಜಿತವಾದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ತ ವಲ್ಲಿ? 


೩೩ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವರೀರ್ವರೂ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಗೋಚರವಾದ ಓಂಕಾರವು ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತಿಂದಿತು. 
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i ಪ್ರಣವ ಉವಾಚ ॥ 
ನ ಹೀಕೋ ಭಗವಾಂಚ್ಛಕ್ಕಾ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋ ವ್ಯತಿರಿಕ್ಷಯಾ । 
ಕದಾಚಿದ್ರಮತೇ ರುದ್ರೋ ಲೀಲಾರೂಪಧರೋ ಹರಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಅಸೌ ಹಿ ಪರಮೇಶಾನಸ್ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಸ್ಸನಾತನಃ | 
ಆನಂದರೂಪಾ ತಸ್ಕೈಷಾ ಶತ್ತಿರ್ನಾಗಂತುಕೀ ಶಿವಾ | ೩೫॥ 


( ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತೋ ಪಿ ತದಾ ವಿಧೇರ್ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ವೈ ತದಾ | 
ನಾಜ್ಞಾನಮಗಮನ್ನಾಶಂ ಶ್ರೀಕೆಂತಸ್ಕೈನ ಮಾಯಯಾ ॥ ೩೬ ॥ 
ಪ್ರಾದುರಾಸೀತ್ತ್ರಕೋ ಜ್ಯೋತಿರುಭಯೋರಂತರೇ ಮಹತ್‌ । 


A 
ಬ 


ಪೂರಯನ್ನಿ ಜಯಾ ಭಾಸಾ ದ್ಯಾನಾಭೂಮ್ಯೋರ್ಯದೆಂತರಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಮ್ಕೋ ದದೃಶೇ ಪುರುಷಾಕೃತಿಃ । 
ನಿಧಿಕ್ರತುಭ್ಯಾಂ ತತ್ರೈವ ಮಹಾದ್ಭುತತನುರ್ಮುನೇ ॥ ೩೮ ॥ 





ತಿ೪. ಭಗವಂತನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಲೀಲಾಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ಶಿವನು ತನ 
ಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಶಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಎಂದಿಗೂ ವಿಹರಿಸನು 

೩೫ ಈತನೇ ಸರಮೇಶ್ವರನು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು, ಆದ್ಯಂತಗಳು ಇಲ್ಲ 
ದವನು, ಶಿವೆಯು ಆ ಪರಮಪುರ.ಷನ ಸಾಕ್ಸ್ಸಾತ್‌ ಆಸಂದಸ್ವರೂಸಳು. ಹೊಸದಾಗಿ 
ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದ ಬೇರೆಯವಳಲ್ಲ 

೩೬ ಹಿ ಸನತ್ಪುಮಾರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಣವವು ಹೇಳಿದರೂ ಕೂಡ 
ಶಿವನ ಮಾಯೆ.ಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾದ ಆ ವಿಧಿನಿಷ್ಟುಗಳ ಅಜ್ಞಾನವು ಹೋಗಿ ಅವ 
ರಿಗೆ ವಿವೇಕವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೭, ಕೂಡಲೇ ಅವರೀರ್ವರ ನಡುವೆ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಭೂಮಿಗೂ 
ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ನಡುವೆಯಿರುವ ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ 
ಜ್ಯೋತಿಯೊಂದು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿತು. 

೩೮. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲದ ನಡುವೆ ಅದ್ಭು ತಾಕಾರವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯೊಂದನ್ನು ವಿಧಿಯೂ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನಾದ ನಿಷ್ಣಾವೂ 
ಕಂಡರು. 
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ಪ್ರಜಜ್ವಾಲಾಥ ಕೋಪೆ6ನ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಂಚಮಂ ಶಿರಃ । 
ಆವಯೋರಂತರೇ ಕೋಸ್‌ ಬಿಭೈಯಾತ್ಸುರುಷಾಕೃತಿಂ 14 


ವಿಧಿಃ ಸಂಭಾನಯೇದ್ಯಾವತ್ತಾವತ್ಸ ತ್ರಿನಿರೋಚನಃ. 
ದೃಷ್ಟಃ ಕ್ಷಣೇನ ಚ ಮಹಾಪುರುಷೋ ನೀಲಲೋಹಿತಃ ೪೦॥ 


ತ್ರಿಶೂಲಪಾಣಿರ್ಧಾಲಾಕ್ಷೋ ನಾಗೋಡುಪವಿಭೊಷಣಃ । 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ನಿಹಸನ್ಬ್ಪ್ರಾಹ ನೋಹಿತಃ ॥೪೧॥ 


*॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನೀಲಲೋಹಿತ ಜಾನೇ ತ್ವಾಂಮಾ ಭೈಷೀಶ್ವಂದ್ರಶೇಖರ । 
ಭಾಲಸ್ಕ ಲಾನ್ಮಮ ಪುರಾ ರುದ್ರಃ ಸಾ ಅ್ರಾದುರಭೂದ್ಭ ವಾನ್‌ ॥೪೨॥ 


ಪ ಬಟು ಒಬ್ಬ ರ ನಡುವೆ ಪುಶ.ಷುಕ್ಕ ಕಿಯನ್ನ ತಕೆದುಬಂದ ಇವನಾರು? 
ಎಂದು ಕೋಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಐವನೆಯ ಮುಖವು SN (ಅದ.ವಕಿಗೆ 
ಬ್ರ ಸ್ಮನಿಗೆ ಐದುಮುಖಗಳಿದ್ದುದಾಗಿ ಗ್ರಾ ಗ್ರಾಹ್ಯವು.) 


೪೦. ಬ್ರಸ್ಮ್ಮನು ಇನ್ನೂ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿ ಹಸಿನೋಡುವಸ್ವರ ರಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಅದ್ಭು ತಾಕಾರದ ಪುರುಷನು ಕಪ್ಪು ವ.ತ್ತು ಕೆ:ಪ್ರಸುವಿ. 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ ಮೂರುಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಗೋಚರಿಸಿದನು 

೪೧ ಆ ಪುರುಷನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ದರಿಸಿದ್ದನ.. ಆತನಿಗೆ ಸಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೊಂದು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು ಆತನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಕೈಲೂ 
ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲೂ ಹಾವುಗಳನ್ನೂ ಒಡವೆಯಂತೆ ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ಸ್ರರುಷನನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಮೋಹಪರವಶನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಗ.ತ್ತಾ ಇಂತೆದನು 

೪.೨. ಎಲೈ ನೀಲಲೋಹಿತನೇ, ನೀನು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ಹೆಜಿರಜೀಡ. ಎಲೈ 
ಚೆಂದ್ರೆಸೇಖರನೇ, ಹಂದೆ ನನ್ನ ಹಣೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ರುದ್ರನೇ ನೀನಲ್ಲವೇ ? 
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ಶೋದನಾದ್ರುದ್ರನಾಮಾನಿ ಯೋಜಿತೋತಸಿ ಮಯಾ ಪುರಾ। 
ಮಾಮೇನ ಶರಣಂ ಯಾಹಿ ಪುತ್ರ ರಕ್ಷಾಂ ಕರೋಮಿ ತೇ ॥೪೩॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಅಥೇಶ್ವರಃ ಪದ್ಮಯೋನೇಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗರ್ವವತೀಂ ಗಿರಂ । 
ಚುಕೋಪಾತೀನ ಚ ತದಾ ಕುರ್ವನ್ನಿವ ಅಲಯೆಂ ಮುನೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸ ಕೋಪತಸ್ಸಮುತ್ತಾದ್ಯ ಪುರುಷಂ ಭೈರವಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ಸುಮಹಸಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚ ಪರಮೇಶ್ವರಃ “೪೫N 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪ್ರಾಕ್ಲೆ ಸಂಕಜಜನ್ಮಾಸಾ ಶಾಸ್ಕಸ್ತೇ ಕಾಲಭೈರವಃ। 
ಕಾಲವದ್ರಾಜಸೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾಲರಾಜಸ್ತತೋ ಭವಾನ್‌ ॥ ೪೬॥ 





೪೩. ನೀನು ಹುಟ್ಟಿ ದೊಡನೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಿಯಾದುದರಿಂದ ನಾನೇ 
ನಿನಗೆ ರುದ್ರ ನೆಂದೂ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿ. ವತ್ಸ, ನನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗು. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾ 
ಡುವೆನು ಎಂದನು. 


೪೪. ಓಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಗರ್ವದಿಂದ ಪದ್ಮಸಂಭವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಾಡಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪ್ರಭುವು ಪ್ರಳಯವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಹು 
ವಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೪೫. ಆಗ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮಹಾಭಯಂಕರಾಕಾರನಾದೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷನೋರ್ವನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 


೪೬. ಎಲ್ಫೈ ಕಾಲಭ್ಸೈರವನೇ, ಮೊದಲು ಈ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ದಂಡಿಸು. ನೀನು 
ಸಾಕ್ಲಾದ್ಯಮನಂತೆ ತೋರುವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಕಾಲರಾಜನೆನಿಸುನೆ. 
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ವಿಶ್ವಂ ಭರ್ತುಂ ಸಮರ್ದೋಸಸಿ ಭೀಷೆಣಾದ್ಬೈೈರವಃ ಸ್ಮೃತಃ! 


ತ್ವತ್ತೋ ಭೇಷಸ್ಯತಿ ಕಾಲೋತಸಿ ತತಸ್ತಂ ಕಾಲಭೈರವ ॥ ೪೭ ॥ 
ಆನುರ್ದಯಿಷ್ಯತಿ ಭವಾನ್ರುಷ್ಟೋ ದುಷ್ಕಾತ್ಮನೋ ಯತಃ | 
ಆಮರ್ದಕ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಿಂ ತತಸ್ಸರ್ವತ್ರ ಯಾಸ್ಯಸಿ ॥ ೪೮ ॥ 


ಯತಃ ಪಾಪಾನಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ಷಯಿಷ್ಯಸಿ ತತ್ಕೃಣಾತ್‌ | 





ಪಾವಭಕ್ಷಣ ಇತ್ಯೇವ ತವ ನಾಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೯॥ 
ಯಾ ಮೇ ಮುಕ್ತಿಸುರೀ ಕಾಶೀ ಸರ್ವಾಭ್ಯೋನಿ ಗರೀಯಸೀ । 
ದೆ ಇ ದ 
ಆಧಿವತ್ಯಂ ಚ ತಸ್ಯಾಸ್ತೇ ಸಾಲಿಕಾಜ ಸದೈವ ಹಿ ॥೫೦॥ 
ತತ್ರ ಯೇ ಪಾತಕಿನರಾಸ್ಕೇಸಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ತ್ವಮೇವ ಹಿ | 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಚ ತತ್ಕರ್ಮ ಚಿತ್ರಗುಸ್ತೋ ಲಿಖಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೧॥ 
೪೭. ನೀನು ಪ್ರರಂಚನನ್ನೆಲ್ಲು ಜೇಕಾದರೆ ಧರಿಸಬಕ್ತೆ. ಸಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಹೆದರಿಕೆ ಹುಟ್ಟವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಜೈರವಕೆಂದು, ಹೆಸರುಗುವುನು. 


ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಯಮನೂ ಹಜೆದರುವನು ಆಮೆದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕಾಲಭ 
ನಿಸರುಗಲಿ 


pa 


ಮಿ 
ಆ 
೪ಲ ನೀನು ಕುಶಿಶಸುಗಿ ದುಷ್ಚರನ್ನೆಲ್ಲು ಅರಸಿ ಅರೆಸ ಬಿಡುವೆಯಾದುಡೆ 
ರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಅವುರ್ದಕನೆಬುದುಗಿಯೂ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿವ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು 
ರ್ಳ. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಪುಸಗಳನ್ನು ತತ್ಸಣವೇ ನುಂಗಿಬಿತ.ನೆಯಾಡುವ 


ರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಮುಸಭಸಣನೆಂಬ ಹೆಸರಾಗುವುದು 


೫೦ ಹಿ ಕಾಲರಾಜ, ಪ್ರರಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲು ಕೇಷನೆನಿಸಿ ಮು 
2 "nm ಬು 
ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ನನ್ನ ಥಿವಾಸಮದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇ 


ಕ್ರಿಪುರಿಯೆಂದು 


ತ್ರಕ್ಕೆ ರೀನು ಸರ್ವದು ಅಧಿಪತಿ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತಾನ್ವರಾನ್ಸ_ಗೃಹ್ಯಾಥ ತತ್ಕೃಣಾತ್ಕಾಲಭೈರವಃ | 


ಉಲ) 
ವಾಮಾಂಗುಲಿನಖಾಗ್ರೇಣ ಚಕರ್ತಚ ನಿಧೇಶ್ಶಿರಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಯದಂಗಮಪರಾಧ್ನೋತಿ ಕಾರ್ಯಂ ತಸ್ಯೈವ ಶಾಸನಂ । 
ಅತೋ ಯೇನ ಕೈತಾ ನಿಂದಾ ತಚ್ಛಿನ್ನಂ ಪಂಚಮಂ ಶಿರಃ 1H ೫೩ ॥ 
ಅಥ ಛಿನ್ನಂ ನಿಧಿಶಿರೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೀತತರೋ ಹರಿಃ । 
ಶಾತರುದ್ರಿಯಮಂತ್ರೈಶ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾವ ಶಂಕರಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಭೀತೋ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೊೋ ಸಿ ಜಜಾಪ ಶತರುದ್ರಿಯಂ । 
ಇತ್ಸಂ ತೌ ಗತಗರ್ವೌ ಹಿ ಸಂಜಾತೌ ತತ್ಕೃಣಾನ್ಮುನೇ 1 ೫೫ ॥ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಲಕ್ಷಣಃ । 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ಗುಣಾತೀತ ಇತಿ ಜ್ಞಾನಮವಾಪತುಃ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೨. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಕಾಲಭೈರವನು ಈ ವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆದು 
ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಎಡಗೈ ಬೆರಳಿನ ಉಗುರ್ಗೊನೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಐದನೆಯ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. 

೫೩. ಯಾವ ಅಂಗವು ತಪ್ಪುಮಾಡುವುದೋ ಅದಕ್ಕೇ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕಷ್ಟೆ? ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಐದನೆಯ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟುದಾಯಿತು. 

೫೪. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಮಹಾಭೀತನಾಗಿ, ಶತರುದ್ರೀಯಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನುಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೫೫. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ಹೆದರಿ ಶತೆರುದ್ರೀಯವನ್ನು ಜನಿಸಿದನು. ಓ 
ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕ್ರಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತೆಮ್ಮ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ತೊರೆದರು. 

೫೬. ಆಗಆ ವಿಧಿವಿಷ್ಣುಗಳು ಶಿವನೇ ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಸ್ವರೂಪನೂ 
ಗುಣಾತೀತರೂ ಆದ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನೆಂದೂ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತು 
ನೊಂಡರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ಶುಭೆಂ | 
ಯಾವದ್ಗರ್ವೊೋ ಭವೇತ್ತಾವಜ್ಞಾ್ಮನಗುಸ್ತಿರ್ನಿಶೇಷತೆಃ 1೫೭ 1 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾಭಿಮಾನಂ ಪುರುಷೋ ಜಾನಾತಿ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಗರ್ನಿಣಂ ಹಂತಿ ನಿಶ್ವೇಶೋ ಜಾತೋ ಗರ್ವಾಪಹಾರಈಃ 11 ೫೮ ॥ 


ಅಥ ನಿಷ್ಣುನಿಧೀ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿಗರ್ವೌ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನೋ೯ಭೂನ್ಮಹಾದೇವೋ$ಕರೋತ್ತಾವಭಯೌ ಪ್ರಭುಃ ॥೫೯ 


ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ತೌ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರಣತವತ್ಸಲಃ | 


ಪ್ರಾಹ ಸ್ವಾಂ ಮೂರ್ತಿಮವರಾಂ ಭೈರನಂ ತಂ ಕಪರ್ದಿನಂ || ೬೦1। 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ವಯಾ ಮಾನ್ಕೋ ವಿಷ್ಣುರಸೌ ತಥಾ ಶತಧೃತಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಕಪಾಲಂ ವೈಧಸಂ ವಾಪಿ ನೀಲಲೋಹಿತ ಧಾರಯ ॥೬೧॥ 


೫೭ ಎಲ್ಫೈೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತೃಮಾರನೇ, ಕೇಳು ಶುಭಕರವಾದ 
ರಮರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆರು. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಗರ್ವವು ಇರು 
ಜಿಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ವಿವೇಕವು ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದು. 
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೫೮ ಪುರುಷನಾದವನು ಆ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಗಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಅರಿಯುವನು ಗರ್ವಿಷ್ಟನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಅಹಂಕಾರಾನಹಾರಕನಾದ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ತಿಕ್ಷಿಸುವನು. 

೫೯. ಬಳಿಕ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ವಿಧಿನಿಷ್ಣುಗಳ ಅಹಂಕಾರವು 
ಅಡೆಗಿಹೋಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವರೀರ್ವರ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನೂ ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದನು. 

೬೦. ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಅವರೀರ್ವರನ್ನೂ 
ಸಂತೈಸಿ ತನ್ನ ಬೇಶೊಂದು ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಭೈರವನನ್ನು ಇಂತೆಂದನು. 

೬೧ ಎಲ್ಫೈ ನೀಲಲೋಹಿತ, ಭೈರವ, ನೀನು ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 
ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯ ಚಿಪ್ಪನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಧರಿಸಿಯೇ ಇರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ | ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಸೆನೋದಬಾಯ ವ್ರತೆಂ ಲೋಕಾಯ ದರ್ಶಯ । 
ಚರ ತ್ವಂ ಸತತಂ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಕಸಾಲಪ್ರತಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೬೨॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಶ್ಯತಸ್ತೃಸ್ಯ: ತೇಜೋರೂಪಃ ನಿಪೋತಬ್ರನೀತ್‌ । 


ಜಹ್ಯಹೆತ್ಗಾ ಬಿದಿ 

ಉತ್ಪಾದ್ಯ ಚೈಕಾಂ ಕೆನ್ಯಾಂ ತು ಬ್ರಕ್ಕ್ಮ್‌ಹತ್ಕಾಭಿನಿಶ್ರುತಾಂ ॥೬೩॥ 
ಯಾವದ್ವಾರಾಣಸೀಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಪುರೀಮೇಷಾ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 

ತಾನತ್ತ್ವಂ ಭೀಷಣೇ ಕಾಲಮನುಗಚ್ಟೋಗ್ರರೂಪಿಣಂ ॥೬೪॥ 


ಸರ್ವತ್ರ ತೇ ಪ್ರನೇಶೋಂಸ್ತಿ ತೃಕ್ತ್ವಾ ವಾರಾಣಸೀಂ ಪುರೀಂ । 
ವಾರಾಣಸೀಂ ಯದಾ ಗಚ್ಛೇತನ್ಮುಕ್ತಾ ಭನ ತತ್ಕೃಣಾತ್‌ 1 ೬೫ / 





೬.೨. ಬ್ರಕ್ಕಸಕ್ಕೆ ಯನ್ನು ಕನೆದುಕೊ ಲ ಬೋಸುಗ ವ್ರತನಾಚರಿಸುವಂಕೆ ಈ 
ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ತೋರುವವನಾಗು. ನೀನು ಕಾಪಾಲಿತಪ್ರತಸ್ಥ ನಾಗಿ ತಲೆಯ ಚಿಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ 


ಸರ್ವದಾ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನೆತ್ತುತ್ತಾ ಅದರಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರು 


೬೩ ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಶೇಜೋಮೆ ಚಯನಾದ ಆ ಶಿವನು ಕಾಲಬೆ,ರವನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಬ್ರಹ ಹಕ್ಕಿಯೆೊದು ಪ ಖ್ಯಾತಳಾದ ಕನ್ಸಿಕೆಯೊಬ್ಬಳನ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಈುರಿತಿಂಕೆಂಡನು. 


೬೪. ಎಲೌ ಭಯಂಕರಾಕಾರೆಯೇ, ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ ಉಗ್ರರೂಸನಾದ 
ಕಾಲಭ್ಛೈರವನು ಕಾಶೀಶ್ಲೇಶ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೋ ಅದುವರೆಗೆ ನೀನು ಅವನ ಬೆಂಬಿಡದೆ 
ತಿರುಗುತ್ತಿರು. 


೬೫. ಕಾಶೀಪುರಿಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಉಳಿದೆ ಎಲ್ಲಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಬು Ww 
ಪ್ರವೇಶವಿರುವುದು ಯಾವಾಗ ಇವನು ಕಾರೀಶ್ಷೇಕ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೋ ಆಗ 


ಒಡನೆಯೇ ಇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಯೋಜ್ಯ ತಾಮಿತಿ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಚೆ ತಾಂ ಪ್ರಭುಃ । 
ಮಹಾದ್ಭುತಶ್ಚ ಸ ಶಿವೋ$ಪ್ಕಂತರ್ಧಾನಮಗಾತ್ತತಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಭೈರವಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೬೬ ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕೆಯನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸಿ ಅದ್ಭುತಲೀಲಾಕುರಿಯಾದ, ಪ್ರಭುಮುದ ಆಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಭೈರವಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಎಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 

ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 

ನನಮೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 


ಎ ಅ ಅಷ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಭೈರನೀಮಪರಾಂ ಕಥಾಂ | 
ಶೃಣು ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಮಹಾದೋಷಸಂಹರ್ತ್ರಿೀಂ ಭಕ್ತಿವರ್ದ್ಮಿನೀಂ won 


ತತ್ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಭೈರವೋ$ಸಿ ಕಾಲೋತಭೊತ್ಪಾಲಕಾಲನಃ | 
ಸ ದೇವದೇವವಾಕ್ಕೇನ ಬಿಭ್ರತ್ವಾಪಾಲಿಕೆಂ-ವ್ರತಂ ॥೨॥ 





ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಮಹಾಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ, 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಭೈರವನ ಮಕ್ತೊಂದು ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕೇಳು. 


೨. ಆ ಶಿವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಕಾಲನಿಗೂ ಕಾಲನಾದ (ವಿಶ್ವಾಕ್ಮಕನಾದ) 
ಆ ಕಾಲಭೈೈರವನು ಕಾಪಾಲಿಕವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೇವದೇವನಾವ ಪರಶಿವನ ಮಾತಿ 
ನಂತೆ ಕೈಲಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 


02 


ಅಧ್ಯಾಯ ಆ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕಸಾಲಪಾಣಿರ್ನಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಚಚಾರ ಭುನನತ್ರಯಂ । 
ನಾತ್ಯಾಕ್ಷೀಚ್ಚಾನಿ ತಂದೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪಿ ದಾರುಣಾ HAM 


ಪ್ರತಿತೀರ್ಥಂ ಭ್ರಮಸ್ವಾಪಿ ನಿಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ । 
ಅತಃ ಕಾಮಾರಿಮಹಿಮಾ ಸರ್ನೊೋ;ಪಿ ಹೈವಗಮ್ಯತಾಂ ॥೪॥ 


ಪ್ರಮಫೈಃ ಸೇವ್ಯಮಾನೋತಪಿ ಹ್ಯೇಕದಾ ನಿಹರನ್ಹ ರಃ | 


ಇಪಾಲಿಕೋ ಯಯಾ ಸ್ವೈರೀ ನಾರಾಯಣನಿಕೇತನಂ 1೫॥ 


ಯ 


ಅಥಾಯಾಂತಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಸರ್ಪಕುಂಡಲಂ । 
ಮಹಾದೇವಾಂಶಸಂಭೂತಂ ಪೂರ್ಣಾಕಾರಂ ಚ ಭೈರವಂ ॥೬॥ 


ಪಪಾತ ದಂಡವದ್ಭೂಮೌ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗರುಡಧ್ವಜಃ । 
ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯಕಶ್ಚೃವನ ದೇವನಾರ್ಯಃ ಸಮಂತತಃ 1೭8 





೩-೪. ಆ ಕಾಲಭೈವರನನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕೆಯು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ 
ಅವನು ಸ್ರತಿಯೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನೂ ಯಾತ್ರಿಮಾಡಿದನು. ಆದೆರೊ ಬೆಂಬತ್ತಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕೆಯು ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯೆಂತಹುದೆಂಬುದನ್ನು 
ನೀನೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆ. 


೫ ಒಂದುಸಲಆ ಕಾಲಭೈರವಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವನು ಪ್ರಮಧಗಣಗಳಿಂದೆ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಲಿಕವ್ರತಢಾರಿಯಾಗಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು 


೬. ಆಗ ಮಹಾದೇವಾಂಶಸಂಭೂತನೂ ತ್ರಿಣೇತ್ರನೂ ಸರ್ನಕುಂಡಲ 
ಧಾರಿಯೂ ಆದ, ಪೂರ್ಣುವತಾರನಾದ ಕಾಲಭೈರವನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, 


೭ ಶ್ರೀಹರಿಯು ದಂಡಾಕಾರವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿದನು. 
ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ದೇವಾಂಗನೆಯರೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 
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ಅಥ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಣಮ್ಮೈನಂ ಪ್ರಯಾತಃ ಕಮಲಾಪತಿಃ । 
ಶಿರಸ್ಕಂಜಲಿಮಾಧಾಯ ತುಷ್ಟಾವ ವಿವಿಧೈಃ ಸ್ತನೈಃ ॥೮॥ 


ಸಾನಂದೋತಥ ಹರಿಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಶೀರೋದಮಥನೋದ್ಧ್ಭ್ಛೂತಾಂ ಪದ್ಮಾಂ ಪದ್ಮಾಲಯಾಂ ಮುದಾ ॥೯॥ 


॥ ವಿಷು ರುವಾಚ ॥ 
ಪ್ರಿಯೇ ಪಶ್ಯಾಬ್ದನಯನೇ ಧನ್ಯಾಸಿ ಸುಭಗೇ€ನಫೇ । 
ಧನ್ಕೋತಹಂ ದೇನಿ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಯತ್ಪಶ್ಕಾವೋ ಜಗತ್ತೆತಿಂ ॥೧೦॥ 


ಅಯಂ ಧಾತಾ ವಿಧಾತಾ ಚ ಲೋಕಾನಾಂ ಪ್ರಭುರೀಶ್ವರಃ । 
ಅನಾದಿಃ ಶರಣಃ ಶಾಂತಃ ಪುರಃ ಷಡ್ವಿಂಶಸಂಮಿತಃ ॥ ೧೧॥ 





೮. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಶುದ್ಧಹೃದಯದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೯. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಅನಂತರ ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಅಮೃ ತಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 


೧೦. ಪ್ರಿಯೆ, ಪದ್ಮರೋಚನೆ, ನೋಡು. ನೀನಿಂದು ಧನ್ಯಳಾದೆ. ಎಲ್‌ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯೇ, ಪಾಪರಹಿತಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ನಾನು ಈದಿನ ಧನ್ಯನಾದೆನು. 
ಎಲೌ ಸುಶ್ರೇಣಿ, ಜಗದೀಶ್ವರನನ್ನು ಇಂದು ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆವು. 


೧೧. ಈತನೇ ಜಗತ್ಸರ್ತನು. ಈತನೇ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ವಿಧಾಯಕನು. 
ಈತನೇ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು ಕತನಿಗೆ ಆದಿಯಿಲ್ಲವು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ರಕ್ಷಕನೀತನು. ಈತನು ಪರವ.ಶಾಂತನು. ಇಸ್ಪತ್ತಾರು ತಕ್ತ್ವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವವನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯ ] ಶಿಸಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಂರಿ ಇೀಗೀಶಸ್ಸರ್ನಬಭೂಗೈಕೆನಾಯಕೆಃ | 
ಸರ್ವ ಓೂತಾಂತರಾತ್ಮಾಯಂ ಸಿರ್ಮೇಸಾಂ ಸರ್ವದಃ ಸದಾ 1೧೨% 


ಯೇ ನಿನಿಡ್ರಾ ನಿನಿಶುಸಾಃ ಶಾಂತ) ಧ್ಲಾನಸೆಶಾಯಣಾಃ | 


ಧಿಯಾ ಪಶ್ಮಂತಿ ಹೃದಯೇ ಸೋ$ಯೆಂ ವದ್ಮೇ ಸಮಾಸ್ಷತಾಂ ॥೧೩॥ 
ಯಂ ನಿಮರ್ಶೇದೆತತ್ತೆ ಆಜ ಯೋಗಿನೋ ಯಶಕಮಾನಶಸಾಃ । 
ಅರೂವೋ ರೂವಷುನ್ನೂ ತ್ವಾ ಸೋಳಂಯಮಾಯಾತಿ ಸರ್ವಗಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಹೋವಿ ನಿಚಿತ್ರಂ ದೇವಸ್ಯ ಚೇಷ್ಟಿ ತೆಂ ಸರಮೇಷಿ ನಃ । 
ಯಸ್ಕಾಖ್ಯಾಂ ಬ್ರುವಸೋ ನಿತ್ಯ ೦ ತ ದೇಹಃ ಸೋಪಿ ದೇಹಭೈ ತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಂದೃಸ್ಟಾನ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಲಸ್ಕೃರೇ ಯಾನನೈರ್ಬುನಿ | 


PR 
ಸೋತಯಸಾಯಾತಿ ಚೆಗನಾಂಸ್ರ್ರ್ಯಂಬಳೆಗೃಸಿಭೂಸಣಃ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೨. ಈತನು ಸರ್ವಜ್ಞನು ಸಕಲ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಅಧಿನತಿಯು. ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರುಣಿಸಳಿಗೂ ಸ್ರಭುಪು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅುತರಾತ್ಮನಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವನು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಈತನೇ ನೀಡುವನು 


೧೩ ಯಾವ ಇ ು ಹಿದ್ರುನಿಗನನ್ನು ತೊರೆದು, ಶ್ವಾನವನ್ನೂ ತಡೆಗಟ್ಟಿ 
ಶುಂತರಾಗಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲೆ pe ಹೃ ದೆಯ.ದಲ್ಲಿ ಜ್ನ ಸ ದಿಂದ ಜರಾ 
ಡ್‌ 


ನನ್ನು ಕಾಣುವರೋ ಅಂತಸ ರಮಸುರುಷನನ್ನು ದ ನೀನು ನೋಡು. 


೧೪ ವೇದಾರ್ಥೆಗಳ ತತ್ತ ವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ ಯೋಗಿಗಳೂ ಜಿತಮನಸ್ಥ 
ಯಾವಾತನನ್ನು ತಿಳಿಯುವರೋ : ತ ರೂಪರಹಿತನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಸಿಯೂ ಆದ . 
ಪುರುಷನು ರೂಸಧಾರಿಯಾಗಿ ಇಂದು ಬಂದಿರುವನು 


೧೫. ಆಹಾ! ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಲೀಲೆಯು ಅತ್ಯಾಶ್ಟ ರೈಕರವಾದುದು 
ಯಾವಾತನಿಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ಅಕಾರನಿಲ್ಲಡೆ ಬರಿಯ ಹೆಸರು ಮಾತ್ರವೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತೋ 
ಆತನೂ ಇಂದು ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದಿರುವನು. 


೧೬ ಯಾವಾತನನ್ನು ಕಂಡು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ಮಾನವರು ಮತ್ತಿ ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು ಧರಿನರೊ ಆ ಭಗವಂತನಾದ ತ್ರಿರೋಚನನೂ ಶತಿಭೂಷಣನೂ ಬಂದಿರುವನು. 
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ಪುಂಡರೀಕದಲಾಯಾಮೇ ಧನ್ಯೇ ಮೇ$ದ್ಯ ವಿಲೋಚನೇ । 
ಯದ್ದೃಶ್ಯತೇ ಮಹಾದೇವೋ ಹ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಹ್ಮ 


ಧಿಕ್ಕಿಕ್ಚೆದಂ ತು ದೇವಾನಾಂ ಪರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನ ಶಂಕರಂ। 


ಲಭ್ಯತೇ ಯತ್ರ ನಿರ್ವಾಣಂ ಸರ್ವದುಃಖಾಂತುಕೃತ್ತು ಯತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ದೇವತ್ವಾದಶುಭಂ ಕಿಂಚಿದ್ದೇವಲೋಕೇನ ನಿದ್ಯತೇ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾಪಿ ಸರ್ವೇ ದೇವೇಶಂ ಯನ್ಮುಕ್ತಿಂ ನ ಲಭಾಮಹೇ horn 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಹೃಷೀಕೇಶಸ್ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟತನೂರುಹಃ । 

ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮಹಾದೇವಮಿದಮಾಹ ಪೃವಧ್ವಜಂ ॥ ೨೦॥ 

॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಕಿಮಿದಂ ದೇವದೇವೇನ ಸರ್ವಜ್ಞೇನ ತ್ವಯಾ ನಿಭೋ । 
ಕ್ರಿಯತೇ ಜಗತಾಂ ಧಾತ್ರಾ ಸರ್ವಪಾಪಹರಾವ್ಯಯ ॥ ೨೧ ॥ 


೧೭. ಎಲೌ ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಕಮಲದ ದಲದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವ ನನ್ನೀ ಎರಡು 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಇಂದು ಸಾರ್ಧಕವಾದುವು ಏಕೆಂದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ದೇವತಿಯೆಸಿಸಿದ 


ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನ; ಇಂದು ನೆಣೀಷುತ್ತಿರುವೆನು. 


ಫು ವಂ 
೧೮. ಯಾವ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಸರವ.ಪುರುಸನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡರೂ ಸರ್ರ 
ದುಃಖಗಳಿಗೂ ಕೊಷಿಯೆನಿಸಿದ ಮೋಕವು ಲಬಿನನೇ ಇರುವುದೋ ಅಂತಸ ದೇವತಾ 
ಆ yy ಜ್ರ 


ಪದವಿಗೆ ಧಿಕ್ಷಾರವರಲಿ 

೧೯. "ಯಾವುದರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆ ದೇವೇಶನನ್ನು ಕಂಡರೂ ನಮಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯದೆಹೋಗುವುದೋ ಅಂತಹ ದೇವತ್ವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಮಂಗಲಕರ 
ವಾದಂತಹುದು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೨೦. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನುಡಿದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿ 
ತನಾಗಿ ವೃಷಭದ್ವಜನಾದ ಆ-ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸಿ ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


೨೧. ಸರ್ವರ ಪಾನಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಓ ಪ್ರಭುವೇ, 
ದೇವಾದಿದೇವನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆದ ಸೀನು ಇಸೇಕೆ ಈರೀತಿ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು 


ಅಲೆಯುತ್ತಾ ಇರುವೆ? 
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ಶಕ್ರೀಡೇಯಂ ತನ ದೇವೇಶ ತ್ರಿಲೋಚನ ಮಹಾಮತೇ। 
ಕಂ ಕಾರಣಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಚೇಸ್ಟಿತಂ ತೇ ಸ್ಮರಾರ್ದನ ॥ ೨೨॥ 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಭಗರ್ವ ಶಂಭೋ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಚರಸಿ ಶಕ್ತಿಪ । 
ಸಂಶಯೋ ಮೇ ಜಗನ್ನಾಥ ತತ್ತೈಲೋಕ್ಕರಾಜ್ಯದ ॥ ೨೩॥ 


ul ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ವಮುಕ್ತೆಸ್ತತಃ ಶಂಭುರ್ನಿಷ್ಣುನಾ ಭೈರವೋ ಹರಃ । 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ:ದ್ಭುತೋತಿಸ್ಸ ನಿಷ್ಣುಂ ಹಿ ನಿಹಸನ್ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೪ ॥ 
॥ ಭೈರವ ಉನಾಚ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತು ಶಿರಶ್ಛಿನ್ನಮಂಗುಲ್ಯಾಗ್ರನಖೇನ ಹ । 

ತದಘಂ ಪ್ರತಿಹಂತುಂ ಹಿ ಚರಾಮ್ಕೇತದ್ವ ತೆಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೨ ಎಲ್ಫೆ ದೇವೇಶನೇ, ಮ ಹಾಧೀಮಂತನಾದ ತ್ರಿಸೇತ್ರನೇ, ಇದು ನಿನ್ನ 
ಲೀಲೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಓ ಸ್ಮರವೈರಿ, ವಿರೂವಾಶ್ರ, ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಗೆ 
ಕಾರಣವೇನು? 


೨೩. ಹೇ ಭಗರ್ವ, ಶಕ್ತಿನಾಧ, ಜಗತ್ತ ಭು, ನೀನೇಕೆ ಭಿಕ್ಷನನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತ 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುವೆ? ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಅಧಿಸತ್ಯೈವನ್ನೂ ಕಬುಕ್ಷಮಾತ್ರನಿಂದಲೇ 
ಕರುಣಿಸುವ ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನನಗೆ ಈ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವುಂಬಾಗಿರುವುದು 

೨೪ ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ವಿಷ್ಣುವು ನುಡಿಯಲು ಅದ್ಭೃತಲೀಲಾ 
ಕಾರನಾದ ಭೈೈರವಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು ವಿಷವನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ 
ಹೇಳಿದನು. 


೨೫ ನನ್ನ ಬೆರಳಿನ ತುದಿಯುಗುರಿನಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಡ 
ಲಿಲ್ಲವೇ? ಆ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಶುಭವಾದ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸು 
ತ್ರಿರುವೆನು ಎಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತೋ ಮಹೇಶೇನ ಭೈರನೇಣ ರಮಾಪತಿಃ | 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಕಿಂಚಿನ್ನ ತಶಿರಾಃ ಪುನರೇವಮಜಿಜ್ಞಪತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ i 

ಯಥೇಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕ್ರೀಡ ಸರ್ವನಿಫ್ನೋಸನೋದಕೆ । 

ಮಾಯಯಾ ಮಾಂ ಮಹಾದೇವ ನಾಚ್ಛಾದಯಿತುಮರ್ಹಸಿ 1೨೭ ॥ 


ನಾಭೀಕೆಮಲಕೋಶಾತ್ತು ಕೋಟಿಶಃ ಕೆಮಲಾಸನಾಃ | 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಪುರಾ ಹ್ಯಾಸನ್ಸತ್ಯಂ ಯೋಗಬಲಾದ್ದಿಭೋ ॥ ೨೮॥ 


ತ್ಯಜ ಮಾಯಾಮಿಮಾಂ ದೇವ ದುಸ್ತರಾಮಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ಮಹಾದೇನ ಮಾಯಯಾ ತನ ಮೋಹಿತಾಃ ॥ ೨೯॥ 


ಯಥಾವದನುಗಚ್ಛಾಮಿ ಚೇಸ್ಟಿತಂ ತೇ ಶಿವಾಪತೇ | 
ತನೈವಾನುಗ್ರಹಾಚ್ಛಂಭೋ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಸತಾಂ ಗತೇ WH aon 





೨೬. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಮಹೇಶ್ವರನಾದ ಭೈರವನು ನುಡಿಯಲು 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಏನನ್ನೋ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ತಲೆವಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದನು. 


೨೭. ಎಲ್ಲ ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನಗೆ 
ಕೋರಿದಂತೆ ವಿಹರಿಸು ಆದರೆ ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರುಳು 
ಗೊಳಿಸಬೇಡ. 

೨೮. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನ ಯೋಗಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಹಿಂದೆ ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಬ್ರಹ್ಮರು ಹುಟ್ಟಿರುವರಲ್ಲವೇ 9 

೨೯. ಹೇ ಮಹಾದೇವ, ಅಸಂಸ್ಕ್ರೃ ತಾತ್ಮರು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದಂತಹ ಈ 
ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ಇದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ ಮರುಳಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ರುವರು. 

೩೦. ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯ ಪ್ರಿಯೆನಾದ ಎಲೈ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ, ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಗತಿಯೆನಿಸಿದ ಓ ಶಂಭುವೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನಲೀಲೆಯನ್ನು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ (ಸರಿಯಾಗಿ) ಅರಿಯುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸಂಹಾರಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸ ದೇನಾನ್ನಿ ಖಲಾನ್ಮುನೀನ್‌ | 
ಲೋಕಾನ್ವರ್ಣಾಶ್ರಮುನತೋ ಹರಿಷ್ಯಸಿ ಯದಾ ಹರ । 1 ೩೦ 


ತದಾ ಕೃತೇ ಮಹಾದೇವ ಪಾಪಂ ಬ್ರಹ್ಮವಧಾದಿಕಂ | 
ಸಾರತಂತ್ರ್ಯಂನತೇ ಶಂಭೋ ಸ್ಟೈರಂ ಕ್ರೀಡೆತ್ಯಕೋ ಭವಾನ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ಅರ್ಫೀವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಹೈಸ್ಥಾಂ ಸ್ರಕ್ಕಂತೇ ತವ ಭಾಸತೇ । 
ತಥಾದ್ಯನುಗತಾ ಶಂಭೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತವಾನಘ haan 


ಕೃೈತ್ವಾಸಿ ಸುಮಹತ್ಪಾನೆಂ ಯಸ್ಯಾಂ ಸ್ಮರತಿ ಮಾನವಃ । 
ಆಧಾರಂ ಜಗತಾಮಾಶ ತಸ್ಯ ಪಾಪಂ ವಿಲೀಯತೇ ॥ ೩೪॥ 


ಯಧಾ ತಮೋ ನ ತಿಷ್ಕೇತ ಸನ್ನಿಧಾವಂಶುಮಾಲಿನಃ। 
ತಥೈನ ತವ ಯೋ ಭಕ್ತಃ ಸಾಪಂ ತಸ್ಯ ವ್ರಜೇತ್ಸ್ಸಯಂ ॥೩೫॥ 


೩೧ ಪ್ರಳಯಕಾಲವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾದಾಗ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಮುನಿಗಳನ್ನೂ, 
ಆಯಾ ವರ್ಣುಶ್ರಮಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡುಬರುತ್ತಿರುವ ಸಮ್ಮ ಸ್ತ 
ಜನರನ್ನೂ ನೀನು ಸಂಹರಿಸುವುನಿಲ್ಲನೇ? 


೩೨ ಎಲ್ಸೆ ಮಹಾದೇವನೇ, ಆಗ ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ಯಾನಿ ಮಹಾಸಪಾಸಗಳು 
ಘಟಸುವುವೇನು? ಹೇ ಶಂಕರ, ನಿನಗೆ ಪಾರತಂತ್ರ ಸವೆಂಬುದು (ಪರಾಧೀನತೆಯು) 
ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಇಸ್ಟಬಂದಂತೆ ನಿಸರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 


೩೩. ಎಲ್ಫೈ ಪಾಸರಹಿತನೇ, ಇದೇನು ಪಾಹಿಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೂಳೆ 


ಗಳ ಹಾರವು ನಿನ್ನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವುದು? ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ನಿನ್ನ ಚಿನ್ನು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತಿರುವುದು 


೩೪. ಅನೇಕವಾದ ಮಹಾಶಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಯಾವ ಮಾನವನು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರನೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೆನೆಸುವನೋ ಅವನ ಪಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕರಗಿ 
ಹೋಗುವುವು. 


೩೫ ಸೂರ್ಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲು ನಿಲ್ಲನಿರುವಂತೆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನ ಬಳಿ 
ಯಾವ ಪಾಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಾಶಹೊಂದುವುದು 


೦೦ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಯಶ್ಚಿಂತಯತಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ತನ ಪಾದಾಂಬುಜದ್ವಯಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಕೃತಮಹಿ ಪಾಪಂ ತಸ್ಯ ನ್ರಜೇತ್ಮೃಯಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ತವ ನಾಮಾನುರಕ್ತಾ ವಾಗ್ಯಸ್ಯ ಪುಂಸೋ ಜಗತ್ಪತೇ 1 
ಅಪ್ಯದ್ರಿ ಕೊಟಿತುಲಿತಂ ನೈನಸ್ತಮನುಬಾಧತೇ ॥೩೭॥ 


ಪರಮಾತ್ಮನ್ಪರಂಧಾಮ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಭಿಧೃತವನಿಗ್ರಹ | 
ಕುತೂಹಲಂ ತವೇಶೇದಂ ಕೃಪಣಾಧೀನತೇಶ್ವರ ॥ ೩೮॥ 


ಅದ್ಯ ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ ದೇವೇಶ ಯನ್ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯೋಗಿನಃ । 
ಪಶ್ಶಾಮಿ ತಂ ಜಗನ್ಮೂರ್ತಿಂ ಪರಮೇಶ್ವರಮುವ್ಯಯಂ 1೩೯॥ 


ಅದ್ಯ ನೇ ಪರಮೋ ಲಾಭಸ್ತ್ವದ್ಯ ಮೇ ಮಂಗಲಂ ಪರಂ । 


ದ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಮೃತತೃಪ್ತಸ್ಯ ತೃಣಂ ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗಕಂ H Von 





೩೬. ಯಾವ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುವನೋ 
ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನೆ ಮಾಡಿರಲಿ, ಆ ಪಾಸನು ನಶಿಸಿಹೋಗುವುದು. 


೩೭. ಯಾವ ಮಾನವನ ಮಾತು ನಿನ್ನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾ 
ಗಿರುವುದೋ ಆ ಮಾನವನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳು ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಎತ್ತರವಾಗಿ ರಾಶಿಹಾಕ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಅವು ಅವನನ್ನು ಬಾಧಿಸಲಾರವು. 


೩೮. ಓ ಪರಮಾತ್ಮ, ಪರಂಧಾಮ, ನೀನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದಳೇ ಈರೀತಿ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಹೇ ಈಶ್ವರ, ನಿನ್ನೀ ಕುತೂಹಲವು 
ನಮ್ಮಂಥ ಬಡಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವೇ ಅಲ್ಲವೇ? 

೩೯. ಎಲೈ ದೇವಾದಿದೇವನೇ, ಯಾರನ್ನು ಯೋಗಿಗಳೂ ಸಹ ಕಾಣ 


ಲಾರರೋ ಅಂತಹ ಜಗತ್ಸ್ವ್ವರೂಪನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಇಂದು 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆನು. ನಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನು. 


೪೦. ಈದಿನ ನನಗೆ ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಲಾಭವು ದೊರೆಯಿತು. ಇಂದು 
ನನಗೆ ಮಹಾಮಂಗಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅಮೃತ 
ದಂತ ತೈಪ್ತಿಯುಂಬಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಗಳೂ ತೃಣಪ್ರಾಯವೆನಿಸುವುವು ಎಂದನು. 
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ಇತ್ಸಂ ವದತಿ ಗೋನಿಂದೇ ನಿನುಲಾ ಪದ್ಮಯಾ ತಯಾ । 


ಮನೋರಥವತೀ ನಾಮ ಭಿಕ್ಲಾ ಪಾತ್ರೇ ಸಮರ್ಪಿತಾ ॥೪೧॥ 

ಭಿಕ್ಷಾ ಟಿನಾಯ ದೇವೋತಸಿ ನಿರಗಾತ್ಸರಯಾ ಮುದಾ । 

ಅನ್ಯತ್ರಾಸಿ ಮಹಾದೇವೋ ಭೈರವಶ್ಚಾತ್ತನಿಗ್ರಹಃ' ॥ ೪೨ ॥ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾನುಯಾಯಿನೀಂ ತಾಂತು ಸಮಾಹೂಯ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯದ್ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ನಿಮುಂಚ ತ್ವಂ ತ್ರಿಶೂಲಿನಂ ॥ ೪೩॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೋವಾಚ ॥ 

ಅನ್ಕೇನಾಪಿ ಮಿಷೇಣಾಹಂ ಸಂಸೇವ್ಯಾಮುಂ ವೃಷಧ್ವಜಂ | 

ಆತ್ಮಾನಂ ಪಾವಯಿಷ್ಯಾನಿ ತ್ವಪುನರ್ಭವದರ್ಶನಂ ॥ ೪೪ ॥ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ । 
ಸಾ ತೆತ್ಯಾಜ ನ ತತ್ಪಾರ್ಶ್ವಂ ವ್ಯಾಹ್ನ ತಾಪಿ ಮುರಾರಿಣಾ । 
ತಮೂಚೇತಥ ಹರಿಂ ಶಂಭುಃ ಸ್ಮೇರಾಸ್ಯೋ ಭೈರವೋ ವಚಃ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೧ ಈರೀತಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶುಭ್ರವಾದ 
ಮನೋರಧವಕಿಯೆಂಬ ಭಿಕ್ಷಯನ್ನು ತಂದು ಆ ಭ್ಲೈರವಮೂರ್ತಿಯ ಕವಾಲಪುತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನೀಡಿದಳು 

೪೨ ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಾಡೇವನಾದ ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯು ಮಹಾಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಎತ್ತಲು ಇನ್ನೂ ಬೇರಿಕಡೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು 


೪೩ ಆಗ ಆ ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯ ಹಿಂದೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಸಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನನ್ನು ಚಿನ್ನಹತ್ತಬೇಡ 
ವೆಂದು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು 

೪೪. ಈ ಒಂದಾದರೂ ನೆಪದಿಂದ ವೃಷಭವ್ವಜನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಮತ್ತೀ ಸಂಸಾರದ ಕೋಟಲೆಗೆ ಸಿಗದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

೪೫ ಓಟ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಈರೀತಿ ಮುರವೈರಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೇಳಿದರೂ 
ಕೇಳದೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಕೆಯು ಭೈರವನ ಪಾರ್ಶ್ವವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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॥ ಭೈರವ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ವದ್ವಾಸ್ಟೀಯೂಷಸಾನೇನ ತೃಪ್ರೋ5ಸ್ಮಿ ಬಹು ಮಾನದ । 
ಸ್ವಭಾವೋ$ಯಂ ಹಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಯತ್ತ್ವಂ ವದಸಿ ಮಾಪತೇ ॥೪೬॥ 


ವರಂ ವೃಚೇಸ್ವ ಗೋನಿಂದ ವರದೋಂಸ್ಮಿ ತವಾನಘ । 


ಅಗ್ರಣೇೀರ್ಮನು ಭಕ್ತಾನಾಂ ತ್ವಂ ಹರೇ ನಿರ್ನಿಕಾರವಾನ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 

ನೋ ಮಾದ್ಯಂತಿ ತಥಾ ಭೈಕ್ಕೈರ್ಜಿಕ್ಷನೋಂಪ್ಯತಿಸಂಸ್ಕೃತೈಃ | 

ಯಥಾ ಮಾನಸುಧಾಪಾನೈರ್ನನು ಭಿಕ್ಸಾಟಿನಜ್ವರಾಃ ॥ ೪೮ ॥ 
॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಃ ಶಂಭೋರ್ಥೈರವಸ್ಯ ಪರಾತ್ಮನಃ । 

ಸುಪ್ರಸನ್ನತರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಮವೋಚನ್ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೪೯ ॥ 





೪೬. ಎಲ್ಫೆ ರಮಾಶತಿಯೇ, ನಿನ್ನ ವಾಣಿಯೆಂಬ ಅನ್ಭತಪಾನದಿಂದ ಬಹು 
ವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. ನೀನು ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲಾ ಸರಿಯೇ. ಇದು 
ಸತ್ಪುರುಷರ ಸ್ವಭಾವ, 

೪೭. ಎಲ್ಫೆ ಪಾಪರಹಿತನಾದ ಗೋವಿಂದನೇ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳು, ಕೊಡುವೆನು. ಯಾವ ನಿಚಾರಕ್ಕೂ ಈಡಾಗದ ನೀನು ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವೆ. 

೪೮. ನನ್ನಂತಹ ಭಿಕ್ಷಾಟನೆಯ ರೋಗಹತ್ತಿದವರು ನೀನಿತ್ತ ಮಾನ್ಯತೆ 
ಯಂತಹ ಅಮೃತಪಾನವು ದೊರೆತರೆ, ಅವರು ಭಿಕ್ಷುಕರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ರುಚಿಕರವಾಗಿ 
ಬಹುಮೇಲಾಗಿ ಪಕ್ವಗೊಳಿಸಿದ ಭಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದರು. 

೪೯. ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಸನಾದ ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನಿಂತೆಂದನು. 
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॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಏಷ ಏವ ವರಃ ಶ್ಲಾಘ್ಯೋ ಯದಹಂ ದೇವತಾಧಿಸಂ | 
ಪಶ್ಯಾನಿ ತ್ವಾಂ ದೇವದೇವ ಮನೋವಾಣೀಪಥಾತಿಗಂ ॥ ೫೦॥ 


ಅದಭ್ರ್ರೇಯಂ ಸುಧಾದೃಷ್ಟಿರನಯಾ ಮೇ ಮಹೋತ್ಸವಃ | 
ಅಯತ್ನನಿಧಿಲಾಭೋ$ಯಂ ವೀಕ್ಷಣಂ ಹರ ತೇ ಸತಾಂ ॥೫೧॥ 


ಅನಿಯೋಗೋತಸ್ತು ಮೇ ದೇವ ತ್ವದಂಘಿ,ಯುಗಲೇನ ವೈ! 
ಏಷ ಏನ ವರಃ ಶಂಭೋ ನಾನ್ಯಂ ಕಂಚಿದ್ವೃಣೇ ವರಂ ॥ ೫೨ ॥ 


॥ ಭೈರವ ಉನಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಭವತು ತೇ ತಾತ ಯತ್ತ್ತ್ವಯೋಕ್ತಂ ಮಹಾಮತೇ । 
ಸರ್ನೇಷಾಮಹಿ ದೇವಾನಾಂ ವರದಸ್ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥೫೩॥ 





೫೦. ಹ ದೇವದೇವ, ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದವನೂ 
ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಮಾತಿಗೂ ನಿಲುಕದಿರುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಂಡುದೇ ಶ್ಲಾಫ್ಯ 
ವಾದೆ ವರವು. ಇದಕ್ಕೈಂತ ಬೇಕೆ ವರವಿನ್ನೇಕೆ ? 


೫೧. ಎಲ್ಲೆ ಶಂಕರನೇ, ಇದು ಮಹತ್ತಾದ ಅವ್ನತವರ್ತವೇ ಸರಿ ಇದರೀದ 
ನನಗೆ ಮಹಾ ಉತ್ಸವವು ಲಭಿಸಿದಂತಾಯಿತು ಓ ಈಶ್ವರ, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ಸತ್ಪುರು 
ಷರಿಗೆ ದೊರೆಯಿ. ತಿಂದರೆ ಪ್ರಯತ್ನನಿಲ್ಲದೆಯೇ ನಿಧಿಯು ಸಿಕ್ಕಿದಂತಲ್ಲವೇ? 


೫೨ ಹೇ ದೇವ, ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಪಖಗಳಿಗೂ ನನಗೂ ಎಂದಿಗೂ ವಿಯೋಗ 
ವುಂಟಾಗದಿರಲಿ. ಇದೇ ನಾನು ಜೀಡುವ ವರವು ನನಗೆ ಮತ್ತಾವ ವರವೂ 
ಬೇಡ ಎನ್ನಲು 


೫೩ ಆಗ ಜ್ಲೈರವಸ್ವಾಮಿಯು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಟೆ ಮಹಾಸ್ರಜ್ಞಾ 
ಶಾಲಿಯೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ ನೀನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುನೆ ಎಂದೆನು 
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|| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಅನುಗೃಹ್ಯೇತಿ ದೈತ್ಯಾರಿಂ ಕೇಂದ್ರಾದ್ರಿಭುವನೇಚರಂ | 
ಭೇಜೇ ನಿಮುಕ್ತನಗರೀಂ ನಾಮ್ನಾ ವಾರಾಣಸೀಂ ಪುರೀಂ ॥೫೪ ॥ 


ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಪ್ರನಿಷ್ಪಮಾತ್ರೇತಥ ಭೈರನೇ ಭೀಷಣಾಕೃತ್‌ | 
ಹಾಹೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸಾತಾಲಂ ಚಾನಿಶತ್ತದಾ 1೫೫ ॥ 


ಪಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸದ್ಯೋ ಭೈರವಸ್ಯ ಫೆರಾಂಬುಜಾತ್‌ | 
ಪಪಾತ ಭುವಿ ತತ್ತೀರ್ಥಮಭೂತ್ಕ್ಯಾಪಾಲನೋಚನಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಕೆಪಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರುದ್ರಸ್ಸರ್ನ್ವೇಷಾಮೇನ ಪಶ್ಯತಾಂ | 
ಹಸ್ತಾತ್ಸತಂತಮಾಲೋಕ್ಕ ನನರ್ತ ಪರಯಾ ಮುದಾ ॥ ೫೭ ॥ 


ನಿಧೇಃ ಕಸಾಲಂ ನಾಮುಂಚತ್ಯರಮತ್ಯಂತದುಸ್ಪಹಂ | 
ಪರಸ್ಕ ಭ್ರಮತಃ ಕ್ವಾಪಿ ತತ್ಕಾಶ್ಯಾಂ ಕ್ಷಣತೋ$ಪತತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 





೫೪. ಎಲೈ ಸನತ್ತು ಮಾರನೇ, ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಆ 
ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯು ಇಂದ್ರಲೋಕ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ವಾರಾಣಸೀ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅವಿಮುಕ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೫೫. ಘೋರವಾದ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಭೈರವನು ವಾರಾಣಸೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 

೫೬. ಆಗ ಭೈರವನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವು ತಟ್ಟನೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಕಪಾಲಮೋಚನನೆಂಬ ತೀರ್ಥವುಂಟಾಯಿತು. 

೫೭. ಭೈರವನು, ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವು ಕೈಯ್ಯಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಹಾಸಂತೋಸದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಹಾಗೆಯೇ ನರ್ತನಮಾಡಿದನು. 


೫೮. ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡದೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ದುಃಸಹವಾದ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದುಕಡೆ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. 
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ಶೂಲಿನೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಹತ್ಯಾ ನಾಸೈತಿ ಸ್ಮ ಚ ಯಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ಮಿ 
ಸಾ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಕ್ಷಣರೋ ನಸ್ಟಾ ತಸ್ಮಾಕಸ್ಟೇವ್ಯಾ ಹಿ ಕಾಶಿಕಾ 0 ೫೯ 


ಕಸಾಲನೋಚನಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಯಃ ಸ್ಮರೇಶ್ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 
ಇಹಾನ್ಯತ್ರಾಪಿ ಯತ್ಪಾಪಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ` ॥೬೦॥ 


ಆಗತ್ಯ ತೀರ್ಧಪ್ರವರೇ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ । 
ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಪಿತ್ಯನ್ನೇವಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ ॥೬೧॥ 


ಕಸಾಲನೋಚನಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ವಾ ತು ಭೈರನಃ । 
ತತ್ರೈನ ತಸ್ಥೌ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ಷಯನ್ನಘಸಂತತಿಂ ॥೬೨॥ 


ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಪಮ್ಯಾಂ ತು ಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಮಾಸಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಆನಿರ್ಬಭೂನ ಸಲ್ಲೀಲೋ ಭೈರನಾತ್ಮಾ ಸತಾಂ ಪ್ರಿಯಃ 1 ೬೩ 





೫೯ ಪರುತ್ಪರನಾದ ಆ ಭೈರ ವನಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ಮತ್ತಾವ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಳೆದುಹೋಗದಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಅಡಗಿಹೋಯಿ.ತು ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸರ್ವರೂ 
ೇವಿಸಬೇಕು 
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೬೦ ಯಾವ ಮನುಜನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಪಾಲಮೋಚನವೆಂಬ ಈ 
ತೀರ್ಥ್ಧರಾಜನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವನೋ ಅವನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಸಗಳ್ಳೊವೂ ಬೇಗನೆ ನಾಶವಾಗುವುವು 


೬೧ ಉತ್ತಮವಾದ ಈತೀರ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ತರ್ನಣವನ್ನು ಮಾಡಲು, ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕಿಯಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ಪಡುವನು 


೬೨ ಈ ಕಪಾಲಮೋಚನತೀರ್ಥವನ್ನು ಮಂಡೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತರ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ಭೈರವನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೬೩. ಸತ್ಬುರುಷರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನೂ ಲೀಲುಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನು 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ಬಹುಳ ಅಷ್ಟವಿಾದಿವನ ಭೈರವರೂಪದಿಂದ ಅವತಾರಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುಪ್ರಸ.ಹಿತಾ 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಾಸಿತಾಸ್ಟಮ್ಯಾಂ ಕಾಲಭೈರವಸನ್ನಿಧೆ” | 


ಉಪೋಷ್ಯ ಜಾಗರಾಂ ಕುರ್ವನ್ಮಹಾಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥೬೪॥ 


ಅನ್ಯತ್ರಾಪಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತದ್ವ್ರತಂ ಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 


ಸಜಾಗರಂ ಮಹಾಪಾಸೈರ್ಮುಕ್ತೊೋ ಯಾಸ್ಯತಿ ಸದ್ದತಿಂ ॥ ೬೫ ॥ 


ಅನೇಕಜನ್ಮನಿಯುತೈರ್ಯತ್ಕೃತಂ ಜಂತುಭಿಸ್ತೃಘಂ। 
ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಕಾಲಭೈರವದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೬೬ ॥ 


ಕಾಲಭೈರವಭಕ್ತಾನಾಂ ಪಾತಕಾನಿ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ಸ ಮೂಢೋ ದುಃಖಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪುನರ್ದುರ್ಗತಿಮಾಸ್ಪುಯಾತ್‌ ॥೬೭॥ 


ನಿಶ್ವೇಶ್ವರೇ೯ಪಿ ಯೇ ಭಕ್ತಾ ನೋ ಭಕ್ತಾಃ ಕಾಲಭೈರವೇ | 
ತೇ ಲಭಂತೇ ಮಹಾದುಃಖಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಚೈವ ನಿಶೇಷತಃ ॥೬೮॥ 





೬೪, ಕಾಲಭೈರವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಬಹುಳ ಅಸ್ಪಮಿಯದಿವಸ 
ಯಾವನು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳಿಂದೆಲೂ 
ಬಿಡಲ್ಬಡುವನು. 


೬೫. ಬೇರೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆಗಲಿ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಾಗರಣೆಸಹಿತವಾಗಿ 
ಆ ಭೈರವವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವನೋ ಅನನು ಮಹಾಸಪಾಸಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳಿಂದ ಬೆಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಸದ್ದಕಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೬೬, ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರದವರು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ 
ಕಾಲಭೈರವನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 

೬೭, ಯಾವ ಮೂಡಢಾತ್ಮನು ಕಾಲಭೈರವನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೇಡನ್ನು ಮಾಡು 
ವನೆಣ ಅವನು ಬಹು ದುಃಖಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಮಕ್ತಿ ದುರ್ಗಕಿಗೀಡಾಗುವನು 

೬೮. ಯಾರು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕಾಲಭೈೈರವನನ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಡದಿರುವರೋ ಅವರು ಮಹತ್ತಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದವರು ಈರೀತಿ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ಮತ್ತಷ್ಟು ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿ 


ಈ 
ಸುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ವಾರಾಣಸ್ಕಾಮುಷಿತ್ವಾ ಯೋ ಭೈರವಂ ನ ಭಜೇನ್ನರಃ | 
ತಸ್ಯ ಪಾಪಾನಿ ವರ್ಡ್ವಂತೇ ಶುಕ್ಲಸಕ್ತೇ ಯಥಾ ಶಶೀ 1೬೯ 


ಕಾಲರಾಜಂ ನ ಯಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ವ್ರತಿಭೊತಾಪ್ಪನಾಕುಜಂ | 

ಭಜೇತ್ತಸ್ಯ ಕ್ಷಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷೇ ಯಥಾ ಶಶೀ ॥೭೦॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾಖ್ಯಾನಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪನೋದಕಂ । 
ಭೈರನೋತ್ಸತ್ತಿಸಂಜ್ಞಂ ಚ ಸರ್ವವಾಹೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥೭೧॥ 


ಬಂಧನಾಗಾರಸಂಸ್ಕೋ;ಪಿ ನ್ರಾಪ್ರೋತಪಿ ನಿಪದಂ ಪರಾಂ । 
ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಂ ಭೈರವಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುಚ್ಯೇತ ಸಂಕೆಟಾತ್‌ 12೨0 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಭೈರನಾವತಾರಲೀಲಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ ನನಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೬೯, ಯಾವ ಮಾನವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೆೇ ಮಾಸವಾಗಿದ್ದರೊ ಕಾಲಭೈರ 
ವನನ್ನು ಭಜಿಸದಿರುವನೋ ಅವನ ಪಾಸಗಳು ಶುಕ್ಲನಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಬೆಳೆಯ 
ತೊಡಗುವುವು 

೭೦. ಯಾವಾತನು ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಟ್ರಮಾ ಮಂಗಳವಾುರದೆದಿನ ಕಾಲರಾಜನಾದೆ 
ಭೈರವನನ್ನ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದೂ ಸೇವಿಸನಿರುವನೋ ಅವನ ಪಣ್ಯವು ಕಷ್ಣಸಕ್ಷದ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶ್ಲೀಣಿಸುತ್ತಾ ಬರುವುದು 

೭೧. ಕಾಲಭೈೈರವಾವತುರೋಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ಈ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಾವರಿಹಾರಕವಾ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಎಲ್ಲ ಪುವಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಬ 
ಡುವನು 

೭೨ ಈ ಭೈರವುವತಾರಚರಿತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮಹತ್ತಾದ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಆ ತೊಂದರೆ 
ಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸುಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಭೈರವಾವತಾರಲೀಲಾವರ್ಣನವೆಂಬ ಒಂಭಕ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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! ಶ್ರೀಃ॥ 


1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದಶಮೋ* ಧ್ಯಾಯಃ 
ಹ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿಧ್ವೆಂಸೀ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಸ್ಯ ವೀರಭದ್ರಾಹ್ವಯಃ ಪ್ರಭೋ । 
ಅನತಾರಶ್ಚ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ Hon 


ಸತೀಚರಿತ್ರೇ ಕಥಿತಂ ಚರಿತಂ ತಸ್ಯ ಕೈತ್ಸ್ನಶಃ । 


ಶ್ರುತಂ ತ್ಹಯಾಸಿ ಬಹುಧಾ ನಾತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸುನಿಸ್ತರಾತ್‌ ॥೨॥ 





ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು. 
೧. ಎಲ್ಫೈ ಸನತ್ಕುಮಾರಮುನಿಯೇ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸಿದ 


ವೀರಭದ್ರನೆಂಬುವನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಆ ಶಿವನ ಅವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿ. 


೨. ಆ ನೀರಭದ್ರನ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಸತೀಸೇವಿಯ ಚರಿತದಲ್ಲಿ 
ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಯಾಯಿತು. ನೀನೂ ಸಹ ಅನೇಕಸಲ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆ 
ಆದುದರಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಈಗ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಶಿನರಾಪುಣಂ 


ಅತಃ ಪರಂ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಭನತ್ಸೇಹಾದ್ದ್ರನೀನಿ ತೆತ್‌ | 
ಶಾರ್ದೂಲಾಖ್ಯಾವತಾರಂ ಚ ಶಂಕೆರಸ್ಕ ಪ್ರಭೋ ಶೃಣು (an 


ಸದಾಶಿವೇನ ದೇವಾನಾಂ ಹಿತಾರ್ಥಂ ರೂಪಮದ್ಳುತೆಂ | 
ಶಾರಭಂ ಚ ಧೃತಂ ದಿವ್ಯಂ ಜ್ವಲಜ್ಜ್ಯ್ವಾಲಾಸಮಪ್ರಭಂ 0೪ ॥ 


ಶಿವಾನತಾರಾ ಅಮಿಶಾಃ ಸದ್ಭಕ್ತಹಿತಕಾರಕಾಃ | 
ಸಂಖ್ಯಾನ ಶಕ್ಕತೇ ಕರ್ತುಂ ತೇಸಾಂ ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥೫॥ 


ಆಕಾಶಸ್ಯ ಚ ತಾರಾಣಾಂ ರೇಣುಕಾನಾಂ ಸ್ಷಿತೇಸ್ತಥಾ । 
ಆಸಾರಾಣಾಂ ಚ ವೃದ್ಧೇನ ಬಹುಕಲ್ಪ್ಸೈಃ ಕದಾಸಿ ಹಿ ॥೬॥ 


ಸಂಖ್ಯಾ ನಿಶಕೃತೇ ಕರ್ತುಂ ಸುಪ್ರಾಚ್ಲೈರ್ಬಹುಜನ್ಮಭಿಃ । 
ಶಿನಾನತಾರಾಣಾಂ ನೈನ ಸತ್ಯಂ ಜಾನೀಹಿ ಮದ್ವಚಃ ॥೭॥ 





ಲ ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಈಗ ನಿನ್ನಮೇಲೆ ನನಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನ ಶಾರ್ದೂಲುವತುರವನ್ನು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ವಿವರಿಸುವೆನು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳು. 


೪. ದೇವಕೆಗಳ ಕ್ಷೇಮಾಭ್ಯುದಯಗಳಿಗಾಗಿ ಆ ಸದಾಶಿವನು ಮಹಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದುದೂ ಅಗ್ರಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರಭಾವ 
ತಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿದನು. 


೫. ಎಲ್ಫೆ ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಸಾಧುಚರಿತರಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹಿತವನ್ನೇ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವ ಆ ಶಿವನ ಅವತಾರಗಳು ಮೇಕೆ ಮಾರಿದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಎಣಿಸು 
ವುದಕ್ಕೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 


೬-೭ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ಧೂಳಿನ ಕಣಗಳನ್ನೂ 
ಮೆಳೆಯನೀರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನೂ ಮಹಾಕುಶಲರೆನಿಸಿದವರು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಳಯೆಗಳೂ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಎಂದಾದರೊ ಒಮ್ಮೆ ಎಣಿಸಿಯಾದರೂ ಎಣಿಸ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಈ ನನ್ನ ಮಾತು ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಥಾಪಿ ಚ ಯೆಥಾಬುದ್ಧಾ, ಕಥಯಾನಿ ಯಥಾಶ್ರುತಂ । 
ಚರಿತ್ರಂ ಶಾರಭಂ ದಿವ್ಯಂ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಸೂಚಕಂ 1೮॥ 


ಜಯಶ್ಚ ನಿಜಯಶ್ಚೃವ ಭವದ್ಧಿಃ ಶಾಪಿತೌ ಯೆದಾ । 
ತದಾ ದಿತಿಸುತೌ ದ್ವೌ ತಾವಭೂತಾಂ ಕೆಶ್ಯಪಾನ್ಮುನೇ ॥೯॥ 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಶ್ಹಾದ್ಯೋ ಹಿರಣ್ಯಾ ಕ್ಲೋ;ತನುಚೋ ಬಲೀ । 
ದೇವರ್ಷಿಪಾರ್ಹದ್‌ೌ ಜಾತೌ ತೌ ದ್ವಾವಸಿ ದಿತೇಸ್ಸುತೌ ॥೧೦॥ 


ಪೃಥ್ವ್ಯುದ್ಧಾರೇ ನಿಧಾತ್ರಾ ವೈ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಹಿ ಪುರಾ ಪ್ರಭುಃ । 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಂ ಜಘಾನಾಸ್‌ ನಿಷ್ಣುರ್ನಾರಾಹರೂಸಧೃಕ್‌ ॥೧೧॥ 


ತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭ್ರಾತರಂ ವೀರಂ ನಿಹತಂ ಪ್ರಾಣಸನ್ನಿಭಂ । 
ಚುಕೋಪ ಹರಯೇ8$ತೀವ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ಮುನೇ ॥ ೧೨ ॥ 





೮ ಆದರೂ ಸಹ ನಾನು ಕೇಳಿರುವಂತೆ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಷ್ಟು ಆ 
ಪ್ರಭುವಿನ ಸರಮೇಶ್ವರತ್ವೆ ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು, ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರಭಾ 
ವತಾರಚರಿತವನ್ನು ಶಿಳಿಸುನೆನು. 


೯. ಎಲ್ಲೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರರು ನಾಲ್ವರೂ ಜಯವಿಜಯ 
ರನ್ನು ಶಪಿಸಿದರಸ್ವೆ. ಆಗ ಅವರೀರ್ವರೂ ಕಶ್ಯನನಿಗೆ ಮಡದಿ ಮಾದ ದಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ದ್‌ ಸಶಿ? ಬದ: 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. 

೧೦. ಎಲ್ಟೈ ದೇಮುನಿಯೇ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾರಿಷದರಾದ ಅವರು ವಿತಿಯ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹ. ಸ್ರದರಷ್ಟೆ? ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಮೊದಲನೆಯವನು. ಬಲಾಡಢ್ಯನಾದ 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಅವನಿಗೆ ತಮ್ಮನು 

೧೧. ಹಿಂದೆ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಓಡಿ 
ಹೋದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀರರಿಯು ವರಾಸೆರೂನವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. | 

೧೨. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಂತೆ ಸ್ರಿ ಯನಾಗಿದ್ದ ನೀರನಾವ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ತನು 
ಸಂಹೃತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಸ್ರವು ವಿಷ್ಣುವಿನಮೇಲೆ ಬಹುವಾಗಿ ಕ್ರೋಧ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 
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ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ತಪ್ಪ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವರಮಾಪ ಸಃ । 
ನ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಾರಯೇನ್ಮಾಂ ವೈ ತ್ವತ್ಸೃಷ್ಟಾವಿತಿ ತುಪ್ಪತಃ ॥ ೧೩॥ 


ಶೋಣಿತಾಖ್ಯಪುರಂ ಗತ್ವಾ ದೇವಾನಾಹೂಯ ಸರ್ವತಃ । 
ತ್ರಿಲೋಕೀಂ ಸ್ವನಶೇ ಕೃತ್ವಾ ಚಕ್ರೇ ರಾಜ್ಯಮಕಂಟಿಕೆಂ 1 ೧೪ 


ದೇವರ್ಷಿಕದನಂ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವಧರ್ಮನಿಲೋಪಕಃ । 
ದ್ವಿಜಪೀಡಾಕರಃ ಪಾಹೀ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ಮುನೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದೇನ ಸ್ವಪುತ್ರೇಣ ಹರಿಭಕ್ತೇನ ದೈತ್ಯರಾಟ್‌ | : 
ಯದಾ ನಿದ್ವೇಷಮಕೆರೋದ್ಧರಿರ್ವೈರೀ ವಿಶೇಷತಃ 1 ೧೬॥ 


ಸಭಾಸ್ತಂಭಾತ್ತದಾ ನಿಷ್ಣುರಭೂದಾನಿರ್ದ್ರ್ರುತಂ ಮುನೇ ! 
ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಕ್ರೋಧಮಾಪನ್ನೋ ನೃಸಿಂಹವಪುಷಾ ತತಃ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩. ಆಗ ಅವನು ಹೆತ್ತುಸುನಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಸಂತೋಸಪಡಿಸಿ, ನಿನ್ನಿಂದ ರೃಸ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯಿಂದಲೂ ತನಗೆ 
ಸಾವು ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ ಎಂದು ವರವನ್ನು ನಡೆದನು 

೧೪. ಬಳಿಕ ದೇನತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೋಲಿಸಿ 
ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ವಶಸಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಶತ್ರುಕೀಟವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಶೋಣಿತಪುರ 
ವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೫. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಆ ಪಾಫಿಯಾದೆ ಹರಣ್ಯಕಶಿಸುವು, ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ 
ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟು, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಖುಷಿಗಳಿಗೂ ಕಿರುಕುಳವನು 
ಕೊಡುತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 

೧೬ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಮೇಲೆ ವಿಷವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದೈತ್ಯ 
ರಾಜನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದ ತನ್ನ ಕುಮಾರ ಪ್ರಹ್ರಾದನೊಡನೆ ಯಾವಾಗ ದ್ವೇಷವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಕೊಡಗಿದನೋ, 

೧೭ ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಮಹಾಕೋಪವನ್ನು ತಾಳ ನರಸಿಂಹರೂಪವಾದ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ದೈತ್ಯ ಜನೆ ಸಭೆಯ 
ಸ್ತಂಭವೊಂದರಿಂದ ಹರಾತ್ತಾಗಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. 
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ಸರ್ವಥಾ ಮುನಿಶಾರ್ದ್ಮೂಲ ಕರಾಲಂ ನೃಹರೇರ್ವಪುಃ । 


ಪ್ರಜಜ್ವಾಲಾತಿಭಯದಂ ತ್ರಾಸಯನ್ನೈೈತ್ಯಸತ್ತಮಾನ್‌ ॥ ೧೮॥ 


ನೃಸಿಂಹೇನ ತದಾ ದೈತ್ಯಾ ನಿಹತಾಶ್ಚೈನ ತತ್ಕೃಣಂ । 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಶ್ಚಾಥ ಯುದ್ಧಂ ಚಕ್ರೇ ಸುದಾರುಣಂ "OT 


ಮಹಾಯುದ್ಧಂ ತೆಯೋರಾಸೀನ್ಮುಹೂರ್ತಂ ಮುನಿಸತ್ತೆಮಾಃ । 
ವಿಕೆರಾಲಂ ಚ ಭಯದಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಸಾಯಂ ಚಕರ್ಷ ದೇವೇಶೋ ದೇಹಲ್ಯಾನ್ಹೈತ್ಯಪುಂಗನಂ | 
ವ್ಯೋನ್ನಿ ದೇವೇಷು ಪಶ್ಯತ್ಸು ನೃಸಿಂಹಶ್ಚ ರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೧॥ 





೧೮. ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಕತ್ತಮನೆ, ಆ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯ ಉಗ್ರವಾದ 
ಆಕೃತಿಯು ಡೈತ್ಯನೀರರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಬಹುವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸ 
ತೊಡಗಿತು. 


೧೯. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ನರಸಿಂಹನು ದೈತ್ಯನೀರರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಹರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಬಹು ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 


೨೦. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದಸ್ಟು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತಿ ಘೋರವಾದ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧವೇ ಜರುಗಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯವು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಜುಮ್ಮೆಂದು ರೋಮಾಂಚ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೧. ದೇವಸ್ರಭುವೂ ನೃಸಿಂಹರೂಪಧಾರಿಯೂ ಅದೆ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಮೇಲ್ಗಡೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ದೈತ್ಯವೀರಾಗ್ರಣಿ 
ಯಾದ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೊಸಲಿನ ಮೇಲಕ್ಕೆಳೆ 
ತಂದನು. 
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ಅಥೋತ್ಸಂಗೇ ಚತಂ ಕೃತ್ವಾ ನಖ್ಯೆಸ್ತದುದರಂ ದ್ರುತಂ । 
ನಿದಾರ್ಯ ಮಾರಯಾಮಾಸ ಪಶ್ಯತಾಂ ತ್ರಿದಿನ್‌ಕಸಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಹತೇ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಸೌ ನೃಸಿಂಹೇನೈನ ನಿಷ್ಣುನಾ | 
ಜಗತ್ಸ್ಟ್ವಾಸ್ಥ್ಯಂ ತಡಾ ಲೇಭೇ ನ ವೈ ದೇನಾ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ದೇವದುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಪ್ರಹ್ಲಾದೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ । 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ನಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ರೂಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾದ್ಭತಂ ಹರೇಃ ॥೨೪॥ 


ಹತೋ ಯದ್ಯಪಿ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಸ್ತಧಾಪಿ ನ ಪರಂ ಸುಖಂ । 
ಯಯುರ್ದೇವಾ ನೃಸಿಂಹಸ್ಯ ಜ್ವಾಲಾ ಸಾ ನ ನಿವರ್ತಿತಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಯಾ ಚ ಮ್ಯಾಕುಲಂ ಜಾತಂ ಸರ್ವಂ ಚೈವ ಜಗತ್ತುನಃ | 
ದೇವಾಶ್ಚ ದುಃಖನಾಪನ್ನಾಃ 80 ಭವಿಷ್ಯತಿ ವಾ ಪುನಃ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨. ಬಳಿಕ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಕೊಡೆಯಮೇಲೆಯೇ ಕೆಡವಿಕೊಂಡು ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಅವನ ಸೊಚ್ಚೆಯನ್ನು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೀಳಬಿಟ್ಟು ಸಂಹರಿಸಿದನು 

೨೩ ನೃಸಿಂಹರೂಸನಾದ ವಿಷ್ಣನಿನಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸೆಂಹ, ತನಾದ 
ಮೇಲೆ ಜಗತ್ತು ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಆದರೆ ದೇವತೆಗಳಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯು 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ 

೨೪. ಆ ತರಿಯ ಅದ್ಭುತವಾದ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಕುಡು ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು 
ಮೊಳಗಿದುವು ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಆಶ್ಚ್ರ ರ್ನುವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ) ಚಕಿತ 
ಳಾದಳು 

೨೨೫ ಆ ದೈಕ್ಯೀಂದ್ರನೇನೋ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. ಆದರೂ ಶೇವತೆಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ನರೆಸಿಂಹೆನ ಆ ಘೋರಜ್ವಾಲೆಯು ಮಾತ್ರ 
ಅಡಗಲಿಲ್ಲ 

೨೬ ಅದರಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಮತ್ತಿ ತಳಮಳಗೊಳ್ಳ ಲಾರಂಭಿಸಿತು ಮತ್ತಿ 
ಇನ್ನೇನು ಸಂಭವಿಸುವುದೋ ಎಂದು ಪರಸ್ಪರ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ದ.೬ಖಿತರಾ 
ಗಿರುವ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಭಯದಿಂದ ದೂರದೂರ ಸರಿದರು 
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ಇತ್ಯೇವಂ ಚ ವದಂತಸ್ತೇ ಭೆಯಾದ್ದೂರಮುಸಸ್ಸಿ ತಾಃ | 
ನೃಸಿಂಹಕ್ರೋಧಜಜ್ವಾಲಾವ್ಯಾಕುಲಾಃ ಪದ್ಮಭೂಮುಖಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸುಸ್ತಚ್ಛಾಂತ್ರೈ ನಿಕಟಂ ಹರೇಃ । 
ಸರ್ವಾನ್ಮಿಲಿತ್ವಾ ಪ್ರಹ್ಲಾದಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಗತವಾಂಸ್ತದಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಉರಸಾ ಲಿಂಗಯಾಮಾಸ ತಂ ನೃಸಿಂಹಃ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ | 
ಹೃದಯಂ ಶೀತಲಂ ಜಾತಂ ರುಡ್ಡಾ «ಲಾ ನ ನಿನರ್ತಿತಾ 1೨೯॥ 


ತಥಾಪಿ ನ ನಿರ್ವ್ವೃತಾ ರುಡ್ಡ್ವಾಲಾ ನರಹರೇರ್ಯದಾ । 
ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತತೋ ದೇವಾಶ್ಶ್ಮಂಕರಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ 1 ೩೦॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಮುನಯಸ್ತಥಾ । 
ಶಂಕರಂ ಸ್ತವಯಾಮಾಸುರ್ಲೊೋಕಾನಾಂ ಸುಖಹೇತವೇ ॥ ೩೧॥ 





೨೭. ಆ ನರಸಿಂಹನ ಕೋಪಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದೇವತೆಗಳು ಆ ಕೋಸಶಮನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. 


ಬ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಆ ಕರುಣಾಸಾಗರನು ಅವನನ್ನು ಎಡೆಗಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. 


೨೮. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ನರಸಿಂಹನ 


೨೯. ಆಗ ನರಸಿಂಹನ ಹೃದಯವು ಶೀತಲವಾಯಿತು. ಕೋಪಜ್ವಾಲೆಯು 
ಮಾತ್ರ ಶಾಂತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೩೦. ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರೂ ಆ ನರಹರಿಯ ಕೋಪಜ್ವಾಲೆಯು 
ಅಡಗದೆಯೇ ಇರಲು, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹು ದುಃಖವನ್ನು ತಾಳಿ ಕೊನೆಗೆ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


೩೧. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಕೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ 
ಜಗತ್ಸಲ್ಯಾಣಕ್ಟೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದರು. 
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॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ | 
ಪಾಹಿ ನಃ ಶರಣಾಪನ್ನಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಹೇನಾಣ್ಣಿಗಂತಿ ಚ 1 ೩೨ ॥ 


ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸದಾಶಿವ । 
ಪೂರ್ವಂ ದುಃಖಂ ಯದಾ ಜಾತಂ ತದಾ ತೇ ರಕ್ಷಿತಾ ವಯಂ ॥೩4೩॥ 


ಸಮುದ್ರೋ ಮಧಿತಶ್ಚೈವ ರತ್ನಾನಾಂ ಚ ವಿಭಾಗಶಃ | 
ಕೃತೇ ದೈವೈಸ್ತದಾ ಶಂಭೋ ಗೃಹೀತಂ ಗರಲಂ ತ್ವಯಾ ॥ ೩೪॥ 


ರಕ್ಷಿತಾಃ ಸ್ಮ ತೆದಾ ನಾಥ ನೀಲಕಂಠ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 
ವಿಷಂ ಪಾಸ್ಯಸಿ ನೋ ಚೇತ್ತ್ವಂ ಭಸ್ಮೀಭೂತಾಸ್ತದಾಖಲಾಃ ॥ ೩೫॥ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಚೆ ಯದಾ ಯಸ್ಯ ದುಃಖಂ ಚ ಜಾಯತೇ ಪ್ರಭೋ । 
ತದಾ ತ್ವನ್ನಾಮಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವದುಃಖಂ ವಿಲೀಯತೇ nak 





೩೨ ಎಲ್ಯೆ ದೇವಾದಿದೇವನೇ, ಮಹಾದೇವನೇ, ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನೇ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ, ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು. 


೩೩ ಎಲೈ ಸದಾಶಿನನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಹಂದೆ ನಮಗೆ ತೊಂದರೆ ಯುಂಟಾದಾಗಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರುವೆ. 


೩೪ ನಾವು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಧನಮಾಡಿದೆವು. ಉತ್ಕೃ 
ಸ್ಟವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡೆವು. ಎಲ್ಫೆ ಶಂಭುವೇ, ಆಗ ನೀನು ವಿಷವನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದೆ. 

೩೫. ಎಲ್ಛೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಆಗ ನಾವು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವು. ನೀನು ನೀಲಕಂಠ 
ನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದೆ. ನೀನೊಂದುವೇಳೆ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಯದೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂನಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. 


೩೬, ಹೇ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಯಾವನಿಗಾದರೂ ಎಂತಹ ಭಾರಿ ದುಃಖವೊದ 
ಗಿದರೂ ನಿನ್ನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ನೆನೆದರೆ ಸಾಕು, ಎಲ್ಲ ದುಃಖಗಳೂ ಅಡಗಿಹೋಗುತ್ತವೆ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಇದಾನೀಂ ನೃಹರಿಜ್ವಾಲಾಪೀಡಿತಾನ್ನಸ್ಸದಾಶಿವ | 


ಶಾಂತ್ವಂ ಶಮಯಿತುಂ ದೇವ ಶಕ್ತ್ರೋ5ಸೀತಿ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೩೭॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ದೇವೈಶ್ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ । 


ಪ್ರತ್ಯುನಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾಂಭಯಂ ದತ್ವಾ ಪರಂ ಪ್ರಭುಃ ॥೩೮॥ 
॥ ಶಂಕೆರ ಉವಾಚ ॥ 

ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛತ ಸುರಾಸ್ಸರ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋಇಭೆಯಾಃ । 

ಶಮಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಯದ್ದುಃಖಂ ಸರ್ವಥಾ ಹಿ ವ್ರತಂ ಮನು nan 


ಗತೋ ಮಚ್ಛರಣಂ ಯಸ್ತು ತಸ್ಯ ದುಃಖಂ ಕ್ಷಯಂ ಗತಂ। 
ಮತ್ಸ್ರ್ರಿಯಃ ಶರಣಾಪನ್ನಃ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋತಪಿ ನ ಸಂಶಯ ॥೪೦॥ 





೩೭. ಎಲೈ ಸದಾಶಿವನೇ, ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನರಸಿಂಹನ ಕ್ರೋಧಜ್ವಾಲೆ 
ಯಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೇವೆ. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅದನ್ನು ಅಡಗಿಸಲು ನೀನು ಸಮರ್ಥ 
ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಖಂಡಿತ ಎಂದರು. 


೩೮. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಪುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ದೇವಶೆಗಳು ಸ್ತುತಿಸಲು, ಭಕ್ತ 
ವತ್ಸಲನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು 
ಈರೀಕಿ ನುಡಿದನು. 


೩೯. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಜೇವತೆಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ನಿರ್ಭಯ 
ರಾಗಿ ತೆರಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ದುಃಖನಿವಾರಣವೇ 
ನನ್ನ ವ್ರತವು. 


೪೦. ಯಾವನು ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಗುವನೋ ಅವನ ದುಃಖವು ನಾಶ 
ವಾದಂತೆಯೇ. ನನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾದವನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಸ್ರಿಯನಾದವನೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಿರಿ. 
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(| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದಾ ದೇನಾ ಹ್ಯಾನಂದಂ ಪರಮಂ ಗತಾಃ । 


ಯಥಾಗತಂ ತಥಾ ಜಗ್ಮುಸ್ಸ ಒರಂತೆಶೈಂಕೆರಂ ಮುದಾ uo 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಾರ್ದೂಲಾನತಾರೇ ನೃಸಿಂಹಚರಿತವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದಶಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೪೧ ಹಿ ಸನತ್ಸುಮಾರಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಶಿವನು ಮಡಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹುಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ 
ತಾವೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದ್ದರೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ಕೆರಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ನೃಸಿಂಹಚರಿತವರ್ಣನವೆಂಬ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಎಸದರ“ 
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॥ ತ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಥಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
mosh 


|| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ॥। 


ಏವಮಭ್ಯರ್ಥಿತೋ ದೇವೈರ್ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಕೃಸಾಲಯಃ। | 
ಮಹಾತೇಜೋ ನೃಸಿಂಹಾಖ್ಯಂ ಸಂಹರ್ತುಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ non 


ತದೂರ್ಥ್ವಂ ಸ್ಮೃತನಾನ್ರುದ್ರೋ ನೀರಭದ್ರಂ ಮಹಾಬಲಂ | 
ಆತ್ಮನೋ ಭೈರವಂ ರೂಪಂ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಲಯಕಾರಕಂ nou 





ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಹ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಈರೀತಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೃಪಾನಿಧಿ 
ಯಾದ ಪರಮೇಶ ರನು, ನೃಸಿಂಹಸ್ವ ರೂಪನಾದ ಆ ಮಹಾಕೀಜಸ ಸೃನ್ನು ಉಪ 
ಸಂಹರಿಸಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. 


೨. ಅನಂತರ' ತನ್ನ ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪವೆನಿಸಿದ, ಪ್ರಲಯಕಾರಕನೂ ಮಹಾ 
ಬಲಿಷ್ಮನೂ ಆದ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಆ ಶಿವನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
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ಆಜಗಾನು ತತಸ್ಸದ್ಯೋ ಗಣಾನಾನುಗ್ರಚೇರ್ಹೆಸನ್‌ | 
ಸಾಟ್ಬಹಾಸೈರ್ಗಣವರೈರುತ್ಬತದ್ಬಿರಿತಸ್ತತೆಃ ೪೩॥ 


ನೃ ಸಿಂಹರೂಪೈರತ್ತು ಫ್ರೈ ಕೋಟಿಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 
ಮಾದ್ಯ ದೃಿರಭಿಕೋ ನೀರೈರ್ನ್ಯೃತ್ಯ ದ್ಧಿಶ್ಚೆ ಮುದಾಸ್ವಿತೈಃ ॥೪॥ 


ಕ್ರೀಡದ್ಭಿಶ್ಚ ಮಹಾನೀರೈಬ ರ್ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಃ ಕಂದುಕೈ ನಿವ | 


ಅದೃಷ್ಟಪೂರ್ವೈರನ್ಯೈಶ್ನ ನೇಷ್ಟಿತೋ ನೀರವಂದಿತಃ ॥೫॥ 


ಕಲ್ಬಾಂತಜ್ವಲನಜ್ವಾಲೋ ನಿಲಸಲ್ಲೋಚನತ್ರಯಃ | 
ಅಶಸ್ರ್ರೋ ಹಿ ಜಟಾಜೂಟೀ ಜ್ವಲದ್ಭಾಲೇಂದುಮಂಡಿತಃ HE 


೩ ಕೂಡಲೇ ಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮುಂದುಳೆಸಿಸಿದ ನೀರಭದ್ರನು ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಪರಿವಾರಡವರಾದ ಗಣಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಕೊಡನೆ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು ಆ ಗಣಶ್ರೇಷ್ಠರು 
ತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಅಟ್ಟ ಹಾಸವನ್ನು, ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತ್ತಲಿಂದತ್ತ ನೆಗೆದಾಡು 
ದೆರು 
ಬ 


(ರ (24 


೪ ಕೋಟಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಆ ಗಣಶ್ರೇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ನರಸಿಂಹನ 
ರೂಸವುಳ್ಳವರು, ಮಹಾಭಯಂಕರರು. ಆ ವೀರರು ಮಹಾಮದದಿಂದಲೂ ಸಂತೋ 


ಷದಿಂದಲೂ ಸುತ್ತಲೂ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೫ ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಆಟವಾಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ನೋಡದಿದ್ದಂತಹ ಇಂತಹ ವೀರರೊಡನೆಯೂ ಇತರ 
ಬೇರೆ ವೀರರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ವೀರಪುರುಷರಿಗೆ ಮಾನ್ಯನಾದ ಆ 
ವೀರಭದ್ರನು ಶಿವನಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


೬ ಆತನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನ ಆತನ 
ಮೂರು ಕೆಣ್ಣಗಳೂ ಧಳಧಳನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು ಶು ha ಶಸ್ತ್ರ ಶ್ರೃನನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಬೆಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಬಾಲಶಶಿಯು ಆತನ ನೈಟಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು 
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ಬಾಲೇಂದುವಲಯಾಕಾರತೀಕ್ಷ್ಣದಂಷ್ಟಾಂಕುರುದ್ವಯಃ । 
ಆಖಂಡಲಧನುಃ ಖಂಡಾಶನಿಭಭ್ರೂಲತಾನ್ವಿತಃ nen 


ಮಹಾಪ್ರಚಂಡಹುಂಕಾರಬಧಿರೀಕೃತದಿಜ್ಮುಖಃ | 
ನೀಲಮೇಘಾಇ್ನಿನಶ್ಯಾಮೋ ಭೀಷಣಃ ಶ್ಮಶ್ರುಲೋನದ್ಭುತಃ Hen 


ನಾದ್ಯಖಂಡಮಖಂಡಾಭ್ಯಾಂ ಭ್ರಾಮಯಂಸ್ತ್ರಿಶಿಖಂ ಮುಹುಃ । 
ನೀರಭದ್ರೋತಪಿ ಭಗವಾಸ್ವೀರಶಕ್ತಿನಿಜೃಂಭಿತಃ nen 


ಸ್ವಯಂ ವಿಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸ ಕಿಮತ್ರ ಸ್ಮೃತಿಕಾರಣಂ | 


ಆಜ್ಞಾಪಯ ಜಗತ್ಸ್ಟ್ವಾಮಿನ್ಸ್ರ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮಯಿ ॥೧೦॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶಾನೋ ವೀರಭದ್ರೋಕ್ತಮಾದರಾತ್‌ । 
ನಿಲೋಕ್ಕ ನಚನಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರೋನಾಚ ಖಲದಂಡಧೃಕ್‌ ॥೧೧॥ 





೭. ಕೊರಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಆತನ ಕೋರಿದಾಡೆಗಳೆರಡು ಎಳೆಯ 
ಚಂದ್ರನರೇಖೆಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆತನ ಹುಬ್ಬುಗಳು ಮುರಿದುಹೋದ 
ಕಾಮನಬಿ್ಲಿನ ಎರಡ. ಭಾಗಗಳೂತಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೮. ಅತನ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಹೂಂಕಾರದಿಂದ ದಿಕ್ತಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೆವುಡುಗೆಡು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ಮಹಾಭಯಂಕರಾಕಾರನೂ ಅದ್ಭುತಾಕೃತಿಯೂ ಆದ ಆತನು ಕಾರ್ಮೋ 
ಡದಂತೆಯೂ ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆಯೂ ಕಪ್ಪಗಿದ್ದನು. ಆತನ ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಬಹುವಾಗಿ 
ಕೂದಲು ಬೆಳೆದಿದ್ದುವು. 

೯. ಆತನು ತನ್ನ ನಿಡಿದಾದ ತುಂಬಿದ ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರಿಂದ ತ್ರಿಶೂಲ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿರುವ್ರತ್ತಲೂ, ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಖಂಡವಾದ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದೂ 
ಇದ್ದನು. ಇಂತಹ ವೀರಭದ್ರನು ವೀರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಬ್ಬುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೦. ಅನಂತರ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ಜಗತ್ಪ್ರಭುವೇ, ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದ ಕಾರಣವೇನು? ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರು ಎಂದನು. 


೧೧. ಎಲ್ಫ ಮುನಿಯೇ, ಆ ಶಂಕರನು ವೀರಭದ್ರನ ಬಿನ್ನಹವನ್ನು ಆದರ 
ದಿಂದ ಆಲಿಸಿ ಅವನನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನೋಡಿದನು. ಅನಂತರ ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಕನಾದ 
ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅವನನ್ಸ್ಟಿಂಕೆದನು. 
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॥ ಶಂಕರೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಕಾಲೇ ಭಯಮುತ್ಬನ್ನಂ ದೇವಾನಾಮಪಿ ಭೈರವಂ | 
ಜ್ವಲಿತಸ್ಸ ನೃಸಿಂಹಾಗ್ನಿ ಶೃನುಯೈನಂ ದುರಾಸದಂ ॥ ೧೨॥ 


ಸಾಸ್ತ್ವಯನ್ಫೋಧಯಾದೌ ತಂ ತೇನ ಕಿನ್ನೋಪಶಾಮ್ಯತಿ । 
ತತೋ ಮತ್ತರಮಂ ಭಾವಂ ಭೈರವಂ ಸಂಪ್ರದರ್ಶಯ H ೧೩ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಸಂಶೃತ್ಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮೇಣ ಸ್ಥೂಲಂ ಸ್ಮೂಲೇನ ತೇಜಸಾ । 
ವಕ್ಚ್ರಮಾನಯ ಕೃಶ್ತಿಂ ಚ ನೀರಭದ್ರ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತಿ ನಿಷ್ಮೋ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷೋ ಪ್ರಶಾಂತಂ ವಪುರಾಸ್ಕಿ ತಃ । 


ಜಗಾಮ ರಂಹಸಾ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ನರಕೇಸರೀ ॥ ೧೫ 8 





೧೨ ಈ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬಹು ಹೆದರಿಕೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. 
ನರಸಿಂಹನೆಂಬ ತೇಜಸ್ಸು ಅವರನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿದೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಅಡಗಿಸಿಬಿಡು. 


೧೩. ಮೊದಲು ಸಾಮಮಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಸು ಸಾಮೋಪಾಯೆದಿಂದ 
ಯಾವುದುತಾನೇ ಉಸಶಮನವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಇದ್ದೀತು 9 ಅದಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗೆದಿದ್ದರೆ 
ಆಗ ನನ್ನ ಪರಸ್ಪರೂವವಾದ ಪ್ರಲಯಾಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸು 


೧೪. ಎಲ್ಯ ವೀರಭದ್ರನೇ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮಶೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ ಸ್ಥೂಲತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥೂಲಕೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ನನ್ನಅಪ್ಪಣೆಯಂಕೆ 
ಆತನ ಮುಖವನ್ನೂ ಚರ್ಮವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದನು.” 


೧೫. ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಈರೀತಿ ಆಜ್ಞಸ್ತನಾದ ಆ ಗಣಾಧಿಪತಿಯು 
ಸೌಮ್ಯವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ನರಸಿಂಹನು ಇದ್ದ ಬಳಿಗೆ ಬೇಗನೆ 
ಬಂದನು. 
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ತತಸ್ತಂ ಹಔೋಧಯಾಮಾಸ ನೀರಭದ್ರೋ ಹರೋ ಹರಿಂ । 
ಉನಾಚ ವಾಕ್ಕಮಾಶಾನಃ ಪಿತಾ ಪುತ್ರನಿವೌರಸಂ ॥ ೧೬ ॥ 


॥ ನೀರಭದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಜಗತ್ಸುಖಾಯ. ಭೆಗನನ್ನನತೀರ್ಣೋತಸಿ ಮಾಧವ । 
ಸ್ಕಿತ್ಯರ್ಥಂ ತ್ವಂ ಪ್ರಯುಕ್ತೋಂಸಿ ಸರೇಶಃ ಪರಮೇಸ್ಠಿನಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ಜಂತುಚಕ್ರಂ ಭಗವತಾ ಪ್ರಚ್ಛೆನ್ನಂ ಮತ್ಸ್ವರೂಪಿಣಾ । 
ಪುಚ್ಛೇನೈವ ಸಮಾಬಧ್ಯ ಭ್ರಮನ್ಮೇಕಾರ್ಣವೇ ಪುರಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ಬಿಭರ್ಷಿ ಕರ್ನುರೊಹೇಣ ವಾರಾಹೇಣೋದ್ಧೃತಾ ಮಹೀ । 
ಅನೇನ ಹರಿರೂಸೇಣ ಹಿರಣ್ಯಕೆಶಿಪುರ್ಹತಃ ॥೧೯॥ 


ವಾಮನೇನ ಬಲಿರ್ಬದೃಸ್ತ್ತಯಾ ವಿಕ್ರಮತಾ ಪುನಃ । 
ತ್ವನೇನ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಭವಃ ಪ್ರಭುರವ್ಯಯಃ ॥೨೦॥ 





೧೬. ಅನಂತರ ಆ ವೀರಭದ್ರನು, ತೆಂದೆಯು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಆ ನರಸಿಂಹನಿಗೆ ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು 

೧೭. ಎಲ್ಫೆ ಭಗವದಂಶಸಂಭೂತನಾದ ರಮಾಸತಿಯೇ, ನೀನು ಜಗತ್ಸಲ್ಯಾಣ 
'ಕ್ಕೋಸ್ಕರಲೇ ಅವತರಿಸಿರುವೆ ಪರಮಪುರುಷನು ನಿನ್ನನ್ನು ಜಗತ್ಪರಿಸಾಲನೆಗಾಗಿ 
ನಿಯಮಿಸಿರುವನು. 

೧೮. ಹಿಂದೆ ನೀನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾ ಕೃತಿಯನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಮಹಾ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಾ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪುಚ್ಛ (ಬಾಲ) ದಿಂದ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಸಂರಕ್ರಿಸಿದೆ. 


೧೯. ಕೂರ್ಮಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಹೊತ್ತಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವರಾಹ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದೆ. ಈಗ ಈ 
ಸಿಂಹಾಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದೆ 


೨೦. ಮೊದಲು ವಾಮನ (ಕುಳ್ಳ) ನಂತೆ ಗೋಚರನಾಗಿ ಬಳಿಕ ಬಹುವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನೆನಿಸಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದೆ. ನೀನೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಮೂಲಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವೆ. 
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ಯದಾ ಯದಾ ಹಿ ಲೋಕಸ್ಯ ದುಃಖಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸ್ಪೆ ಜಾಯತೇ । 
ತದಾ ತದಾವತೀರ್ಣಸ್ತ್ರೈಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ನಿರಾಮಯಂ 1೨2೧1 


ನಾಧಿಕೆಸ್ತತ್ಪಮೋತಸ್ಯಸ್ತಿ ಹರೇ ಶಿನಪರಾಯಣಃ । 


ತ್ವಯಾ ನೇದಾಶ್ಚ ಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಶುಭಮಾರ್ಗೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯದರ್ಥಮವತಾರೋ$ಯಂ ನಿಹತೆಸ್ಸ ಹಿ ದಾನವಃ । 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಶ್ಚೈವ ಪ್ರಹ್ಲಾಡೋತಪಿ ಸುರಕ್ಷ್ಮಿತಃ ॥ ೨೩॥ 


ಅತೀವ ಘೋರಂ ಭಗವನ್ನರಸಿಂಹವಪುಸ್ತವ । 
ಉಪಸಂಹರ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಂಸ್ತ್ವಮೇನ ಮಮ ಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೨೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ನೀರಭದ್ರೇಣ ನೃಸಿಂಹಃ ಶಾಂತಯಾ ಗಿರಾ! 
ತತೋತಧಿಕಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಕೋಪಂ ಚಕ್ರೇ ಮಹಾಮದಃ ॥ ೨೫ ॥ 





೨೧. ಯಾವಾಗುವಾಗ ಸ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತೊಂದರೆಯಾದರೂ ಆಗೆಲ್ಲಾ 
ನೀನವತರಿಸಿ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಸುಖಸಡಿಸಿರುವೆ 


೨೨ ಎಲೆ ಹರಿಯೇ, ಶಿನಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾರಿಸಿದವನೂ ಸಮಾನ 
ನಾದವನೂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ವೇದಗಳೂ ಧರ್ಮಗಳೂ ಶುಭವಾದ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ. 

೨೩. ಏಕಕ್ಟೋಸ್ಟರ ನೀನೀ ಅವತಾರವನ್ನು ಎತ್ತಬೇಕಾಯಿತೋ ಆ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದುದಾಯಿತು. 


೨೪. ಎಲ್ಫೈ ಭಗವದಂಶಸಂಭೂತನೇ, ನಿನ್ನೀ ನರಸಿಂಹಸ್ವರೂಪವು ಬಹು 
ಭಯಂಕರವಾದುದು ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ನಿಶ್ವಾತ್ಮನೇ, ನೀನಾಗಿಯೇ ಈ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡು ಎಂದನು 


೨೫. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಸಾಮವಾಕ್ಯಗಳಂದ ವೀರಭದ್ರನು 
ಬೋಧಿಸಿದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಆಗ ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾದ ಆ ನರಶಿಂಹನು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಘೋರವಾದ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 
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ಉವಾಚ ಚ ಮಹಾಘಹೋರಂ ಕಠಿನಂ ವಚನಂ ತದಾ | 


ನೀರಭದ್ರಂ ಮಹಾನೀರಂ ದಂಸ್ಭ್ರಾಭಿರ್ಭೀಷಯನ್ನುನೇ ॥ ೨೬ ॥ 
॥| ನೃಸಿಂಹ ಉವಾಚ ॥ 

ಆಗತೋ್ಪಸಿ ಯತೆಸ್ವತ್ರ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಮಾ ಹಿತಂತದಾ। 

ಇದಾನೀಂ ಸಂಹರಿಷ್ಕಾಮಿ ಜಗದೇತಚ್ಚರಾಚರಂ 1೨೭ ॥ 


ಸಂಹರ್ತುರ್ನ ಹಿ ಸಂಹಾರಃ ಸ್ವತೋ ವಾ ಪರತೋಂಹಿವಾ। 
ಶಾಸಿತಂ ಮಮ ಸರ್ವತ್ರ ಶಾಸ್ತಾ ಕೋಪಿ ನ ವಿದ್ಯತೇ 1 ೨೮ ॥ 


ಮತ್ಸ್ರ)ಸಾದೇನ ಸಕಲಮಭಯಂ ಹಿ ಪ್ರವರ್ತತೇ। 
ಅಹಂ ಹಿ ಸರ್ವಶಕ್ರೀನಾಂ ಪ್ರವರ್ತಕನಿವರ್ತ್ತಕಃ ॥೨೯॥ 


ಯದ್ಯದ್ವಿಭೂತಿಮತ್ಸತ್ತ್ವಂ ಶ್ರೀಮದೂರ್ಜಿತಮೇವ ವಾ। 


ನಿವ 


ತತ್ತದ್ವಿದ್ಧಿ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷ ಮಮ ತೇಜೋನಿಚ್ಛಂಭಿತಂ nh aon 





೨೬. ಆಗ ನರಸಿಂಹನು ಮಹಾವೀರನಾದ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಕೋಕೆದಾಡೆ 
ಗಳಿಂದ ಹೆದರಿಸುತ್ತಾ ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಡಿದನು. 


೨೭. ನೀನೆತ್ತಲಿಂದಬಂದೆಯೋ ಅತ್ತಕಡಗೇ ಹಿಂದಿರುಗು. ನನಗೆ ಹಿತವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಬರಬೇಡ ಈಗಲೇ ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡುವೆನು. 


೨೮. ಸಂಹಾರಕರ್ತೃವಾದ ನನಗೆ ಸಂಹಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಸ್ವಯಂ 
ಆಗಲೀ ಮತ್ತೊಬನಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯೇ 
ನಡೆಯುವುದು. ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡುವವನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


೨೯. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದು. 
ನಾನೇ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರವರ್ತಕನು ಮತ್ತು ನಿವರ್ತಕನು. 


೩೦. ಎಲೈ ಗಣಾಧಿಸತಿಯೇ, ಯಾವುದು ವಿಭೂತಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದುದೂ 
ಸತ್ತ್ವಮಯವಾದುದೂ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದುದೂ ವರ್ಧಿಷ್ಟುವಾದುದೂ ಆಗಿರು 
ವುದೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಅಂಶವೆಂದೇ ತಿಳಿ. 
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ದೇವತಾಪರಮಾರ್ಥಜ್ಞಂ ಮಾಮೇವ ಪರಮಂ ವಿದುಃ । 
ಮದಂಶಾಶೈಕ್ರಿಸಂವನ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ರಾದಯಸ್ಸುರಾ॥ 1೩0 


ಮನ್ನಾಭಿಕಮಲಾಜ್ಜಾತಃ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗೆತ್ಕರಃ | 
ಸರ್ವಾಧಿಕಸ್ಸ್ವತಂತ್ರಶ್ಚ ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾಖಿಲೇಶ್ವರಃ ॥೩೨॥ 


ಇದಂ ತು ಮತ್ಸರಂ ತೇಜಃ ಕಂ ಪುನಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 
ಅತೋ ಮಾಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ನಿಗತಜ್ವರಃ 1೩೩೬॥ 


ಅನೇಹಿ ವರಮಂ ಭಾವಮಿದಂ ಭೂತಂ ಗಣೇಶ್ವರ । 
ಮಾಮಕಂ ಸಕಲಂ ನಿಶ್ವಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಂ ॥೩೪॥ 


ಕಾಲೋಂಸ್ಮೃಹಂ ಲೋಕವಿನಾಶಹೇತು- 
ರ್ಲೋಕಾನ್ಸಮಾಹರ್ತುಮಹಂ ಪ್ರವೃತ್ತಃ | 








೩೧. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾದ ಪರಮ 
ಪುರುಷನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವರು. ಶಕ್ತರಾದ ಹ್ಮೇಂದ್ರುದಿಗಳು ನನ್ನ ಅಂಶ 
ಭೂತರು 


9 
ಯಪ) 


೩೨ ಹಿಂದೆ ಈ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟೃವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದಲೇ 
ಹುಟ್ಟಿದನು ನಾನೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದವನು, ನಾನೇ ಸ್ವತಂತ್ರನು, ನಾನೇ 
ಕರ್ತೃವು, ಹರ್ತೃವು ನಾನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು 


೩೩. ಈ ನೃಸಿಂಹಸ್ವರೂಪವು ನನ್ನ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ತೇಜನಸ್ಸೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಮತ್ತೆ ನೀನು ಕೇಳಜೀಕಾದುದೇನು? ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಅಹಂಕಾ 
ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗು. 

೩೪. ಎಲೈ ಪ್ರಮಧಾಧೀಶ್ವರನೇ, ಈ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನನ್ನ ಪರಮಸ್ವರೂನ 
ವೆಂದು ತಿಳಿ, ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಇವರುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಈ 
ನಿಖಿಲಪ್ರಸಂಚವೂ ನನ್ನದೇ ಎಂದು ತಿಳಿ 


೩೫. ಎಲ್ಯ ವೀರಭದ್ರನೇ, ಪ್ರಪಂಚದ ಲಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಕಾಲ 


ಪುರುಷನು ನಾನೇ. ಈ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲು ನಾನು ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿ 
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ಮೃ ತ್ಕೊ ಮೃ ೯ತ್ಯುಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ನೀರಭದ್ರ 
ಜೀವಂಕ್ಕೆ ತೇ ಮತ್ತ ಶ್ರ ಸಾದೇನ ದೇವಾಃ 1 ೩೫ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸಾಹಂಕಾರಂ ವಚಃ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಹರೇರಮಿತನಿಕ್ರ ಮಃ ! 
ನಿಹಸ್ಕೊ «ನಾಚ ಸಾವದ್ದ ೦ ತತೋ ವಿಸ್ತು ಸ ಧರಃ ॥೩೬॥ 


| ನೀರಭೆದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
*9ನ ಜಾನಾಮಿ ನಿಶ್ವೇಶಂ ಸಂಹರ್ತಾರಂ ಸಫಿನಾಕಿನಂ । 
ಅಸದ್ವಾದೋ ನಿವಾದಶ್ಚ ನಿನಾಶಸ್ತ್ವಯಿ ಕೇವಲಃ 1 ೩೭ ॥ 


ತನಾನ್ಯೋನ್ಯಾನತಾರಾಣಿ ಕಾನಿ ಕೇಷಾಣಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಕೃತಾನಿ ಯೇನ ಕೇನೈನ ಕಥಾಶೇಷೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೮॥ 


ದೋಷಂ ತಂ ವದ ಯೇನ ತ್ವ ಮವಸ್ಥಾ ನಾದೃಶೀಂ ಗತಃ । 
ಕೇನ ಸಂಹಾರದಕ್ಷೇಣ ದಕ್ಷಿಣಾಕೇಷ ಮೇಷ್ಯ My 1೩೯ 








ರುವೆನು. ನಾನು ಮೃತ್ಯುವಿಗೂ ಮೃತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ 
ದಯೆಯಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸಿರುವರು ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

೩೬, ಎಲ್ಫೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ನುಡಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ವೀರಭದ್ರನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನಗುತ್ತ 
ತುಟಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರಲು ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 

೩೭. ಎಲೈ ನರಸಿಂಹನೇ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಸ್ರಭುವೂ ಸರ್ವಸಂಕೃರ್ತೃ್ಯವೂ ಆದ 
ಜಗದೀಶನಾದ ಏಿನಾಕಢಾರಿಯನ್ನು ನೀನರಿಯೆಯಾ? ನಿನ್ನೊಡನೆ ಆಗುವ ಸಲ್ಲದ 
ಮಾತುಕತೆಯೂ: ಜಗಳವೂ ನಿನ್ನ ವಿನಾಶಕ್ಕೇ ಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. 

೩೮. ನೀನು ಎಷ್ಟು ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿರುವೆ? ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಉಳಿದಿವೆ? 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಈಗ ಕಥಾಮಾತ್ರಶೇಷವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. 

೩೯. ನಿನಗೆ ಯಾವ ದೋಷದಿಂದ ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು? 
ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ಸಂಹಾರಕುಶಲನಾದ ಆತನಿಂದ ಕ್ವಲ್ಪ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ನಡೆಯು 
ವಿಯಂತೆ. 
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ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತ್ಯಂ ಪುಮಾನ್ರುದ್ರಸ್ತ್ವಯಿ ವೀರ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಂ | 


ತ್ವನ್ನಾಭಿಸಂಕಜಾಜ್ಜಾತಃ ಪಂಚನಕ್ಟ್ರಃ ಪಿತಾಮಹಃ ॥೪೦॥ 


ಜಗತ್ತ್ರೈಯಾಸರ್ಜನಾರ್ಥಂ ಶಂಕೆರಂ ನೀಲಲೋಹಿತಂ | 
ಲಲಾಟೀ€ಚಿಂತಯತ್ಸೋ$ಯಂ ತಪಸ್ಯುಗ್ರೇ ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೪೧॥ 


ತಲ್ಲಲಾಟಾದಭೊಚ್ಛಂಭುಃ ಸೃಷ್ಟ್ಯರ್ಥೆೇ ತೇನ ಭೂಷಣಂ । 


ಅತೋತಹಂ ದೇವದೇನಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಭೈರವರೂಪಿಣಃ ॥೪೨॥ 


ತ್ವತ್ಸಂಹಾರೇ ನಿಯುಕ್ತೋಂಸ್ಮಿ ನಿನಯೇನ ಬಲೇನ ಚ । 
ದೇನದೇವೇನ ರುದ್ರೇಣ ಸಕಲಪ್ರಭುಣಾ ಹರೇ 1 ೪a 


ಏಕಂ ರಕ್ಷೋ ನಿದಾರ್ಯೈವ ತಚ್ಛಕ್ತಕೆಲಯಾ ಯಂತಃ । 
ಅಹಂಕಾರುನಲೇನೇನ ಗರ್ಜಸಿ ತ್ವಮತಂದ್ರಿ ತಃ ॥ ೪೪ ॥ 





೪೦. ನೀನು ಪ್ರಕೃತಿಯು. ಶಂಕರನು ಸ್ರರುಷನು ಆತನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಇಟ್ಟನು. ಐದುಮ.ಖವುಳ್ಳ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ. ನಿನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದನು 

೪೧ ಅವನು ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಲೋಹಿಶನಾನ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಕರಿಣವಾ 
ಲಲಾಟಸ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. 

೪೨. ಸೃಷ್ಟಿಕನರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಲಾಟಿಸ್ರ ದೇಶದಿಂದ 
ಶಂಭುವು ಅವತರಿಸಿದನು. ದೇವಪೇನನೂ ಉಗ್ರ ಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನಿಂದ 
ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ದೆನು. 

೪೩ ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೇ ದೇವಾದಿದೇವನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಆ ರುದ್ರನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ವಿನಯದಿಂದಲಾಗಲೀ ಬಲಪ್ರದರ್ಶನದಿಂದಲಾಗಲೀ ಅಡಗಿಸಲು ನನಗೆ 
ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿರುವನು 

೪೪. ಆ ಶಿವನ ತಿಲಾಂಶದಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು 
ಸೀಳಿಬಿಟ್ಟಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಿಂಜರಿಯದೆ ಮಹುಅಸಂಕಾರದಿಂದ ಮೆರೆಯು 
ಕ್ರಿರುವೆ. 


ಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯಿಂದ ನೀಲ 


ಇ pa 
ಸೃಷ್ಟಿಸ 
ಮ pel 
ದ ತರಸ್ಸನ್ನ್ನ ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ 
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ಉಸಕಾರೋ ಹಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಸುಖಾಯ ಕಿಲ ಸಂನುತೆಃ | 
ಉಪಕಾರೋ ಹ್ಯಸಾಧೂನಾಮಸಕಾರಾಯ ಕೇವಲಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ಯನ್ನೃುಸಿಂಹ ಮಹೇಶಾನಂ ಪುನರ್ಭೂತಂ ತು ಮನ್ಯಸೇ । 
ತರ್ಹೇಜ್ಞಾನೀ ಮಹಾಗರ್ನಿ ವಿಕಾರೀ ಸರ್ವಥಾ ಭವಾನ್‌ ॥೪೬॥ 


ನ ತ್ವಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ನ ಸಂಹರ್ತಾ ಭರ್ತಾಪಿ ನ ನೃಸಿಂಹಕ । 
ಪರತಂತ್ರೋ ನಿಮೂಢಾತ್ಮಾ ನ ಸ್ವತಂತ್ರೋಹಿ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 


ಕುಲಾಲಚಕ್ರನಚ್ಛಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರೇರಿತೋಸಿ ನಿನಾಕನಾ। 


ನಾನಾವತಾರಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ತದಧೀನಸ್ಸದಾ ಹರೇ ॥೪೮॥ 


ಅದ್ಯಾಪಿ ತನ ನಿಕ್ಷಿಪ್ತಂ ಕಸಾಲಂ ಕೊರ್ಮರೂಪಿಣಾ । 
ಹರಹಾರಲತಾಮಧ್ಯೇ ದಗೃಃ ಕಶ್ಚಿನ್ನ ಬಧ್ಯತೇ ॥೪೯॥ 





೪೫, ಒಳ್ಳೆ ಯವರಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಸುಖವೇ ಉಂಬಾಗು 
ವುದು. ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಉಸಕಾರಮಾಡಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಅಸಕಾರವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೪೬. ಎಲ್ಲೆ ನರಸಿಂಹನೇ, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೀನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ 
ಪ್ರಾಣಿಯಂತೆ ಭಾವಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನೀನೆಂತಹ ಮೊಡಢನೆಂದೂ, ಮಹಾ 
ಗರ್ವಿಷ್ಠನೆಂದೂ, ವಿಕಾರಶೀಲನೆಂದೂ ನಿ 


ಸೃಂಶಯವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. 
೪೭. ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನೂ ಅಲ್ಲ, ಪಾಲಿಸುವವನೂ ಅಲ್ಲ. ಸಂಹರಿಸು 
ವವನೂ ಅಲ ಎಲ್ಲೆ ನರಸಿಂಹನೇ, ನೀನು ಭ್ಯಾಂತನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ 
೧೧ 5) 9) 
ಸರಾಧೀನನು, ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ನಿಲ್ಲ. 


೪೮. ಎಲ್ಛೆ ಹರಿಯೇ, ಸರ್ವದಾ ಅವನಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯ 
ಅವತಾರಗಳನ್ನೈಕ್ತಿದ ನೀನು ಆ ಪಿನಾಕಪಾಣಿಯ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರ 
ದಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವೆ. 


೪೯, ಈಗಲೂ ಸಹ ಕೂರ್ಮರೂಪಧಾರಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಚಿಪ್ಪ್ಪ ಶಿವನ 
ರುಂಡಮಾಲೆಯ ನಡುವೆ ಪೋಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಸುಟ್ಟುಹೋದ.ದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಕಟ್ಟಲು ಬರುತ್ತದೆಯೇ? 
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ನಿಸ್ಮೃತಿಃ ಕಿಂ ತದಂಶೇನ ದಂಷ್ಟೋ್ರೋತ್ಸಾತನಹೀಡಿತಂ | 


ವಾರಾಹ ನಿಘಫ್ಲಿಹಸ್ತೇತದ್ಯ ಯಾಕ್ರೋಶಂ ತಾರಕಾರಿಣಾ ॥೫೦॥ 
pe ೧೩ ದನ 

ದೆಗ್ಫೋತಸಿ ಪಶ್ಯ ಶೂಲಾಗ್ಬ್ವೇರ್ನಿಷ್ಟಕ್ಸೇನಚ್ಛ ಲಾಡ್ಭ್ರವಾನ್‌ | 

ದಶ್ಷಯಜ್ಞೇ ಶಿರಶ್ಸಿನ್ನಂ ಮಯಾ ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಿಣಾ 1೫೧ 


ಅದ್ಯಾಪಿ ತವ ಪುತ್ರೆಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಂಚಮಂ ಶಿರಃ । 


ಛಿನ್ನಂ ನ ಸಷ್ನಿತಂ ಭೊಯೋ ಹರೇ ತದ್ವಿಸ್ಮೃತಂ ತ್ರಯಾ ॥ ೫೨ ॥ 
| ಖ 


ನಿರ್ಜಿತಸ್ತ್ವಂ ದಧೀಚೇನ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸಮರುದ್ದಣಃ । 
ಕಂಡೊಯಮಾನೇ ಶಿರಸಿ ಕಥಂ ತದ್ವಿಸ್ಕೃತಂ ತ್ವಯಾ i ೫೩॥ 


ಚಕ್ರಂ ವಿಕ್ರಮತೋ ಯಸ್ಯ ಚಕ್ರಸಾಣೇ ತವ ಪ್ರಿಯಂ । 
ಕುತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕೃತಂ ಕೇನ ತ್ವಯಾ ತದಪಿ ವಿಸ್ಮೃತಂ 1೫೪ ॥ 





೫೦ ಎಲ್ಫೆ ಹರಿಯೇ, ನೀನು ವರಾಹಾವತಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿದಾಗ ತಾರಕಾಸುರ 
ವೈರಿಯಾದ ಷಣ್ಮ್ಮಖನು, ನಿನ್ನ ಕೋರದಾಡೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತ ನೋವುಂಟುಮಾಡಿ 
ದುದೂ ನೀನು ಅರಿಚಿದುದೂ ಮರೆತುಶೋದಿ. ಶೇ? 


೫೧. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನೀನು ವಿಸ್ವಕ್ಸೇನರೂವದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಶಿವನ ತ್ರಿಶೂಲಾ 
ಗ್ಲಿಯಿಂದ ದೆಹಿಸಿಹೋದೆಯಲ್ಲವನೇ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ತೇಜೋ 
ರೂಸವಿಂದ ಇದ್ದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದುದು ನೆನಏಿದಯೇ ? 

೫೨. ಈಗಲೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಐದನೆಯ ತಲೆಯು 
ಮತ್ತೆ ಅದು ಸೇರದೇಯಿರುವುದೂ ನಿನಗೆ ಮರೆತೇಹೋಗಿದೆಯಲ್ಲಾ 


೫೩. ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ತಂಡಗಳ ಬೆಂಬಲದೊಡನೆ ನೀನು ದಧೀಚನ 
ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತಾಗ ತಲೆಯನ್ನು ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳವಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಅವನಿಂದ 
ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು ಮಕಿತುಹೋಯಿತೇ? 


೫೪ ಎಲ್ಫೈ ಚಕ್ರಪುಣಿಯೇ, ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾದ ನಿನಗೆ ಅತಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆ 
ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರ ನನ್ನು ನೀನೆನ್ಲಿಂದ ಪಡೆದೆ, ಹೇಗೆ ಪಡೆದೆ, ಯಾರಿಂದ ಪಡೆಜಿ ಎಂಬು 
ದನ್ನೂ ಮಕಿತಬಿಟ್ಟಯೇನು ? 
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ಯೇ ಮಯಾ ಸಕಲಾ ಲೋಕಾ ಗೃಹೀತಾಸ್ತ್ವಂ ಪಯೋನಿಧೌ । 
ನಿದ್ರಾಪರವಶಶ್ಶೇಷೇ ಸ ಕಥಂ ಸಾತ್ತ್ವಿಕೋ ಭವಾನ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 


ತ್ವದಾದಿಸ್ತಂಬಸರ್ಯಂತಂ ರುದ್ರಶಕ್ತಿನಿಜಂಭಿತಂ । 
ಶಕ್ತಿಮಾನಭಿತಸ್ತ್ವಂ ಚ'ಹ್ಯನಲಾತ್ರ್ವಂ ನಿಮೋಹಿತಃ ॥ ೫೬॥ 


ತತ್ತೇಜಸೋ ಹಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪುಮಾನ್ಹ ಷ್ಟುಂನಹಿ ಕ್ಷನುಃ। 
ಅಸ್ಕೂಲಾ ಯೇ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ತದ್ವಿಷ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನ್ಯಾ ಇಂದ್ರಾಗ್ನೇರ್ಯಮಸ್ಕ ವರುಣಸ್ಯ ಚ । 
ಧ್ವಾಂತೋದರೇ ಶಶಾಂಕೇ ಚ ಜನಿತ್ವಾ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1೫೮ ॥ 


ಕಾಲೋನಿ ತ್ವಂ ಮಹಾಕಾಲಃ ಕಾಲಕಾಲೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಅತಸ್ತ್ವಮುಗ್ರಕಲಯಾ ಮೃತ್ಯೋರ್ಮ್ಮತ್ಯುರ್ಭವಿಷ್ಯಸಿ ೫೯ ॥ 





೫೫. ನಾನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಉಸಸಂಪರಿಸಿದಮೇಲೆ ನೀನುನಿದ್ರಾ 
ಪರವಶನಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಬಿಡುವೆಯಲ್ಲಾ. ಇಂತಹ ನೀನ್ನನ್ನು ಸಾತ್ತ್ವಿಕ 
ನೆನ್ನು ವುದು ಹೇಗೆ? 

೫೬. ನಿನ್ನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯವರೆಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಶಿವನ 
ಶಕ್ತಿಯ ವಿಲಾಸವೆಂದು ತಿಳಿ. ಅದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. ಸುತ್ತಲೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನೀನೀರೀತಿ ಮೋಹಿತನಾಗಿರುವೆ. 

೫೭. ಆ ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಯಾವ ಪುರುಷನಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಸರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು. 

೫೮. ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಭೂಮಿ, ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ವಿ, ಯಮ, 
ವರುಣ, ಅಂಧಕಾರ, ಚಂದ್ರ, ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದು, ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಸಕ 
ನಾಗಿರುವನು. 

ರ್ಜ, ನೀನು ಕ್ಷಣಮುಹೂರ್ತಕಾಲರೂನನಾಗಿದ್ದರೆ ಕಾಲನಿಗೂ ಕಾಲನಾದ ಆ 
ಶಿವನು ಮಹಾಕಾಲವಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಉಗ್ರವಾದ ಆ 
ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಸಾವಿಗೀಡಾಗುವೆ. 
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ಸ್ಥಿರೋದ್ಯ ತ್ವಕ್ಷರೋ ನೀರೋ ನೀರೋ ನಿಶ್ವಾನಕೆಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಉಪಹಂತಾ ಜ್ವರಂ ಭೀನೋ ಮೃಗಃ ಪಕ್ಷೀ ಹಿರಣ್ಮಯಃ ॥೬೦॥ 


ಶಾಸ್ತಾ ಶೇಷಸ್ಯ ಜಗತಸ್ತತ್ತ್ವಂ ನೈವ ಚತುರ್ಮುಖಃ । 


ನಾನ್ಯೇ ಚ ಕೇವಲಂ ಶಂಭುಸ್ಸರ್ವಶಾಸ್ತಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೧॥ 


ಇತ್ಸೆಂ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಸಂಹರಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ । 
ನ ನಿನಷ್ನಂ ತ್ವ ನಾತ್ಮಾನಂ ಕುರು ಹೇ ನೃಹರೇ ಬುಧ ॥೬೨॥ 


ನೋ ಚೇದಿದಾನೀಂ ಕ್ರೋಧಸ್ಮ ನುಹಾಭೈರವರೂಪಿಣ॥ । 
ವಜ್ರಾಶನಿರಿವ ಸ್ಥಾಣೌ ತ್ವಯಿ ಮೃತ್ಯುಃ ಪತಿಷ್ಕೃತಿ 1೬೩1 


೬೦ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ಜ್ವರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ 
ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಮೃಗ, ಪತ್ರಿಸರೂಪನೂ ಆದ 


ಸ್ತಿರನು, ನಾಶರಹಿತನು 


G 


೬೧ ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಆಳುವನನು ನೀನಲ್ಲ. 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೂ ಅಲ್ಲ ಇನ್ನೂ ಬೇರಿಯವರೂ ಅಲ್ಲ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯ 


ನಾದ ಆ ಶಿವನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನು ದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೬೨, ಹೀಗೆ ಈ ಅಂಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಫೀನಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಈ 
ಉಗ್ರರೂಪವನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸು. ಎಲೈ ವಿವೇಕಿಯಾದ ನರಹರಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾಶಕ್ಕೆ ಗುರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ 


೬೩. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅತಿಯಾಗಿ ಕುಪಿತನಾಗಿರುವ ಮೆಹಾಭೈರವಸ್ವರೂಸನಾದ 
ಆತನಿಂದ ನೋಟಮರದಮೇಲೆ ಸಿಡಿಲೆರಗುವಂತೆ ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯುವುಂಟಾಗುವುದು. 


131 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನೀರಭಹ್ರೋತಪಿ ನಿರರಾಮಾಕುತೋಭಯಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನೃಸಿಂಹಾಭಿಪ್ರಾಯಂ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ತಿಶ್ಶಿವಸ್ಯ ಸಃ ॥೬೪॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 

ಶರಭಾನತಾರನರ್ಣನಂ ನಾಮೈಕಾದಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ 





೬೪. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನರಸಿಂಹನ ಆಶಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಶಿವನ ಕೋಪವೇ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ತಳೆದುಬಂದ, ಯಾರಿಗೂ ಭಯಪಡದ 
ವೀರಭದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಬಳಿಕ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶರಭಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ನಟ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


AO 


॥ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ನಂದೀಶ್ವರ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ವಿಜ್ಞಾತಂ ತದನಂತರಂ । 
ಮಮೋಪರಿ ಕೈಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತ್ವಂ ತದ್ವದಾಧುನಾ "on 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ $ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ವೀರಭದ್ರೇಣ ನೃಸಿಂಹಃ ಕ್ರೋಧನಿಹ್ವಲಃ । 
ನಿನದನ್ನನುನೇಗೇನ ತಂ ಗ್ರಹೀತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ॥೨॥ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಮಹಾಮೇಧಾವಿಯಾದ ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಆಮೇಲೆ ಏನು ನಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ನನ್ನಮೇಲೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಈಗ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೨ ಆಗ ನಂದೀಶ್ವರನು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 
ಈರೀತಿ ಧೀರಭದ್ರನು ನುಡಿಯಲು ನರಸಿಂಹನು ಮಹಾ ಕ್ರೋಧಾ ನ್ವಿತನಾಗಿ 
ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ರಭಸದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. 
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ಅತ್ರಾಂತರೇ ಮಹಾಹೋರಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಭೆಯಕಾರಣಂ | 


ಗೆಗನವ್ಯಾಪಿ ದುರ್ಧರ್ಷಂ ಶೈವತೇಜಸ್ಸಮುದ್ಭನಂ ॥೩॥ 
ನೀರಭದ್ರಸ್ಯ ತದ್ರೂಪನುದೃಶ್ಯಂತು ತತಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 

ತದ್ವೈ ಹಿರಣ್ಮಯಂ ಸೌಮ್ಯಂ ನ ಸೌರಂ ನಾಗ್ನಿ ಸಂಭವಂ ॥೪॥ 
ನ ತಡಿಚ್ಚಂದ್ರಸದೃಶಮನೌಪಮ್ಯಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ತದಾ ತೇಜಾಂಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲೀನಾನಿ ಶಂಕರೇ ॥೫॥ 


ನ ತದ್ದ್ಯೋಮ ಮಹತ್ತೇಜೋ ವ್ಯಕ್ತಾಂತಶ್ವಾಭವತ್ತ ತಃ । 
ರುದ್ರಸಾಧಾರಣಂ ಚೈವ ಚಿಕ್ನಿತಂ ನಿಕೃತಾಕೃತಿ ॥೬॥ 


ತತಸ್ಸಂಹಾರರೂಪೇಣ ಸವೈಕ್ಕಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 


ಬ್ರಿ 


ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ TT 








೩. ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದುದೂ, ಎದುರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದೂ 
ನೋಡಿದರೆ ನಡುಕಹುಟ್ಟುವಂತಹದೂ ಆದ ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸು ಗಗನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತು. 

೪. ಆಗ ಒಡನೆಯೇ ವೀರಭದ್ರನ ಆ ರೂಪುವು ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಆ 
ಶಿವತೇಜಸ್ಸನ್ಮು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಸೌಮ್ಯವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ ಆ 
ತೇಜಸ್ಸು ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಂತೆ ಅಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಂಕೆಯೂ ಅಲ್ಲ. 

೫. ಅದು ಮಿಂಚನ್ನೂ ಹೋಲಲಾರದು. ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಹೋಲಲಾರದು. 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸು ಉಪಮಾತೀಶತವಾದುದು. ಆಗ ಸೂರ್ಯಾದಿ ಸರ್ವ ತೇಜಸ್ಸು 
ಗಳೂ ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿಹೋದುವು. 

೬. ಆ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸು ಅಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗ 
ದೆಯೇ ಹೋಯಿತು. ಅನಂತರ ಶಿವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಲ್ಲುವ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಾ 
ವಿಕಾರವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಂತಿತು. 


೭. ಅನಂತರ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದುನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಜಯ 
ಜಯ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಂಗಲಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರಲು, ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ 
ಸಂಹಾರಕಾಲದ ರೂಪದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರನಾದನು. 
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ಸಹಸ್ರಬಾಹುರ್ಜಔಟಲಶ್ಥಂಪ್ರಾರ್ಥಕೈ ತಶೇಖರೆಃ 
ಸಮೃದ್ಧೋಗ್ರಶರೀರೇಣ ವಕ್ಸಾಧ್ಯಾಂ ಚಂಚುನಾ ದ್ವಿಜಃ 1೮ 


ಅತಿತೀತ್ರ್ಲೋ ಮಹಾದಂಷ್ಥ್ರೋ ವಜ್ರತುಲ್ಯನಖಾಯುಧಃ । 
ಕೆಂತೇ ಕಾಲೋ ಮಹಾಬಾಹುಶ್ಚತುಷ್ಟಾದ್ವಸ್ನಿ ಸನ್ನಿ ಭಃ ue 


ಯಂಗಾಂತೋದ್ಯತಜೀಮೂತಭೀಮಗಂಭೀರನಿಸ್ವನಃ । 
ಮಹಾಕುಸಹಿತಕೃತ್ಯಾಗ್ನಿವ್ಯಾವೃತ್ತನಯನತ್ರಯಃ ॥೧೦ 


ಸ್ಪಷ್ಟದಂಷ್ಟ್ರಾಧರೋಷ್ಮಶ್ಚ ಹುಂಕಾರಸಂಯುತೋ ಹರಃ! 
ಈದೃಗ್ವಿಧಸ್ವರೂವಶ್ಚ ಹ್ಯುಗ್ರ ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಹ ॥ ೧೧ 








೮ ಆತನಿಗೆ ಸಾನಿಸತೋನುಗಳು, ತಲೆಯ ಶ.ಂಬಾ ಜಡೆಗಳು, ತಲೆಂ. 
ಮೇಲೆ ಅರ್ಧಚಂದ್ರರೇಖೆಯು ಒಡನೆಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಶರೀರವು ಬತ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಘೋರವಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಎರಡು ರೆಕ್ಕೆಗಳ 
ಕೊಕ್ಕೂ ಇದ್ದುವು 


೯. ಅಲ್ಲಡೆ ಬಹು ಮೊನಚಾಗಿರುವ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಶೋಪತೆದಾಡೆಗಳು ಬೇ 
ಇದ್ದುವು. ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆಣೆಯಾದ ಕೂರಾದ ಉಗುರುಗಳೇ ಆತನಿಗೆ ಆಯು 
ವಾಗಿದ್ದುವು. ಆತನ ಕತ್ತು ಕಪ್ಪಗಿತ್ತು. ತೋಳುಗಳು ನೀಳವಾಗಿದ್ದುವು. ' 
ಮೂರ್ತಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳಿದ್ದುವು ಮತ್ತು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೦. ಅತನ ಧ್ವನಿಯು ಪ್ರಳಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ನೇರಿಬಂದ ಪುಷ್ಯ: 
ವರ್ತಕಾದಿ ಮೇಘಗಳ ಮೊಳಗಿನಂತೆ ಭಯಂಕರಮಗಿಯೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿ. 
ಇದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಆತನ ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳು ವಮುಹಾಕೋಸದಿಂ 
ಉರಿಯ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಚಾಚುತ್ತಿರುವ ಅಭಿಚಾರದ ಅಗ್ದಿಗಳಂತೆ ಭೀಕರವಾಗಿದ್ದುವ 


೧೧ ಆತನು ಒಮ್ಮೆ ಕೋಪದಿಂದ ಜೋರಾಗಿ ತುಟಿಯನ್ನು ಕಡಿದು ಕೊಳ 
ವನು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೂಂಕಾರಮಾಡುವನು. ಇಂತಹ ಕರಾಳರೂಪದಿಂವ ಉಗ್ರನ 
(ಶಿವನು) ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. 
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ಹರಿಸ್ತದ್ದರ್ಶೆನಾದೇನ ವಿನಪ್ಟ ಬಲವಿಕ್ರಮಃ । 
ಬಿಭ್ರದ್ಧಾಮ ಸಹಸ್ರಾಂಶೋರಧಃ ಖದ್ಯೋತವಿಭ್ರಮಂ ॥೧೨॥ 


ಅಥ ನಿಭ್ರಮ್ಯ ಪಕ್ಸಾಭ್ಯಾಂ ನಾಭಿಸಾವಾನ್ವಿದಾರಯನ್‌ । 
ಪಾದಾನ್ಸೆ ಬಂಧ ಪ್ರಚ್ಛೇನೆ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಜಾಹುಮಂಡಲಂ ॥ ೧೩॥ 


ಭಿಂದನ್ನುರಸಿ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ನಿಜಗ್ರಾಹ ಹರೋ ಹರಿಂ। 
ತತೋ ಜಗಾನು ಗಗನಂ ದೇವೈಸ್ಸಹ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ॥ ೧೪॥ 


ಸಹಸೈವಾಭಯಾದ್ವಿಷ್ಟುಂ ಸ ಹಿ ಶ್ಯೇನ ಇವೋರಗಂ । 


೨ 


ಉತ್ಕಿಸ್ಕೋಶ್ಚ್ಸಿಸ್ಯ ಸಂಗೃಹ್ಯ ನಿಷಾತ್ಯ ಚ ನಿಸತ್ಯ ಚ ॥ ೧೫ ॥ 


ಉಡ್ಡೀಯೋಡ್ಡೀಯ ಭೆಗವಾನ್ಬಕ್ಷಘಾತನಿಮೋಹಿತಂ । 
ಹರಿಂ ಹರಸ್ತಂ ವೃಷಭಂ ನಿವೇಶಾನಂತ ಈಶ್ವರಃ ॥ ೧೬ ॥ 








೧೨. ನರಸಿಂಹರೂಸಧಾರಿಯಾದ ಹರಿಯು ಇಂಶಹ ಉಗ್ರಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಬಲವೂ ಸಾಹಸವೂ ಉಡುಗಿಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದಿನ ಮಿಂಚು 
ಹುಳುವಿನಂತೆ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಕನಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. 


೧೩-೧೪. ಅನಂತರ ಆ ಶರಭಮೂರ್ತಿಯು ನರಸಿಂಹರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಹರಿ 
ಯನ್ನು ಗರಗರನೆ ತಿರುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಹೊಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕಾಲ್ಲಳನ್ನೂ ಉಗುರುಗಳಿಂದ 
ಸೀಳಿದನು. ಬಾಲನಿಂದ ಕಾಲ್ಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದರು. ತನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಆತನ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು. ಅನಂತರ ತನ್ನೆರಡು ಮುಷ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಅವನ ಎದೆಯನ್ನು 
ಗುದ್ದುತ್ತಾ ತಟ್ಟನೆ ಅವನನ್ನೆ ಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದುಬಿಟ್ಟನು. ಅನಂತರ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಆತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 


೧೫-೧೬. ಆ ಶಿವನು ಒಮ್ಮೆ ಗಿಡುಗನು ಹಾವನ್ನು ಅಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡುಹೋಗು 
ವಂತೆ ತಟ್ಟನೆ ಹರಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವನು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮೇಲಕ್ಕೆಸೆಯುವನು. 
ಹಿಡಿಯುವನು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅವನನ್ನು ಬೀಳಿಸುವನು. ತಾನೂ ಬೀಳುವನು. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಹಾರುಹಾರುತ್ತಾ ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಬಡಿತದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವನು. ಈರೀತಿ ಭಗವಂತನೂ ನಾಸರೆಹಿಕನೂ ಆದೆ ಆ ಶಿವನು ಹರಿ 
ಯನ್ನು ಗೋಳಾಡಿಸಿ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ವಾಹನವಾದ ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟನು. 
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ಅನುಯಾಂತಂ ಸುರಾಸ್ಪರ್ವೆೇ ನಮೋನಾಕ್ಯೇನ ತುಷ್ಟುನ್ರಃ | 
ಪ್ರಣೇಮುಸ್ಸಾದರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾದ್ಯಾಶ್ಮೆ ಮುಸೀಶ್ವರಾಃ 1 ೧೭॥ 


ನೀಯಮಾನಃ ವರೆನಕೋ ದೀನೆನಕ್ರಃ ಕೈತಾಂಜಲಿಃ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶಾನಂ ಹರಿಸ್ತಂ ಲಲಿತಾಕ್ಷರೈಃ ॥೧೮॥ 


ನಾಮ್ನಾನಮುಪ್ಪಕತೇನೈವ ಸ್ತುಶ್ವಾ ತೆಂ ಮೃಡಮೇನ ಚೆ । 
ಪುನಶ್ಚ ಸ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸೆ ನೃಸಿಂಹಃ ಶರಭೇಶ್ವರಂ ॥೧೯॥ 


ಯದಾ ಯದಾ ಮಮಾಚ್ಞೇಯೆಂ ಮತಿಸ್ಟ್ಯಾದ್ದರ್ನದೊಷಿತಾ | 
ತದಾ ತದಾ$ವನನೇತವ್ಯಾ ತ್ವಯೈನ ಪರಮೇಶ್ವರ ॥೨೦॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ವಂ ನಿಜ್ಞಾನೆಯೆಸ್ಸೀತ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ನರಕೇಸರೀ । 
ನತ್ವಾ ಶಳ್ತೋಇಭವದ್ವಿಷ್ಟುರ್ಜೀನಿತಾಂತಸರಾಜಿತಃ 1೨೧॥ 





ಸಾಜ ನ ನ್ನ 4 TAR ld 


೧೭ ಆಗ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬುಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಜೀವತೆಗಳೂ ಮುನಿ 
ಗಳೂ ನಮೋನಮಃ ನಮೋನಮಃ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಂತ್ಯವುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ರುದ್ರ ಸೂಕ್ತದಿಂದೆ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು ಸ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಆದರದಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. 

೧೮ ಅನಂತರ ಶಿವನಿಂದ ಸೆಕಿತೊಯ್ಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಆ ಹರಿಯು ಸೋತು 
ಹೋಗಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ ದೈನ್ಶವನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಮಧುರೆ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು 

೧೯ ಅನ್ಟೋಕ್ತರ ಶತನುಮ (ನೂರೆಂಟು) ಗಳಿಂದ ಆ ಕರಭೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಮತ್ತಿ ನರಸಿಂಹನು ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆನು 

೨೦. ಎಲ್ಫೈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನೀ ಬುದ್ದಿಯು ಯಾವಾ 
ಗಾವಾಗ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ದೂಸಿತವಾಗುವುಡೋ ಆವಾಗಾವಾಗ ನೀನೇ ಆ ಕುತ್ಸಿತ 
ವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕು 

೨೧. ಎಲ್ಫೆ ಸೆನತ್ತುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಪ್ರಾಣವೊಂದು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದು 
ಸೋತುಹೋಗಿದ್ದ ಆ ನರಸಿಂಹನು ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶಕ್ತಿಹೀನನಾಗಿಬಿಟ್ಟನು 
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ತದ್ವಕ್ಟ್ರಂ ಶೇಷಗಾತ್ರಾಂತಂ ಕೃತ್ವಾ ಸರ್ವಸ್ವನಿಗ್ರಹಂ । 
ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತಂ ತದೀಯಾಂಗಂ ವೀರಭದ್ರಃ ಕ್ಷಣಾತ್ತತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾಡಯೋ ದೇವಾಶ್ಯಾರಭಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಿ ತಂ । 
ತುಷ್ಟುವುಃ ಶಂಕರಂ ದೇವಂ ಸರ್ವಲೋಕೈಕಶಂಕರಂ ॥ ೨೩॥ 


॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಿಂದ್ರಚಂದ್ರಾದಿಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ । 


ದಿತಿಜಾದ್ಯಾಃ ಸಂಪ್ರಸೂತಾಸ್ತ್ವತ್ತಸ್ಸರ್ವೇ ಮಹೇಶ್ವರ ॥ ೨೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಾದ್ಯಾನಸುರಾನ್ಸುರಾನ್‌ I 
ತ್ವಂ ವೈ ಸೃಜಸಿ ಪಾಸ್ಯತ್ಸಿ ತ್ವಮೇವ ಸಕಲೇಶ್ವರ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯತೋ ಹರಸಿ ಸಂಸಾರಂ ಹರ ಇತ್ಯುಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ | 
ಇನ್ನ ಕತ ಹರಿರ್ಯಸ್ಮ್ಮಾದ್ಧರ ಇತ್ಯುಚ್ಯತ್ತೊ ಬುಧೈಃ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨, ಬಳಿಕ ಆ ವೀರಭದ್ರನು ಕ್ಲಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ನರಸಿಂಹನ ದೇಹವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಹಿಂಡಿ ಮುಖವೊಂದು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 

೨೩. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ತುಮಾರನೇ, ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಶರಭರೂಪ 
ಧಾರಿಯೂ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಕರನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದರು. 


೨೪. ಹೇ ಮಹೇಶ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ದೈತ್ಯದಾನವರೂ ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದರು. 

೨೫. ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆ, ಈ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ 
ಮೊದಲಾದ ಸುರರನ್ನೂ ಅಸುರಗನ್ನೂ ನೀನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆ, ನೀನೇ ಪಾಲಿಸುವೆ, ನೀನೇ 
ಸಂಹರಿಸುವೆ. 

೨೬. ನೀನು ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದರಿಂದ ಅಧವಾ ಈರೀತಿ 


ಹರಿಯನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದೆಯಾದುದರಿಂದ ತಿಳಿದವರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹರ 
ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
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ಯತೋ ಬಿಭರ್ಜಿ ಸಕಲಂ ನಿಭೆಜ್ಯ ತನುಮಷ್ಟಧಾ | 


ಅತೋ ಸ್ಮಾನ್ಸಾಹಿ ಭಗವನ್ನುರಾನಾನೈರಭೀಪ್ಸಿತೈಃ (೨೭ 
ತ್ವಂ ಮಹಾಪುರುಷಃ ಶಂಭುಃ ಸರ್ವೇಶಸ್ಸುರನಾಯಕಃ । 
ನೀಃಸ್ವಾತ್ಮಾ ನಿರ್ನಿಕಾರಾತ್ಮ್ಮಾ ವರಬ್ರಹ್ಮ ಸತಾಂ ಗೆತಿಃ ೨೪ ॥ 


ದೀನಬಂಧುರ್ದಯಾಸಿಂಧುರದ್ಟುಶೋತಿಃ ವೆರಾತ್ಮದೃಕ್‌ | 
ಹಾ.ಂೆ 4 ಹಂತಿ Pon 
ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ವಿರಾಡ್ವಿಭುಸ್ಸತ್ಯಃ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಲಕ್ಷಣಃ ॥ ೨೯॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಃ ಶಂಭುರ್ದೇವಾನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಉವಾಚ ತಾನ್ನುರಾನ್ಹೇವಮಹರ್ಷೀಂಶ್ಶ್ಚ ಪುರಾತರ್ನಾ ॥೩೦॥ 


ಕ ಘಿ ಪಃ 
ಯಥಾ ಜಲಂ ಜಲೇ ಕ್ಷಿವ್ತಂ ಕ್ಷೀರೇ ಕ್ಷೀರಂ ಫೃತೇ ಫೃತಂ। 


ಏಕೆ ಏವ ತದಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಿನೇಲೀನೋ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ ॥೩೧॥ 


೨೭. ನೀನು ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ ಎಂಟುಭಾಗವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಈ ಚರಾಚರಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಧರಿಸುವೆಯಲ್ಲವೇ ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮಿಷ್ಟವಾದೆ 
ವರಗಳನ್ನಿತ್ತು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾವಾಡು. 

೨೮ ನೀನು ಮಹಾಪುರುಷನು. ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ದೆ €ವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಅಧಿಸತಿಯು, ಪಕ್ಸಪುತವಿಲ್ಲದವನು, ವಿಕಾರರಹಿತನು, ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆಲ್ಲಾ ಏಕ 
ಮಾತ್ರಗತಿಯು, ನೀನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು 

೨೯. ನೀನು ದೀನಬಂಧುವು, ಕರುಣಾಸಾಗರನು, ಅದ್ಭು ತವಾದ ಲೀಲೆ 
ಗಳುಳ್ಳವನು, ಸರಾತ್ಮದರ್ಶಿಯು, ವ್ರಾಜ್ಞನು, ವಿಲಾಟ್ಟುರುಷನು, ವ್ಯಾಪಕನು, 
ಕಾಲಾಬಾಧಿತನು, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಸನು ಎಂದರು 

೩೦. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದ ನುಡಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಶಂಕರನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು 

೩೧: ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ನೀರೂ, ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆದ ಹಾಲೂ, ತುನ್ನ್ಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ 
ತುಪ್ಪವೂ ಹೇಗೆ ಒಂದೇ ಎನಿಸುವುದೋ ಅದೇರೀತಿ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗಿ ನಿಸ್ಲುವೂ 
ಐಕೃವನ್ನೇ ಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ 


ಶಿ 
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ಏಕೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಸ್ಟೃಸಿಂಹಾತ್ಮಾ ಸದರ್ಪಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕರಣೇ ಪ್ರನೃತ್ತೋ ನರತೇಸರೀ ॥ ೩೨1 


ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯೋ ನಮಸ್ಸಸ್ಮೈ ನುದ್ಭಕ್ತೈ ಸ್ಸಿದ್ಧಿಕಾರಿಭಿಃ । 


ಮವ್ಭಕ್ತಪ್ರನಕಿಕ್ಟೈವ ಮದ್ಭಕ್ತವರವಾಯ ಈಃ 1೩೩॥ಡ 
iW ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಏತಾವದುಕ್ತ್ವಾ ಭೆಗವಾನ್ಪಸ್ಷಿರಾಜೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೩೪॥ 


ನೀರಭದ್ರೋತಪಿ ಭಗವಾನ್ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ನ್ರಸಿಂಹಕೃತ್ತಿಂ ನಿಷ್ಕೃಷ್ಯ ಸಮಾದಾಯ ಯಂತಾ ಗಿರಿಂ 1 ೩೫ ॥ 


ನೃಸಿಂಹಕ್ಕತ್ತಿವಸನಸ್ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ಶಂಕರಃ | 
ತದ್ವಕ್ರ್ರಂ ಮುಂಡಮಾಲಾಯಾಂ ನಾಯಕಶ್ವೇನ ಕಲ್ಪಿತಂ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೨. ಅದೇ ವಿಷ್ಣುವೇ ದರ್ಪಶೀಲನಾಗಿಯೂ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನಾಗಿಯೂ 
ನೃಸಿಂಹರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಜಗತ್ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದನು. 

೩೩. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಈಯು 
ವವನೂ ಆದ ಅ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು, ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತಹ ನನ್ನ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು, ನಮಸ್ತರಿಸಬೇಕು. 

೩೪. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಮಹಾಬಲಾ ಢ್ಯ ನೂ 
ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಆ ಶರಭಮೂರ್ತಿಯು, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 

೩೫ ಪ್ರಮಥರಿಗೆ ಮುಂದಾಳಾದವನೂ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ವೀರಭದ್ರನು 
ನರಸಿಂಹನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಸುಲಿದು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸಸರ್ವತಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 

೩೬. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶಿವನು ನರಸಿಂಹನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊಡಿ 
ಯುತ್ತಾಬಂದನು. ಆ ನರಸಿಂಹನ ಮುಖನು ಶಿವನ ರುಂಡಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪದಕ 
ದಂತೆ ಮಧ್ಯಮಣಿಯಾಗಿ ಪೋಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ ಶಿವಸ್ರರಾಣಂ 


ತತೋ ದೇನಾ ನಿರಾತಂಕಾಃ ಕೀರ್ತಯಂತಃ ಕೆಥುನಿಮಾಂ । 
ನಿಸ್ಮಯೋತ್ಪುಲ್ಲನೆಯನಾ ಜಗ್ಮುಃ ಸರ್ವೇ ಯಧಾಗತಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಯ ಇದಂ ಪರಮಾಖ್ಯಾನಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೇದರಸಾನ್ವಿತಂ । 
ಪಠತಿ ಶೃಣುಯಾಜ್ಞ್ವೈನ ಸವಾನ್ಯಾಮಾನನಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೩೮ ೪ 


ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಕಮಾಯುವ್ಯಮಾರೋಗ್ಯಂ ಪುಷ್ಟಿವರ್ಧನಂ । 
ಸರ್ವವಿಫ್ನು ಪ್ರಶಮನಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನಾಶನಂ ॥ ೩೯॥ 


ದುಃಖವ್ರಶಮುನಂ ವಾಂಭಾಸಿದ್ಧಿದಂ ಮಂಗಲಾಲಯಂ । 
ಅಸಮೃತ್ಯುಹರಂ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರದಂ ಶತ್ರುನಿನಾಶನಂ 1 ೪೦॥ 


ಇದಂ ತು ಶರಭಾಕಾರಂ ಪರಂ ರೆಣಿನೆಂ ಪಿನಾಕಿನಃ । 
ಪ್ರಕಾಶನೀಯಂ ಭಕ್ತೇಷು ಶಂಕರಸ್ಯ ಚರೇನು ವೈ ॥೪೧॥ 


೩೭, ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕಳವಳವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೊರೆದು ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅರಳದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ತಾವುತಾವು 
ಬಂದಂತೆ ಹೊರಟುಹೋದರು 

೩೮ ಯಾವನು ಈ ವುಣ್ಯಕರನೂ ವೇದಸಾರವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ತ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದೆ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಓದುವನೋ ಅಧವಾ ಕೇಳುವನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲು ಇಷ್ಟುರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೩೯. ಈ ಚರಿತ್ರವು ಧನ್ಯವಾದುದು. ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಆಯುಸೃನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸುವುದು ಆರೋಗ್ಯವಸ್ಮಿತ್ತು ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಎಲ್ಲ ವಿಸ್ಲುಗಳನ್ನೂ 


ಈ 
ಪರಿಹರಿಸುವುದು ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವುದು 


೪೦. ಈ ಚರಿತ್ರದಿಂದ ದುಃಖಗಳು ಕೊನೆಗಾಣುವುವು. ಆಸೆಸಟ್ಟಿ ವಸ್ತುವು 
ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು ಮಂಗಲಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು ಅಸಮೃತ್ಯ್ಯವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 
ಬುದ್ಧಿಯು ಬೆಳೆಯುವುದು. ಶತ್ರುಗಳು ವಿನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೪೧. ಶಿವನ ನಾನಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಮವೆನಿಸಿದ ಈ ಶರಭಸ್ವರೂನವನ್ನು ಆ 
ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿಯೂ ಚರರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರ ಚಾರಪಡಿಸಬೇಕು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ತೈರೇನ ಪಠಿತನ್ಯಂ ಚೆ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಚ ಶಿವಾತ್ಮೆಭಿಃ । 
ನವಧಾ ಭಕ್ತಿದಂ ದಿವ್ಯಮಂತಃಕೆರಣಬುದ್ಧಿದೆಂ ॥೪೨॥ 


ಶಿವೋತ್ಸನೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಚತುರ್ದಶ್ಯಷ್ಠ ಶೈಮಾಷು ಚೆ । 
ಪಠೇತ್ಛ್ರ,ತಿಷ್ಠಾ ಕಾಲೇ ತು ಶಿವಸನ್ನಿ ಜ್‌ ॥ ೪೩॥ 


ಚೌರವ್ಯಾಫು ಫ್ರುನೃಸಿ ಂಹಾತ್ಮಕೃತರಾಜಭಯೇಷು ಚೆ । 
ಅನ್ಕೇಸೂಶ್ಬಾತ ಭೂಕಂಪದಸ್ವ್ವಾದಿಸಾಂ ಶುನೃಷ್ಟಿಷು ॥ ೪೪ ॥ 


ಉಲ್ಫಾಪಾತೇ ಮಹಾನಾತೇ ನಿನಾವ್ಫ ಸ್ಟ ತಿ ವೃಷ್ಠಿ ಷು | 
ಪಠೇದ್ಯ 1 ಪ್ರಯತೋ ನಿದ್ವಾ ಂಚ್ಛ Hd (ದ ವ್ರ ತಃ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೨. ಅವರೂ ಸಹ ಸರ್ವದಾ ಶಿವನನ್ನೇ ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಈ ಚರಿತವನ್ನು 
ಓದಬೇಕು, ಕೇಳಬೇಕು. ಈ ಚರಿತವು ಒಂಭತ್ಮೆವಿಧನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸು 
ವ್ರದು ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದುದು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀಡು 


ವುದು. 


೪೩. ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಶೇೀರ್ತನೆಮಾಡುವರೋ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಸನ್ನಿಹಿತ 
ನಾಗಿರುವನು. Uae ಎಲ್ಲಾ ಶಿವೋತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ ಶಿನಸ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಚತುರ್ದಶೀ ಅತ್ವೈವಿಸಾನಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ಕೇರ್ತಿಸ 
ಬೇಕು. 


೪೪, ಕಳ್ಳಕಾಕರರು, ಹುಲಿ, ಸಿಂಹ, ಮನುಷ್ಯ. ತಾನು ಮತ್ತು ಅರಸು 
ಇವರುಗಳಿಂದ ಹೆದರಿಕೆಯು ಉಂಟುದರೂ ಬೇರೆರೀಶಿಯ ಉತ್ಪುತಗಳು ಎಂದರೆ 
ಭೂಕಂಪ, ದಶೋಡೆಗಾರರು, ಧೂಳಿನ ಮಳೆ ಮುಂತಾದುವು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗಲೂ, 

೪5. ಮತ್ತು ಉಲ್ಪಾಪಾತ (ಕೊಳ್ಳಿಗಳು ಉದುರುವುದು) ಬಿರುಗಾಳಿ, 
ಅನಾವೃಷ್ಟಿ, ಮಿತಿಮಾರಿದ ಮಳೆ ಮುಂತಾದ ಸಮಯ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ 
ವಿವೇಕೆಯು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು ನಿಸ್ಕೆಯಿಂದ ಪಾರಾಯ.ಣವಾಡು 
ವನೋ ಆಕನಿಗೆ ಯಾವೂ-ದು ಭಯವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯಃ ಪಠೇಚ್ಛೈ ಣುಯಾದ್ವಾಪಿ ನಿಷ್ಕಾಮೋ ವೃತೆಮೈಶ್ವರೆಂ । 
ರುದ್ರಲೋಕೆಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ರುದ್ರಸ್ಕ್ಯಾನುಚರೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೬॥ 


ರುದ್ರಲೋಕೆಮನುಸಪ್ರಾಸ್ಯ ರುದ್ರೇಣ ಸಹ ಮೋದತೇ । 
ತತಸ್ಸಾಯುಜ್ಯಮಾವ್ನೋತಿ ಶಿನಸ್ಕ ಕೃಸಯಾ ಮುನೇ ೪೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತೆರುದ್ರೆಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶರಭಾವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೪೬-೪೭. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಯಾವನು ನಿಷ್ಕ್ರಾಮನಾಗಿ ಈಶಿವಚರಿತ್ರವನ್ನು 
ಓದುವನೋ ಅಧವಾ ಕೇಳುವನೋ ಅವನು ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನ ಅನುಚರ 
ನಾಗಿ ಆ ಶಿವನೊಡನೆಯೇ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಆ ಶಿವನ ಕೃವೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಆ ಶಿವನಲ್ಲೇ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾವುರಾಣದೆ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶರಭಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


Ae 
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॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನವನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತ್ರಯೋದಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


॥| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣ) ಬ್ರಹ್ಮಸುತ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮೌಲಿನಃ । 
ಸೋ9$ವಶೀರ್ಣೋ ಯಥಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಶ್ವಾನರಗೃಹೇ ಶಿವಃ non 


ನಾಮ್ನಾ ಗೃಹಪತಿಃ ಸೋ9€ಭೂದಗ್ನಿಲೋಕಪತಿರ್ಮುನೇ । 


ಅಗ್ನಿ ರೂಪಸ್ತ್ವೈ ಜಸಶ್ಚ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರಮಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೨॥ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಸನತ್ಸುಮಾರನನ್ನು ಫುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು :-- 
ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನೇ, ಶಿವನ ಚರಿತವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳು. ಆ ಶಿವನು ವಿಶ್ವಾ 
ನರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ ಬಗೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸುವೆನು. 


೨. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆ ಸರ್ವಸ್ವರೂನನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಪರಮ 
ಪುರುಷನು, ಗೃಹೆಪತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಗ್ನಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ 


ತೇಜೋಮಯನಾದ ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪನಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩) ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 
ನರ್ಮದಾಯಾಸ್ತ ಟೀ ರಮ್ಯೇ ಪುರೇ ನರ್ಮಸುರೇ ಪುರಾ । 
ಪುರಾರಿಭಕ್ತಃ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾಭವದ್ವಿಶ್ವಾನರೋ ಮುನಿಃ Han 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮೇ ನಿಷ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞರತಸ್ಸದಾ। 
ಶಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರಃ ಶುಚಿಮಾನ್ಪ್ರಹ್ಮತೇಜೋನಿಧಿರ್ವಶೀ Hen 


ನಿಜ್ಞಾತಾಖಿಲಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಸ್ಸದಾಚಾರರತಸ್ಸದಾ | 
ಶೈವಾಚಾರಪ್ರನೀಣೋತಿ ಲೌಕಿಕಾಚಾರವಿದ್ದರಃ 1೫॥ 


ಚಿತ್ತೇ ನಿಚಾರ್ಯ ಗೃಹಿಣೀಗುಣಾಸ್ವಿಶ್ವಾನರಃ ಶುಭಾನ್‌ । 
ಉದುವಾಹ ನಿಧಾನೇನ ಸ್ವೋಜಿತಾಂ ಕಾಲಕನ್ಯಕಾಂ ॥೬॥ 





೩. ಹಿಂದೆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನರ್ಮಸ್ರರವೆಂಬ ಸಟ್ಟಿಣನಿದ್ದಿತು. 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾನರನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಇದ್ದನು. ಅವನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿ 
ಯಸನ್ಸಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದನು. 


೪. ಆತನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುತ್ತು ಸರ್ವದು ವೇದಾಧ್ಯಯನನಿರತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಮುನಿಯು ಶಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು 
ಮಹಾಶುದ್ಧನಾಗಿಯೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆರೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಸದಾ 
ಚಾರದಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶೈವಸಂಪ್ರದುಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಜ್ಞನು ಲೌಕಿಕ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲೂ ಚತುರನು. 

೬. ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು, ಗೃಹಿಣಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ತನಗೆ ಒಪ್ಪುವ ಕನ್ಯೈಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ವಿಧಿ ಸೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದನು. 
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ಅಗ್ನಿ ಶುಶ್ರೂಷಣರತಃ ಪಂಜಯಜ್ಞಸೆರಾಯಣಃ | 
ಷಟ್ಟಿರ್ಮನಿರತೋ ನಿತ್ಯಂ ದೇವಹಿತ್ರ ಶಿಥಿಪ್ರಿಯಃ nan 


ಏವಂ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ಗತೇ ತಸಾ ಗ್ರಜನ್ಮ] ನಃ । 


ಭಾರ್ಯಾ ಶುಚಿಸ ಒತೀ ನಾಮ ಭರ್ತಾರಂ ಪ ಪ್ರಾಹ ಸುವ್ರತಾ nen 
ನಾಥ ಭೋಗಾ ಮಯಾ ಸರ್ವೆ ಭುಕ್ತಾ ವೈ ತ್ವತ್ಪ್ರಸಾದತಃ। 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸಮುಚಿತಾ ಯೇ ಸ್ಕುಸ್ತ್ವಾಂ ಸಮೇತ್ಯ ಮುವಾನಹಾಃ ॥೯॥ 


ಏವಂ ಮೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ನಾಥ ಚಿರಾಯ ಹೃದಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ 
ಗೃಹಸ್ಥಾ ನಾಂ ಸಮುಚಜಿತಂ ತೈಮೇತೆದಾ ತುಮರ್ಹಸಿ H ೦ 
ಛು ವೆ ರು 








೭. ಅನಂತರ ಗೈ ಹೆಸ್ಸನ ನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ನ ಸ್ರ ತಿರಿತ್ತ ವೂ ಅಗು ಸ್ಯ ಪಾಸನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೇತಿಯಲ್ಲ ಕ “ತ ಯಜ್ಞ. ಮನುಷ್ಯಯಜ್ಞ್ಜ, ಭೂತಯಜ್ಞ., ಅತಿಥಿ 
ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ, ಸ ಮುಂತಾದ ಷಟ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ 
ಸಸ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಹಿತೃಗಳಿಗೂ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿದ್ದನು. 


೮. ಈರೀತಿ ಅನೇಕ ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಒಂದುದಿನ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನ ಪಶ್ಚಿಯೂ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಶುಚಿಷ್ಕ ಕಿಯೆಂಬುವಳು ಗಂಡ 


ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಶೆಂದಳು. 


೯. ಥ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಫೀಯರಿಗೆ ಉಚಿತವನೆನಿಸಿದ ಸಂತೋಷ 
ದಾಯೆಕವಾದ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರಿ ನಾನು ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. 


೧೦. ಎಲ್ಫೆ ಕಾಂತನೇ, ಬಹುದಿನಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದು ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ನನ್ನ 
ಕೈ ದಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಅದು ಗೃ ಹಸ ರಾದವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಧವಾದುದೇ. ಆ 
ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನೀನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ಜಾ 
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। ವಿಶ್ವಾನರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಕಿಮದೇಯಂ ಹಿ ಸುಶ್ರೋಣಿ ತವ ಪ್ರಿಯಹಿಶೈಷೀಕಿ | 
ತೆತ್ಪಾ ರ್ಥಯ ಮುಗ ವ್ರ ಯಚ್ಛಾ ಮ್ಯ ಎ88 ॥೧೧॥ 


ಮಹೇಶಿತುಃ ಪ್ರಸಾದೇನ ಮಮ ಕಿಂಚಿನ್ನ ದ.ರ್ಲಭಂ । 
ಇಹಾಮುತ್ರ ಚ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಸರ್ವಕಲ್ಯು ಸಿನ ॥೧೨॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಃ ವತ್ಯುಸ್ತಸ್ಯ ಸಾ ಪತಿದೇವತಾ | 
ಉನಾಜೆ ರ್ಯ್‌ ವ್ಯ ವದನಾ ಕೆರೌಬ ಬಧ್ವಾ ನಿನೀತಿಕಾ 1 ೧೩ 


! ಶುಚಿಷ್ಮತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ವರಯೋಗ್ಯಾಸ್ಮಿ ಚೇನ್ನಫ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರೋ ಮನು | 
ಮಹೇಶಸದ್ಧ ಶರ ಪುತ್ರಂ. ದೇಹಿ ನಾನ್ಯಂ ವರಂ ವೃಣೇ ॥ ೧೪ ॥ 


೧೧ ಹೀಗೆ ಶುಚೆನ್ಮತಿಯು ನುಡಿಯಲು ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ಸುಶ್ರೋಣಿ (ನಿತಂಬಿನಿ) ಪ್ರಿಯಸನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿತವನ್ನೇ 
ಬಯಸುವ ನಿನಗೆ ನಾನು ಕೊದಬಾರದುತಹುದು ಯಾವುದಿದೆ? ಎಲೌ ಭುಗ್ಯ 
ವತಿಯ್ದೇ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಕೋರಿಕೆಯೇನು ಕೇಳು, ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಡಮಾಡದೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಬಿಡುವೆನು. 


೧೨. ಎಲಾೌ ಮಂಗಲಾಂಗಿಯೇ, ಸರ್ವಮಂಗಲದಾಯಕನಾದ ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಇಹದಲ್ಲಿಯೂ ವರದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದನು. 

೧೩ ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ತನ್ನ ಗಂಡನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಮುಖವರಳಲು, ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದಳು 


೧೪. ಎಲ್ರೈ ಕಾಂತನೇ, ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಾನರ್ಹಳಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನೂ 
ಸಹ ವರವನ್ನು ಡಬ ಇಷ್ಟ ರ ನನಗೆ ಶಿವನಂತಹ ಸುಪುತ್ರನನ್ನು 
ಕರುಣಿಸು. ಮತ್ತಿನ್ನಾವವರವೂ ಬೇಡ ಎಂದಳು 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ವಚಶ್ಕು$ತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸ ಶುಚಿವ್ರತೆಃ । 
ಕ್ಷಣಂ ಸಮಾಧಿಮಾಧಾಯ ಹ್ಯದ್ಯೇತತ್ಸಮಚಿಂತಯತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅಹೋ ಕಿಂ ಮೇ ತಯಾ ತನ್ವ್ಯಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಹ್ಯತಿದುರ್ಲಭಂ । 
ಮನೋರಥಪಥಾದ್ದೂರಮಸ್ತು ನಾಸ ಹಿ ಸರ್ವಕೃತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ತೇನೈವಾಸ್ಯಾ ಮುಖೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ವಾಕ್ಸೈರೂಸೇಣ ಶಂಭುನಾ | 
ವ್ಯಾಹೃತಂ ಕೋಂನೈಥಾ ಕರ್ತುಮುತ್ಸಹೇತ ಭನೇದಿದಂ ॥೧೭॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸ ಮುನಿರ್ನಿಶ್ವಾನರ ಉದಾರಧೀಃ । 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಾಂ ಪತ್ಲೀಮೇಕಸತ್ಲೀವ್ರತೇ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೫. ಎಸ್ಸೈ ಸನತ್ಪುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಶುಚಿಸ್ಕತಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ಚರಿತನಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾನರನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸಮಾಧಿಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದು 
ಬಳಿಕ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂತು ಆಲೋಟಚಿಸಿದನು. 


೧೬. ಅಬ್ಬಾ ! ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಈಕೆಯು ಎಂತಹ ಅತಿ ದುರ್ಲಭವಾದು 
ದನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಅದು ಮನೋರಥಗಳಿಗೂ ನಿಲುಕದಿರುವುದಲ್ಲಾ, ಇರಲಿ. 
ಆ ಶಿವನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆಸುವನು. 


೧೭. ಆ ಶಿವನೇ ಇವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರ ವಾಕ್ಯರೊಕಮಾಗಿ ಹೇಳಿಸಿ 


ರುವನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಯಾವನುತಾನೇ ಬೇರೆವಿಧನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಉತ್ಸಾಹ 
ಪಡುವನು 


೧೮. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಎಕಸತ್ಲೀವ್ರತನೂ ಉದಾರಶೃದಯನೂ ಆದ 
ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು ಈರೀತಿ ತನ್ನೊಳಗಾಲೋಚಿಸಿ ಬಳಕ ತನ್ನ ಮಡದಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದನು. 
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u ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತ್ಥಮಾಶ್ಶಾಸ್ಯ ತಾಂ ಪತ್ನೀಂ ಜಗಾನು ತವಸೇ ಮುನಿಃ । 


ಯತ್ರ ನಿಕ್ಟೇಶ್ವರಃ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಕಾಶೀನಾಥಧೋತಧಿತಿಸ್ಕತಿ ॥೧೯॥ 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಾರಾಣಸೀಂ ತೂರ್ಣಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಂ । 
ತತ್ಕಾಜ ಕಾಪತ್ರಿತಯಮಪಿ ಜನ್ಮಶತಾರ್ಜಿತಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವಾಣಿ ಲಿಂಗಾನಿ ನಿಶ್ವೇಶಪ್ರಮುಖಾನಿ ಚೆ! 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ವೇಷು ಕುಂಡೇಷು ವಾನೀಕೂಪಸರಸ್ಸು ಚ 1 ೨೧॥ 


ನತ್ವಾ ನಿನಾಯಕಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸೌರೀಂ ಶರ್ವಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ। 
ಸಂವೂಜ್ಯ ಕಾಲರಾಜಂ ಚ ಭೈರವಂ ಸಾಸಭಕ್ಷಣಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ದಂಡನಾಯಕಮುಖ್ಯಾಂಶ್ಚ ಗರ್ಣಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ | 
ಆದಿಕೇಶನಮುಖ್ಯಾಂಶ್ಚ ಕೇಶವಂ ವರಿಶೋಷ್ಯ ಚೆ ॥ ೨೩ 





೧೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ಕಾತೀನಾಧನಾದ ಆ 
ವಿಶ್ರೇಶ್ವರನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೋ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವಾನ 
ತ ಪಸ್ಸಿಗೆಂ ಈ ತೆರಳಿದನು 


೨೦. ಬೇಗನೆ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಮುವನೆಯಾದ ವಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಮೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಗಳಿಸಿದ್ದ ತಾವತ್ರಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳದು 


ಶುದ ನಾಗಿ 
ಛಿ 


೨೧. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶನಮಾಡಿದನು 
ಎಲ್ಲ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಜ್ಞಾನವಾಸಿ ಮುಂತಾದ ವಾಪಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕೂಪಗಳ 
€ ಯೂ, ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನವಾಡಿದನು. 


೨೨. ಥುಂಡಿ ಮೊದೆಲಾದ ಎಲ್ಲ ಗಣಪತಿಗಳನ್ನೂೂ ಕಂಡನು. ಅನ್ನ ಪೊರ್ಣೆ 
ಯೆಂದು ಪ್ರಸಿ ಸಿದ್ಧಳಾದ ಶಿವೆಯನ್ಳು ನಮಸ್ಕೃ ರಿಸಿದನು. ಸಕಲರ ಪಾನಗಳನ್ನೂ 
ಭಕ್ಷಿಸುವ ಕಾ ಇಲಭೈರವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದನು. 


೨೩ ದಂಡವಾಣಿ ಮೊದಲಾದ ಗಣಾಧಿಪತಿಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಆದಿಕೇಶವ 
ಮೊದಲಾದ ವಿಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಲೋಲಾರ್ಕಮುಖಸೂರ್ಯಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಣನ್ಯು ಸ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಪು 

ಕೃತ್ವಾ ಚ ಪಿಂಡದಾನಾನಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥೆಷ್ಟತಂದ್ರಿತಃ £ ೨೪ ॥ 
ಸಹಸ್ರಭೋಜನಾದೈೈಶ್ಚ ಮುನೀಸ್ವಿಪ್ರಾನ್ಪ್ರತರ್ನ್ಯ ಚೆ । 
ಮಹಾಪೂಜೋಪಚಾರೈಶ್ಚ ಲಿಂಗಾನ್ಯಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಭಕ್ತಿತ3 ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಸಕೃಚ್ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ೬೦ ಲಿಂಗಂ ಸ್ಲಿಪ್ರಸಿದ್ಧಿದಂ | 
ಯತ್ರ ನಿಶ್ಚಲತಾಮೇತಿ ತಪಸ್ತನಯಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಕ್ಷಣಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಸ ಮುನಿರಿತಿ ನಿಶ್ವಾನರಸ್ಸುಧೀಃ | 
ಸಿಪ್ರಂ ಪುತ್ರಪ್ರದಂ ಲಿಂಗಂ ನೀರೇಶಂ ಪ್ರಶಶಂಸ ಹ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅಸಂಖ್ಯಾತಾಸ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ಗತಾಸ್ತತಃ | 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತಸ್ಮಾದ್ವೀರೇಶ್ವರಂ ಪರೆಂ 1 ೨೮ ॥ 





೨೪. ಅನಂತರ ಲೋಲಾರ್ಕ ಮೊದಲಾದ ಸೂರ್ಯರನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬೇಸರಪಡದೆ ಶ್ರಾದ್ವಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಿಂಡಪ್ರ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೨೫. ಸಹಸ್ರ ಯತಿಗಳಿಗೂ ಸಹಸ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಸಂತರ್ಪಣೆಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿದನು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ ಅಶಿಶಯವಾಗಿ ಲೀಗ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೨೬. ಯಾವ ಲಿಂಗವು ಬೇಗನೆ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು? ಪುತ್ರಕಾಮನೆ 
ಯಿಂದ ನಾನು ಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಸಾಗುವುದು? ಎಂದು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. 


೨೭. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವಿವೇಕಿಯಾದ ಆ ನಿಶ್ವಾನ 
ಬೇಗನೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಲು ನೀರೇಶ್ವರಲಿಂಗವೇ ಸ 
ಕೊಂಡನು. 

೨೮. ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಮಂದಿ ಸಿದ್ಧರು ಸಾವಿರಾರುಗಟ್ಟಿ ಲೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನುಪಡೆದಿರುವರು ಆದುದರಿಂದ ಈಲಿಂಗವುಸಿದ್ಧಿ ಲಿಂಗವೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವೀರೇಶ್ವರಲಿಂಗವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


ರನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ರಿ ಎಂದು ಅದನ್ನು ಆರಿಸಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನೀರೇಶ್ವರಂ ಮಹಾಲಿಂಗಮಬ್ಬಮಭ್ಯರ್ಚ ಭೆಕ್ತಿತಃ | 
ಆಯುರ್ಮನೋರಥಂ ಸರ್ವಂ ಪುತ್ರಾದಿಕಮನೇಕಶಃ ॥೨೯॥ 


ಅಹಮವ್ಯೆತ್ರ ನೀರೇಶಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ತ್ರಿಕಾಲತಃ । 
ಆಶು ಪುತ್ರಮನಾಸ್ಸ್ಯಾನಿ ಯಥಾಭಿಲಸಿತಂ ಸ್ಥಿ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ॥೩೦॥ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಜೆ ಮಿ 
ಇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಮತಿಂ ಧೀರೋ ನಿಪ್ರೋ ನಿಶ್ವಾನರಃ ಕೃತೀ 
ಚಂದ್ರಕೂನಜಲೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಗ್ರಾಹ ನಿಯನುಂ ವ್ರತೀ 1೩0 


ಏಕಾಹಾರೋತಭವನ್ಮಾಸಂ ಮಾಸಂ ನಕ್ತಾಶನೋರತಭವತ್‌ | 
ಅಯಾಚಿಕಾಶನೋ ಮಾಸಂ ಮಾಸಂ ತೈಕ್ತಾಶನಃ ಪುನಃ ॥೩೨॥ 


೨೯. ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಈ ವೀರೇಶ್ವರ ವೆಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತೆ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಆಯುಸ್ಸು, ಪುತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಾಂಛಿತಾರ್ಧಗಳನ್ನು 
ಬಹುಮಂದಿ ಸಡಿದಿರುವರು. 


೩೦ ಆಮದರಿಂದ ನಾನೂ ಸಹ ನೀರೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೇವಿಸಿ ನನ್ನ ಪಕ್ಷಿಗೆ ಅಭಿಲಷಿತವಾದಂತಹ ಪುತ್ರನನ್ನು ಬೇಗನೆ 
ಪಡೆಯುವೆನು 


೩೧  ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಧೀರನಾದ ಆ ನಿಶ್ನಾ ಒ್ರನರಮುನಿಯು ಮನ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಚಂದ್ರ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವ್ರತಸ್ಥನಾಗಿ ನಿಯಮನರನಾದನು. 


೩೨ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಹೆಗಲೊಪ್ಪತ್ತು ಆಹಾರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
ಮತ್ತೊಂದು ತಿಂಗಳು ರಾತ್ರಿ ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪ ತ್ತು ಊಟಮಾಡಿದನು. ಇನ್ನೊಂದು 
ತಿಂಗಳು ಯಾರನ್ನೂ ಭಿಕ್ಷೇಜೇಡದೆ ತನಗೆ ತಾನೇ ಸಿಕ್ಕಿದ ಭಿಕ್ಷವನ್ನುಂಡನು. 
ಬೇರೊಂದು ತಿಂಗಳು ಆಹಾರವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಸಯೋಪ್ರತೋಇಭಿನನ್ಮಾಸಂ ಮಾಸಂ ಶಾಕೆಫಲಾಶನಃ । 


ಮಾಸಂ ಮುಷ್ಟಿತಿಲಾಹಾರೋ ಮಾಸಂ ಹಾನೀಯಭೋಜನಃ ॥ ೩೩8 


ಪಂಚಗವ್ಯಾಶನೋ ಮಾಸಂ ಮಾಸಂ ಚಾಂದ್ರಾಯೆಣವ್ರತೀೀ | 
ಮಾಸಂ ಕುಶಾಗ್ರಜಲಭುಗ್ಮಾಸಂ ಶ್ವಸನಭಕ್ಷಣಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಏವಮಬ್ದಮಿತಂ ಕಾಲಂ ತತಾಪ ಸ ತಪೋಂದ್ಭುತಂ । 
ತ್ರಿಕಾಲಮುರ್ಚಯದ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ನೀರೇಶಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ 1 ೩೫ 


ಅಥ ತ್ರಯೋದಶಕೇ ಮಾಸಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ರಿಪಥಗಾಂಭಸಿ । 
ಪ್ರತ್ಯೂಷ ಏವ ನೀರೇಶಂ ಯಾನದಾಯಾತಿ ಸ ದ್ವಿಜಃ 1 ೩೬॥ 





೩೩. , ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಹಾಲನ್ನೇ ಕುಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಇನ್ನೊಂದು 
ತಿಂಗಳು ಸೊಪ್ಪುಸೆದೆಗಳನ್ನೂ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ತಿಂದುಕೊಂಡಿದ್ದನು ಮತ್ತೊಂದು 
ತಿಂಗಳು ಒಂದುಹಿಡಿ ಎಳ್ಳನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸಿದ್ದನು. ಬೇರೊಂದು ತಿಂಗಳು ಬರಿಯ 
ನೀರನ್ನೇ ಕುಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


೩೪. ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಪಂಚಗವ್ಯವೇ ಆಹಾರವಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ್ರತವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದನು. ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳು 
ದರ್ಭೆಯ ಕೊನೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ಆಹಾರಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಒಂದು ತಿಂಗಳು 
ಬರಿಯ ಗಾಳಿಯನ್ನೇ ಸೇವಿಸಿದನು. 


೩೫. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ವಿಶ್ವಾನರನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ನಿಯೆಮದಿಂದಿದ್ದು 
ಮೂರುಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ವಿರೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನು. 


೩೬-೩೭. ಅನಂತರ ಹದಿಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತಿಯೇ ಜೆಳಗ್ಗೆ 
ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೇ ಎದ್ದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವೀರೇಶ್ವರನ 
ಪೂಜೆಗೆ:ದು ಬಂದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅಗ ಆ ವೀರೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತಾನದ್ವಿಲೋಕಯಾಂಚಕ್ರೇ ಮಧ್ಯೇ ಲಿಂಗಂ ತಪೋಧನಃ । 
ನಿಭೂತಿಭೊಷಣಂ ಬಾಲಮಷ್ಟವರ್ಸಾಕೃತಿಂ ಶಿಶುಂ 1೩೭ 


ಆಕರ್ಣಾಯತನೇತ್ರಂ ಚ ಸುರಕ್ತದಶನಚ್ಛದಂ । 
ಚಾರುಪಿಂಗಜಬಾಮೌಲಿಂ ನೆಗ್ನೆಂ ಪ್ರಹಸಿತಾನನಂ 1೩೮೪ 


ಶೈಶವೋಚಿತನೇನಥ್ಯಧಾರಿಣಂ ಚಿತಿಧಾರಿಣಂ | 
ಪರಂತಂ ಶ್ರುತಿಸೂಕ್ತಾನಿ ಹಸಂತಂ ಚ ಸ್ವಲೀಲಯಾ arn 


ತಮಾಲೋಕ್ಯ ಮುದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರೋಮಕಂಚುಕಿತೋ ಮುನಿಃ । 
ಪ್ರೋಚ್ಚಚಾರ ಹೃದಾಲಾಪಾನ್ನಮೋತಸ್ತಿತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೪೦॥ 


ಅಭಿಲಾಷಪ್ರದೈಃ ಸದ್ಯೈರಷ್ಟಭಿರ್ಬಾಲರೂಪಿಣಂ | 
ತುಷ್ಟಾನ ಪರಮಾನಂದಂ ಶಂಭುಂ ವಿಶ್ವಾನರಃ ಕೃತೀ 1 ೪೧॥ 





ಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದ ಎಂಟುವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಒಬ್ಬ ನೊಬ್ಬ ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಕಂಡನು. 

೩೮. ಆ ಕುಮಾರನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆವಿಯನರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ವಿಶಾಲ 
ವಾಗಿದ್ದುವು ತುಟಿಗಳು ಕೆಂಸಗೆ ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಣ್ಣದ 
ಜಟೆಯು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಜೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು ಆತನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮೇಲುನಗೆಯು 
ನಲಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ನಗ್ಗನಾಗಿದ್ದನ. 

೩೯. ಅವನು ಬಾಲ್ಯವಯಸ್ಸಿಗೊಸ್ಸನ ವೇಸವವನ್ನ್ನ ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಲೀಲೆಗಳಿಗೆ ತಾನೇ ನಗುತ್ತಿದ್ದನು 

೪೦. ಆ ಮಗುವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಆ ವಿಶ್ವಾನರನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಕೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೆನಸಾರೆ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನಮೋನಮಃ 
ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೪೧. ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯ್ಕು ಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಸನೂ 
ಕುಮಾರರೂಪಧಾರಿಯೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು, ಅಭಿಲಷಿತಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವಂತಹ 
ಎಂಟು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 
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[| ವಿಶ್ವಾನೆರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೆಂ ಬ್ರಹ್ಮೈನಾದ್ದಿತೀಯಂ ಸಮಸ್ತಂ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ *ಂಚಿತ್‌ । 
ಏಕೋ ರುದ್ರೋ ನ ದ್ವಿತೀಯೋತವತಸ್ಥೇ 
ತಸ್ಮಾದೇಕಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಮಹೇಶಂ Hu von 


ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾತ್ವಂಹಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಶಂಭೋ 
ನಾನಾರೂಪೇಷ್ಟೇಕರೂಪೋತಸ್ಯರೂಪಃ । 


ಯದ್ವತ್ಪೆ_ತ್ಯಗೃರ್ಮ ಏಕೋಪ್ಯನೇಕ- 


ಸ್ತಸ್ಮಾನ್ನಾನ್ಯಂ ತ್ವಾಂ ನಿನೇಶಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ॥ ೪೩ ॥ 


ರಜ್ಜೌ ಸರ್ಪಶ್ಯುಕ್ತಿಕಾಯಾಂ ಚ ರೌಪ್ಯಂ 

ನೈರಃ ಪೂರಸ್ತನ್ಮೃ ಗಾಖ್ಯೇ ಮರೀಚ್‌ । 
ವ್‌ ದ 

ಯದ್ಯತ್ಪದ್ವಿದ್ದಿಷ್ಟಗೇವ ಪ್ರಸಂಚೋ 


ಯರ್ಸ್ಮಿ ಜ್ಞಾತೇ ತೆಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಮಹೇಶಂ ॥ ೪೪ ॥ 





೪೨. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಆ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನೊಬ್ಬ ನೇ. ಅವನೇ 
ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನು. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವುದೂ ಎರಡನೆಯದಾದ ವಸ್ತುವು 
ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ ಆ ಏಕೈಕನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಶಿವನಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಹೇಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಗುವೆನು. 

೪೩. ಎಲೈ ಶಂಭುವೇ, ನೀನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಹರಿ 
ಸುವೆ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಿದ್ದರೂ ನೀನು (ರೂಪರಹಿತನಾದರೂ) ನಮಗೆ ಕಾಣುವ 
ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜೈ ತನ್ಯರೂಸದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸ.ವೆ. ಸನಾತನವಾದ 
ಧರ್ಮವು ಒಂದೇ ಆದರೂ ಆಯಾ ದೇಶಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಬೇಕೆಜೇರೆಯಾಗಿ 
ತೋರುವಂತೆ ಇರುವೆ. ನಿನ್ನಹೊರತು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಮರೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 

೪೪. ಯಾನ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಲು ಈ ವಿಶಾಲವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು 
ರಜ್ಜುವಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ಪದಂತೆಯೂ, ಶುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ರಜತದಂಕೆಯೂ, ಮರೀಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನಪ್ರವಾಹದಂತೆಯೂ ಕೆಂಗೊಳಿಸುವುದೋ ಅಂತೆಹ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಗುವೆನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತೋಯೇ ಶೈತ್ಯಂ ದಾಹಕೆತ್ವಂ ಚೆ ನಹ್ನೌ 

ತಾನೋ ಭಾನೌ ಶೀತಭಾನ್‌ೌ್‌ ಪ್ರಸಾದ । 
ಹೆ ಸ 

ಪುಷ್ಟೇ ಗಂಧೋ ದುಗೃಮಥ್ಯೇ$ಪಿ ಸರ್ಪಿ- 


d ೨ ಕ | 
ರ್ಯತ್ತಚ್ಛೆಂಭೋ ತ್ವಂ ತತಸ್ಪ್ವ್ವಾಂ ಹೆ ವೆದ್ಯೇ ೪ ೪೫ ॥ 


ಶಬ ಂ ಗಹಾಸೃಶೃವಾಸ್ಯ ೦ ಹಿ ಜಿಹುಸ- 
ಎ ಎದ್‌ ಮು ಕೆ 
ಘ್ರಾಣಸ್ತ್ವಂವ ೦ಫ್ರ 
ವ್ಯಕ್ಷಃ ಪಶ್ಯೇಸ್ತ್ವಂ ರ 
ತೆ 


ನಸ 
ಕಸ್ತ್ವಾಂ ಸಮ್ಯಗ್ವೇತ್ರ್ಯತಸ್ತ್ವಾ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ॥ ೪೬ ॥ 


ನೋ ನೇದ ತ್ವಾಮಾಶ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಧಿ ವೇದೋ 

ನೋವಾ ವಿಸ್ಸುರ್ನೋ ನಿಧಾತಾಖಿಲಸ್ಯ । 

ನೋ ಯೋಗೀಂದ್ರಾ ನೇಂದ್ರಮುಖ್ಯಾಶ್ನ ದೇವಾ 

ಭಕ್ತೋ ನೇದ ತ್ವಾಮತಸ್ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ॥ ೪೭ ॥ 


೪೫ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೈತ್ಯವೂ, ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಡುವ ಗುಣವೂ, ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಕಾವೂ 
ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯೂ, ಹೂವಿನಲ್ಲಿ ಸುವಾಸನಿಯೂ, ಶಾಲಿನಿ ತುಸ್ಪವೂ 
ನೀನೇಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಶಂಭವೇ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮತೆಹೊಗುವೆನು 

೪೬ ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಕೆನಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವೆ ಮೂಗಿ 
ಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವೆ. ಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದೂರದಿಂದ ಬರುನೆ 
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಣುವೆ. ನುಲಿಗೆಯಿಲ್ಲವಿದ್ದರೂ ಎಕ್ಲಿ ರಸವನ್ನೂ 
ರುಚಿಕೋಡುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿಯಬಲ್ಲನರು ಯಾರು? ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಗುವೆನು 


೪೭. ಎಲ್ಫೈ ಈಶನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾದ್ವೇದವೂ ತಿಳಿಯಲಾರದು. ವಿಷ್ಣುವೂ 
ಅರಿಯತು. ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಳಿಯನು. ಯೋಗಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ತಿಳಿಯರು ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನು 
ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನು ಆದುದರಿಂದ ಪಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಮರೆ 
ಹೊಗುವೆನು. 
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ನೋ ಕೇ ಗೋತ್ರಂ ನೋ ಸಜನ್ಮಾಪಿ ನಾಕೋ 

ನೋ ನಾ ರೂಸೆಂ ನೈವ ಶೀಲಂ ನ ದೇಶಃ । 
ಇತ್ನೆಂಭೂತೋತಪೀಶ್ವರಸ್ತ್ಯಂ ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾ- 
ಸ್ಫ್ಪರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನ್ಫೂರಯೇಸ್ತ ಂ ಭಜೇ ತ್ವಾಂ ॥೪೮॥ 


ತ್ವತ್ತಸ್ಸರ್ನಂ ತ್ವಂ ಹಿ ಸರ್ವಂ ಸ್ಮರಾರೇ 

ತ್ವಂ ಗೌರೀಶಸ್ತ್ವಂ ಚ ನಗ್ನ್ನೋತತಿಶಾಂತೆಃ । 

ತ್ವಂ ವೈ ವೃದ್ಧಸ್ತ್ವಂ ಯುವಾ ತ್ವಂ ಚ ಬಾಲ- 

ಸ್ವತ್ತೈಂ ಯತ್ವಿಂ ನಾನ್ಯತಸ್ತ್ಯಾಾಂ ನತಶೋsಹೆಂ wu ೪೯॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ್ತುತ್ವೇತಿ ನಿಪ್ರೋ ನಿಷಪಾತ ಭೂಮ್‌ 
ಸಂಬದ್ಧಹಾಣಿರ್ಭವತೀಹ ಯಾವತ್‌ । 
ತಾನತ್ಸ ಬಾಲೋತಖಿಲವ್ಯದ್ಧವೃದ್ಧಃ 
ಪ್ರೋವಾಚ ಭೂದೇನಮತೀವ ಹೃಷ್ಟಃ ॥೫೦॥ 








೪೮. ನಿನಗೆ ವಂಶವಿಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟು ಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸಾವಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ. ರೂಪವೂ ಸಹ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲ. ಶೀಲವಾಗಲೀ ಕಾಲದೇಕಗಳಾಗಲೀ ಒಂದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಈಶ್ವರನಾಗಿರುವೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅವರು 
ಒಯಸಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೆರನೇರಿಸಿಕೊಡುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವೆನು. 

೪೯. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ಮರವೈರಿಯೇ, ನಿನ್ಸಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗುವುದು. ಅದೆಲ್ಲವೂ 
ಸಹ ನೀನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ ನೀನೇ ಗೌರೀದೇವಿಯ ಪ್ರಿಯನು. ನೀನೇ ದಿಗಂಬರನು. 
ನೀನೇ ಪರಮಶಾಂತನು. ನೀನು ವೃದ್ಧನೂ ಹೌದು. ತೆರುಣನೂ ಹೌದು. ಶಿಶುವೂ 
ಹೌದು. ಯಾವಾವುದು ಇಸೆಯೋ ಅಡೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜೇರೆಯೊಂದೂ ಅಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೫೦. ಎಳ್ಳ ಸನತ್ಕುಮಾರನೇ, ಹೀಗೆ ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು ಸ್ಮುತಿಮಾಡಿ 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ದಂಡವತ್ಸ ಅ$ಣಾಮಮಾಡಲು ತೊಡಗ.ವಷ್ಟ 
ರೊಳಗೆ, ಎಲ್ಲ ಹಿರಿಯರಿಗೂ ಹಿರಿಯನಾದ ಆ ಕುಮಾರನು ಬಹು ಸಂತಸದಿಂದ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನನ್ನಿಂತೆಂದನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಬಾಲ ಉನಾಚ ॥ 
ನಿಶ್ವಾನರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಭೂದೇವಾಹಂ ತ್ವಯಾದ್ಕ ವೈ | 
ತೋಷಿತಸ್ಪ್ಸುಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ವೃಣೀಷ್ವ ವರಮುತ್ತಮಂ 1೫೧॥ 


ತೆತ ಉತ್ಥಾಯ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಮುನಿರ್ನಿಶ್ವಾನರಃ ಕೃತೀ | 
ಪ್ರತ್ಯಬ್ರನೀನ್ಮುನಿಕ್ರೇಷ್ಠಃ ಶಂಕರಂ ಬಾಲರೂಪಿಣಂ 1೫೨॥ 


॥ ನಿಶ್ವಾನರ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಹೇಶ್ವರ ಕಿಮಜ್ಞಾತೆಂ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ ತನ ಪ್ರಭೋ । 
ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮಾ ಭಗನಾಂಛರ್ವಸ್ಸರ್ವಪ್ರದೋ ಭವಾನ್‌ 1 ೫೩॥ 


ಯಾಚ್ಚಾಂ ಪ್ರತಿ ನಿಯುಕ್ತಂ ಮಾಂ 80 ಬ್ರೂಷೇ ದೈನ್ಯಕಾರಿಣೀಂ | 
ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹೇಶಾನ ಯಧೇಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕುರು ॥ ೫೪ ॥ 


೫೧. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿಶ್ವಾನರನೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನವಾಯತು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಎನಲು, 


೫೨ ಕೃತಕೃತ್ಯವಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮಹರ್ಷಿಯು ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಬಾಲರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು 


೫೩ ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದುದು 
ಯಾವುದು? ನೀನು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಭಗವಂತನ್ನೂನೇ. ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ ಶರ್ವನಲ್ಲವೇ? 


4 

೫೪. ದೀನತೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಜೀಡಲು ಬಂದಿರುವ ನನ 

ನ್ಸೀರೀತಿ ಕೇಳುವುದೇಕೆ? ಎಲೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನೀನೇ ತಿಳಿದು ನಿನಗೆ ತೋರಿದಂತೆ 
ಮಾಡು ಎಂದನು. 
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| ನಂದೀಗ್ರರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವತೆಸ್ತಸ್ಯ ದೇವೋ ವಿಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಹಿ । 


ಶುಚಿಶ್ಕುಚಿವ್ರತಸ್ಯಾಥ ಶುಚಿಂ ಸ್ಮಿತ್ವಾಬ್ರವೀಚ್ಛಿಶುಃ n ೫೫ ॥ 
ತ್ವಯಾ ಶುಚೇ ಶುಚಿನ್ಮತ್ಕ್ಯಾಂ ಯೋತಭಿಲಾಷಃ ಕೃತೋ ಹೃದಿ । 
ಅಟಿರೇಣೈವ ಕಾಲೇನ ಸ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ತವ ಪುತ್ರತ್ವಮೇಷ್ಯಾಮಿ ಸುಚಿಸ್ಮತ್ಕಾಂ ಮಹಾಮತೇ । 

ಖ್ಯಾತೋ ಗೃಹಪಶಿರ್ನಾಮ್ನಾ ಶುಚಿಸ್ಪರ್ಮ್ವಾಮರಸ್ರಿಯಃ ೫೭ ॥ 
ಅಭಿಲಾಷಾಪ್ವಕೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತತ್ತ್ವಯೇರಿತಂ | 
ಅಬ್ದತ್ರಿಕಾಲಸಠನಾತ್ಕಾಮದಂ ಶಿವಸನ್ನಿಧ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 


ನಿತತ್ಸೊ ್ರೀತ್ರಪ್ರಪಠನಂ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಧನಪ್ರದಂ | 
ಸರ್ವಶಾಂತಿಕೆರಶ್ಲಾಪಿ ಸರ್ವಾಸತ್ತಿನಿನಾಶನಂ ೫೯ ॥ 





೫೫. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದ ಶು ದ್ರಾ ಚಾ ರನಾದ 
ವಿಶ್ವಾನರಮಕಹರ್ನಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಪಾವನಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಶಿಶುವು ಶುದ್ಧ 
ವಾದ ತಿಳಿನಗೆಯನ್ನು ನಕ್ಕು ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 

೫೬. ಎಲೈ ಶುದ್ಧಶೀಲನೇ, ನೀನೂ ಶುಚಿಪ್ಮತಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಅಭಿಲಾಸೆಯನ್ನು ಸಟ್ಟಿರುವಿರೋ ಆ ಅಭಿಲಾಸೆಯು ಬಹುಬೇಗನೇ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ನೆರವೇರುವುದು. ಸಂಶಯಸಡಚೇಡ. 

೫೭. ಎಲೈ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೇ, ನಾನು ಶುಚಿಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಗ 
ಾಗಿ ಅವತರಿಸುನೆನು ಗೃಹನತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸುವೆನು. 

೫೮. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಅಭಿಲಾಷಾಸ್ಟಕವೆಂಬ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಯಾವಾತನು ದಿನಕ್ಕೆ ಮೂರುಸಲದುತೆ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ 
ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆಯತಿವನು. 

ರ್ಜ. ಈ ಸ್ತೋತ್ರನನ್ನು ಪಠನೆಮಾಡಲು ಪುತ್ರರೂ ಪೌತ್ರರೂ ಧನ 


ಸಮೃದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇದು ಸರ್ವ ವಿಧವಾದ ಆನತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿ 
ಸುವುವಲ್ಲದೆ ಎಲರಿಗೂ ಸಕಲ ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 
ಣಾ ಣ್‌ ಈ 
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ಸ್ವ ರ್ಗಾಪವರ್ಗಸಂಪತ್ತಿ ಕಾರಕಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಸರ್ವಸ್ತೊ ತ್ರ ಸಮಂ ಹೈ ಆತಕ್ಸ ರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ಸದಾ 1೬೦॥ 


ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಸುಸ್ತಾತೋ ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಶಾಂಭೆವಂ। 


ವರ್ಷಂ ಜಪನ್ನಿದಂ ಸ್ತೋತ್ರಮಪುತ್ರೆಃ ಪುತ್ರವಾನ್ಸವೇತ್‌ ॥೬೧॥ 
ಅಭಿಲಾಷ ಷ್ಟಕನಿದಂ ನ ದೇಯಂ ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ । 
ಸಟ ಜು ಪ್ರ ಯತ್ನೆ 6ನ ಮಹಾವಂ ಧ್ಯಾಪ್ರ ಸೂತಿಕೃತ್‌ ॥೬೨॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯಾ ನಾ ಪುರುಷೇಣಾಪಿ ನಿಯಮಾಲ್ಲಿಂಗಸನ್ನಿಧೌ | 


ಅಬ್ಬಂ ಜಪ್ತಮಿದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪುತ್ರವಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೬೩॥ 





೬೦. ಅಲ್ಲದೆ ಇದು ಸ್ವರ್ಗಸುಖನನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷಸಂಸತ್ತನ್ನೂ ಕರ.ಣಿಸು 
ವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಹ. ಇದು ಎಲ್ಲ ಸ್ತೋತ್ರ ಸ ಗೂ ಸರಿಸಾಟಿಯಾಮದು* 


ಸರ್ವದಾ ಸಕಲೆ ಸ್ಟಾರ್ಧಗಳ ಳನ್ನೂ ಪೂರಣಗೊಳಿಸುವುದು 


೬೧ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ರು ಶುದ್ದವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂಸೂಜಿಸಿ 


೦ 
ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಮಕ್ಕಳಿ್ಲದವನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರನನ್ನು ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿದರೆ ಅವನು 


೧೧ 


ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪದೆಯುವನು 
೬೨ ಈ ಅಭಿಲಾಸಾಸ್ಟ್ರಕವು ಕಡುಬಂಜೆಗೂ ಕೂಡ ಮ ಕೃಳಾಗುವಂತೆ 


ಮಾಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇದನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿರಿಸ 
ಬೇಕಲ್ಲನೆ ಸಿಕ್ಕಿದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಬುರದು. 


೬೩. ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲೀ, ಪುರುಷನಾಗಲೀ ನಿಯಮ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗದ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಈ ಅಭಿಲಾಸಾಸ್ವಕವನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸಲು ಪುತ್ರ 
ಸಂಪತ್ತು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ಟ್ಯಾಂತರ್ದಢೇ ಶಂಭುರ್ಬಲರೂಪಃ ಸತಾಂ ಗತಿಃ । 
ಸೋಸಿ ನಿಶ್ವಾನರೋ ನಿಪ್ರೋ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಸ್ವಗೃಹಂ ಯಯೌ ॥ ೬೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತೆರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಗೃಹಪೆತ್ಯವತಾರನರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಯೋದಕೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೬೪. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಸತ್ಪುರುಷರ 
ಸಂರಕ್ಷಕನೂ ಬಾಲರೂಸಧಾರಿಯೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನು ಅಂತರ್ಧಾ೯ನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯೂ ಸಹ ಬಹು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಗೃಹಪತ್ಯವ ಾೂರಲೀಲಾವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿಮೂರನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೪ 
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| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಹ್‌ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ ವಿಪ್ರೋ ಗೃಹಮಾಗತ್ಯ ಮಹಾಹರ್ಷಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಪ್ರಿಯಾಯ್ಕೆ ಕಥಯಾಮಾಸ ತದ್ವೈ ತ್ತಾಂತಮಶೇಷತಃ ॥೧॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಿಪ್ರೆಪೆತ್ಸೀ ಸಾ ಮುದಂ ಪ್ರಾಪ ಶುಚಿಷ್ಮತೀ । 
ಅತೀವ ಪ್ರೇಮುಸೆಂಯುಕ್ತಾ ಪ್ರೆಶಶಂಸ ವಿಧಿಂ ನಿಜಂ ॥೨॥ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ. 





೧. ಎಚ್ಚ ಸನತ್ತುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಂದು ಚೂರೂ ಬಿಡದಂತೆ ಆ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನು 
ಪ್ರಿಯೆಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೨, ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ, ಆ ನಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶುಚಿಷ್ಮತಿಯು 
ಬಹುಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ತನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವೇ ಅದೃಷ್ಟವೆಂದು ಏಗ್ಗಿದಳು. 
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ಅಥ ಕಾಲೇನ ತದ್ಯೋಸಿದಂತರ್ವತ್ಲೀ ಬಭೂನ ಹ | 
ವಿಧಿವದ್ವಿಹಿತೇ ತೇನ ಗರ್ಭಾಧಾನಾಖ್ಯಕರ್ನುಣಿ Ha 


ತತಃ ಪುಂಸವನಂ ತೇನ ಸ್ಕಂದನಾತ್ಪ್ರ್‌ಗ್ವಿಸಶ್ಚಿತಾ | 
ಗೃಹ್ಯೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ಸಮ್ಯಕ್ಕೃತಂ ಪುಂಸ್ಕೃನಿವೃದ್ಧಯೇ nn 


ಸೀಮಂತೋತಥಾಷ್ಟಮೇ ಮಾಸೇ ಗರ್ಭರೂಪಸಮೃದ್ಧಿಕೃತ್‌ | 
ಸುಖಪ್ರಸವಸಿದ್ಧೌ ಚ ತೇನಾಕಾರಿ ಕೈಷಾನಿದಾ 1೫॥ 


ಆಥಾತಶ್ಕುಭತಾರಾಸು ತಾರಾಧಿಪವರಾನನಃ । 
ಕೇಂದ್ರೇ ಗುರೌ ಶುಭೇ ಲಗ್ಗೇ ಸುಗ್ರಹೇಷು ಯುಗೇಷು ಚ ॥೬॥ 


ಅರಿಸ್ಟದೀಪನಿರ್ವಾಣಸ್ಸರ್ವಾರಿಷ್ಟವಿನಾಶಕೃ3್‌ | 
ತನಯೋ ನಾಮ ತಸ್ಯಾಂ ತು ಶುಚಿಷ್ಮತ್ಕಾಂ ಬಭೂವ ಹ nen 


೩. ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಆ ವಿಸ್ರಸತ್ನಿಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು. ಆ 
ವಿಶ್ವಾನರಮಹರ್ಷಿಯು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗರ್ಭಾಧಾನಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. 


೪. ಅನಂತರ ಅಭಿಜ್ಞನಾದೆ ಅ ನಿಶ್ವಾನರನು, ಗರ್ಭವು ನಿಂಡಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ತಳೆಯುವಮೊದಲೇ ಪುರುಷತಿಷುವುಂಟಾಗಲೆಂದು ತನ್ನ ಗೃಹ್ಯಸೂಕ್ತವಿಧಿಗನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಂಸವನಕರ್ಮವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದನು 


೫. ಸಂಸ್ಥಾರಜ್ಯನಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನು ಗರ್ಭಸ್ಥವಾದ ಶಿಶುವಿನ ರೂಪವು 
ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲೋಸುಗವೂ ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರಸುವವಾಗುವಸಲುವಾಗಿಯೂ 
ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಸೀಮಂತೋನ್ನ ಯನವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. 

೬. ಅನಂತರ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಒಳ್ಳೆಯ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಗುರುವು ಕೇಂದ್ರ 
ಗತನಾಗಿರಲು ಒಳ್ಳೆಯ ಶುಭಗ್ರಹಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಜೊತೆಯಾಗಿರಲು ಶುಭಲಗ್ನದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಂಕಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ, 

೭. ಗರ್ಭಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ದೀಪಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತೇಜೋಶೀನ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವನೂ, ಸರ್ವವಿಧವಾದ ಅನಿಸ್ಟಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವಂತಹನೂ ಆದ ತನಯನು ಶುಚಿಸ್ಮತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶರ್ವಸ್ಸಮಸ್ತಸುಖದೋ ಭೊರ್ಭುವಸ್ಟರ್ನಿನಾಸಿನಾಂ । 
ಗಂಧವಾಹನವಾಹಾಶ್ಚ ದಿಗ್ವಧೂವರ್ಮುಖವಾಸಸಃ 1೮॥ 


ಇಷ್ಟ ಗಂಧಪ ಸ್ರಸೂನೆ ಫೈ ರ್ವವೃ ಸುಸ್ತೇ ಘನಾಘನಾಃ । 
ಗು ಆಜ ಸ್ರಸೇಮುಸ್ಸ ರ್ವತೋ ದಿಶಃ nen 


ವರಿತಸ್ಸರಿತಸ್ಸ್ವಚ್ಛಾ ಭೂತಾನಾಂ ಮಾನಸೈಸ್ಸಹ | 
ತಮೋಇತಾಮ್ಯತ್ತು ನಿತರಾಂ ರಜೋತಪಿ ನಿಶಜೋತಭವತ್‌ ॥೧೦॥ 


ಸತ್ಕ್ಕಾಸ್ಗತ ಸಮಾಯುಕ್ತಾಃ ಸುಧಾ ವೃಷ್ಟಿ ರ್ಬಭೂವ ವೈ | 


ವ ತ್ರ 
ಕೆಲ್ಯಾ ಣೇ ಸರ್ವಥಾ ಬ ವ ತ್ರಾಣಿನಃ ಫ್ರಿ ಯವತ್ಯ ia n ೧೧ 


ರಂಭಾಮುಖ್ಯ ಅವ್ಸೆರಸೋ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಪಾಣಯಃ । 
ವಿಷ್ಯಾ ಧರ್ಯಕ್ಚ ಸನ್ನರ್ಯಸ್ತಥಾಮರ್ಯಸ್ಸಹಸ್ರಶಃ ॥೧೨॥ 


೮-೯. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಭುವರ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುವರ್ಲೋ ಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರುಣಿಗಳಿಗೂ ಸುಖದಾಖಯಕನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನೇ 
ಶುಚಿಸ್ಕೃತೀಸುತನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದರು ಆಗ ದಿಗಂಗನೆಯರ ನ.ುಖುರವಿಂದಗಳಿಂದ 
ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಪೊತ್ತು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಶೇಲಿಬರುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಮೇಘಗಳು 
ಹಿತಕರವಾದ ಕಂಸನ್ನು ಬೀರುವ ಹೊನಿನರಾತಿಗಳನ್ನು ಮಳೆಗಡೆದುವು ದೇವ 
ದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಮೋಡ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಮರೆಯಾಗದೆ ಶುಭ್ರವಾದವು 

೧೦ ಸುತ್ತಲೂ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸು 
ಗಳೊಡನೆ ನಿರ್ಮಲತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುವು ತಮಸ್ಸು ಸಂಸೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಡಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ರಜೋಗುಣವೂ ಶಾಂತಮಯಿತು 

೧೧. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸತ್ತ್ವಗುಣವನ್ನು ತಾಳಿದುವು. ಅಮೈ ತವರ್ಷವು 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಪ್ರಾ ದೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ENE ಸ್ರಿ ಯಕರವಾದ ಮಾತನ್ನೇ 
ಆಡತೊಡಗಿದರು 

೧೨. ಆಗ ರಂಭೆ ಮೊದಲಾದ ಅಸ್ಪರಪ್ರೀಯರೂ ವಿದ್ಯಾಧರಿಯರೂ ಕಿನ್ನರಿ 
ಯರೂ ಇತರ ದೇವಾಂಗನೆಯರೂ ಸಾವಿರಾರುಗಟ್ಟಲೆ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ಶತರುದ್ರ ಸಂಜಿ ತಾ 
ಗಂಧರ್ವೊೋರಗಯಕ್ಸಾಣಾಂ ಸುಮಾನಿನ್ಯಃ ಶುಭಸ್ವರಾಃ । 
ಗಾಯಂತ್ಕೋ ಮಂಗಲಂ ಗೀತಂ ತತ್ರಾಜಗ್ಮುರನೇಕಶಃ Hoan 
ಮರೀಚಿರತ್ರಿಃ ಪುಲಹಃ ಸುಲಸ್ತ್ಯಃ ಕ್ರತುರಂಗಿರಾಃ । 
ವಸಿಷ್ಠಃ ಕಶ್ಯಸೋ$ಗಸ್ತ್ಯೋ ನಿಭಾಂಡೋ ಮಾಂಡನೀಸುತಃ 1೧೪ ॥ 
ಲೋಮಶೋ ರೋಮಚರಣೋ ಭರದ್ವಾಜೋಥ ಗೌತಮಃ । 
ಭೃಗುಸ್ತು ಗಾಲವೋ ಗಗ್ಗೋ ಜಾತೊಕೆರ್ಣಃ ಪರಾಶರಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಆಸಸ್ತಂಬೋ ಯಾಜ್ಞನವಲ್ಟ್ರೋ ದಕ್ಷವಾಲ್ಮೀಕಿಮುದ್ಧ ಲಾಃ । 
ಶಾತಾತಸಶ್ನ ಲಿಖತಶ್ಶಿಲಾದಃ ಶಂಖ ಉಂಚ್ಛಭುಕ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಜಮದಗ್ನಿಶ್ಚ ಸಂವರ್ತೊೋ ಮತಂಗೋ ಭರತೋಂಶುಮಾನ್‌ | 
ವ್ಯಾಸಃ ಕಾತ್ಕಾಯನಃ ಕುತ್ಸಃ ಶೌನಕಸ್ಸುಶ್ರುತಶ್ಶುಕಃ : ೧೭ ॥ 
ಖುಷ್ಕಶೃಂಗೋ5ಥ ದುರ್ನಾಸಾಶ್ಕುಚಿರ್ನಾರದತುಂಬುರೂ | 
ಉತ್ತಂಕೋ ವಾಮದೇನಶ್ಚ ಪವನೋಂಶಿತದೇವಲಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸಾಲಂಕಾಯನಹಾರೀತೌ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋಇಥ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಮೃಕಂಡುಸ್ಸಹ ಪುತ್ರೇಣ ಸರ್ವತೋ ದಾರುಕೆಸ್ತಥಾ ॥೧೯॥ 





೧೩ ಅದರಂತೆ ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀಯರೂ ನಾಗಾಂಗನೆಯರೂ ಯಕ್ಷವನಿತೆಯೆರೂ 
ಬಂದರು. ಅವರ್ಲ£ರೂ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಪಿಡಿದು ಶುಭಕರವಾದ ಧ್ಹನಿಯಿಂದ 
ಮಂಗಲಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದರು. 


೧೪-೨೦. ಆಗ ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಶಾಂತಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೆಳಸಲು ಮರೀಚಿ, 


ಅತ್ರಿ, ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಕ್ರತು, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ವಸಿಷ್ಠ, ಕಶ್ಯಪ, ಅಗಸ್ತ್ಯ, 
ನಿಭಾಂಡಕ, ಮಾಂಡವನ್ನ, ಲೋಮಶ, ರೋಮ ಪಾದ್ಕ ಭರದ್ವಾಜ, ಗೌತಮ, ಭೃಗು, 
ಗಾಲವ, ಗರ್ಗ, ಚಾತೂಕರ್ಣ, ಪರಾಶರ, ಆಪಸ್ತಂಬ್ಕ ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ ್ಯ, ದಕ್ಷ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಮುದ್ಧಲ್ಕ ಶಾತಾತನ, ಲಿಖಿತ, ಶಿಲಾದ, ಶಂಖ, ಉಂಭಭುಕ್‌, 
ಜಮದಗ್ನಿ, ಸಂವರ್ತ, ಮೆತಂಗ, ಭರಕ್ಕೆ ಅಂಶುಮಂತ, ವ್ಯಾನ್ಕ ಕಾತ್ಯಾಯನ, 


ಕುತ್ಸ. ಶೌನಕ, ಸುಶ್ರುತ ಶುಕ, ಖುಸ್ಯಕ್ಭಂಗ್ರ ದುರ್ವಾಸ ಶುಚಿ, ನಾರದ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಧೌಮ್ಯೋನಮನ್ಮುವತ್ಸಾದ್ಯಾ ಮುನಯೋ ಮುಸಿಕನ್ಯಕಾಃ । 
ತಚ್ಛಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಧನ್ಯಂ ನಿಶ್ವಾನರಾಶ್ರಮಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯುತೋ ದೇವೋ ಗರುಡವಾಹನಃ | 
ನಂದಿಭೃಂಗಿಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಗೌರ್ಯಾ ಸಹ ವೃಷಧ್ವಜಃ ॥ 20 


ಮಹೇಂದ್ರಮುಖ್ಯಾ ಗೀರ್ನಾಣಾ ನಾಗಾಃ ಪಾತಾಲವಾಸಿನಃ । 
ರತ್ನಾ ನ್ಯಾದಾಯ ಬಹುಶಸ್ಸಸರಿತ್ಕಾ ಮಹಾಬೃಯಃ 1೨೨ ॥ 


ಸ್ಥಾವರಾ ಜಂಗಮಂ ರೂವಂ ಧೃತ್ವ ಯಾತಾಸ್ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಮಹಾಮಹೋತ್ಸವೇ ತಸ್ಮಿನ್ಹಭೂವಾಕಾಲಕೌಮುದೀ ॥ ೨೩॥ 


ತುಂಬುರು, ಉತ್ತಂಕ, ವಾಮದೇವ, ಸವನ, ಅಸಿತ, ದೇವಲ ಸಾಲಂಕಾಯನ, 
ಹುರೀತ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಭಾರ್ಗವ, ಮೃಕಂಡು, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಸರ್ವತ, ದಾರುಕ 
ಧೌಮ್ಯ, ಉಸಮನ್ಯು, ವತ್ಸ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಮುಸಿಕನ್ನಿಕೆಯರೂ 
ವಿಶ್ವಾನರ ಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೨೧-೨೨ ಅದರಂತೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಗರುಡವಾಹನನಾದ 
ವಿಷ್ಣವೂ ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ, ಗೌರೀದೇನಿಯರೊಡೆಗೂಡಿ ಶಿವನೂ, ಇಂದ್ರಾವಿಕೆದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ಪಾತಾಳಲೋಕವಾಸಿಗಳುದ ನಾಗರೂ ಬಂದರು ಮಹಾಸಾಗರಗಳು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಿಯೆಯರಾದ ನದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ರೆತ್ನರಾಕಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೨೩ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಾಗರಾದಿಗಳಾದ ಅಚಲವಾದ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಓಡಾಡುವಂತಹ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು 
ಸೇರಿದುವು. ಈ ಮಹೋತ್ಸವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಕಾಲವಾದರೂ ಬೆಳದಿಂಗಳು 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜಾತಕರ್ಮ ಸ್ವಯಂ ತಸ್ಕೆ ಕೈತವಾನ್ವಿಧಿರಾನತಃ । 
ಶ್ರುತಿಂ ನಿಚಾರ್ಯ ತದ್ರೂಸಂ ನಾಮ್ನಾ ಗೃಹಸಪತಿಸ್ತ್ಯಯಂ ॥ ೨೪ 


ಇತಿ ನಾಮ ದದೌ ತಸ್ಮೆ 4 ದೇಯಮೇಕಾ ದಕೇ$ಹನಿ । 
ನಾನುಕರ್ಮವಿಧಾನೇನ ಭಜ ಶ್ರುತಿಮುಚ್ಚರನ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಚತುರ್ನಿಗಮಮಂತ್ರೋಕ್ತೈರಾಶೀಭಿರಭಿನಂದ್ಯ ಚ । 
ಸಮಯಾದ್ಧಂಸಮಾರುಹ್ಯ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೨೬ 


ಕೃತ್ವಾ ಬಾಲೋಚಿತಾಂ ರಕ್ಷಾಂ ಲೌಕಿಕೀಂ ಗೆತಿಮಾಶ್ರಿ ತಃ । 
ಆರುಹ್ಯ ಯಾನಂ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಹರೋ ಪಿ ಹರಿಣಾ ಯಯಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅಹೋ ರೂಹಮಹೋ ತೇಜಸ್ತ್ಯಹೋ ಸರ್ವಾಂಗಲಕ್ಷಣಂ । 
ಆಹೋ ಶುಚಿಷ್ಮತೀ ಭಾಗ್ಯಮಾವಿರಾಸೀತ್ಸ್ವಯಂ ಹರಃ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೪. ಆಗ ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾದ್ಬ ೨ಹ್ಮನೇ 
(ತಿಯಿದಿಂದ ನಡೆಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಶು ್ರ್ರತ್ಯ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಆ ಶಿಶುವಿನ ರೂಪ 

ಸ್ಪ ನೋಡಿ, 

೨೫. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕಾದಂತಹ ಆ ಹೆಸರನ 
ಗೃಹಪತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಇರಲೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚ 


ನಾಮಕರಣವಿಧಿಯಿಂದ ಗೃಹಸತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಕುಮಾರ ಗೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟ ನು. 


i 


1 
ರಿಸುತ್ತಾ 


೨೬. ಎಲ್ಬರಿಗೂ ಪಿತಾಮಹನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾಲ್ಕು ಡಿ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಅ ಶಿಶುವನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಬಳಿಕ ಹೆಂಸನನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 

೨೭. ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನಣ ಸಹ ಲೋಕವ್ಯವಹಾ ರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, 
ವಿಷ್ಣುವಿನೊಡನೆ ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ರಕ್ಷಾಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ತನ್ನ 
ವಾಹನವನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೨೮. ಅಬ್ಬಾ ! ಆ ಕುಮಾರನ ರೂಪವೆಂತಹುದು? ಎಂತಹ ತೇಜಸ್ಸು! 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಂತಹ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳು ! ಆ ಶುಚಿಷ್ಮತಿಯ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಏನೆಂದು ಹೇಳೋಣ! ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನೇ ಅವಳ Lei ಟ್ಛ ಅವತರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನಲ್ಲಾ ! 
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ಅಥ ವಾ ಕಿಮಿದಂ ಚಿತ್ರಂ ಸರ್ವಭಕ್ತ ಜನೇಷ್ಟಹೋ | 
ಸ್ವಯಮಾನಿರಭೂದ್ರು ದ್ರೊ € ಯಶೋ ರುದ್ರಸ್ತದರ್ಚಿತಃ ॥೨೯॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುವಂತಸ್ತೇ€ನ್ಕೊ ನ್ಯ ೦ ಸಂಪ್ರ ಹೃಷ್ಟತೆ ನೂರುಿಹಾಃ । 
ನಿಶ್ವಾನರಂ ಸಮಾಪೃಚ್ಛ $ ಜಗ್ಮುಃ ಸರ್ನೇ ಯಥಾಗತಂ ॥೩೦॥ 


ಅತಃ ಪುತ್ರಂ ಸಮಾಹಂಶೇ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರನುವಾಸಿನಃ | 


ಪುತ್ರೇಣ ಲೋಕಾಣ್ನುಯತಿ ಶ್ರುತಿರೇಷಾ ಸನಾತನೀ ॥೩೧॥ 
ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗೃಹಂ ಶೂನ್ಯಮಸುತ್ರಸ್ಕಾರ್ಜನಂ ವೃಥಾ | 
ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ತವ ವಶ್ಚಿನ್ನಂ ನೋಪವಿತ್ರತಕ್ಯಪುತ್ರತಃ ॥ ೩೨ ॥ 





೨೯, ಇರಲಿ, ಒಂದುರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದೇನೂ ಅಚ್ಚರಿಸಡಬೇಕಾದಂತಹು 
ದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಭಕ್ತರಾದವರಿಗೆ ಇದು ಸಹಜವೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶೀ ಶಂಕರನೇ ಆ 
ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ತುನಾಗಿಯೇ ಆನಿರ್ಭನಿಸಿದನು 


೩೦. ಹೀಗೆಂದು ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರೊಡನೆ ಆ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ 
ರೋಮಾಂಚಕಂಚುಕಿತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯನ್ನು 
ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


೩೧. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಗೃಹೆಸ್ನರಾದವರು ಪುತ್ರನಿಗೆ ಹಂ ಬಲಿಸುವರು. 
ಏಕೆಂದಕಿ ತಂದೆಯಾದವನು ಮಗನಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಸನಾತನವಾದ ವೇದವು ಸಾರಿಸೇಳುವುದು. 

೩೨. ಮನೆಯು ಧನಕನಕಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅದು ಶೂನ್ಯವೇ ಮಕ್ಕ ಳಿಲ್ಲದವನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ. ಪುತ್ರಹೀನ 
ನಾದವನು ಎಷ್ಟು ತಪಸು ಸ್ಸಿಮಾಡಿದರೇನು ? ಅದು ಮುಗಿದುಹೋದಂತೆಯೇ 

ಅಪುತ್ರನು ಎಂದಿಗೂ ಶುದ್ಧ ನಲ್ಲ 
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ನ ಪುತ್ರಾತ್ಸರನೋ ಲಾಭೋ ನ ಪುತ್ರಾತ್ಸರಮುಂ ಸುಖಂ । 
ನ ಪುತ್ರಾತ್ಸರಮಂ ಮಿತ್ರಂ ಪರತ್ರೇಹ ಚ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ ॥ ೩೩॥ 


ನಿಷ್ಕ್ರಮೋತಥ ಚತುರ್ಥೇ;ಸ್ಯ ಮಾಸಿ ಪಿತ್ರಾ ಕೈತೋ ಗೃಹಾತ್‌ | 
ಅನ್ನಸ್ರಾಶನಮಬ್ದಾಹೇ ಚೂಡಾರ್ಧೆೇ ಚಾರ್ಥನತ್ಯೃತಾ ॥ ೩೪॥ 


ಕರ್ಣವೇಧಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರವಣರ್ಸ್ಸೇ ಸ ಕರ್ಮವಿತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋಇಭಿವೃಧ್ಯರ್ಥಂ ಪಂಚಮೇಇಜ್ದೇ ಪ್ರತಂ ದದೌ ॥೩೫॥ 


ಉಸಾಕರ್ಮ ತತಃ ಕೈಕ್ವಾ ನೇದಾನಧ್ಯಾಪಯತ್ನುಧೀಃ | 
ಅಬ್ಬಂ ವೇದಾನ್ಸ ವಿಧಿನಾಂಧ್ಯೈಷ್ಣ ಸಾಂಗಪದಕ್ರಮ್ಮಾ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೩. ಪುತ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚುದ ಬೇರೊಂದು ಲಾಭವೂ ಇಲ್ಲ. ಪುತ್ರನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದ ಸುಖವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇಹಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪುತ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸ್ಟೇಹಿತನಿನ್ನೊಬ್ಬನು ಇಲ್ಲ. 


೩೪. ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ನಾಲ್ಕುತಿಂಗಳು ತುಂಬಲು 
ಮನೆಯಿಂದಾಚೆಗೆ ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಂದು ನಿಷ್ಟ ಮಣಮಹೋತ್ಸವ 
ವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದನು. ಒಂದುವರ್ಷವಾಗಲು ಅನ್ನ ಪ್ರಾಶನವನ್ನೂ , ಅನಂತರ ಕೆಲವು 
ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ಚೂಡಾಕರ್ಮವನ್ನೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


೩೫. ಮಹಾಕರ್ಮಕನೊದ ಆ ವಿಶ್ವಾನರನು, ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಕಿನಿಯನ್ನು 
ಚುಚ್ಚಿ ಅನಂತರ ಐದನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಕೇಜಸ್ಸು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗಲೆಂದು ಶ್ರವಣನಕ್ಷತ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಶುಭದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪನಯನವನ್ನು 
ನಡೆಸಿದನು. 


೩೬. ಬಳಕ ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನು, ಉಪಾಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆ ಕುಮಾರನು ಒಂದುವರ್ಷದೊಳಗಾಗಿ 
ಪದಕ್ರಮಗಳೊಡನೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಕಲಿತನು. 
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ವಿದ್ಯಾಜಾತೆಂ ಸಮಸ್ತಂ ಚ ಸಾಕ್ಷಿಮಾತ್ರಂ ಗುರೋರ್ಮುಖಾತ್‌ । 
ನಿನಯಾದಿಗುಣಾನಾವಿಸ ಸರ್ವ ಇ್ನಗ್ರಾಹ ಶಕ್ತಿಮಾನ್‌ ೩೭ 


ತತೋ$ಥ ನನಮೇ ವರ್ಷೇ ಪಿತ್ರೋಶ್ಕುಶ್ರೂಷಣೇ ರತಂ । 
ವೈಶ್ವಾನರಂ ಗೃ ಗ್ಗಹಪತಿಂ ದ್ರಷ್ಟು ಮಾಯಾಚ್ಚ ನಾರದಃ ॥೩೮॥ 


ವಿಶ್ವಾನರೋಟ ಜಂಪ ್ರಾಸ್ಯೆ ದೇವರ್ಷಿಸ್ತಂ ತು ಕೌತುಕೀ | 


ಅಸೃಚ್ಛತ್ಯುಶಲಂ ತತ್ರ ಗೃಹೀತಾರ್ಧಾಸನಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ Harn 


ತತಃ ಸರ್ವಂ ಚ ತೆದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಪುತ್ರಧರ್ನುಂ ಚ ಸನ್ಮುಖೇ | 


ವೈಶ್ವಾನರಂ ಸುವ ಎತ3ಾ ಶಿವವದಾಂಬುಜಂ ॥೪೦॥ 


೩೭. ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಗೃಹವತಿಯು, ಸುಕ್ತಿಮಾತ್ರಕ್ಕಾಗಿ (ನೆವಕ್ಕಾಗಿ) 
ಗುರುವೊಬ್ಬನ 8 ಬಳಿಸಾರಿ, ಆತನ ಜಿ ಸ ವಿದ್ಯೆಗಳ ಳನ್ನೂ ಕಲಿತನು. 
ವಿನಯಸ ಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೋರಿಸಲು ಆತನು ಈರೀತಿ 
ಸ್ವಯಂಶಕ್ತನಾದರೂ ಕಲಿತನು 


೩೮. ಅನಂತರ ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯ ಮಗನಾದ ಗ್ರ ಹವತಿಗೆ ಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ವರ್ಷವು ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು, ಜು 22510 ಶುಶ್ರೂವೆಯಲ್ಲಿ ಎ ೪ ಅಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಆ 
ಕುಮಾರನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ನಾರದಮಸರ್ಸಿಯು ಆಗಮಿಸಿದನು. 


೩೯ ಆ ದೇವರ್ಸಿಯು ಕುತೂಹಲಭರಿತಸುಗಿ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯ ಪರ್ಣ 
ಶಾಲೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು ಆದರದಿಂದ ಅಧಾ ಸನ 
ವನ್ನೀಯಲು ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೇಮಲಾಭಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿ 
ಸಿದನು. 


೪೦. ಒಳಿಕ ಆತನ ಸಂನತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿ ಅವನ ಮಗನಾದ ಗೃಹ 
ಪತಿಯ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿ ಅನಂತರ ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕರೆದು ಶಿವನ 
ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಇತ್ತಬಾರೆಂದು ನುಡಿದನು. 
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( ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಎಸ್‌ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಮುನಿನಾ ಬಾಲಃ ಪಿತ್ರೋರಾಜ್ಞಾಮವಾಷ್ಯೆ ಸಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಾರದಂ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸೈಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಹ್ವ ಉಪಾವಿಶತ್‌ ॥೪೧॥ 


ನೈಶ್ವಾನರ ಸಮಭ್ಯೇಹಿ ನುನೋತ್ಸಂಗೇ ನಿಷೀದ ಭೋಃ । 
ಲಕ್ಷಣಾನಿ ಪರೀಸಶ್ಲೇ€ಹಂ ಪಾಣಿಂ ದರ್ಶಯ ದಕ್ಷಿಣಂ ॥ ೪೨ ೫ 


ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಸರ್ವಂಹಿ ತಾಲುಜಿಹ್ವಾದಿ ನಾರದಃ । 


ವಿಶ್ವಾನರಂ ಸಮನದಚ್ಛಿನಸ್ರೇರಣಯಾ ಸುಧೀಃ 1 ೪೩ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 

ನಿಶ್ವಾನರಮುನೇ ವಚ್ಮಿ ಶೃಣು ಪುಂತ್ರಾಂಕಮಾದರಾತ* | 

ಸರ್ವಾಂಗಸ್ವಂಕವಾನ್ಪುತ್ರೋ ಮಹಾಲಕ್ಷಣವಾನಯಂ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೧ ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಾರದವುಸರ್ಷಿಯು ಹೇಳಲು 
ತಾಯ್ತಂದೆಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಡೆದು ಆ ಕುಮಾರನು ಬಹುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ 
ಮಹರ್ಷಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿಪೀತನಾಗಿ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


೪.೨. ಎಲ್ಫೈ ನಿಶ್ವಾನರಸ್ರತ್ರನೇ, ಇತ್ತಬಾ, ನನ್ನ ಕೊಡೆಯೆಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊ, 
ನಿನ್ನ ಅಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ಬಲಗೈ ಯ್ಯನ್ನು ತೋರಿಸು. 
ಎಂದು ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಕರೆಯಲು ಆ ಗೃಹೆಪತಿಯು ಆರೀತಿ ಮಾಡಿದನು. 


೪೩. ಕುಶಲನಾದ ಆ ನಾರದಮುನಿಯು ಅವನ ತಾಲು (ಕಟುವಾಯಿ) 
ಜಿಹ್ವೆ ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಶಿವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ವಾನರ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೪೪. ಎಲ್ಫೆ ವಿಶ್ವಾನರವ.ಹರ್ಷಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಮಗನ ಶುಭಕರವಾದ ಚೆಸ್ಟೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು. ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನು ಸರ್ವಾವಯನಗಸ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುಭಕರವಾದ ಚಿಸ್ನೆಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ಮಹಾಲಕ್ಷಣವಂತನೆನಿಸಿರುವನು. 
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ಕಿಂತು ಸರ್ವಗುಣೋನೇತಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಿತೆಂ । 
ಸಂಪೂರ್ಣನಿರ್ಮಲಕಲಂ ವಾಲಯೇದ್ವಿಧುವದ್ವಿಧಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ರಕ್ಷಣೀಯಸ್ತ್ವಸೌ ಶಿಶುಃ | 
ಗುಣೋತಪಿ ದೋಷತಾಂ ಯಾತಿ ವಕ್ರೀಭೂತೇ ನಿಧಾತರಿ ॥೪೬॥ 


ಶಂಕೇ5ಸ್ಕ ದ್ವಾದಶೇ ಮಾಸಿ ವ್ರತ್ಯೂಹೋ ನಿಮ್ಯುದಗ್ನಿ ತಃ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಾರದೋತಗಚ್ಚದ್ದೇವಲೋಕೆಂ ಯಥಾಗತಂ ॥ ೪೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಗೃಹವತ್ಯವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ದಶರೋಧ್ಯಾಯಃ 





೪೫ ಆದರೆ ಸಕೆಲಗುಣಗಣನುಂಡಿತನೂ, ಎಲ್ಲಾವಿಧವಾದ ಸುಲಕ್ಷಣ 
ಶಾಲಿಯೂ, ಸಕಲಕಲಾವರಿಪೂರ್ಣನೂ, ನಿಷ್ಕಲಂಕನೂ ಆದ ಈ ಮಗುವನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಚಂದ್ರನಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುವನು (ಆಯುರ್ಹೀನನೆಂದು ಭಾವವು) 


೪೬ ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಯತ್ನ್ನದಿಂದಲೂ ಈ ಕುಮಾರನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸು 
ವಿಧಿಯು ನಿಸರೀತವಾಗಿರಲು ಗುಣವೂ ಸಹ ದೋಹಷವಾಗಿಬಿಹುವುದು. 


೪೭ ಇಂದಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಮಿಂಚಿನಿಂ 
ದುಂಟಾದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ (ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ) ತೊಂದರೆಯಾಗುವಂತಿದೆ, ಎಚ್ಚರಿಕೆ, ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ನಾರದನು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು 

ಇಲ್ಲಿ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸುಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀ 
ಹಪತ್ಯವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ 


ಗು 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಗ 
ಗ್ಭ 


! ಶ್ರೀಃ॥ 


1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
Ny 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿಶ್ವಾನರಸ್ಪಪತ್ಲೀಕಸ್ತಚ್ಛ್ಚು ತ್ವಾ ನಾರದೇರಿತಂ । 
ತದೇನಂ ಮನ್ಯಮಾ ನೋತ ಭೂದ್ವ ಚ್ರಸಾತಂ ಸುದಾರುಣಂ non 


ಹಾ ಹತೋತಸ್ಮೀತಿ ವಚಸಾ ಹೃದಯಂ ಸಮತಾಡಯತ್‌ | 
ಮೂರ್ಚ್ಸಾಮವಾಪ ಮಹತೀಂ ಪುತ್ರಶೋಕಸಮಾಕುಲಃ nh 





ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ತುಮಾರಮುನಿಯೇ, ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು, ತನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಶುಚಿಷ್ಕೃತಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಘೋರವಾದ ಸಿಡಿಲುಬಡಿದಂಕೆ ಭಾವಿಸಿದನು. 


೨. ಅಯ್ಯೋ ! ಸತ್ತಿನು ಎಂದು ಅಳುತ್ತಾ ಎದೆಯನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡನು. 
ಪುತ್ರನು ಕೈಬಿಡುವನೆಂಬ ದುಃಖವು ಮಿತಿಮಾರಲು ಅತಿಯಾದ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 
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ಶುಚಿಸ್ಮತ್ಯಪಿ ದುಃಖಾರ್ತಾ ರುರೋದಾತೀವ ದುಸ್ಸೆಹಂ | 
ಅತಿಸ್ವರೇಣ ಹಾರಾವೈರತ್ಯಂತಂ ವ್ಯಾಕುಲೇಂದ್ರಿಯಾ 1೩೬ 


ಶ್ರುತ್ವಾರ್ತನಾದಮಿತಿ ನಿಶ್ವನರೋತಪಿ ಮೋಹಂ 

ಹಿತ್ವೋತ್ಠಿತಃ *ಮಿತಿ ಕಿಂತ್ರಿತಿ ಕ೦ ಕಿಮೇತತ್‌ /' 

ಉಚ್ಛೆರ್ವದನ್ನ ಹಪತಿಃ ಕೆ ಸಮೇ ಬಹಿಸ್ಮಃ 
೧೪ ವ $ 


ಪ್ರಾಣೋಂತರುತ್ಮನಿಲಯಸ್ಸ ಕಲೇಂದ್ರಿಯೇಶಃ ॥೪॥ 
ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಪಿತೆರೌ ಬಹುಶೋಕಸಮಾವೃತೌ | 
ಸ್ಮಿತ್ವೋನಾಚ ಗೃಹಪತಿಸ್ಸಬಾಲಶ್ಶಂಕರಾಂಶಜಃ “Bu 
n ಗೃಹಪತಿರುವಾಚ i 
ಹೇ ಮಾತೆಸ್ತಾತ ಕಂ ಜಾತಂ ಕಾರಣಂ ತದ್ವದಾಧುನಾ । 
ಕಿಮರ್ಥಂ ರುದಿಶೋತತೈರ್ಥಂ ತ್ರಾಸಸ್ತಾದೈಕ್ಕುತೋ ಹಿ ನಾಂ. ॥೬॥ 





೩ ಆ ಶುಚಿಸ್ಮತಿಯೂ ಸಹ ಮಹಾದುಃಖವನ್ನು ತಾಳಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಮಿತಿಮಾರಿ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯನ್ನು ಹೊಂದೆಲ್ಲ, ಯಾರಿಗೂ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಗೋಳಾಡಿದಳು. 


೪. ಈ ಆರ್ತನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಶ್ವಾನರನೂ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ತಿಳಿದೆದ್ದು 
ಏನಿದು, ಏನಾಯಿತು, ಏನು, ಇದೇನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಾ ಅಯ್ಯೋ ! ನನ್ನ 
ಗೃಹಪತಿಯೆಸ್ಲಿರುವನು 1 ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಆಧಿಸತಿಯಾಡ ಆ ನನ್ನ ಹೊರಗಿನ 
ಪ್ರಾಣನೆಲ್ಲಿರುವನು ? ಎಂದು ಹೆಂಬಲಿಸಿದನು 


೫ ಹೀಗೆ ಮಹಾದುಃಖದಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ತಾಯ್ತಂದೆಗಳನ್ನು 
ಹ 


ಕಂಡು ಶಿವಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಆ ಬುಲಕನಾದ ಗೃ ಸತಿಯು ನಸುನಕ್ಕು ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು 


೬. ಅಮ್ಮಾ, ಅಪ್ಪಾ, ನೀವೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಏತ 
ಕೋಸ್ಟರ ಅಳುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಅದೆಸ್ಸ್ಟೀಗಲೇ ತಿಳಿಸಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಏತರಿಂದ ಅಂತಹ 
ಹೆದರಿಕೆಯು ಉಂಟಾಗಿರುವುದು? 
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ನ ಮಾಂ ಕೈತನಸುಸ್ತ್ಯಾಣಂ ಭವಚ್ಚರಣರೇಣುಭಿಃ 1 
ಕಾಲಃ ಕೆಲಯಿತುಂ ಶಕ್ತೋ ನರಾಶೀಂ ಚಿಂಚಲಾಲ್ಪಿಕಾ we 


ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾಂ ಶೃಣುತಾಂ ತಾತೌ ಯದಿ ಮಾಂ ತನಯೋ ಹ್ಯಹಂ । 
ರಿಷ he ತೆಥಾ ಯೇನ ಮೃಸ್ಸುಸ ಸ್ರಸೆಣ್ಣ e ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೮।। 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವದಂ ಸತಾಂ | 
ಜಹಿಷ್ಕಾಮಿ ಮಹಾಕಾಲಂ ಸತ್ಯಂ ತಾತೌ ವದಾಮ್ಯಹಂ “EH 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಕ ಜಾರಿತೌ ದ್ವಿಜದಂಪತೀ । 
ಅಕಾಲಾಮೃ ತವರ್ಣೌ ಫೈರ್ಗತೆತಾಪೌ ತದೋಚತುಃ | ೧೦ ॥ 


|| ದ್ವಿಜವಂಪತೀ ಊಚತುಃ ॥1 
ಪುನರ್ಬ್ರ್ರೂಹಿ ಪುನರ್ಬ್ರ್ರಹಿ ಕೀದೃಕ್ಕೀದೃಕ್ಟುನರ್ವಡ । 
ಕಾಲಃ ಕಲಯಿತಂ ನಾಲಂ ನರಾಕೀ ಚಂಚಲಾಸ್ತಿ ಕಾ "೧೦ 1 





೭. ನಿಮ್ಮ ಪಾದಧೂಳಿಯೆೋ ನನಗೆ ವಜ್ರಕವಚನಾಗಿರಲು ಕಾಲನಾದರೂ 
ನಿಲ್ಲ ಹೀಗಿರಲು ತಿ ಅಲ್ಬವಾದ ಮಿಂಚು ನನ್ನನ್ನು 


, ನನ್ನೀ ಪ್ರತಿ ಜ್ಞೈಯನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ನಿಮಗೆ ನಾನು 
ತ್ಯುವೂ ಸಃ ಹೆದರಿ ಓಡುವಂಕೆ ಮಾಡುವೆನು. 

೯. ಓ ತಾಯ್ತಂದಿಗಳೇ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸತ್ಬುರುಷರಿಗೆ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಈಯುವವನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾಕಾಲ 
ನನ್ನು ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿ ಆತನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಇರುವೆನು ಎಂದನು. 

೧೦. ಎಲ್ಟೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಗೃಹಪತಿಯು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂಪತಿ ಗಳಿಬ್ಬ ರೂ ಆಕಸ್ಥಿ ತರಾ ಅಮೃ ತದಮಳೆಯು ಸುರಿದಂತಾಗಿ 
ಮ್ಮ ತಾಪ ನಷ್ಟವನ್ನೂ ಗ ಕೊಂಡು ಈರೀತಿ ಸಕು 

೧೧. ಹೇಳು, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳು, ಏನು, ಎಂತೆಹುದು ? ಕಾಲನು ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ 
ಮುಟ್ಟಲೂ ಆಗಲಾರನಿಂದೆಯಾ? ಆ ಒಡಸಾಯಿ ಚ: ಚಪಿಯಾದ ವಂಚ 
ನನ್ನ್ನೇನು ಮಾಡೀತು ಎಂದೆಯ್ಕಾ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳು. 


a 
[28 


ಲ 


174 


) ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಆನಯೋಸ್ತಾಪನಾಶಾಯೆ ಮಹೋಪಾಯಸ್ಸ್ವಯೇರಿತಃ | 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಖ್ಯದೇವಸ್ಯ ಸಮಾರಾಧನಲಕ್ಷಣಃ 1 ೧೨ ॥ 
ತದ್ವಚ್ಚ ಶರಣಂ ಶಂಭೋರ್ನಾಶಃ ವೆರತರಂಹಿ ತತ್‌ | 
ಮನೋರಥವಥಾತೀತಕಾರಿಣಃ ಸಾವಹಾರಿಣಃ 1 ೧೩1 
ನ್ನ ಶ್ರುತಂ ತ್ವಯಾ ತಾತ ಕ್ರೇತೆಕೇತುಂ ಯಥಾ ಪುರಾ | 

ಪಾಶಿತಂ ಕಾಲವಾಠೇನ ರರಕ್ಷ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಃ 0 ೧೪ 
ಶಿಲಾದತನಯಂ ಮೃತ್ಯುಗ್ರಸ್ತಮಷ್ಟಾಬ್ಬಮಾತ್ರಕಂ । 

ಶಿವೋ ನಿಜಜನಂ ಚಕ್ರೇ ನಂದಿನಂ ನಿಶ್ವನಂದಿನಂ ೫ ೧೫ ॥ 


ಸೀರೋದಮಥನೋಷ್ಟೂತಂ ಪ್ರಲಯಾನಲಸನ್ನಿಭೆಂ ' 
ಪೀತ್ವಾ ಹಾಲಾಹೆಲಂ ಭೋರಮರಕ್ಷದ್ಧು ಸನತ್ರಯಂ 1 ೧೬ ॥ 


೧೨. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಅ ಶಂಕರನ ಸೇವೆಯಂತಶಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಸಪಾೂಯವನ್ನೇ ನೀನು 
ಹುಡುಕಿಹೇಳಿದೆ 

೧೩ ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗುವವನಾಗು ಆಸೆಯ ಎಣಿಕೆಗೂ 
ಮಾರಿದಂತಹೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಪಾಪಸರಿಹಾರಕನಾದ ಆ ಶಂಕರನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ 


೧೪ ಅವಾ, ಹಿಂದಿ ಯಮನಪಾಶಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ ಶ್ವೇತಕೇತುವೆಂಬು 
ವನನ್ನು ಆ ತ್ರಿಪ್ರರಾರಿಯು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಲ್ಲಿಕ್ಬನೇ? 


೧೫ ಇನ್ನೂ ಎಂಟುವರ್ಷದ ಹಸುಳೆಯಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ತುತ್ತಾ 
ಗಿದ್ದ ಶಿಲಾದಮುಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ವಿಶ್ವಾನಂದಕರ ನಂದಿಯನ್ನು ಶಿವನು ತನ್ನ ನರಿಜ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಯದೇ? 


೧೬. ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಧಿಸುವಾಗ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ 
ಸುಡುಸುಡುತ್ತಾ ಹುಟ್ಟಿ ಆವರಿಸುತ್ತಾಬರುತ್ತಿರುವ ಘೋರವಾದ ಹಾಲುಹಲವನ್ನು 
ಪುನಮಾಡಿ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ಆ ಶಂಕರನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಮದನ್ನು ನೀನರಿ 
ಯೆಯಾ? 
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ಜಲಂಧರಂ ಮಹಾದರ್ಪಂ ಹೃತತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸಂಪದಂ | 
ರುಚಿರಾಂಗುಷ್ಕ ರೇಖೋತ್ಕ ಚಕ್ರೇಣ ನಿಜಘಾನ ಯಃ ॥೧೭॥ 


ಯ ಏಕೇಷುನಿಷಾತೋತ್ಕಜ್ವಲನೈಸ್ತ್ರಿಪುರಂ ಪುರಾ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೈಶ್ವರ್ಯಸೆಂಮೂಢಂ ಕೋಷಯಾಮಾಸ ಭಾನುನಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ಕಾಮಂ ದೃಷ್ಟಿನಿಸಾತೇನ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಿಜಯೋರ್ಜಿತಂ | 
ನಿನಾಯಾನಂಗಪದನೀಂ ನೀಕ್ಷ್ಯಮಾಣೇಷ್ವ ಜಾದಿಷು 1೧೯॥ 


ತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಕಕರ್ತಾರಂ ಮೇಘವಾಹನಮಚ್ಕುತಂ । 


ಪ್ರಯಾಹಿ ಪುತ್ರ ಶರಣಂ ವಿಶ್ವರಕ್ಸಾಮಣಿಂ ಶಿವಂ 1೨೦॥ 


೧೭.  ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದು ಮಹಾದರ್ಸ 
ದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಜಲಂಧರನೆಂಬ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಆ ಶಿವನು ತನ್ನ ಮುದ್ದಾದ 
ಕಾಲೆರಳಿನಿಂದ ಗುರುತುಮಾಡಿದ ಗೆರೆಯಿ.ಮಂಟಾದ ಚಕ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂಹರಿಸಿ 
ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರಿಯೆಯಾ ? 


೧೮. ಆ ಶಂಕರನು, ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದೋಚಿ 
ಮಹಾಮದದಿಂದ ಮತಿಗೆಟ್ಟಿದ್ದ ಆ ತ್ರಿಸ್ರರಾಸುರರನ್ನು ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾಣದಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಹಿಂದೆ ತರಗೆಲೆಯಂತೆ ಸುಟ್ಟಬಿಟ್ಟದು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯದೇನು? 


೧೯. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವಶಸಡಿಸಿಗೂಂಡೆನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ 
ಉಬ್ಬುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಅದೇ ಶಿವನು ಒಂದೇಒಂದು ನೋಟಿದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಶರೀರವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟುದೂ ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? 


೨೦. ಎಲ್ಫೈೆ ಪುತ್ರನೇ, ಬ್ರಸ್ಮಾನಿಗಳಿಗೂ ಯಾವನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತೆನೋ, 
ಯಾವನು ನಾಶವೇ ಇಲ್ಲದವನೋ, ಯಾವನು ಮೇಘವನ್ನೇ ವಾಹನವಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
ವನೋ, ಅಂತಹ ಸಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೇ ರಕ್ಷುಮಣಿಸೆನಿಸಿದ ಶಿನನನ್ನ ಮರೆಸೊಗು 
ವವನಾಗು. 


ಆಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಪಿತ್ರೋರನುಜ್ಞಾಂ ಪ್ರಾಷ್ಯೇತಿ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚರಣೌ ತಯೋಃ | 
ಪ್ರಾದಕ್ಷಿಣ್ಯಮುಸಾವೃತ್ಯ ಬಹ್ವಾಶ್ವಾಸ್ಯ ನಿನಿರ್ಯಯಾ 1೨೧॥ 


ಸಂಸ್ರಾಸ್ಯ ಕಾಶೀಂ ದುಸ್ಟ್ರ್ರ್‌ಸಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಾರಾಯಣಾದಿಭಿಃ । 
ಮಹಾಸಂವರ್ತಸಂಶಾಪಹಂತ್ರಿೀಂ ವಿಶ್ವೇಶಪಾಲಿತಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸ್ವರ್ಧುನ್ಯಾ ಹಾರಯನ್ಸೈೇವ ರಾಜಿತಾಂ ಕಂಠಭೂಮಿಷು । 


ಟಿ 
ವಿಚಿತ್ರಗುಣಶಾಲಿನ್ಯಾ ಹರವತ ; ನಿರಾಜಿತಾಂ ॥ ೨೩ ॥ 


1 
ತತ್ರ ಪ್ರಾಸ್ಕ ಸ ನಿಸ್ರೇಶಃ ಪ್ರಾಗ್ಯಯೌ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಂ । 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಶೀರ್ಷೊೋ ಸೌ ಮಹಾನಂದಾಸ್ಟಿ ತಸ್ಸುಧೀಃ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಪ್ರಾಣಸಂತ್ರಾಣಕಾರಿಣಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಹ ॥ ೨೫ 1 





೨೧ ಎಲ್ಫೈ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಅಪ್ಪಣೆ 
ನ್ನು ಸಡೆದು ಆ ಗೃಹಪತಿಯು ಅವರನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಅವರ ಕಾಲ್ಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸಂತೈಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು 


8 


೨೨ ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮೆ, ನುರಾಯಣ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಹೊಂದಲು ಅಸಾಧ್ಯ 
ವೆನಿಸಿದ, ಮಹಾಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸಂತಾಸವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವುದಾದ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಿಂದ 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ಕಾಶೀನಗರವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 

೨೩. ಆ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರದ ಪರಿಸರ (ಬಳಿಯ) ಪ್ರ ದೇಶದಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಸರಿಶೋಭಿತಳಾದ ದೇವನವಿಯು (ಗಂಗೆಯು) ಕೊರಳಹಾರದಂ ಕೆಕಂಗೊಳಿಸು 


ತ್ರಿರುವಳು ಆಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿವಪತ್ಲಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 


೨೪-೨೫. ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದಬಳಿಕ ಆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನು ಮಣಿ 
ಕರ್ಣಿಕೆಗೆ ಮೊದಲು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ಲೋಕತ್ರಯನಿವಾಸಿಗಳ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ಪ್ರಭುವಾದ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಶಲೆವಾಗಿ ಮಹಾಸಂತೋಷಸ 
ಭರಿತನಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 
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ಆಲೋಕ್ಕಾಲೋಕ್ಕ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ತುಕೋಷ ಹೃದಯೇ ಮುಹುಃ । 
ಪರಮಾನಂದಕಂದಾಢ್ಯಂ ಸ್ಫುಚಿಮೇತನ್ನ ಸಂಶಯಃ। ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಹೋ ನ ಮತ್ತೋ ಧನ್ಕೋಸಸ್ತಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ್ಕೇ ಸಚರಾಚರೇ । 
ಯದದ್ರಾಕ್ಷಿಸಮದ್ಯಾಹಂ ಶ್ರೀಮದ್ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ವಿಭುಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮಮ ಭಾಗ್ಯೋದಯಾಯ್ಕೈವನ ನಾರದೇನ ಮಹರ್ಷಿಣಾ | 
ಪುರಾಗತ್ಯ ತಥೋಕ್ತಂ ಯತ್ನೃತಕೃತ್ಕೋಂಸ್ಮ್ಯಹಂ ತತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾನಂದಾಮೃತರಸೈರ್ನಿಧಾಯ ಸಹಿ ಪಾರಣಂ। 
ತತಶ್ಕುಭೇಸ್ಮಿ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವಹಿತಪ್ರದಂ ॥೨೯॥ 





೨೬, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ನರಮಾನಂದದ ಕಂದೆ (ಗೆಡ್ಡೆ) ದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಆ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿನೋಡಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನು 
ತಾಳಿದನು. 


೨೭. ಭಲೆ, ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತಲೂ ಜೇರೆ 
ಧನ್ಯನಾವನೂ ಇಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ ಈದಿನ ವಿಭುವಾದ ಸಾಕ್ಸುದ್ವಿಕ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶನಮಾಡಿದೆನು. 


೨೮. ನನಗೆ ಭಾಗ್ಯಪರಂಪರೆಯುಂಟಾಗಲೆಂದೇ ಹಂದೆ ನಾರದಮಹರ್ಹಿಯು 
ನಮ್ಮಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೇ ನಾನೀದಿನ 
ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ಕೃ ತಾರ್ಥನಾದುದು. 


೨೯. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಅನಂದವೆಂಬ ಅಮೃತರಸಪಾನದಿಂದ 
ಆ ಗ್ಲಹಪತಿಯು ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಶುಭವಾದ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಮ 
ಫಲಪ್ರದವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಕೃತಾರ್ಥರಲ್ಲದವರು ಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾದೆ 
ಘೋರವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. 
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ಜಗ್ರಾಹ ನಿಯಮಾನ್ಫೋರಾನ್ನು ಸೈರಾನಕ್ಸ ತಾತ್ಮಭಿಃ | 
ಅಸ್ಟೋತ್ತರಶತೈಃ ಕುಂಭೈಃ ಸೂರ್ಣೈರ್ಗಂಗಾಂಭಸಾ ಶುಭೈಃ ॥೩೦॥ 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ವಾಸಸಾ ಪೂತೈಃ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಶಿವಂ | 


ನೀಲೋತ್ಸಲಮಯಿಂ ಮಾಲಾಂ ಸಮರ್ವಯತಿ ಸೋತನ್ವಹಂ 1೩೧॥ 


ಅಷ್ಟಾಧಿಕಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ಸುಮುನೋಭಿರ್ನಿನಿರ್ನಿತಾಂ 
ಸ ಪಕ್ಷೇ ನಾಥ ನಾ ಮಾಸೇ ಕಂದಮೂಲಫಲಾಶನಃ ॥೩೨॥ 


ಶೀರ್ಣಪರ್ಣಾಶನೈರ್ಧೀರಃ ಷಣ್ಮಾಸಂ ಸಂಬಭೂನ ಸಃ । 


ಷಣ್ಮಾಸಂ ವಾಯುಭಕ್ಷೋಳಭೂತ್ಸಣ್ಮಾಸಂ ಜಲಬಿಂದುಭುಕ್‌ ॥೩೩॥ 


ಏನಂ ವರ್ಷವಯಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಶಿವೈ ಕಮುನಸೋ ವಿಪ್ರಾಸ್ತ ಸ್ಯಮಾನಸ್ಯ ನಾರದ ॥ ೩೪ ॥ 





೩೦-೩೧. ಆತನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ವರಿಸೂತತವಾದ 

ಗಂಗೋದಕದಿಂದ ಸರಿವೂರ್ಣವಾದ ನೂರೆಂಟು ವೂರ್ಣಕಲಶಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗ 

ವನ ಪರಿಶುದ್ಧ ಹೃದಯದಿಂದ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿಸಿ ಸಾವಿರಬೆಂಟು ಕನ್ನ್ಮೈದಿಲೆಹೂಗಳನ್ನು 
ಕ 


ಸೇರಿಸಿ ಟದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಆ ಪ್ರಭುವಿನ ಕಂರಕ್ಕೈ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 


೩೨-೩೩ ಆತನು ಹದಿನೈದುವಿನಗಳಿಗೆ ಒಂದುಸಲವೋ ಅಧವಾ ತಿಂಗಳಿಗೆ 
ಒಂದುಸಲವೋ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಇಸುಗಳನ್ನೂ ಹಣ್ಣುಹಂಪಲುಗಳನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು 
ಅಮೇಲೆ ಆ ಧೀರನು ಆರುತಿಂಗಳುಕಾಲ ಒಣಗಿದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಲ್ಕೂ 
ಇನ್ನಾರುತಿಂಗಳು ನೀರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಲೂ, ಮತ್ತಾರುತಿಂಗಳು ಬರಿಯ 


ಗಾಳಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೇವಿಸುತ್ತಲೂ ಬಂದನು. 


೩೪. ಈರೀತಿ ಶಿವನಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸು ನೆಲೆಸಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಿಗೆ ಒಂದುವರ್ಷ ಕಾಲ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 
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$ 
ಜನ್ಮತೋ ದ್ವಾದಶೇ ವರ್ಷೇ ತದ್ವಚೋ ನಾರದೇರಿತಂ । 
ಸತ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಕನ್ನಿವ ತಮಭ್ಯಗಾತ್ಕುಲಿಶಾಯುಧಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಉವಾಚ ಚ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ದದ್ಮಿ ತ್ವನ್ಮನಸಿ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಅಹಂ ಶತಕ್ರತುರ್ನಿಸ್ರ ಪ್ರಸನ್ನೋಇಸ್ಮಿ ಶುಭವ್ರತೈಃ ॥ ೩೬ ॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಯ ವಾಕ್ಕಂ ಮುನಿಕುಮಾರಕೆತ । 
ಉನಾಚ ಮಧುರಂ ಧೀರಃ ಕೀರ್ತಯನ್ಮಧುರಾಕ್ಷರೆಂ ॥ ೩೭॥ 


॥ ಗೃಹಪತಿರುವಾಚ ॥ 
ಮಫಘವನ್ವೃತ್ರಶತ್ರೋ ತ್ವಾಂ ಜಾನೇ ಕುಲಿಶಪಾಣಿನಂ | 
ನಾಹಂ ವೃಣೇ ವರಂ ತ್ವತ್ತಶೃಂಕರೋ ವರದೋಂಸ್ತಿ ಮೇ Hach 


೩೫. ಆ ಕುಮಾರನು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹನ್ನೆರಡನೆಯದಾದ 
ಈ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಂದ್ರನು ವಜ್ರಹಕ್ತನಾಗಿ ಆ ಗೃಹಸತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂಡು 


೩೬. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನಾನು ಇಂದ್ರನು. ನಿನ್ನೀ ಶುಭಕರವಾದ ವ್ರತಾದಿ 
ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಒಲಿದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕೋರಿಕೆಯಿದೆಯೋ 
ಕೇಳು, ಅದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. 


೩೭. ಎಲ್ಸೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಧೀರನಾದ ಆ ಮುನಿಕುಮಾರನು ಇಂಪಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಧುರ 
ವಾಗಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದನು. 


೩೮. ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ವೃತ್ರಾಸುರಸಂಹಾರಿಯಾದೆ ವಜ್ರಧರನೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ವರವನ್ನು ಅಪೇಕ್ರಿಸಲಾತೆನು. ನನಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಶಿವನು ಇರುವನು. 
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॥ ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ನ ಮತ್ತಶ್ಶಂಕರಸ್ತ್ವನ್ಕೋ ದೇವದೇನೋಂಸ್ಮ್ಯಹಂ ಶಿಕೋ | 
ನಿಹಾಯ ಬಾಲಿಶತ್ವಂ ತ್ವಂ-ವರಂ ಯಾಚಸ್ವ ಮಾ ಚಿರಂ 1 ೩೯ 


Wl ಗೃಹಸತಿರುವಾಚ 1 
ಗಚ್ಛಾಹಲ್ಯಾವತೇ€ಸಾಥೋ ಗೋತ್ರಾರೇ ಪಾಕೆಶಾಸನ । 
ನ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ಪಶುಪಕೇರನ್ಯಂ ದೇನಾಂತರಂ ಸ್ಪುಟಿಂ ॥೪೦॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತಲೋಚನಃ । 
ಉದ್ಯನ್ಯು ಕುಲಿಶಿಂ ಘೋರಂ ಭೀಷಯಾಮಾಸ ಬಾಲಕೆಂ ॥ ೪೧॥ 


ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಾಲಕೋ ವಜ್ರಂ ನಿದ್ಯುಜ್ಜ್ವಾಲಾಸಮಾಕುಲಂ | 
ಸ್ಮರನ್ನಾರದವಾಕ್ಯಂ ಚ ಮುಮೂರ್ಚ್ಛ ಭಯವನಿಹ್ವಲಃ ॥ ೪೨॥ 


೩೯, ಎನಲು, ಇಂದ್ರನು, ಎಲೆ ಬಾಲಕನೇ, ನಾನು ಚೇಕೆ, ಶಂಕರನು ಬೇರೆ 
ಅಭ. ನಾನೇ ಸೇವಾನಿವೇವನಾದ ಶಂಕರನು. ನೀನೀ ಮೂರ್ಬ್ಮತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತಡಮಾಡದೆ ವರವನ್ಮು ಬೇಡುವನಾಗು ಎಂದು ಮತ್ತೆ ನುಡಿದನು 


೪೦. ಆಗ ಸೈಹನತಿಯು, ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ ನೀನು ಗೌತಮಪತ್ಚಿಯಾದ 


ಅಹಲ್ಯೆಯ) ಜಾರತ್ವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಶುದ್ಧನಾಗಿರುವನು, ಇಂತಸ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವರಕೊದೆಂದು ಯಾಚಿಸುವೆನೇ? ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಹೊರೆತು ಬೇಕೆ 
ದೇವರಿಂದ ವರವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಕೆನು ಎಂದನು. 


೪೧ ಗೃ ಹನತಿ ತಿಯು ನುಡಿದ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿರರೀಶವಾದ ಕೋಸದಿಂದ 
ಕೆಂಡದಂಕೆ ಕೆಂಪಗಾದ ಕು ಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಆ ಇಂದ್ರನು ಭಯಂಕರವಾದ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಆ ಭಾಲನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದರು 


೪೨ ಮಿಂಚಿನ ಉರಿನಾಲಗೆಗಳನ್ನು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಆ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಆ ಕುಮಾರನು, ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿದ್ದ "ಮಾತು 
ನೆನಪೂಗಲ್ಲು ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತ ಮೂರ್ಛಿತನಾದನು. 
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ಅಥ ಗೌರೀಪತಿಶ್ಶಂಭುರಾನಿರಾಸೀತ್ರನೋನುದಃ । 


ಉತ್ತಿಷ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಠ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸ್ಪರ್ಶ್ವೆಸ್ಸಂಜೀವಯನ್ನ್ನಿವ ॥೪೩॥ 


ಉನ್ಮೀಲ್ಯ ನೇತ್ರಕೆನುಲೇ ಸುಪ್ತೇ ಇನ ದಿನಕ್ಷಯೇ | 
ಅಸಶ್ಯದಗ್ರೇ ಚೋತ್ಕಾಯ ಶಂಭುಮರ್ಕಶತಾಧಿಕಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಭಾಲೇ ಲೋಚನಮಾಲೋಕ್ಕ ಕಂಠೇಕಾಲಂ ವೃಷಧ್ವಜಂ । 
ವಾಮಾಂಗಸನ್ಸಿನಿಷ್ಟಾದ್ರಿತನಯಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ಕಪರ್ದೇನ ನಿರಾಜಂತೆಂ ತ್ರಿಶೂಲಾದಿಗನಾಯುಧಂ । 
ಸ್ಫುರತ್ಕರ್ಪೂರಗೌರಾಂಗಂ ಪರಿಣದ್ಧಗಜಾಖಿನಂ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೩. ಆಗ ಒಡನೆಯೇ ಗೌರೀದೇವಿಯ ವಲ್ಲಭನಾದ ಶಂಕರನು. ಅವನಿಗೆ 
ಕನಿವಿದ್ದ ಮೋಹವನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಕ್ತಸ್ಪರ್ಕದಿಂದ ಪರಿಹರಿಸಿ ಏಳು ಏಳು ಎನ್ನೇಳು 
ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 


೪೪. ದಿವಸಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ (ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ) ಮೊಗ್ಗಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದ ಕಮಲ 
ಗಳು ಅರಳುವಂತೆ ತನ್ನ ಕಂಗಳನ್ನು ತೆರೆಯಲು ನೂರಾರು ಸೂರ್ಯರಿಗೂ ಮಿಗಿಲಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಕಂಡನು. 


೪೫. , ಆ ಶಿವನ ಹಣೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರವಿದ್ದಿತು.* ಅವನ ಕಂಠವು 
ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ವಿಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜೆಯು ಕಂಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರಕಲೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೪೬. ಆತನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನರ್ದವೆಂಬ ಜಟಾಜೂಟವೂ, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ, 
ಓನಾಕ್ಕ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆತನು ಕರ್ಪೂರದಂತೆ 
ಶುಭ್ರವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಗಜಚರ್ಮವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
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ವೆರಿಜ್ಞಾಯ ಮಹಾದೇವಂ ಗುರುವಾಕ್ಯತ ಆಗನಾತಶ್‌ | 
ಹರ್ಷಬಾಷ್ಬಾಕುಲಾಸನ್ನಕಂತರೋಮಾಂಚಕಂಚುಕಃ 1 ೪೭॥ 


ಕ್ಷಣಂ ಚ ಗಿರಿವತ್ತಸ್ಥ್‌ ಚಿತ್ರಕೊಟಿತ್ರಿಸುತ್ರಕೆಃ । 
ಯಥಾ ತಥಾ ಸಮುತ್ಸನ್ನ್ನೋ ನಿಸ್ಮೃತ್ಕ್ಯಾತ್ಮಾನಮೇವ ಚ ॥ ೪೮॥ 


ನ ಸ್ತೋತುಂ ನ ನಮಸ್ಕರ್ತುಂ ಕಿಂಚಿದ್ದಿಜ್ಞಪ್ತಿಮೇವ ಚ । 
ಯೆದಾ ಸನೆ ಶಶಾಕಾಲಂ ತದಾ ಸ್ಮಿತ್ವಾಹ ಶಂಕರಃ 1೪೯ 


i ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಶಿಕೋ ಗೃಹಪತೇ ಶಕ್ರಾದ್ವಜ್ರೋದ್ಯತಕೆರಾದಹೋ | 


ಜ್ಞಾತಂ ಭೀತೋತಸಿ ಮಾಭೈಷೀರ್ಜಿಜ್ಞಾಸಾ ತೇ ಮಯಾ ಕೃತಾ ॥ ೫೦॥ 


೪೭ ಆ ಕುಮಾರನು ಗುರುವಚನಸಿಂದಲೂ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಈತನೇ 
ಶಂಕರನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಆಗ ಸುತೋಷವಿಂದ ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿತು. ಕುತ್ತಿಗೆಯು ತುಂಬಿಬಂದಿತು. ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲವೂ ಕೋಮಾಂಚವನ್ನು 
ಹೊಂನಿತು 


೪೮. ಆಗ ಅವನು ಒಂದುಕ್ಷಣಕುಲ ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಮರೆತು ಚಿತ್ರಕೂಟ 
ಪರ್ವತದಂತೆಯೂ ತ್ರಿಕೊಟಿಸರ್ವತದಂತೆಯೂ ಅಲುಗಾಡದೆ ಸ್ತಂಭೀಭೂತನಾಗಿ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು 


೪೯. ಯಾವಾಗ ಆ ಕುಮಾರನು, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ವುದಕ್ಟೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಬಿನ್ನ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುಕ್ಕೂ ತೋಚದೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನೋ 
ಆಗ ಶಂಕರನು ನಸುನಕ್ಕು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು 


೫೦. ಎಲ್ಫೆ ಎಳೆಯವ ಸುಸ್ಸಿನ ಗೃಹಸತಿಯೇ, ತಿಳಿಯಿತು. ವಜ್ರಾಯುಧ 
ತ್ತಿ ಹೊಡೆಯಲುಬಂದ ಇಂದ್ರನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೆದರಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ, ಹೆದರಬೇಡ 
; ನನ್ನನ ನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಲೋಸುಗ ಈರೀತಿ ಮಾಡಿದೆನು. 


ಬ 


2 
೩ 
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ಮಮ ಭಕ್ತಸ್ಯ ನ ಶಕ್ರೋ ನೋ ವಜ್ರಂ ಚಾಂತಕೋಂಸಿ ಚ। 
ಪ್ರಭನೇದಿಂದ್ರರೂಸೇಣ ಮಯ್ಯೆವ ತ್ವಂ ನಿಭೀಷಿತಃ ॥ ೫೧॥ 


ವರಂ ದದಾಮಿ ತೇ ಭದ್ರ ತ್ವನುಗ್ನಿ ಸದಭಾಗ್ಭನ । 
ಸರ್ನೇಷಾನೇನ ದೇವಾನಾಂ ವರದಸ್ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೫೨ ॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂತಾನಾಂ ತ್ವಮಗ್ನ್ಲೇ$ಂತಶ್ಚರೋ ಭವ । 
ಧರ್ಮರಾಜೇಂದ್ರಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ದಿಗೀಶೋ ರಾಜ್ಯಮಾಪ್ಲುಹಿ 1೫೩ 


ತ್ವಯೇದಂ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಲಿಂಗಂ ತನ ನಾಮ್ನಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಅಗ್ನ್ಟೀಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವತೇಜೋನಿಬೃಂಹಣಂ ॥ ೫೪ ॥ 





೫೧. ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಇಂದ್ರನಾಗಲೀ ವಜ್ರಾಯುಧವಾಗಲೀ ಕೊನೆಗೆ 
ಯಮನಾಗಲೀ ಹಿಂಸೆನಡಿಸಲು 'ಜಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ನಾನೇ ಇಂ ದ್ರನರೂಪದಿಂದ ಬಂದು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದೆನು. 


೫.೨. ಎಲ್ಫೈ ಸೌಮ್ಯನೇ, ನಿನಗೆ ವರವನ್ಸೀಯುವೆನು. ನೀನು ಇಂದಿನಿಂದ 
ಅಗ್ನಿ ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರ ಸ್ರಖ್ಯಾತನಾಗು. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನೀನು ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವಂಥವನಾಗುನೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾಗಿ ಜಠರದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರು. 


೫೩. ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಶ್ಚರನಾಗಿ 
ಅಂದರೆ ಜಠರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರು. ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಯಮನಿಗೂ ನಡುವೆ 
ದಿಕ್ಬಾಲನಾಗಿ ನಿಂತು ಆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಡೆಸು. 


೫೪. ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿಸಿದ ಲಿಂಗವು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ 


ಅಗ್ತೀಶ್ವರನೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಎಲ್ಲರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಅಭಿನೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳಿಸುವುದು. 
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ಆಗ್ದೀಶ್ವರಸ್ಯ ಭಕ್ತಾನಾಂ ನ ಭಯಂ ನಿದ್ಯುದಗ್ನಿ ಭಿಃ । 
ಅಗ್ನಿ ಮಾಂದ್ಯಭಯಂ ನೈನ ನಾಕಾಲನುರಣಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ ೪೫೫ ॥ 


ಅಗ್ಲೀಶ್ವರಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧಿದಂ | 
ಅನ್ಯತ್ರಾಪಿ ಮೃತೋ ದೈವಾದ್ವಹಜ್ನಿ ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ H ೫೬ 0 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾನೀಯ ತದ್ಭಂಧೂಸ್ಸಿತ್ರೋಶ್ವ್ಚ ಸರಿಪಶ್ಯತೋಃ । 
ದಿಕ್ಬತಿತ್ವೇಇಭಿಸಿಚ್ಯಾಗ್ಡಿಂ ತತ್ರ ಲಿಂಗೇ ಶಿವೋತನಿಶತ್‌ ॥೫೭॥ 


ಇತ್ಥಮಗ್ನ್ಯವತಾರಸ್ತೇ ವರ್ಣಿತೋ ಮೇ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ನಾಮ್ನಾ ಗೃಹಪತಿಸ್ತಾತ ಶಂಕರಸ್ಯ ಪರಾತ್ಮನಃ ॥ ೫೮ ॥ 





೫೫% ಅಗ್ನೀಶ್ವರನನ್ನು ಭಜಿಸುವ ನರರಿಗೆ ವಿದ್ಯುತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೂ 
ಭಯವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಮಾಂದ್ಯವೆಂಬುದು ಉಂಟಾಗದು ಅವರಿಗೆ 
ಅಕಾಲಮರಣವೆಂಬುದು ಎಂದಿಗೂ ಒರಲಾರದು 


೫೬. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಸಂಸ 
ಪೂಜಿಸಿದವರು ಬೇರೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಮೃ ತರಾದರೂ 
ಮಾಡುವರು 


ತ್ತ 
ಸ 


ನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ ಅಗ್ನೀಶ್ವರನನ್ನು 
ತ್ನರೂ ಅವರು ಅಗ್ಗಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸ 


pa 


೫೭. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವರವಸ್ತಿತ್ತು ಅವನ ಬಂಧು 
ಗಳನ್ನು ಕರೆತರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ದಿಕ್ಬಾಲಕನದವಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ ತಾಯ್ತಂದೆಗಳ ಕಣ್ಣೆ 
ದುರಿಗೇ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಆ ಅಗ್ನೀಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲೇಅಂತರ್ಧಾನ 
ಹೊಂದಿದನು 


೫೮, ಅಪ್ಪು, ಇಂತು ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶಂಕರನ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ 
ಗೃಹಪತಿಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ರೂಪವಾದ ಅವತಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ನಾನು ವರ್ಣಿಸಿದು 
ದಾಯಿತು. 
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ಚಿತ್ರಹೋತ್ರಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಸುಖದಾರ್ಚಿಷ್ಮತೀ ನರಾ । 
ಜಾತನೇದಸಿ ಯೇ ಭಕ್ತಾ ತೇ ತತ್ರ ನಿವಸಂತಿ ವೈ 1&೯ 0 


ಅಗ್ನಿ ಪ್ರನೇಶಂ ಯೇ ಕುರ್ಯುರ್ದ್ವಢಸತ್ವ್ವಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ವಾಸತ್ತ್ವಸಂಸನ್ಮ್ನಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇಇಪ್ಯಗ್ನಿ ತೇಜಸಃ ॥೬೦॥ 


ಇ ಕಾಜ 
ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರರತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ | 
ಪಂಚಾಗ್ನಿನರ್ತಿನೋಂಸ್ಕೇನಮಗ್ಟಿಲೋಕೇಗ್ದಿ ವರ್ಚಸಃ ॥೬೧॥ 


ಶೀತೇ ಶೀತಾಸನುತ್ಕೈ ಯಸ್ತ್ಸ್ವೇಧೋಭಾರಾನ್ಸ ಯಚ್ಛತಿ। 
ಕುರ್ಯಾದಗ್ನೀಷ್ಜಿ ಕಾಂ ವಾಥ ಸ ವಸೇದಗ್ನಿ ಸನ್ನಿಧೌ 1೬೨ ॥ 


೫೯. ಯಾರು ಅಗ್ನಿಯ ಭಕ್ತರೆರಿಸುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಮಣೀಯವೂ 


ಸುಖದಾಯಕವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಚಿತ್ರಹೋತ್ರವೆಂಬ ನಗರಶ್ರೇಷ್ಠದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವರು. 


ನ್‌ ದ್‌ 0 9 

೬೦ ಯಾರು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ ದೃಢಚಿತ್ತರೂ ಆಗಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 

ಸುವರೋ ಆ ಸತ್ತ್ವಶಾಲಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲೀ ಪುರುಷರಾಗಲೀ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೬೧. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸರ್ವದಾ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಬರುವರೋ, ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವರೋ, ಯಾರು 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯೆ ತನಸ್ಸುಮಾಡುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಗ್ದಿಯಂಕೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ 
ಅಗ್ನಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವರು, 


೬೨, ಯಾವನು ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊರೆತವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಸೌದಿ 
ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೋ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಗ್ಲಿ ಸ್ಟಿಕೆಯನ್ನು ಈಯುವನೋ ಅವನು 


ಅಗ್ನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 
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ಅನಾಥಸ್ಕಾಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಥಾರಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ್ರದ್ಧಯಾಸ್ವಿತಃ | 
ಅಶಕ್ಷಃ ಪ್ರೇರಯೇದನ್ಯಂ ಸೊಟಗ್ಲಿಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1೬೩ 


ಅಗ್ನಿರೇಕೋ ದ್ವಿಜಾಶೀನಾಂ ನಿಃ&ಶ್ರೇಯಸಕರಃ ಪರಃ । 
ಗುರುರ್ದೇವೋ ಪ್ರತಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಮಗ್ಗಿರ್ನಿನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೬೪ ॥ 


ಅಪಾವನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವಜ್ದಿಸಂಸರ್ಗತಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ಷಾವನಾನಿ ಭವಂತ್ಯೇನ ತಸ್ಮಾದ್ಯಃ ಮಾವಕೆಃ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೬೫ 


ಇ ಡ್‌ 3 ಇ 
ಅಂತರಾತ್ಮಾ ಹೃಯಂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಿಶ್ಚಯೋ ಹ್ಯಾಶುಶುಕ್ಷಣಿೆಃ | 


ಮಾಂಸಗ್ರಾಸಾನ್ಸ ಚೇತ್ಯುಕ್ಸ್‌ 


[A ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನೋ ಮಾಂಸನೇಶಿಕಾಂ ॥ ೬೬॥ 





೬೩. ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅನಾಧನಾದವನಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಕುರರನ್ನು ನಡೆ 


ಸುವನೋ ಅಧವಾ ತನ್ನ ಕೈಲಿ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನಾದರೂ ಪ್ರೇರಿ 


ಸುವನೋ ಅವನು ಅಗ್ನಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುವನು. 

೬೪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದನರಿಗೆ ಅಗ್ತಿಯೊಬ್ಬನೇ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕನು. ಅವರಿಸೆ 
ಗುರುವೂ ದೇವರೂ ವ್ರತನೂ ತೀರ್ಥವೂ ಎಲ್ಲವೂ ಅಗ್ನಿಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿ, ಇದು 
ಖಂಡಿತವಾದುದು 


೬೫ ಅಗ್ನಿಯ ಸಂಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅನರಿಕುದ್ದವಾದ ವಸ್ತುಗ 
ಇ 
ಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುನುವು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಯು ಪಾವಕ 


ನೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೬೬. ಈ ಅಗ್ತಿಯು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲೆಸಿರುವ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಮಾತ್ಮನೆಂದು 
ತಿಳಿ ಈತನು ಜರರದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಗ್ರುಸ (ಆಹಾರ) ವನ್ನು ಅರಗಿಸು 


ಚ್‌. 
ವನು. ಆದರೆ ಸ್ಕ್ಥೀಯರ ಜರರದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ಸಚನಮಾಡಲಾರನು. 
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ತೈಜಸೀ ಶಾಂಭವೀ ಮೂರ್ತಿಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾ ದಹನಾತ್ಮಿಕಾ । 
ಕೆರ್ತ್ರೀ ಹರ್ತ್ರೀ ಪಾಲಯಿತ್ರೀ ನಿನೈತಾಂ ಕಿಂ ನಿಲೋಕ್ಕತೇ 1೬೭ ॥ 


ಚಿತ್ರಭಾನುರಯಂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮೇತ್ರಂ ತ್ರಿಭುನನೇಶಿತುಃ । 
ಅಧಂತಮೋಮಯೇ ಲೋಕೇ ನಿನೈನಂ ಕೆ ಪ್ರಕಾಶನಃ ॥೬೮॥ 


ಧೂಪಪ್ರದೀಪನೈನೇದ್ಯಸಯೋದಧಿಫೃತೈಕ್ಷವಂ । 
ಏತದ್ಭುಕ್ತಂ ನಿಷೇವಂತೇ ಸರ್ವೇ ದಿನಿ ದಿವಾಕಸಃ ॥೬೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಗೃಹಪತ್ಯವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾನು ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬೭, ಈಗ ಬೆಂಕಿಯಂಕಿ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿರುವ ಈತನು ಶಿವನ 
ತೇಜೋಮಯಸ್ವರೂಸನೆಂದು ತಿಳಿ ಇದೇ ಕರ್ತೃವು. ಇದೇ ಸಂರಕ್ಷಕವು. ಇದೇ 


'ಸಂಹಾರಕವು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಯಾವುದನ್ನು ತಾನೇ ನೋಡಲಾಗುವುದು? 


೬೮. ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಸಾಕ್ತಾತ್‌ ತ್ರಿಲೋಕಪ್ರಭುನಾದೆ ಶಂಕರನ ನೇತ್ರವು. 
ಈ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಹಾಕತ್ತಲು ಕವಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವವನು ಯಾರು? 


೬೯. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜನರು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಧೂಸ, ದೀಪ, 
ನೈವೇದ್ಯ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಸ್ಪ್ರ, ಸಕ್ಕರೆ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ 
ಅಗ್ನಿಯು ಭುಜಿಸಿದುದನ್ನೇ ತಾವು ಭುಜಿಸುವರು. ಎಂದರೆ ಈ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅಗ್ನಿ ಮೂಲಕವೇ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಗೃಹಸತ್ಯವತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಆ.6೪ ಲಾೂ 
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ಗ ಪ್ರಿಂ 
॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷೊಡಶೋಇ*ಧ್ಯಾಯಃ 


hi 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಯಕ್ಸ್ಷೇಶ್ವರಾವತಾರಂ ಚ ಶೃಣು ಶಂಭೋರ್ಮೂನೀಶ್ವರೆ | 
ಗರ್ನಿಣಂ ಗರ್ವಹಂತಾರಂ ಸತಾಂ ಭಕ್ತಿನಿವರ್ದನಂ 8೧॥ 


ಪುರಾ ದೇವಾಶ್ಚ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಪೀಯೂಷಾರ್ಥಂ ಮಹಾಬಲಾಃ! 
ಇಂ vw 


ಫೇರೋದಧಿಂ ಮಮಂಥುಸ್ತೇ ಸುಕೃತಸ್ವಾರ್ಥಸಂಧಯಃ ॥೨॥ 





ಹದಿನಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯನು 


೧ ನಂದೀಶ್ವರನು ಸನತ್ತುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು ಎಲ್ಫೆ 
ಮುನೀಶ್ವರನೇ, ಸರ್ವೋನ್ಮತ್ತರ ಗರ್ವವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವಂತಹುದೂ, ಸತ್ಪುರುಸರಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದೂ ಆದ ಶಿವನ ಯಕ್ಷೇಶ್ವರಾವತಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು 
ಕೇಳು. 


\ 


೨ ಹಿಂದೆ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ದೈತ್ಯರೂ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲೋಸುಗ, ಅಮೃತವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಕ್ಷೀರಸಾಗರ 
ವನ್ನು ಕಡೆದರು. 
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ಮಥ್ಯಮಾನೇ$ಮೃತೇ ಪೊರ್ವಂ ಸ್ನೇರಾಬ್ಸೇಸ್ಪುರದಾನನೈಃ | 
ಅಗ್ಗೇಃ ಸವ ರತ್ಮಿ ತಂ ತಸ್ಮಾದ್ವಿಸೆಂ ಕಾಲಾನಲಸ್ರಭಂ nan 


ತಂ ತೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಖಲಾ ದೇವಾ ದೈ ತ್ಯಾಶ್ವ ಭಯನಿಹ್ವಲಾಃ । 
ವಿದ್ರುತ್ಯ ತರಸಾ ತಾತ ಶಂಭೋಸ್ತೇ ಶರಣಂ ಯಯುಃ ॥೪॥ 


ದೃಷ್ಟಾ ತಂ ಶಂಕರಂ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವದೇನಶಿಖಾಮಣಿಂ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ತುಷ್ಟುವುರ್ಭಕ್ತ್ಯಾಾ ಸಾಚ್ಯುತಾ ನತಮಸ್ತಕಾಃ nN 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾಣ್ಭುಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | 
ಪಪೌ ನಿಷಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಸುರಾಸುರಗಣಾರ್ದನಂ ॥೬॥ 


ಫೀತಂ ತಂ ನಿಷಮಂ ಕಂಠೇ ನಿದಧೇ ನಿಷಮುಲ್ಬಣಂ । 
ರೇಜೇ ತೇನಾತಿ ಸ ವಿಭುರ್ನೀಲಕಂಶಠೋ ಬಭೂವ ಹ nan 


೩. ಆ ದೇವದಾನವರು ಅಮ್ಬುತದನಲುವುಗಿ ಕ್ಲೀರಾಬ್ದಿ ಯನ್ನು ಮಧಿಸು 
ತ್ತಿರಲು, ಆ ಕಾವಿನಿಂದ ಪ್ರ೪ಯಾಗ್ನಿ ಯಂಕೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಹಾಲಾಹಲವೆಂಬ 
ಘೋರವಾದ ವಿಷನು ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿತು. 

೪. ಆ ನಿಷವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ದೇವತೆಗಳೂ ದೈತ್ಯರೂ, ಭಯದಿಂದ 

ಷ್ಟ 

[a 


pi 


ಮ 
ತತ್ತಳಿಸ.ತ್ತಾ, ಜಾಗ್ರತೆ ಓಡಿ ಪೋಗಿ, ಶಂಕರನನ್ನು ಮರೆಸೊಕ್ಕರು. 
೫. ಸಕಲ ದೇವಕಿಗಳಿಗೂ ಮಕ. ಟಿಮುಣಿಯಂತಿರುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಕಂಡು ವಿಷು ದಲಾದ ಆ ದೀನಕಿಗಳೆಲರೂ ನಮಸ್ಪರಿಸ್ಕಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಾ ಇ ಬ ೨ ಬಂ 
ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರು. 


೭೬ 


ೀಮೊ 


೬. ಆಗ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಅನೆರ ಸ್ತುತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ಸುರಾಸುರರನ್ನು ತಂಡತಂಡನಾಗಿ ಸುತ.ತ್ತು ಇರುವ ಮಹಾಘೋರವಾದ ಆ 


ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. 


2. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾವ ಶಿವನು ಆ ಘೋರವಾನ ವಿಷವನ್ನು ತನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಯಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ವಿಸವು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತುದೆ.ದರೀದ ಅದೊಂದು ಅಲಂಕಾರನೇ 
ಆದಂತಾಗಿ ಅಂದಿಫಿಂದ ನೀಲಕಂಠನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಮೆರೆದನು. 
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ತತಃ ಸುರಾಸುರಗಣಾ ಮನುಂಧುಃ ಪುನರೇವ ತೆಂ । 
ವಿಷದಾಹನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಶಿವಾನುಗ್ರಹತೋತ ಖಿಲಾಃ Hn 


ತತೋ ಬಹೂನಿ ರತ್ನಾನಿ ನಿಸ್ಸೃತಾನಿ ತತೋ ಮುನೇ। 
ಅನ್ಭುತಂ ಚ ವದಾರ್ಥಂಹಿ ಸುರನಾನವಯೋರ್ಮೂನೇ ॥೯॥ 


ತಂ ಪಪುಃ ಕೇವಲಂ ದೇವಾ ನಾಸುರಾಃ ಕೃಪಯಾ ಹರೇಃ। 
ತತೋ ಬಭೂನ ಸುಮಹಾನ್ರತ್ನಂ ತೇಷಾಂ ಮಿಥೋ$ಕದಂ ೪೧೦॥ 


ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧಂ ಬಭೂವಾಥ ದೇವದಾನನಯೋರ್ನೂನೇ । 
ತೆತ್ರ ರಾಹುಭಯಾಚ್ಚಂದ್ರೋ ನಿದುದ್ರಾವ ತದರ್ದಿತಃ u 00 


ಜಗಾಮ ಸದನಂ ಶಂಭೋಃ ಶರಣಂ ಭಯಸಿಕ್ಟ್‌ಲಃ । 
ಸುವ್ರಣಮ್ಯ ಚ ತುಷ್ಟಾನ ಪಾಹಿ ಪಾಹೀತಿ ಸಂವದನ್‌ 0 0೨ 1 





೮. ಈರೀತಿ ಶಿವನ ದಯೆಯಿಂದ ವಿಸದ ಬೇಗೆಯಿಂದ ಪಾರಾದ ಆ 
ದೇವಾಸುರರು ಮತ್ತಿ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಧಿಸತೊಡಗಿದರು 


೯ ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಅಮೇಲೆ ಆ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರದಿಂದ ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳು 
ಹೊರಬಿದ್ದುವು ಕೊನೆಗೆ ದೇವುಸುರರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅಮೃತವೂ ಹುಟ್ಟಿತು 


೧೦ ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ವೆಣಯಿನೀರೂವಧುರಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂಬ್ಬರೇ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟರು ಅನಂತರೆ ಬಹ.ಗೊಂದಲವೆದ್ದಿತು. 
ಆ ದೇವದಾನವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ವೈಷಮ್ಯವುಂಟಾಗಲು ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ 
ರತ್ನಗಳೇ ಕಾರಣವಾದವು 

೧೧ ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಅನಂತರ ದೇವದಾನವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 
ಕೈಕೈೈಹತ್ತಿ ಯುದ್ಧವಾರಂಭವಾಯಿತ. ಆಗ ರಾಹುವಿಗೆದುರಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಚಂದ್ರನು, ಅವನ ಏಟನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಜಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋದನು 


೧೨. ಆ ಚಂದ್ರನು ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ, 
ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಪಾಡು, ಕಾಮಡು, ಎಂಬುದಾಗಿ ಮರಿಹೊಕ್ಕನು. ಆ 
ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 
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ತತಸ್ಸತಾಮಭೆಯದಃ ಶಂಕೆರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ದಥ್ರೇ ಶಿರಸಿ ಚಂದ್ರಂ ಸ ನಿಭುಶೈರಣಮಾಗತಂ 1 ೧೩ ೧ 


ಅಥಾಗತಸ್ತದಾ ರಾಹುಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ । 
ಶಂಕರಂ ಸಕಲಾಧೀಶಂ ವಾಗ್ರಿರಿಷ್ಟಾಭಿರಾದರಾತ್‌ ॥೧೪॥ 


ಶಂಭುಸ್ತನ್ಮತಮಾ ಜ್ಞಾಯ ತಚ್ಛಿರಾಂಸ್ಕಚ್ಯುತೇನ ಹ। 
ಪುರಾ ಛಿನ್ನಾನಿ ನೈ ಕೇತುಸಂಜ್ಞಾನಿ ನಿದಧೇ ಗಲೇ nh ೧೫ ॥ 


ತತೋ ಯುದ್ಧೇ*ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವೈಶ್ಚೈನ ಪರಾಜಿತಾಃ | 
ಪೀತ್ವಾಮೃತಂ ಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಜಯಂ ಪ್ರಾಪುರ್ಮಹಾಬಲಾಃ ॥ ೧೬॥ 


ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಭೃ ತಯಃ ಸರ್ವೇ ಬಭೂಪ್ರಶ್ವಾತಿಗರ್ನಿತಾಃ | 
ಬಲಾನಿ ಚಾಂಕುರಂತ್ಯಂತಶ್ಶಿವಮಾಯಾನಿಮೋಹಿತಾಃ 1 ೧೭ ॥ 








೧೩ ಬಳಿಕ ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಅಭಸುವನ್ನೀಯುವ ಭಕ್ತ ನತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು 
ತನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ಆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. 


೧೪. ಅನಂತರ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡುಬಂದ ರಾಹುವು, 
ಸರ್ನೇಶ್ವರನೂ ಚಂದ್ರಕೇಖರನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಮಧುರವಾದ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸ್ತೋಕ್ರಮಾಡಿದನು. 


೧೫. ಆಗ ಶಿವನು ಆರಾಹುವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ರಿತು, ಹಂದೆ ಅನೇಕ 
ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನು ಹಂಚುವಾಗ ವಿಸ್ಣನಿನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೇಕುವೆಂಬು 
ಸ 


ದಾಗಿ ಹೆ ರುಳ್ಳ ಆತನ ತಲೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸರದಂತೆ ಧರಿಸಿದನು. 


೧೬. ಬಳಿಕ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿದು, ಮತ್ತಸ್ಟು ಬಲವನ್ನು ಪಡೆದ, 
ಬಲಾಡ್ಗರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೋಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 


೧೭. ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ. ಆ ದೇವಕೆಗಕಿಲ್ಲ ಸೂ, ಶಿವನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರುಳಾಗಿ, ಮಹಾ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ತನ್ಮು ತನ್ಮು 
ಬಲವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
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ತತಸ್ಸ ಶಂಕರೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಾಧೀಶೋಇ*ಥ ಗರ್ವಹಾ । 
ಯಕ್ರ್ಷೋ ಭೂತ್ವಾ ಜಗಾಮಾಶು ಯತ್ರ ದೇವಾಃ ಸ್ಥಿತಾ ಮುನೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸರ್ವಾನ್ಹಷ್ಟ್ರಾಚ್ಯುತಮುಖಾನ್ಹೇವಾನ್ಯಕ್ಷಪತಿಸ್ಸ ವೈ। 
ಮಹಾಗರ್ನಾಢ್ಯಮನಸಾ ಮಹೇಶಃ ಪ್ರಾಹ ಗರ್ನಹಾ ॥೧೯॥ 


॥ ಯಕ್ಷೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಯೂಯಮತ್ರ ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ಮಿಥಃ । 


ಮು ಕಾಷ್ಠಾಖಲಂ ಬ್ರೂತ ಕಾರಣಂ ಮೇತನುಪೃಚ್ಛತೇ H ೨೦ 
॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 

ಅಭೂದತ್ರ ಮಹಾನ್ಹೇವರಣಃ ಪರಮದಾರುಣಃ | 

ಅಸುರಾ ನಾಶಿತಾಸ್ಸರ್ವೆೇವಶಿಷ್ಟಾ ನಿದ್ರುತಾ ಗತಾಃ ॥೨೧॥ 


೧೮ ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಯೇ, ಅನಂತರ ಸರ್ವಗರ್ವಾವಹಾರಕನೂ, ಸರ್ಮೇಶ್ವ 
ರನೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನು, ಯಕ್ಷನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಡೇವತೆಗಳಿರುವ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ಬಂದನು. \ 


೧೯. ಆ ಯಕ್ಷರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಮಹಾಗರ್ವದಿಂದ ಬೀಗು 
ತ್ತಿರುವ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿ 
ಯಲೋಪಸುಗ ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 


೨೦. ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ | ಇದೇನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ 
ಕಲೆತಿರುವಿರಿ? ಅದರ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿರಿ 


೨೧ ಎನಲು, ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಇಂತೆಂದರು :--ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಭಾರಿ ಯುದ್ಧವು ದೇವಶೆಗಳಿಗೂ-ದಾನವರಿಗೂ ನಡೆಯಿತು ಆ 
ಅಸುರರೆಲ್ಲರೂ ಮಡಿದುಹೋದರು. ಕಳೆದುಳಿದವರು ಓಡಿ ಜೀವವುಳಿಸಿಕೊಂಡರು. 
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ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಮಹಾನೀರಾ ದೈತ್ಯಫ್ನಾ ಬಲನತ್ತರಾಃ | 
ಅಗ್ರೇ5ಸ್ಕಾಕಂ ಕಿಯಂತಸ್ತೇ ದೈತ್ಕಾಃ ಕ್ಷುದ್ರಬಲಾಸ್ಸದಾ ॥ ೨೨ ॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚಸ್ತೇಷಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಗರ್ವಗರ್ಭಿತಂ । 
ಗರ್ವಹಾಸೌ ಮಹಾದೇವೋ ಯಕ್ಸರೂಪೋ ನಚೋತಬ್ರನೀತ್‌ ॥೨೩॥ 


॥ ಯಕ್ಸೇಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಹೇ ಸುರಾ ನಿಖಿಲಾ ಯೂಯಂ ಮದ್ವಚಶ್ಯೃಣುತಾದರಾತ್‌ | 
ಯಥಾರ್ಥಂ ವಚ್ಮಿ ನಾಸತ್ಯಂ ಸರ್ವಗರ್ವಾಪಹಾರಕಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಗರ್ವಮೇನಂ ನ ಕುರುತ ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾ$ಸರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ನಿಸ್ಮೃತಾಶ್ಚ ಮಹೇಶಾನಂ ಕಥಯಧ್ವಂ ನೃಥಾಬಲಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 





೨೨, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾವೀರರು, ಈ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದು ಮಹಾ 
ಬಲಾಢ್ಯರಿನಿಸಿದೇವೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಪವಾದ ಬಲವುಳ್ಳ ಆ ದೈತ್ಯರು ನಮ್ಮ 
ಮುಂದೆ ಯಾವ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬರುವರು? ಎಂದರು. 


೨೩. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಈರೀತಿ ಗರ್ವದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆ ದೇವತೆಗಳ 
ಮಾತನ್ನೂ, ಆ ಗರ್ವದಿಂದ ಅವರು ಬೀಗುತ್ತಾ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ನಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ 
ಕಂಡು, ಯಕ್ಷರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಶಿವನಿಂತೆಂದನು. 


೨೪. ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಆಲಿಸಿರಿ. ನಾನು ಇದ್ದುದನ್ನಿದ್ದಂತೆ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೀನೆ. ಸುಳ್ಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ಹೇಳಲಾರೆ. ಎಲ್ಲಾರೀತಿಯ ಗರ್ವವನ್ನು ಆ ಮಾತು ನಿಷೇಧಿಸುವುದು. 


.. ೨೫. ಈರೀತಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮೆರೆಯಬೇಡಿ. ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣಭೂತನೂ 
ಸರ್ವಸಂಹಾರಕನೂ ಆದ ಬೇರೊಬ್ಬ ಪ್ರಭುವಿರುವನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೇ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟರ.ವಿರಲ್ಲವೇ. ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ನಿಮಗೆ ಈ ಒಣಮಾತುಗಳೇಕೆ? 
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ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚೇತ್ಸ ಹಿ ಮದೋ ಜಾನತಾಂ ಸ್ವಬಲಂ ಮಹತ್‌ । 
ಮತ್ಸ್ಯಾಪಿತಂ ತೃಣಮಿದಂ ಛಿಂತ ಸ್ವಾಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ಕೈಸ್ಸುರಾಃ ॥ ೨೬॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವೈಕತೃಣಂ ತೇಸಾಂ ನಿಚಿನ್ನೇಪ ಪುರಸ್ಕ್ತತಃ | 
ಜಹ್ರೇ ಸರ್ವಮಿದಂ ಯಕ್ಷರೂಸ ಈಶಸ್ಸತಾಂ ಗತಿಃ ॥೨೭॥ 


ಅಥ ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ನಿಮ್ಣುಪ್ರಮುಖಾ ನೀರಮಾನಿನಃ । 


ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಸೌರುಷಂ ತತ್ರ ಸ್ವಾಯುಧಾನಿ ವಿಚಿಕ್ಷಿಪುಃ 1೨೮ ॥ 


pd J py 
ತತ್ರಾಸನ್ವಿಫಲಾನ್ಯಾಶು ತಾನ್ಯಸ್ತ್ರಾಣಿ ದಿವೌಕಸಾಂ । 
ದಾ 


ಶಿನವ್ರಭಾನತಸ್ತೇಷಾಂ ಮೂಢಗರ್ವಾಪಹಾರಿಣಃ ॥ ೨೯8 





೨೬. ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಬಲವೇ ಬಹು ಹೆಚ್ಚಿನದಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರಲ್ಲವೇ? ನಿಮಗೆ 
ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇರುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಇಡುವ 
ಈ ಹುಲ್ಲ.ಕಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹರಿತವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿರಿ, ನೋಡೋಣ. 


೨೭. ಎಲ್ಫ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಆ ಯಕ್ಷರೂಪಧಾರಿಯಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನು, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನುಡಿದು ಅವರುಗಳಮುಂದೆ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ 
ಯನ್ನಿಟ್ಟು ಅವರ ಅಹಂಕಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುರಿದುಬಿಟ್ಟನು. 


೨೮ ಹೀಗೆ ಯಕ್ಷನು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಮುಂನಿಡುತ್ತಲೇ ತಾನೇ ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಗಳೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆವಡುಕ್ತಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲುಪ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ಪುರುಷಸ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಯ-ಧಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು 


೨೯. ಆದರೇನು? ಮೋಹಾಂಧರಾಗಿ ವೆ.ರೆಯುತ್ತಿರುವವರ ಗರ್ವಗಳನು 
ಅಪಹರಿಸುವ ಆ ಶಂಕರನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಮಂತ್ರುಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸಹ ಆ 
ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯಮುಂಜೆ ವಿಫಲವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುವು 
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ಅಥಾಸೀತ್ತು ನಭೋವಾಣಿೀ ದೇವನಿಸ್ಮಯಹಾರಿಣೇ । 
ಯಶ್ಷೋ€ಯಂ ಶಂಕೆರೋ ದೇವಾಃ ಸರ್ವಗರ್ನಾಪಹಾರಳೆ8 ॥೩೦॥ 


ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ತಥಾ ಭರ್ತಾ€ಯಮೇವ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಏತದ್ಬಲೇನ ಬಲಿನೋ ಜೀವಾಃ ಸರ್ಮೇತನ್ಯಥಾ ನ ಹಿ ॥೩೧॥ 


ಅಸ್ಯ ಮಾಯಾಪ್ರಭಾವಾದ್ವೈ ಮೋಹಿತಾಃ ಸ್ವಪ್ರಭುಂ ಶಿವಂ | 
ಮದತೋ ಬುಬುಧುರ್ನೈವಾದ್ಯಾಪಿ ಜೋಧತನುಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೩೨॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಭೋನಾಣೀಂ ಬುಬುಧುಸ್ತೇ ಗತಸ್ಮಯಾಃ । 
ಯಕ್ಲೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಣೇಮುಶ್ಚ ತುಷ್ಟುವುಶ್ಚ ತಮಿಾಶ್ವರಂ ॥ ೩೩॥ 





೩೦. ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಪಗಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು 
ಈರೀತಿ ಹೇಳಿತು. ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಈ ಯಕ್ಷನು ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ. 
ಮಧಾಂಧರ ಆಹಂಕಾರವನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಮುರಿಯುವ ಶಂಕರನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 


೩೧ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಈತನೇ ಕರ್ತೃವು. ಸಂಹಾರಕರ್ತನು, 
ಪಾಲಕನು. ಈತನ ಬಲದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೂ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾಗಿರುವರಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತಿ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

೩೨. ಈತನ ಮಾಯಾಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಶುದ್ಧ 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ಈ ಪರಮಪುರುಸನನ್ನೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮದಾಂಧರಾಗಿ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ಈಗಲೂ ಅರಿಯದೆಯೇ ಇರುವಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿತು. 

೩೩. ಎಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ತೊರೆದು ಎಚ್ಚೆತ್ತು 
ಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ಯಕ್ಷರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆ ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 
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° 1 ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇನದೇನ ಮಹಾದೇವ ಸರ್ವಗರ್ವಾಪಹಾರಕೆ । 
ಯಕ್ಷೇಶ್ವರ ಮಹಾಲೀಲ ಮಾಯಾ ತೇತ್ಯದ್ಭುತಾ ಪ್ರಭೋ 1 ೩೪ ॥ 


ಮೋಹಿತಾ ಮಾಯಯಾದ್ಯಾಪಿ ತೆವ ಯಕ್ಷಸ್ವರೂಪಿಣಃ | 
ಸಗರ್ವಮಭಿಭಾಷಂತಸ್ತ್ವತ್ಪುರೋ ಹಿ ಪೃಥಜ್ಮಯಾಃ ॥ ೩೫॥ 


ಇದಾನೀಂ ಜ್ಞಾನಮಾಯಾತಂ ತವೈವ ಕೃಪಯಾ ಪ್ರಭೋ 
ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ಚ ಭರ್ತಾ ಚ ತ್ವನೆ ೇೀವಾನ್ಯೋ ನ ಶಂಕರ ॥ ೩೬ ॥ 


ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವಶಕ್ತೀನಾಂ ಸರ್ವೇವಾಂಹಿ ಪ್ರವರ್ತಕ । 
ನಿವರ್ತಕಶ್ಚ ಸರ್ವೇಶಃ ನರಮಾತ್ಮಾನ್ಯಯೋತದ್ವೆಯಃ ॥ ೩೭ ॥ 


೩೪ ಓ ದೇವದೇವ, ಮಹಾದೇವ, ಸರ್ವಗರ್ವಸಂಹಾರಕನೊ ಅನಂತ 
ವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರ್ವಡಿಸುವನೂ ಆದ ಓ ಪ್ರಭ.ವೇ, ಓ ಯೆಕ್ಷೇಶ್ವರ, ನಿನ್ನ 
ಮಾಯೆಯು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವಾದುದು 


೩೫. ಈಗಲೂ ಕೂಡ ಯಕ್ಷರೂವಧಾರಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ 


A 


ಕ್ರುಲ್ಲಕರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದೆ 


೩೬ ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ ಈಗ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಜ್ಞಾನ 
ವುಂಬಾಯಿತು. ಎಲೈ ಶಂಕರನೇ, ನೀನೇ ಸರ್ವಕರ್ತೃವು ನೀನೇ ಸರ್ವಹರ್ಕ್ಯವು. 
ನೀನೇ ಸರ್ವಭರ್ತ್ಥವು (ಪಾಲಕನು.) ನೀನು ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. 


೩೭ ನೀನೇ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಪ್ರಜೋದಕನಾಗಿರುವೆ. 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿನರ್ತನೆಗೊಳಿಸುವವನೂ ನೀನೇ. ನೀನೇ ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು. 
ನೀನೇ ನಾಶರಹಿತನೂ ದ್ವಿತೀಯರಹಿತನೂ (ಏಕಮಾತ್ರನಾದ) ಆದ ಪರಮ 


ಪುರುಷನು. 
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ಯಸ್ಲೇಶ್ವರಸ್ವರೂಪೇಣ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನೋ ಮದೋ ಹೃತಃ । 
ಕೈತೋ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ತತ್ತೇ€ನುಗ್ರಹೋ ಹಿ ಕೃಪಾಲುನಾ ॥ ೩೮ ॥ 


ಅಥೋಸ ಯಕ್ಷನಾಥೋತನುಗೃಹ್ಯ ವೈ ಸಕೆಲಾನ್ಸುರಾನ್‌ । 


ನಿಜೋಧ್ಯ ವಿನಿಧ್ಫೈರ್ವಾ ರ nan 


ಇತ್ಸಂ ಸ ವರ್ಣಿತಃ ಶಂಭೋರನತಾರಃ ಸುಖಾವಹಃ । 


ಯಸ್ರೇಶ್ವರಾಖ್ಯಸ್ಸು ಖದಸ್ಸತಾಂ ತುಷ್ಟೋಭೆಯೆಂಕರಃ ॥೪೦॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾ ನಮುಮುಲಂ ಸರ್ವಗರ್ವಾಪಹಾರಕಂ। 
ಸತಾಂ ಸುಶಾಂತಿದಂ ನಿತ್ಯ ೦ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಸ್ರ ಕ್ರಿಪ್ರದಂ ನೃ ಣಾಂ 1 ೪o 





೩೮. ನೀನು ಈ ಯಕ್ಟೇಶ್ವರನ ಅವತಾರವನ್ನೆ ತ್ತಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮದವನ್ನೂ 


ಇಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ಯಸ್ಟೈೆ? ಇದು ಕೃಪಾಸ ಮುದ್ರನಾದ ದೆ ನೀನು ನಮ್ಮಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿದ 


ಅನುಗ್ರಹನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಬ ಭಾವಿಸುವೆವು ಎಂದರು. 


ರ್ಶ. ಅನಂತರಆ ಯಸ್ಟೇಶ್ವರನು ಆ ಎಲ್ಲ ದೇದಕೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಇನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿ ಬಳಿಕ ಹಾಗೆಯೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 


೪೦. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಕರನ ಸುಖಹೇತುವೆನಿಸಿದ ಯಕ್ಷೇಶ್ವರಾವತಾರ 
ವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಇದು ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನೂ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ 
ಅಭಯವನ್ನೂ ನೀಡುವಂತಹುದು. 


೪೧. ಈ ಚರಿತ್ರವು ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಸಕಲರ ಗರ್ವವನ್ನೂ ಸರಿಹೆರಿಸು 
ವಂತಹುದು. ಶುದ್ಧ ಹೃ ದೆಯರಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಶಾಕ ಕ ತೆವಾದಂತಪ ಶಾಂತಕೆಯನ್ನೂ 
ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸವಸ 1550; 


198 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯೆ ಇದಂ ಶೈಣುಯಾವ್ಭೃಕ್ತಾ್ಯ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸುಧೀಃ ಪುಮಾನ್‌ । 


ಸರ್ವಕಾಮಾನವಾವ್ನೊ ತಿ ತತಶ್ಚ ಲಭತೇ ಗತಿಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಯಸ್ಲೇಶ್ವರಾನತಾರನರ್ಣನಂ ನಾನು ಷೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೪.೨ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಿಸುವನೋ 
ಅಧವಾ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವನೋ ಆ ವಿವೇಕಿಯು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಸದ್ದತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಕ್ಷೇಶ್ವರಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~— 
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| ಪ್ರೀ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


1 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
—~pcs— 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣ್ವಥೋ ಗಿರಿಶಸ್ಯಾದ್ಯಾವತಾರಾನ್ನಶಸಂಖ್ಯಕಾನ್‌ । 
ಮಹಾಕಾಲಮುಖಾನೃಕ್ತ್ಯೋಷಪಾಸನಾಕಾಂಡಸೇನಿತಾನ್‌ non 


ತತ್ರಾದ್ಯೋ ಹಿ ಮಹಾಕಾಲೋ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಸ್ಸತಾಂ । 
ಶಕ್ತಿಸ್ತತ್ರಮಹಾಕಾಲೀ ಭಕ್ತೇಪ್ಸಿತಫಲಪ್ರದಾ ॥೨॥ 





ಹದಿನೇಳನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉಪಾಸನಾ 
ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಮಹಾಕಾಲ ಮೊದಲಾದ ಶಂಕರನ ಹತ್ತು 
ಅವತಾರಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಮಹಾಕಾಲವೆಂಬ ಅವತಾರವು, ಭೋಗ 
ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೆನಿಸಿರುವುದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕರುಣಿಸುವ ಮಹಾಕಾಲಿಯ್ಕು ಆ ಮಹಾಕಾಲನ ಶಕ್ತಿಯೆನಿಸುವಳು. 
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ತಾರನಾಮಾ ದ್ವಿತೀಯಶ್ಚ ತಾರಾ ಶಕ್ತಿಸ್ಟ ಥೈವಸಾ। 
ಚ “ಲಿ 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರವೌ ಚೋಭೌ ಸ್ವಸೇವಕಸುಖವ್ರದೌ Han 


ಭುವನೇಶೋ ಹಿ ಬಾಲಾಹ್ಮಸ್ಥ ತೀಯೆಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ । 


ತಾಂ) 
ಭವನೇಶೀ ಶಿವಾ ತತ್ರ ಬಾಲಾಹ್ವಾ ಸುಖದಾ ಸತಾಂ ॥೪॥ 


ಶ್ರೀನಿದ್ಯೇಶಃ ಸೋಡಶಾಹ್ವಃ ಶ್ರೀರ್ನಿದ್ಯಾ ಹೋಡಶೀ ಶಿನಾ। 
ಚತುರ್ಧೊೋ ಭಕ್ತಸುಖದೋ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಃ ೫॥ 


ಪಂಚನೋ ಭೈರವಃ ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತೆ ಕಾಮದಃ । 
ಭೈರನೀ ಗಿರಿಜಾ ತತ್ರ ಸದುಷಾಸಕಕಾಮಂದಾ ॥೬॥ 





೩  ತಾರನೆಂಬುದು ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರವು ಆಗ ತಾರೆಯೆಂಬುದಾಗಿ 
ಆತನ ಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಳಾಗುವಳು. ಅವರೀರ್ವರೂ, ತಮ್ಮನ್ನು ಭಜಿಸುವ 
ಜನರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡುತ್ತು ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವರು. 


೪. ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಬಾಲನೆಂಬುದಾಗಿ ಮೂರನೆಯ ಅವತಾ 
ರವನ್ನು ಎತ್ತುವನು. ಆಗ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು, ಬುಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಆತನ ಶಕ್ತಿಯೆನಿಸಿ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಳು 


೫. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವನು, ಮೋಡಶನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶ್ರೀ 
ವಿದ್ಯೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವನು ಆಗ ಶಂಕರಿಯು ಮೋಡಶಿಯೆಂಬ ಶ್ರೀ 
ವಿದ್ಯೇಶ್ವರಿಯೆನಿಸಿ, ಆತನ ಶಕ್ತಿಯಾಗುವಳು. ಈ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರವು, 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನೂ, ಭೋಗಮೋಕ್ಷರೂವವಾದ ಫಲವನ್ನೂ ನೀಡುವುದು. 


೬. ಸದಾ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಆ ಪರಶಿವನು ಭೈರವ 
ನೆಂಬುದಾಗಿ ಐದನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನೆತ್ತುವನು. ಆಗ ಶುದ್ಧರಾದ ಉಪಾಸಕರ 
ಅಭೀಷ್ಟಪ್ರದೆಯೆನಿಸಿದ ಗಿರಿಜೆಯು ಭೈರವಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿ ಆತನ 
ಶಕ್ತಿಯೆನಿಸುವಳು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಛಿನ್ನಮಸ್ತಕನಾಮಾಸೌ ಶಿವಃ ಸಷಷ್ಮಃ ಪೃೈಕೀರ್ತಿತಃ। 
ಭಕ್ತಕಾಮಪ್ರದಾ ಚೈನ ಗಿರಿಜಾ ಛಿನ್ನಮಸ್ತಕಾ 1೭॥ 


ಧೂಮವಾನ್ಸ ಪ್ರಮಃ ಶಂಭುಸ್ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಃ | 
ಧೂಮಾವತೀ ಶಿವಾ ತತ್ರ ಸದುಪಾಸಕಕಾಮದಾ ॥೮॥ 


ಶಿನಾನತಾರಃ ಸುಖದೋ ಹೈಷ್ಟಮೋ ಬಗಲಾಮುಖಃ । 
ಶಕ್ತಿಸ್ತತ್ರ ಮಹಾನಂದಾ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಬಗಲಾಮುಖೀ hn 


ಶಿನಾನತಾರೋ ಮೂತಂಗೋ ನೆನಮಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಮಾತಂಗೀ ತತ್ರ ಶರ್ವಾಣೇ ಸರ್ನಕಾಮಫಲಪ್ರದಾ noon 


ದಶಮಃ ಕಮಲಃ ಶಂಭುರ್ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಃ । 
ಕಮಲಾ ಗಿರಿಜಾ ತತ್ರ ಸ್ವಭಕ್ತಪರಿಸಾಲಿನೀ ॥೧೧॥ 





೭. ಛಿನ್ನಮಸ್ತಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಿವನು ಆರನೆಯ ಅನತಾರವನ್ನೆತ್ತು 
ವನು. ಆಗ ಭಕ್ತರ ಕಾಮಿತಾರ್ಥಫಲಗಳ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಶಿವೆಯು ಛಿನ್ನಮಸ್ತಕೆ 
ಯೆಂಬುದಾಗಿ ಸ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗುವಳು. 


೮. ಎಲ್ಲರ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ ಶಿವನ ಧೂಮವಂತನೆಂಬ 
ಅವತಾರವು ಏಳನೆಯದು. ಆಗ ತನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವವರ ಅಭಿಲಾಷೆಗ 
೪ನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವ ಶಿನೆಯು ಧೂಮಾವತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಖ್ಯಾತಳಾಗುವಳು 

೯. ಸುಖದಾಯಕವಾದ ಶಿವನ ಎಂಟನೆಯ ಅವತಾರವು ಬಗಲಾಮುಖ 


ವೆನಿಸುವುದು. ಮಹಾನಂದದಾಯಿ.ನಿಯಾದ ಶಿನೆಯು ಆಗ ಬಗಲಾಮುಖಿಯೆಂಬ 
ಶಕ್ತಿಯೆನಿಸುವಳು. 


೧೦. ಮಾತಂಗನೆಂಬ ಶಿವನ ಅವತಾರವು ಒಂಭತ್ತನೆಯದು. ಆಗ ಸರ್ವ 
ಕಾಮಫಲಪ್ರ ಜಿಯಾದ ಶರ್ವಾಣಿಯು, ಮಾತೆಂಗಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುವಳು. 


೧೧. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಫಲಪ್ರದನಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಹತ್ತನೆಯ 
ಅವತಾರವು ಕಮಲವೆಥಿಸುವುದು. ಆಗ ಭಕ್ತಸಂರಕ್ಷಿಣಿಯಾದ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯ 
ಕಮಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿರಿಂದ ಅವತರಿಸುವಳು. 
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ಏತೇ ದಶಮಿತಾಃ ಶೈವಾ ಅನತಾರಾಸ್ಸು ಖಪ್ರದಾಃ । 


ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಶ್ಚೈವ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವದಾಸ್ಸತಾಂ ॥೧೨॥ 


ಏತೇ ದಶಾನತಾರಾ ಹಿ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ನಾನಾಸ:ಖಪ್ರದಾ ನಿತ್ಯಂ ಸೇವತಾಂ ನಿರ್ನಿಕಾರೆತಃ 1೧೩೩ 


ಏತದ್ದಶಾವತಾರಾಣಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವರ್ಣಿತಂ ಮುನೇ | 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರೆದಂ ಜ್ಞೇಯಂ ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗರ್ಭಿತಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಏತಾಸಾಮಹಿ ಶಕ್ತೀನಾಮದ್ಭುತೋ ಮಹಿಮಾ ಮುನೇ । 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದೋ ಚ್ಲೇಯಸ್ತ್ರಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗರ್ಭಿತೆಃ ॥ ೧೫ ॥ 








೧೨ ಶಿವನ ಈ ಹತ್ತು ಅವತಾರಗಳು ಸದ್ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸುಖವನ್ನೂ, ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ನೀಡುವುನು. 


೧೩ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಈ ಹತ್ತು ಅವತಾರಗಳು, ಥಿರ್ವಿಕಾರ 
ಚಿತ್ತರಾಗಿ ಸೇವಿಸುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ, ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 


ಸುವುವು 


೧೪. ಎಲ್ಫೈ ಸನತುಮಾರಮುನಿಯೇ ಸರ್ಮೇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿ 
ಸುವ ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಈ ಹತ್ತು ಅವತಾರ 
ಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದುದಾಯಿತು. 


೧೫. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಈ ದಶವಿಧಶಕ್ತಿಗಳ ಮಹಿಮೆಯೂ ಅದ್ಭುತವಾದುದು. 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನು ನೀಡುವಂತಹುದು. ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳ ಸುರವನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡುದು. (ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಕರ 
ವಾದುದು ) 
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ಶತ್ರುಮಾರಣಕಾರ್ಯಾದೌ ತತ್ತಚ್ಛಕ್ತಃ ಸರಾ ಮತಾ । 
ಖಲದಂಡಕರೀ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋನಿನರ್ದಿನೀ ॥ ೧೬ ॥ 


ಮಿ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಮಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನವತಾರಾ ಮಹೇಶಿತುಃ । 
ಸಶಕ್ತಿಕಾ ದಶಮಿತಾ ಮಹಾಕಾಲಮುಖಾಶ್ಯುಭಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶೈವಪರ್ವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಯೋತಧೀತೇ ಭಕ್ತಿತತ್ಸರಃ । 
ಏತದಾಖ್ಯಾನಮಮಲಂ ಸೋ 5ತಿಶಂಭುಪ್ರಿಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೮॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ತೀ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಧನಾಧಿಪೋ ಹಿ ವೈಶ್ಯಃ ಸ್ಕಾಚ್ಛೂದ್ರಃ ಸುಖಮನಾಸ್ರ್ನುಯಾತ್‌ ॥೧೯॥ 


೧೬. ಶತ್ರುಮಾರಣ ಮೊದಲಾದ ಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಶಕ್ತಿಯು ಮಹಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸುವುದು. ದುಷ್ಟರನ್ನು ದಂಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಶಕ್ತಿಯರು ಬಹುಮೇಲಾದವರು. 


೧೭. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಶುಭಕರವಾದ ಮಹಾ 
ಕಾಲ ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತು ಅವತಾರಗಳನ್ನೂ, ಹತ್ತುಮಂದಿ ಆಯಾ ಶಕ್ತಿದೇವಿ 
ಯರೊಡನೆ ನಿನಗೆ ನಿವರಿಸಿಯಾಯಿತು. 


೧೮. ಯಾವಾತನು ಮಹಾಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಪಾವನವಾದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಎಲ್ಲ ಶಿನೋತ್ಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಠಿಸುವನೋ, ಆತನು ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. 


೧೯. ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು. ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವನು. ವೈಶ್ಯನು ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಶೂದ್ರನು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಶಾಂಕರಾ ನಿಜಧರ್ಮಸ್ಥಾಃ ಶೈಣ್ವಂತಶ್ಚರಿತಂ ತ್ವಿದಂ । 
ಸುಖನಃ ಸ್ಕುರ್ವಿಶೇಷೇಣ ಶಿನಭಕ್ತಾ ಭನಂತು ಚ ॥೨೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿವದಶಾವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತದಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 


೨೦ ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶಿವನ ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಷ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಮತ್ತು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು ಶಿವನ ಭಕ್ತರದವರು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾವುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವದಶಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿನೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀ! 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥತ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅಷ್ಟಾದಶೋನಧ್ಯಾಯಃ 
ಹ್‌ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏಕಾದಶಾವತಾರಾನ್ವೈ ಶೃಣ್ವಥೋ ಶಾಂಕರಾನ್ವರಾನ್‌ । 
ಯಾಇ್ಸಾ ತ್ವಾ ನ ಹಿ ಬಾಧ್ಯೇತ ಬಾಧಾಸತ್ಯಾದಿಸಂಭವಾ non 


ಪುರಾ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಶೃಕ್ರಮುಖಾ ದೈತ್ಯಪರಾಜಿತಾಃ । 
ತ್ಯಕ್ಸ್ವಾಮರಾವತೀಂ ಭೀತ್ಕಾsಸಲಾಯಂತ ನಿಜಾಂ ಪುರೀಂ ॥೨॥ 





ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಎಲ್ಛೆ ಸನತ್ಪುಮಾರನೇ, ಯಾವುದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದರೆ ಅಸತ್ಯ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ದೋಷವು ನಮ್ಮನ್ನು ನೀಡಸದೆ ಇರುವುದೋ, 
ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಂಕರನ ಹನ್ನೊಂದು ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಹೇಳುವೆನು, 
ನೇಳುವವನಾಗು. 


೨. ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು, ದೈತ್ಯರಿಂದ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಭಯ 
ದಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಟ್ಟಣವಾದ ಅನುರಾವತಿಯನ್ನೂ ಕೊರೆದು ಓಡಿಹೋದರು. 
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ದೈತ್ಯಪ್ರನೀಡಿತಾ ದೇನಾ ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಕೆಶ್ಯಸಾಂತಿಕಂ | 


ಬಧ್ವಾ ಕರಾನ್ನ ತಸ್ಫಂಧಾ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತಂ ಸುನಿಕ್ಟಲಂ at 


ಸುನುತ್ವಾ ತಂ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ಕೃತ್ವಾ ನಿಜ್ಜಪ್ತಿಮಾದರಾತ್‌ । 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸುಸ್ಸ್ವದುಃಖಂ ತತ್ಸರಾಜಯಂ ॥೪॥ 


ತತಸ್ಸ ಕಶ್ಯಪಸ್ತೂತ ತತ್ಪಿತಾ ಶಿವಸಕ್ತಧೀಃ । 
ತನಾಕರ್ಣ್ಮ್ಯಾಮರಾಕಂ ವೈ ದುಃಖತೋಇಭೊನ್ನ ಚಂಧಿಕೆಂ 1೫ 


ತಾನಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಮುನಿಸ್ಸೋ9ಥ ಧೈರ್ಯಮಾಧಾಯ ತಾಂತಧೀಃ | 
ಕಾಶೀಂ ಜಗಾಮ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಪುರೀಂ ಮುನೇ ॥೬॥ 





೩, ಅನಂತರ ದೈತ್ಯರಿಂದ ನೀಡಿತಂದ ಆ ದೇವಕೆಗಳು ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಂದ 
ಕತ್ಯಸಮಹರ್ಷಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದು, ಮೈಬಗ್ಗಿ ಅತನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 


೪, ಈರೀತಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದೆ. ಬಳಿಕ ಆ ದೈತ್ಯರು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿದುದರಿಂದ ತಮಗುಂಟಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗೆ 
ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು 


೫. ಅನಂತರ ಶಿವನಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ, ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜನ್ಮಕನಾದ 
ಕಶ್ಯಪಮಹರ್ಷಿಯು, ಆ ಅಮರರ ದುಃಖನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಲಿಸಿ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಮರುಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 


೬. ಎಲ್ಛೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಶಾಂತಮನಸ್ಥನಾದ 
ಕಶೃಪಮಹರ್ಹಿಯು ಸಂತೈಸಿ, ಧ್ಯೈಂ ರ್ನುವನ್ನು ವಹಿಸಿರೆಂದು ಬೋಧಿಸಿ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 
ನಿವಾಸವಾದ ಕಾಶೀಸ ಟ್ವಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತೆರಳಿದನು 


& 
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ಗಂಗಾಂಭೆಸಿ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ತಂ ನಿಧಿಮಾದರಾತ್‌ । 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಸಮಾನರ್ಚ ಸಾಂಬಂ ಸರ್ಮೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ nan 


ಶಿನಲಿಂಗಂ ಸುಸಂಸ್ತಾಪ್ಯ ಚಕಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ । 
ಶಂಭುಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ದೇನಾನಾಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ non 


ಮಹಾನ್ಕಾಲೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ತಪತಸ್ತಸ್ಯ ವೈ ಮುನೇ । 
ಶಿವಪಾದಾಂಬುಜಾಸಕ್ತ ಮನಸೋ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿನಃ nen 


ಅಥ ಪ್ರಾದುರಭೂಚ್ಛಂಭುರ್ವರಂ ದಾತುಂ ತದರ್ಷಯೇ । 
ಸ್ವಸದಾಸಕ್ತೆಮನಸೇ ದೀನಬಂಧುಸ್ಸತಾಂ ಗತಿಃ ॥೧೦॥ 


೭. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನಂತರ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ಅಲ್ಲಿಯ ನಿಧಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಆದರಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನೂ, 
ಜಗಜ್ಜನನಿಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೮. ಅಮೇಲೆ ಶಿವಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಸಿಸಿಕೊಂಡು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಾಗಲೆಂದು ಬಗೆದು, ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, ಮಹಾಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಹುದೊಡ್ಡ 


ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೯. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, ಶಿವನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಿಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ಧೀರನಾದ ಆ ಕಶ್ಯಸಮಹರ್ಷಿಯು, ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಾ ಇರಲು, ಬಹುಕಾಲವು 
ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 


೧೦. ಅನಂತರ ಸಾಧುಶೀಲರಾದವರಿಗೆ ಸದ್ದತಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನೂ, 
ದೀನವತ್ಸಲೂ ಆದ ಶಂಕರರನು ತನ್ನ ಚರಣಾಂಬುಜಗಳಲ್ಲೇ ನೆಚ್ಚಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ 
ಕಶ್ಯಸಮಹರ್ಷಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆಂದು ಆತನಮುಂದೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 
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ವರಂ ಬ್ರೂ ಹೀತಿ ಜೋನಾಚ ಸುಪ್ರ ಸನ್ನೊ « ಮಹೇಶ್ವ ರಃ । 


ಕಶ್ಯಪಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಂ ಸ್ವಭಕ್ತಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥೧೧॥ 

ದೃಸ್ಟಾಫ ತೆಂ ಮಹೇಶಾನಂ ಸ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 

ತುಪ್ಲಾವ ಕಶ್ಯನೋ ಪೃಷ್ಟೋ ದೇನತಾತಃ ಪ್ರಸನ್ನ ಧೀಃ H ೧೨ 1 
॥ ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 


ದೇವದೇವ ನುಹೇಶಾನ ರಶರೆಣಾಗತವತ್ಸ ಲ 
ಸರ್ವೇಶ್ವ ರಃ ವರಾತ್ಮಾ ತ್ವಂಧ್ಯಾ ನಗಮ್ಕೊ ದ್ವ ಯೋತವ್ಯ ಯ8 1೧೩॥ 


ಬಲನಿಗ್ರಹಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಮಹೇಶ್ವರ ಸತಾಂ ಗತಿಃ | 
ದೀನಬಂಧುರ್ವಯಾಸಿಂಧುರ್ಭಕ್ತರಕ್ಷಣದಕ್ಷಧೀಃ ॥ ೧೪॥ 


೧೧, ಆಗ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಮಮುತೆಯುಳ್ಳ, ಆ ವೆ.ಹೇತ್ಮಿರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 


ಎಬಿ 


ತನ್ನ ಭಕ್ತನೂ ಮುನಿಕ್ರೀಷನೂ ಆದ ಕಶ್ಫಿನನನ್ನು ಕುರಿತ ನಿನಗೆ ಬೇಕುದ 
ವರ 


ಈ ಎಂ. 0 


ವನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದನು 


೧೨ ಈರೀತಿ ಆ ಮಹೆ ಕೇಶ್ವರನು 1 ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ದೇವಶೆಗಳ ಜನಕನಾದ ಆ ಕರ್ಯವ ವನಮಹರ್ಜಿಯು ಸಂಶುಸ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಆತನನ್ನು 
ನಮ 1 ಒದ್ದಾ ೦ಜಲಿಪುಟಿನಾಗಿ ಇಂತು ಸ್ತು ME 

೧೩ ಪ್ರತ ಜೆ RY ಮಹೇಶ್ವ ರನೇ, ಶರಣುಗತವತ್ಸಲನೇ ನೀನು 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ವರವ ತ್ಮನು, ಧಾ ನಮಾತ್ರಃ ಚರನು, ನೀನು ಅದ್ವಿತೀಯನು, 
ಅವಿನಾತಿಯು 


೧೪ ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ! ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಈಯುವೆವನೂ, 
ದುಷ್ಟರನ್ನು ದಂಡನೆಮಾಡುವವನ್ಕೂ ದೀನವತ್ಸಲನೂ, ದಯಾಸಾಗರನೂ, ಭಕ್ತ 
ರನ್ನು ಸಂರಕ್ರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬದ್ಧ ಕಂಕಣನೂ ನೀನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರು? 


Nn ೧೧ 
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ಏತೇ ಸುರಾಸ್ತ್ರದೀಯಾ ಹಿ ತ್ವದ್ಧಕ್ತಾಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ದೈತ್ಯೈಃ ಪರಾಜಿತಾಶ್ಚಾದ್ಯ ಸಾಹಿ ತಾನ್ಹುಃಖಿತಾನ್ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅಸಮರ್ಥೊೋ ರಮೇಶೋ ಪಿ ದುಃಖದಸ್ತೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಅತೋ ಸುರಾ ಮಚ್ಛರಣಾನೇದಯಂತೋಸುಖಂ ಚ ತತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ತದರ್ಥಂ ದೇವದೇವೇಶ ದೇವದುಃಖನಿನಾಶಕ । 
ತತ್ಯೂರಿತುಂ ತಪೋನಿಷ್ಕಾಂ ಸ್ರಸನ್ನಾರ್ಥಂ ತವಾಸವಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶರಣಂ ತೇ ಪ್ರಸನ್ನೋತಸ್ಮಿ ಸರ್ನಥಾಹಂ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಕಾಮಂ ಮೇ ಪೂರಯ ಸ್ವಾಮಿನ್ಹೇನದುಃ8ಖಂ ನಿನಾಶಯ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪುತ್ರದುಃಖೈಶ್ಚ ದೇನೇಶ ದುಃಖಿಶೋತಹಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸುಖನಂ ಕುರು ಮಾನಾಶ ಸಹಾಯಸ್ತ್ವಂ ದಿವೌಕಸಾಂ nor 


೧೫. ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನವರು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವರು. ಇವರೀಗ ದೈತ್ಯರಿಂದ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವರು 
ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಅವರನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೧೬. ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನಾದ ಈ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಸಹ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಸಾಲದೆ, 


`: ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿನಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ದುಃಖವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 

೧೭. ಎಳ್ಳ ದೇವಡೇವನೆ, ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಈ ತಪೋರೂಪ 
ವಾದ ನಿಯಮವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡೆನು. 

೧೮. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕಿರುನೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನನ್ನೀ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸು. ದೇವಕೆಗಳ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 

೧೯-೨೦. ಎಲ್ಲೆ ದೇವಪ್ರಭುನೇ, ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಪುತ್ರದುಃಖದಿಂದ 
ನೊಂದಿರುವೆನು. ಎಲ್ಳೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನನಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
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ಭೊತ್ವಾ ಮಮ ಸುತೋ ನಾಥ ದೇವಾ ಯಕ್ಸಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ । 
ದೈತ್ಯೈರ್ಮ ಹಾಬಲೈಶೃಂಭೋ ಸುರಾನಂದಪ್ರದೋ ಭವ ॥ ೨೦॥ 


ಸದ್ಯ ನಾಸ್ತು ಮಹೇಶಾನ ಸರ್ವಲೇಖಸಹಾಯಕೃಶ್‌ । 
ಯಥಾ ದೈತ್ಯಕೃತಾ ಬಾಧಾ ನ ಬಾಧೇತ ಸುರಾನ್ಪ್ರ್ರಭೋ ॥೨೧॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸ ತು ಸರ್ವೇಶಸ್ತಧೇತಿ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಶಂಕರಃ । 
ಶ್ಯತಸ್ತಸ್ಯ ಭಗವಾಸ್ತತ್ರೈನಾಂತರ್ದಧಥೇ ಹರಃ ॥ ೨೨ ॥ 


& 9 


ಕೆಶ್ಯವೋತಪಿ ಮಹಾಹೃಷ್ಟಃ ಸ್ವಸ್ಥಾನಮಗಮದ್ದು ತಂ | 
ದೇವೇಭ್ಯಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತೆಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೨೩ 1 


ತತಸ್ಸ ಶಂಕರಶೃರ್ವಸ್ಸತ್ಯಂ ಕರ್ತುಂ ಸ್ವಕಂ ವಚಃ । 
ಸುರಭ್ಯಾಂ ಕಶ್ಯಪಾಜ್ಞಜ್ಞೇ ಏಕಾದಶಸ್ವರೂಪವಾನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ನಿಂತು ನನ್ನನ್ನು ಸುಖಸಡಿಸು. ಮಹಾಬಲಿಷ್ಟರಾದ ದೈ ತ್ಯರಿಂದ 


ನನ್ನ ಮಕ್ಷಳಾದ ಈ ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಕರೂ, ಸೋತು ಓಡಿಬಂದಿರುವರು. 
ಈ ಸ ? ಖ 
ಎಲ್ಫೈೆ ಶಂಕರನೇ, ಇವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಲಿಯುವಂತೆ ಮಾಡು. 


೨೧. ಎಲ್ಫ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ದೈತ್ಯರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಶೀಡೆಯು ತಟ್ಟದಂತೆ 
ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವವನಾಗು ಎಂದನು 
೨೨ ಎಲ್ಲೆ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಆ ಕಶ್ಯಪ 


ವ.ಹೆರ್ಷಿಯು ಮ್ರರ್ಧಿಸಲು ಆ ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, 
ಅವನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 


೨೩ ಅನಂತರ ಬಹುಸಂಶೋಷದಿಂದ ಕಶ್ಯಪಮಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ 
ಬೇಗನೆಬಂದು ಆ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೨೪ ಬಳಿಕ ಜಗತ್ಯಲ್ಯಾಣಕಾರಕನಾದ ಶಿವನು, ತನ್ನ ಮಾತೆನ್ನು ನಿಜವ 
ನ್ಹಾಗಿಮಾಡಲು, ಆ ಕಶ್ಯಸಮಹರ್ಸಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುರಭೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು 
ರೂಸದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದನು. 


211 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮಹೋತ್ಸವಸ್ತದಾಸೀದ್ವೈ ಸರ್ವಂ ಶಿವಮಯಂ ತ್ವಭೂತ್‌ । 
ಆಸನ್‌ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸುರಾಶ್ಚಾಥ ಮುನಿನಾ ಕಶ್ಯವೇನ ಚ 1 ೨೫ ॥ 


4 


ಕಸಾಲೀ ಪಿಂಗಲೋ ಭೀನೋ ನಿರೂಪಾಸ್ಲೋ ನಿಲೋಹಿತಃ । 
ಶಾಸ್ತಾ$ಜಪಾದಹಿರ್ಬಧ್ದ್ಯಶೈಂಭುಶ್ವಂಡೋಭವಸ್ತಥಾ 1 ೨೬॥ 


ಏಕಾದಶೈತೇ ರುದ್ರಾಸ್ತು ಸುರಭೀತನಯಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಬೀ ರ್ಗ ಕುಚ ನನ್ನಿಶ್ಶಿನರೂಪಾಸ್ಸು ಕ ದಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ತೇ ರುದ್ರಾಃ ಕಾಶ್ಯ ಪಾ ವೀರಾ ಮಹಾಬಲಹರಾ ಕ್ರ ಮಾ । 


ದೈತ್ಯಾ ನ್‌ ಜಫ್ನಿ ಶ್ತ ಸಂಗ್ರಾ ಮೇ ದೇವಸಾಹಾ ಯ್ಯಕಾರಿಣಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ತದು ಪ್ರಕೈಪಯಾ ದೇವಾ ದೈ ತ್ಯಾನ್‌ ಜಿತ್ವಾ ಚ ನಿರ್ಭಯಾಃ । 
ಚಕ್ರುಃ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ೦ ಸರ್ವೇತೇ ಶಕಾ ್ರಾದ್ಯಾಸ್ಸ್ವಸ್ಥ ಮಾನಸಾಃ ॥ ೨೯ ॥ 


೨೫ ಆಗ ಬಹು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಉತ್ಸವಗಳು ಜರುಗಿದುವು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಮಂಗಲಮಯವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. ಆಗ ಕಶ್ಯಸಮಹರ್ಷಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳೂ 
ಪರಮಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 


೨೬-೨೭, ಕಪಾಲೀ, ಪಿಂಗಲ, ಭೀಮ, ವಿರೂಪಾಕ, ವಿಲೋಹಿತ, ಶಾಸ್ತ್ರೃ, 
ಅಜಪಾತ್‌, ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಯ್ಯ, ಶಂಭು, ಚಂಡ, ಭವ ಎಂಬೀ ಹನ್ನೊಂದು ಮಂಡಿ 
ಆ ಸುರಭೀ ಕುಮಾರರು ಏಕಾದಶರುದ್ರ ರೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವಸ್ವರೂಪರು. ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲೋಸುಗ ಅವತಾರ 


ಮಾಡಿದವರು. ಶಾಶ ಸತಸುಖಸ್ರದರು. 


೨೮. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರೂ, ಸಾಹಸಿಗರೂ, ವೀರಾಧಿನೀರರೂ ಆದ ಕಶ್ಯಸ 
ಸುತರಾದ ಆ ಏಕಾದಶರುದ್ರರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯನನ್ನುಮಾಡುತ್ತ 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸಹಕರಕ 

೨೯. ಆ ಏಕಾದಶರುದ್ರರ ಕೃಪೆಯಂದ ದೇವಕಿಗಳು ದೈಕ್ಯರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ, 
ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ನೆಮ್ಮದಿಯಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳತೊಡಗಿದರು. 
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ಅದ್ಯಾ ಹಿತೇ ಮಹಾರುದ್ರಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ಶಿನಸ್ವ ರೂಪಕಾಃ । 
ದೇವಾನಾಂ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ನಿರಾಜಂತೇ ಸದಾ ದಿವಿ ॥ ೩೦॥ 


ಐಶಾನ್ಯಾಂ ಪುರಿ ತೇ ವಾಸಂ ಚಕ್ರಿರೇ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಾಃ । 
ವಿರಮಂತೇ ಸದಾ ತತ್ರ ನಾನಾ PC 1೩೧॥ 


ತೇಷಾಮನುಚರಾ ರುದ್ರಾಃ ಕೋಟಿಶಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಸ್ತತ್ರ ತ್ರಿ ಲೋಕೇತ್ವ ಭಿಭಾಗಶಃ ॥೩೨॥ 


ಇತಿ ಶೇ ವರ್ಣಿತಾಸ್ತಾತಾನತಾರಾಶೃಂಕರಸ್ಯ ವೈ । 
ಏಕಾದೆಶನಿ,ತಾ ರುದ್ರಾಸ್ಸರ್ವಲೋಕಸುಖಾವಹಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮಮಲಂ ಸರ್ವಪಾನನ್ರಣಾಶಕಂ | 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಾಯಕೆಂ ॥ ೩೪ ॥ 


೩೦. ಈಗಲೂ ಸಹ ಸಾಕ್ಷತ್‌ ಶಿವಸ್ವರೂಸರುದ ಆ ಏಕಾದೆಶರುದ್ರರು 
ದೇವತಿಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರ. ವರು 


೩೧ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ನಿಕಾದಶರುದ್ರರು ಆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಈಶುನವುರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಗ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕೋರುತ್ತಾ 
ಸದುಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು 


೩೨. ಆ ಏಕಾದಶರುದ್ರರಿಗೆ ಅನುಚರತಿನಿಸಿ ಕೋಟಗಟ್ಟಲೆ ರುದ್ರರಿರುವರು. 
ಅವರು ಈ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲಕೆಲಮಂದಿಯಂತೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನೆಲೆಸಿರುವರು. 


೩೩ ಅಪ್ಪಾ! ಈರೀತಿ ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ನಿಕಾದಶರುದ್ರ ರೆಂಬ ಶಂಕರನ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದುದಾಯಿತು. 

೩೪ ಈ ಚರಿತ್ರವ್ರು ಪಾವನವಾದುದು. ಎಲ್ಲ ಪಾಠವನ್ನೂ ನರಿಹರಿಸು 
ವೆಂತಹುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದುದು ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸು 
`ವಂತಹುದು. ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಅಭಿಲಾಸೆಗಳನ್ನೂ ಪೂರೈಸುವಂತಹುದು. 
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ಯೆ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾತ್ರಾತ ಶ್ರಾನಯೇಜ್ವೈ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಲಭೇತ ಸಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕಾದಶಾವತಾರಲೀಲಾವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಾದಶಕೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೩೫. ಅಪ್ಪಾ, ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾವಾತನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ 
ಅಥವಾ ಇತರರಿಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ ತಾನು ಕೇರ್ತನೆಮಾಡುವನೋ, ಅಂತಹವನು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸುಖಗಳ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಅನಂತರ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಏಕಾದಶರುದ್ರಾವತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕೋನವಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥಾನ್ಯಚ್ಚರಿತಂ ಶಂಭೋಶ್ಶೃಣು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಯಥಾ ಬಭೂವ ದುರ್ವಾಸಾಶ್ಶಂಕರೋ ಧರ್ಮಹೇತವೇ uo 


ಬ್ರಹ್ಮೆಪುತ್ರೋ ಬಭೂವಾತಿತಪಸ್ವೀ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ಸ್ರಭುಃ। 
ಅನಸೂಯಾಪತಿರ್ಥೀಮಾನ್ಸಹ್ಮಾಜ್ಞಾಪ್ರತಿಷಾಲಕಃ ॥೨॥ 





ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರು. 


೧. ನಂದೀಶ್ವರನು ಸನತ್ನುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಕೊಡಗಿದನು:-- ಹಓ 
ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ! ಧರ್ಮಸ್ಥಾಸನೆಗಾಗಿ ಶಂಕರನು ದುರ್ವಾಸಸ್ಸಿನ ಅವತಾರವನ್ನೆ ಶ್ರಿದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳು 


೨. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿಸಿದವನ್ಕೂ, 
ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯೂ ಅನಸೂಯಾಸತಿಯೂ, ಆದ ಅತ್ರಿಯೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯಿದ್ದನು. 
ಆತನು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಣ್ಞೆಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯುವವನು. 
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ಸುನಿರ್ದೇಶಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಹಿ ಸಸ್ತ್ರೀಕಃ ಪುತ್ರಕಾಮ್ಯಯಾ । 


ಸ ತ್ರ್ಯಕ್ಷಕುಲನಾಮಾನಂ ಯಯೌ ಚ ತಪಸೇ ಗಿರಿಂ Han 
ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮೃ ವಿಧಿವನ್ನಿವಿಂಧ್ಯಾ ತಟಿನೀತಟೀ । 

ತಪಶ್ಚಚಾರ ಸುಮಹದದ್ವಂದ್ವೋಂಬ್ಬಶತಂ ಮುನಿಃ nen 
ಯ ನಿಕ ಈಶ್ವರಃ ಕಶ್ಚಿದನಿಕಾರೋ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ । 

ಸಮೇ ಪುತ್ರನರಂ ದದ್ಯಾದಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಮಾನಸಃ (೫॥ 
ಬಹುಕಾಲೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಪತಿ ಸತ್ತಪಃ । 

ಆನಿರ್ಬಭೂವ ತತ್ಕಾತ್ತು ಶುಚಿರ್ಜಾಲಾ ಮಹೀಯಸೀ ॥೬॥ 


ತಯಾಸನ್ನಿ ಖಿಲಾ ಲೋಕಾ ದಗ್ಭಪ್ರಾಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ತಥಾ ಸುರರ್ಷಯಃ ಸರ್ವೇ ಪೀಡಿತಾ ವಾಸವಾದಯಃ Hen 





೩. ಆ ಅತ್ರಿಯು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ, ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾದ ಅನಸೂಯೆ 
ಯೊಡನೆ, ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ, ತ್ರ್ಯಕ್ಷಕುಲವೆಂಬ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಲು ಹೊಟರನು. 

೪. ಆ ಮುನಿಯ್ಕು ನಿರ್ವಿಂಧ್ಯಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ. ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು 
ತಡದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಶೀತೋಷ್ಣಾದಿ ದ್ವಂದ್ವಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ, ಒಂದುನೂರುವರ್ಷ 
ಗಳಕಾಲ ಮಹಾನಿಯಮದಿಂದ ಅಕಿಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 

೫. ಯಾವ ಮಹಾಪ್ರಭುವು, ನಿರ್ನಿಕಾರನೂ, ಏಕೈಕನೂ, ಆದ ಈಶ್ವರ 
ನೆರಿಸಿರುವನೋ. ಆತನೇ ತನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆತನು ತಸಸ್ಸಿಗೆ ತೊಡಗಿದನು. 

೬. ಆ ಮುನಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ತಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಬಹಳಕಾಲವು ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. ಬಳಿಕ ಆತನ ತಲೆಯಿಂದ್ಕ ಹೊಳೆಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಮಹಾಜ್ವಾಲೆ 
ಯೊಂದು ಹೊರಹೊರಟತು. 

೭. ಆ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ಬೆಂದುಹೋದಂತಾಗಿ ನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 
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ಅಥ ಸರ್ವೇ ವಾಸವಾದ್ಯಾ ಸುರಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ಮುನೇ । 


ಬ್ರಹ ಸ್ಕಾ ನೆಂ ಯಯ ವ್ರ ೦ ತಜಿ ಎಲಂತಿಪ್ತ ಸ್ರಪೀಡಿತಾಃ nen 
ದದ ಕೆ 

ನುತ್ವಾ ನುತ್ಚ್ವಾ ವಿಧಿಂ ದೇವಾಸ್ತಶ್ಸ್ಚ್ವಯುಃಖಂ ನ್ಯನೇದಯನ್‌ । 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಹ ಸುರೈಸ್ತಾತ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಯಧಾವರೆಂ Hen 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ರಮಾನಾಥಂ ನತ್ವಾ ನುತ್ವಾ ವಿಧಿಸ್ಸು ರೈಃ । 


೧ 


ಸ್ವದುಃಖಂ ತಶ್ಸಮಾಚಖ್‌ೌ ನಿಷ್ಣವೇ5ನಂತಕಂ ಮುನೇ ॥೧೦॥ 


ವಿಷ್ಣು ಶ್ತ ನಿಧಿನಾ ದೇವೈ ರುದ ಸ್ಥಾ ನಂ ಯಯೌ ದ್ರುತಂ | 


ಕ್‌ 


ವ್ರ ಸ್‌ 
ಕರಂ ವ್ರ ಣಮವ್ಯು ತಕ್ರೈತ್ಯ ತುಷ ಸ್ಟಾಎ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ॥ ೧೧॥ 


ಸ್ತುತ್ವಾ ಬಹುತಯಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ವದುಃಖಂ ಚ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ | 


ಶರ್ವಂ ಜ್ವಾಲಾ ಾ3ಸಮುದ್ಧೂ ಸಿ ತಮತ್ರೀಶ್ವ ತಪಸಃ ಪರಂ 1೧೨॥ 


ಟ್ರಿ 


ಯವೇಗವಿಂದ ನೊಂದ ಇಂದ್ರುನಿ 


p 


ಆ ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಯೇ, ಅನಂತರಆ ೫ 


ದೇವಶೆಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳೂ, ಬೇಗನೆ, ಬ್ರಹ್ಮ 


ರಿ 


ಎ. 


ರಳಿ 


ಲೂ 


ಸ ದರು 


2 
ache 


೯. ಅಲ್ಲಿ ನೇರಿದಬಲಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ತಮ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಕೊಂದರು ಆಗ ಆ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಬ್ರ ನು 


ಬೇಸಬೇಗನೆ ನಿಷ್ಣು ನನ ಲೋ ಕಕ್ಕೆ ತೆರಳದನು 


೧೦. ಅಕ್ಷಿ 1... ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿಯ ಲ ಸ್ತೂತ್ರ 
ಮಾಡಿಯೂ, ಆದನಂತರ ಅಪಾರವಃ ಮ್ಮ ದುಕಿಷಿನನ್ನು ಅವರು ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು 
ಬಳಕ ಆ ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಬ್ರ 2 ಾಡನೆಯೂ, ದೇವತೆಗಳೂಡನೆಯೂ, ಶಿವನ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೇಗಬೇಗನೆ ೬ಂದನ.. 


ತ 
ವಾದ 


೧೧-೧೨ ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ನರಾತೃರನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ ಕ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನೂ, ಆತನ ತಲೆಯಿಂದ ಜ್ವಾಲೆಯು ಹೊರಟು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 


ಅದರಿಂದ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟುಗಿರುವ ನೋವನ್ನು (ದುಃಖವನ್ನೂ) ಬಿನ್ನನಿಸಿದನು. 


ಈ ಈ 


217 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥ ತತ್ರ ಸಮೇತಾಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ । 
ಮುನೇ ಸಂಮಂತ್ರಯಾಂಚಕ್ರುರನ್ಕೋನ್ಯಂ ಜಗತಾಂ ಹಿತೆಂ 1೧೩॥ 


ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾಸ್ತ್ರಯಸ್ತೇ ವರದರ್ಷಭಾಃ । 


ಜಗ್ಮುಸ್ತದಾಶ್ರಮಂ ಶೀಘ್ರಂ ವರಂ ದಾತುಂ ತದರ್ಷಯೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸ್ವಚಿಹ್ನಚಿಶ್ನಿತಾಂಸ್ಲಾ ಪನ್ನ ದೃ ನಶ್ರಿರ್ಮುನಿಸತ್ತವುಃ | 
ಪ್ರಣನಾಮ ಚ ತುಷ್ಟಾ ವ ವಾಗಿ Apes ॥ ೧೫ ॥ 


ತತಸ್ಸ ನಿಸ್ಮಿತೋ ವಿಪ್ರಸ್ತಾನುನಾಚ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ಬ್ರ ಹ್ಮಸುತ್ರೋ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ನಿಸಿ ತರಾ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩. ಆಗ ಅನ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರು ಮೂವರೂ ಕಲೆತು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತವುಂಟಾಗಲು ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. 


೧೪. ಅನಂತರ ವರದಾಯಕರಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಆ 
ಖುಷಿಗೆ ವರವನ್ಸೀಯಲು ಆತನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೧೫. ಅವರವರ ವಿಶೇಷಚಿಹ್ನೆಗಳಾದ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ತ್ರಿಶೂಲ, ಡಮರು, 
ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವ ಆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ 
ನಾದ ಅತ್ರಿಯು ಆದರದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಆ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಸಿಯು ವಿನಯದಿಂದ ಕೈ 
ಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ಕುರಿತು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 
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1 ಅತ್ರಿರುವಾಚೆ | 
ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಹೇ ಹರೇ ರುದ್ರ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತ್ರಿಜಗೆತಾಂ ಮತಾಃ | 
ಪ್ರಭವಶ್ಚೇಶ್ವರಾಃ ಸೃಷ್ಟಿರಕ್ಸಾಸಂಹಾರಕಾರಕಾಃ 1 ೧೭ ॥ 


ಏಕ ಏವ ಮಯಾ ಧ್ಯಾತ ಈಶ್ವರಃ ಪುತ್ರಹೇತವೇ। 


ಯಃ ಕಶ್ಹೀದೀಶ್ವರಃ ಖ್ಯಾತೋ ಜಗೆತಾಂ ಸ್ವ ಯಾ ಸಹ 1೧೮॥ 


ಸ್ತ್ರ 
ಯೂಯಂ ತ್ರಯಸ್ಸುರಾಃ ಕಸ್ಮಾದಾಗತಾ ವರದರ್ಷಭಾಃ । 
ಏತನ್ಮೇ ಸಂಶಯಂ ಭಿತ್ವಾ ತತೋ ದಶ್ರೀಪ್ಸಿತಂ ವರಂ ॥೧೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯೂಚುಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ತ್ರಯಃ | 


ಮು 
ಯಾದೃಕ್ಕೃತಸ್ತೇ ಸಂಕೆಲ್ಪಸ್ತಭೈನಾಭೂನ್ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೨೦॥ 


pS) 

೧೭. ಹೇ ವಿಧಿ, ಹೇ ಹರೇ, ಹೇ ಶಂಕರ! ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಜರಗಿಸುವ ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವಿರಿ 
ವೇ ಸರ್ವೆಶ್ನರರೂ, ಆಗಿರುವಿರಿ. 


1೨ ಆಖ 


೧೮. ನಾನು ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಯಾವಾ 
ತನು ಪ್ರಭುನೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನೋ, ಆ ಒಬ್ಬ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದೆನು. 


೧೯. ಎಲ್ಫೈ, ವರಪ್ರದಾಯಕರೇ, ನೀವು ಮೂವರೂ. ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಿ? 
ಈ ನನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, ಅನಂತರ ನನ್ನ್ನ ಅಭಿಸ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರಿ ಎಂದನು. 


೨೦ ಈ ರೀತಿ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿದಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳು, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು ಎಲೈ, ಮುನಿಕ್ರೀಸ್ಕನೆ ನೀನು ಯಾವರೀತಿ 
ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದ್ದೆಯೋ ಆಡೇರೀತಿ ನಡೆದಿರುವುದು. 
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ವಯಂ ತ್ರಯೋ ಭನೇಶಾನಾಸ್ಸಮಾನಾ ನರದರ್ಷಭಾಃ । 


ಅಸ್ಮದಂಶಭವಾಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಬನಿಷ್ಯಂತಿ ಸುತಾಸ್ತ್ರಯಃ ॥ 20M 


ವಿದಿತಾ ಭುವನೇ ಸರ್ಮೇ ಪಿತ್ರೋಃ ಕೀರ್ತಿನಿವರ್ದ್ವನಾಃ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ತ್ರಯೋ ದೇವಾಸ್ಸ್ವ ಧಾಮಾನಿ ಯಯುರ್ಮುದಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ವರಂ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಮುನಿಸ್ಸೋ€ಥ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಮುದಾ । 
ಯುತೋಇ$5ನುಸೂಯಯಾ ಪ್ರೀತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಪ್ರಭೋ ಮುನೇ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹರಿಶ್ಶಂಭುರವಶೇರುಃ ಸ್ತ್ರಿಯಾಂ ತತಃ । 
ಪುತ್ರರೂಪೈಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮನಾನಾಲೀಲಾಪ್ರಕಾಶಕಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 





೨೧. ಈ ಸಕಲಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೂ ಅಧಿಸತಿಗಳೆನಿಸಿದ ನಾವು. ಮೂವರೂ 
ಸಮಾನರು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ ಹಟ್ಟಿದ ಮೂವರು ಪುತ್ರರುಂ 
ಬಾಗುವರು. 

೨೨. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಸುವರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಆ 
ಮೂವರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತೆರ ದರು. 


೨೩. ಈರೀತಿ ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಅನಂತರ ಬಹು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಅನಸೂಯೆ.ಯೊಡನೆ, ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


೨೪. ಅನಂತರ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಲೀರೆಗಳನ್ನು ತೋರುವ ಆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳು, ಆ ಮುನಿಗೆ ಒಲಿದವರಾಗಿ, ಆತನ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಅನಸೂಯೆ: ಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರೂಪ 


ದಿಂದ ಅನತರಿಸಿದರು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ವಿಧೇರೆಂಶಾದ್ವಿಧುರ್ಜಜ್ಜೇ€ನಸೂಯಾಯಾಂ ಮುಸೀಶ್ವರಾತ್‌ । 
ಆನಿರ್ಬಭೂವೋದಧಿತಃ ಕ್ಲಿಸ್ತೋ ದೇವೈಸ್ಸ ಏನ ಹಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ನಿಷ್ಣೋರಂಶಾತ್ಸ್ರ್ರ್ರಿಯಾಂ ತಸ್ಕಾಮತ್ರೇರ್ದತ್ತೋ ವ್ಯಜಾಯತ | 

ಸಂನ್ಯಾಸಪದ್ಭತಿರ್ಯೇನ ವರ್ದ್ಧಿತಾ ವರಮಾ ಮುನೇ ॥ ೨೬ ॥ 

ದುರ್ವಾಸಾ ಮುನಿಶಾರ್ಮೊಲಃ ಶಿವಾಂಶಾನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 

ಜಣ್ಣೇ ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಾಮತ್ರೇರ್ನರಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕಃ ೨೭ ॥ 
4 

ಭೂತ್ವಾ ರುದ್ರಶ್ಚ ದುರ್ವಾಸಾ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋವಿವರ್ದ್ವನಃ | 


9 
ಅ 


ಚಕ್ರೇ ಧರ್ನ್ಮುವರೀಕ್ಷಾಂ ಚ ಬಹೂನಾಂ ಸ ದಯಾಪರಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೫ ಆ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಸಿಗೆ ಅನಸೂಯೆ. ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಂಶದಿಂದ ಚಂದ್ರನು 


ಹುಟ್ಟಿದನು ಆದೇ ಚಂದ್ರನೇ, ದೇವತೆಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟಿರಲು, ಸಮುದ್ರ 
ಮಧ್ಯದಿಂದೆ ಮತ್ತೆ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು 


೨೬. ಅನಂತರ ನಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶದಿಂದ ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ, ದತ್ತಾತ್ರೇಯನು 
ಅವತರಿಸಿದರು ಎಲೈ, ಮುನಿಯೇ, ಆ ಮಹುತ್ಮನೇ ಸರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸನ್ಯಾಸ 
ಢರ್ನುವನ್ನ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸಿದನು. 


೨೭ ಆಮೇಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಶ್ರೇಷ ವಾದುತಹ ಧರ್ಮವನ್ನು ನ್ರ ಚಾರ 
ಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ದುರ್ವಾಸಖುಷಿಯು ಆ ಅನಸೂಯಾ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಿವಾಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದನು. 


೨೮. ಶಿವಾಂಶಸಂಭೂತನೂ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜನ್ಸನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವವನೂ, ಆದ 
ಆ ದುರ್ವಾಸಮಹಾಮೆನಿಯು, ದಯಾಪೂರಿತವುದ ಹೃದಯದಿಂದೆ ಅನೇಕ 
ಮಂದಿಯ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿದನು. 


231 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸೂರ್ಯವಂಶೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಯೋತಂಬರೀಷೋ ನೃಪೋಇಭವತ್‌ । 
ತತ್ಸರೀಕ್ಲಾಮಕಾರ್ಷೀತ್ಸ ತಾಂ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಮುನೀಶ್ವರ. ॥ ೨೯॥ 
ಸೋ5$ಂಬರೀಷೋ ನೃಪವರಃ ಸಪ್ತದ್ದೀಪರಸಾಪತಿಃ । 

ನಿಯಮಂ ಹಿ ಚಕಾರಾಸಾನೇಕಾದಶ್ಯಾ ವ್ರತೇ ದೃಢಂ ॥೩೦॥ 


ಏಕಾಪಶ್ಶಾ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಾವಶ್ಶಾಂ ಚೈವ ಪಾರಣಂ। 
ಕರಿಷ್ಕಾಮಾತಿ ಸುದೃಢಸಂಕಲ್ಪಸ್ತು ನರಾಧಿಪಃ ॥೩೧॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತನ್ನಿಯೆಮಂ ತಸ್ಯ ದುರ್ವಾಸಾ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ತದಂತಿಕಂ ಗತಶ್ಶಿಷ್ಯೈರ್ಬಹುಭಿಶ್ಶಂಕರಾಂಶಜಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ಪಾರಣೇ ದ್ವಾದಶೀಂ ಸ್ವಲ್ಪಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯಾವತ್ಸ ಭೋಜನಂ । 
ಕರ್ತುಂ ವ್ಯವಸಿತಸ್ತಾವದಾಗತಂ ಸ ನ್ಯಮಂತ್ರಯತ್‌ 1 aan 





೨೯. ಸೂರ್ಯವಂಶದ ಅರಸರಲ್ಲಿ ಅಂಬರೀಷನೆಂಬ ದೊರೆಯು ಒಬ್ಬನು. 
ಆ ಅರಸನ ಧರ್ಮಸರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ದುರ್ವಾಸಮಕರ್ಷಿಯು ಮಾಡಿದನು. ಆ 
ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿರರಿಸುವೆನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೦. ಪುತ್ರಶ್ತೇಷ್ಠನಾದ, ಸಪ್ತದ್ವೀಪ ಸಮೇತನಾದ ಪೃಥ್ವಿ ಗಧಿಸತಿಯಾದ 
ಆ ಅಂಬರೀಷನು ಏಕಾದಶೀವ್ರತದ ನಿಯಮವನ್ನು ಬಹು ಕಟ್ಟು ೨ನಿಬ್ಲಾ ಗಿ ಅಚರಿಸು 
ಕಿದ್ದನು. 
೩೧. ಆ ನರಪತಿಯು ಏಕಾದಶೀ ದಿವಸ ಉಪವಾಸ, ಭಜನ, ಮುಂತಾದ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ದಾ ್ರದಶೀ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದ ೈಢ 
ಗಿ ಸಂಕಲಿ ಲ್ರಿಸಿದ್ದ ನು 
೩೨. ಮುನಿಶ್ರಿ ಸೃನಾದ ಆ ದುರ್ವಾಸನು, ಅಂಬರೀಷನ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಅರಿತು, ಅವನನ್ನು ಸರೀಕ್ವಿಸಲೋಸುಗ ತನ್ನ ಅನೇಕಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಅನನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 


೩೩. ಪಾರಣೆಮಾಡಲು, ದ್ವಾದಶಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವಿರುವುಡೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಷ್ಟ 
ಕೊಳಗಾಗಿಯೇ ಭೋಜನವನ್ನು ಪಿಕ ಆ ಅಂಬರೀಷನು ಹವಣಿಸುವ 


ಸಕ 
ವಾಗಿ 
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ತತಃ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಮಗಮದ್ದುರ್ವಾಸಾಃ ಶಿಷ್ಯಸಂಯೆಂತೆಃ | 
ನಿಲಂಬಂ ಕೃತವಾಂಸ್ತೃತ್ರ ಪರೀಕ್ಷಾರ್ಧಂ ಮುನಿರ್ಬಹು ॥ ೩೪॥ 


ಇ 
ಧರ್ಮನಿಫ್ಲುಂ ತದಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ ನೃಸಃ ಶಾಸ್ತ್ರಶಾಸನಾತ್‌ | 
ಜಲಂ ಪ್ರಾಶ್ಶ್ಯಾಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ತದಾಗಮನಕಾಂಕ್ಷಯಾ 0 ೩೫॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಮರ್ವಾಸಾ ಮುನಿರಾಗತಃ | 
ಸೃತಾಶನಂ ನೃಷಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪರೀಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಧೃತಾಕೃತಿಃ (1 ೩೬॥ 


ಚುಕ್ರೋಧಾತಿ ನೃಸೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ವೃಷಸ್ಯ ಸಃ । 
ಪ್ರೋನಾಚ ವಚನಂ ತೂಗ್ರಂ ಸ ಮುನಿಶ್ಶಂಕರಾಂಶಜಃ 1 ೩೭॥ 


ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಬರಲ್ಕು ಶಿಷ್ಯೆಪರಿವೃ ತನಾದ ಆತನನ್ನು 
ಅಂಬರೀಷನು ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಿದನು. 


೩೪. ಅನಂತರ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು, ತನ್ನ ಶಿಸ್ಯರೆಲ್ಲಕರೊಡಗೂಡಿ, ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಅಂಬರೀಷನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು (ತಡ) ಮಾಡಿದನು. 


೩೫ ಆಗ ಆ ಅಂಬರೀಷ ನೈಪತಿಯು, ಶಾಶ್ರ್ರ ವಚನದಂತೆ ಹೊತ್ತುಮೀರಲು 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಎಡರುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಒಗೆದು, ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಆ ಮಹೆ 
ರ್ಷಿಯು ಬರುವುದನ್ನೇ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಾ ಕಾದಿದ್ದನು. 


೩೬-೩೭. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಿವಾಂಶಸಂಭೂತೆನಾದ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು ಬಳಿಕ ಅರಸು ಜಲರೂಸವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದನೆಂದು 
ಕಿಳಿದೊಡನೆಯೇ, ಆ ಅರಸಿನ ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆಯು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಇರುವುದು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಜೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿ.ಸಿ, ಇಲ್ಲದ ಕೋಪವನ್ನು ನಟಿಸುತ್ತಾ, 
ಮಿತಿಮೀರಿ ಕೋಪಬಂದವನಂತೆ ಆ ಅಂಬರೀಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಕರಿಣ ವಾಕ್ಯುಗಳನ್ನಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು 


ನಪೆರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಾಂ ನಿಮಂತ್ರ್ಯ ನೃಷಾಭೋಜ್ಯ ಜಲಂ ಸೀತಂ ತ್ವಯಾಧಮ । 
ದರ್ಶಯಾಮಿ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ದುಷ್ಪದಂಡಧರೋ ಹ್ಯಹಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರಾಕ್ಷೋ ನೃಪಂ ದಗ್ಸಂ ಸಮುದ್ಯತಃ । 
ವ್ಹಾ 


p) 
ಸಮುತ್ತಸ್ಥೌ ದ್ರುತಂ ಚಕ್ರಂ ತತ್ಸಂ ರಕ್ಲಾರ್ಥಮೈಶ್ವರಂ Has 


1 
ಪ್ರಜಜ್ವಾಲಾಕಿ ತಂ ಚಕ್ರಂ ಮುನಿಂ ದುಗ್ಧಂ ಸುದರ್ಶನಂ । 
ಶಿವರೂಪಂ ತಮಜ್ಞಾಾತ್ವಾ ಶಿನಮಾಯೋೂಾನಿನೋಹಿತೆಂ 1 ೪ou 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನ್ಯೋಮಮವಾಣ್ಯುನೂಚಾಶರೀರಿಣೇ । 
ಅಂಬರೀಷಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಭಕ್ತಂ ಚ ವೈಷ್ಣವಂ ॥೪೧॥ 


೩೮. ಎಲೆ ಅರಸೇ, ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಊಟಮಾಡಬಾರದ್ಕು 


ನನ್ನನ್ನು ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಿ, ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲವೇ? ಎಲೈ 
ಅಧಮನೇ, ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಷ ಫಲವನ್ನು ಕೋರ ಎವೆನು. ನಿನ್ನಂತಹ ದುಷ್ಟರನ್ನು 


ದಂಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 338: 


೩೯. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಲಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಗ ಗಣ್ಣನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ ಆ ಅಂಬರೀಷ 
ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಡಲು, ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ, ಆತನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಭ್ರ ಬನ 
ಸರ್ವದಾ ny ನಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು ತಟ್ಟನೆ ಮಾಜಿ 


ಬಂದಿತು. 


೪೦ ಆಗ ಶಿವನ ಮಾಯೆಯು ಮುಸುಕಿ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಗಾದ ಆ ಸುದರ್ಶನ 
ಚಕ್ರವು, ಈ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯೇ ಸಾಕ್ಸಾರ್ತಿ ಶಿವಸ್ವರೂನನೆಂದು ಅರಿಯದೆ, 
ಆತನನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಜೋರಾಗಿ ಉರಿಯತೊಡಗಿತು. 


೪೧. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆಕಾಶದಿಂದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಭಕ್ತನೂ, ನಿಷ್ಕೃಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೂ, ಆದ ಮಹಾಪುರುಷನಾದ ಅಂಬರೀಸನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿತು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯ ] ಶಿನಫುರಾಣಂ 


॥ ವ್ಯೋಮನಾಣ್ಯುವಾಚ 
ಸುದರ್ಶನಮಿದಂ ಚಕ್ರಂ ಹರಯೇ ಶಂಭುನಾರ್ಪಿತಂ। 
ಶಾಂತಂ ಕುರು ಪ್ರಜ್ವಲಿತಮದ್ಯ ದುರ್ನಾಸಸೇ ನೃಪ ॥ ೪೨ ॥ 


ದುರ್ವಾಸಾಯಂ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಯಚ್ಚಕ್ರಂ ಹರೆಯೇಇರ್ಪಿತಂ । 
ಏನಂ ಸಾಧಾರಣಮುನಿಂ ನ ಜಾನೀಹಿ ನೃಪೋತ್ತಮು ॥೪೩॥ 


ತವ ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಮಾಗತೋ$ಯಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಶರಣಂ ಯಾಹಿ ತಸ್ಯಾಶು ಭನಿಷ್ಯತ್ಯನ್ಯಥಾ ಲಯಃ ॥ ೪೪ ॥ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ನಭೋವಾಣೀ ನಿರರಾಮು ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಅಸ್ತಾನೀತ್ಸ ಹರಾಂಶಂ ತಮಂಬರೀಹಷೋ ಹಿ ಜಾದರಾತ್‌ ॥೪೫॥ 





೪.೨ ಎಲ್ಫೆ ಅರನೇ, ಈ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರನು ಶ್ರೀ ಶಂಕರನಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಈಗ ಈ ಚಕ್ರವು ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ದುರ್ವಾಸನನ್ನು 
ಸುಟ್ಟುಬಿಡಲು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಸಮಾಧುನಗೊಳಿಸು. 


೪೩ ಎಳ್ಳ ನರಪತಿಯೇ, ಈತನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವಸ್ತರೂಪನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು ಈತನದೇ. ಈ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಖಷಿಯಂತೆ ಭಾವಿಸಬೇಡ. 


೪೪. ಈ ಮುನಿಶ್ರೇಸ್ಮನು, ನಿನಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಅಚಲವಾದ ನಿಷ್ಠೆ 
ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದೇ ಬಂದಿರುವನು. ಬೇಗನೆ ಈತನನ್ನು ಮರೆಹೋಗು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಳಯವಾಗಿಬಿಡುವುದು ಎಂದಿತು. 


೪೫ ಎಲೈ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು, ಆಕಾಶ 
ವಾಣಿಯು ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. ಆಗ ಅಂಬರೀಷನು ಆದರದಿಂದ ಶಿವಾಂಶಸಂಭೂತ 
ನಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


1 ಅಂಬರೀಷ ಉವಾಚ ॥ 


ಯದ್ಯಸ್ತಿ ದತ್ತಮಿಷ್ಟಂ ಚ ಸ್ವಧರ್ಮೊ ವಾ ಸ್ವನುಸ್ಠಿತಃ । 
ಕುಲಂ ನೋ ನಿಪ್ರದೈವಂ ಚೇದ್ಭರೇರಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರಶಾಮ್ಯತು ॥ ೪೬ ॥ 


ಯದಿ ನೋ ಭಗವಾಸ್ಸ್ರೀತೋ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ಸುದರ್ಶನಮಿದಂ ಚಾಸ್ಟ್ರಂ ಪ್ರಶಾಮ್ಯತು ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೪೭ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುವತಿ ರುದ್ರಾಗ್ರೇ ಶೈವಂ ಚಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ | 
ಅಶಾಮ್ಯತ್ಸರ್ವಥಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತೆಂ ಶಿನಾಂಶಂ ಸುಲಬ್ಧಧೀಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಅಥಾಂಬರೀಷಸ್ಸ ನೃಪಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಚ ತಂ ಮುನಿಂ | 
ಶಿನಾವತಾರಂ ಸೆಂಜ್ಞಾಯ ಸ್ವಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಮಾಗತಂ ೪೯ ॥ 





೪೬. ನಾನು ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ 
ಆದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ವಿಹಿತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದ್ದೇ ರಿಜವಾಡರೆ, 
ನಮ್ಮ ವಂಶವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಪರದ್ಛಿವವೆಂದು ನಂಬಿದ್ದುದೇ ಆದರೆ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಈ 
ಅಸ್ತ್ರವು ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಲಿ. 


೪೭. ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ, ನನ್ನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಆ 
ಭಗವಂತನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೇ ಉಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೆ, ಈ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು 
ಬೇಗನೆ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. 

೪೮. ಎಳೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಈರೀತಿ ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಆ ದುರ್ವಾಸ 
ಮುನಿಯ ಮುಂದುಗಡೆ ಅಂಬರೀಷನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಲೇ, ಆ ಶಿವನ ಚಕ್ರವಾದ 
ಸುದರ್ಶನವು, ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಆತನನ್ನು ಶಿವಾವತಾರನೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಾಂತವಾಯಿತು. 


೪೯. ಅನಂತರ ಅಂಬರೀಷ ನರಸತಿಯು, ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಶಿವಾವತಾರ 
ನೆಂದೂ, ತನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೆಂದೇ ಬಂದಿದ್ದ ನೆಂದೂ ಅರಿತು ಆ ಮಹರ್ಷಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯ } ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಬಭೂವಾಥ ಸ ಮುನಿಃ ಶಂಕರಾಂಶಜಃ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ನರಂ ದಶ್ವಾ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಂ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಯಯಾ ॥ ೫೦॥ 


ಅಂಬರೀಷಪರೀಕ್ಸಾಯಾಂ ದುರ್ವಾಸಶ್ಚರಿತಂ ಮುನೇ । 
ಪ್ರೋಕ್ತೆಮನ್ಯಚ್ಚರಿತ್ರಂ ತ್ವಂ ಶೃಣು ತಸ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರ ॥೫೧॥ 


ಪುನರ್ದಾಶರಧೇಶ್ವಕ್ರೇ ಪರೀಕ್ಸಾಂ ನಿಯಮೇನ ವೈ । 
ಮುನಿರೂಸೇಣ ಕಾಲೇನ ಯಃ ಕೃತೋ ನಿಯಮೋ ಮುನೇ 1೫೨॥ 


ತದೈವ ಮುನಿನಾ ತೇನ ಸೌಮಿತ್ರಿಃ ಪ್ರೇಷಿತೋ ಹಠಾತ್‌ । 
ತಂ ತತ್ಯಾಜ ದ್ರುತಂ ರಾಮೋ ಬಂಧುಂ ವ್ರಣವಶಾನ್ಮುನೇ ॥೫೩॥ 


೫೦. ಅನಂತರ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ಆಮೇಲೆ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವನಿಗೆ ವರಗಳನ್ಪಿತ್ತು, ತನಗೆ ತೋರಿದಕಡೆಗೆ (ತನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ) 
ತೆರಳಿದನು. 


೫೧. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಆ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು, ಅಂಬರೀಷ 
ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆನು ಈಗೆ 
ಆತನದೇ ಮತ್ತೊಂದು ಚರಿತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೫೨ ಮತ್ತೊಂದುಸಲ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿಯಮಸನಿಸ್ಕೆ 
ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದನು. ಒಂದುಸಲ ಯಮನು ಮುನಿವೇಷದಿಂದ ಬಂದು, 
ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮತ್ತಾರೂ ಬರದಿರುವಂತೆ ಕಟ್ಟುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫೩. ಎಲೈ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದುರ್ವಾಸ 
ಮುನಿಯು ಬಂದು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ನೆಸಹೂಡಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅನ್ಲಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ 
ನುಗ್ಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಆಗ ತಾನು ಯಮನೊಡನರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಿಯಮ 
ದಂತೆ ರಾಮನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದರೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಪರಿತ್ಯುಗಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. 


೨೨ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಾ ಕಥಾ ನಿಹಿತಾ ಲೋಕೇ ಮುನಿಭಿರ್ಬಹುಧೋದಿತಾ | 
ನಾತೋ ಮೇ ವಿಸ್ತರಾತ್ಟೋಕ್ತಾ ಜ್ಞಾತಾ ಯತ್ಸರ್ವಥಾ ಬುಧೈಃ ೫೪ ॥ 


ನಿಯಮಂ ಸುದೃಢಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋತಭವನ್ಮುನಿಃ | 
ದುರ್ವಾಸಾಸ್ಸುಪ್ರನ್ನಾತ್ಮಾ ವರಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಯಮಸ್ಕಾಸಿ ಪರೀಕ್ಸಾಂ ಸ ಚಕಾರ ಹ | 
ತಾಂ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಮುನಿಕ್ರೇಸ್ಠ ಕಥಯಾನಿ ಕಥಾಂ ಚ ತಾಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರಾರ್ಥನಯಾ ನಿಷ್ಣುರ್ವಸುದೇವಸುತೋತಭವತ್‌ । 
ಧರಾಭಾರಾವತಾರಾರ್ಥಂ ಸಾಧೂನಾಂ ರಕ್ಷಣಾಯ ಚ ॥೫೭॥ 


ಹತ್ವಾ ದುಷ್ಬಾನ್ಮಹಾಸಾಪಾನ್ಪ್ರಹ್ಮದ್ರೋಹಕರಾನ್ಬಲಾನ್‌ । 
ರರಕ್ಷ ನಿಖಿಲಾನ್ಸಾಧೂನ್ಸಾ ಅ್ರಿಹ್ಮಣಾನ್ಕೃಷ್ನ ನಾಮಭಾಕ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 





೫೪. ಅಂದು ನಡೆದ ಆ ಕತೆಯನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಬಹುಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ತಿಳಿಸಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ಕತೆಯು 
ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದು. ಅದುದರಿಂದ ನಾನಿದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೫೫. ದುರ್ವಾಸ ಮಹಾಮುನಿಯು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ನಿಯಮ ದೃಢತೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಹುವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ, ಆತನಿಗೆ ವರಗಳನ್ನಿತ್ತನು. 


೫೬. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮುನಿಯು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಕೂಡ ನಿಯಮ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದನು. ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೇ, ಆ ಕಕಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳು. 


೫೭. ಶ್ರೀಹರಿಯು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು 
ಇಳುಹಲೂ, ಸತ್ಸುರುಷರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನ ಮಗನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿದನಪ್ಪೆ. 


೫೮. ಆತನು ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿ ಮಹಾಪಾಪಿಗಳಿಗೂ, 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಕಂಟಕಪ್ರಾಯರೂ ಆದ ಅನೇಕಮಂದಿ ದುಷ್ಟ 
ರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ಎಲ್ಲ ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಸಲಹಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಬೆಕ್ತಿಂ ಚಕಾರಾತಿ ಸ ಕೃಷ್ಣೋ ನಸುದೇನಜಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ಹಿ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಸುರಸಾನ್ಪ್ಬಾ,ಹ್ಮಣಾನ್ಪ್ಬಹೂನ್‌ ॥೫೯॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಭಕ್ರೋ ವಿಶೇಷೇಣ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚೇತಿ ಪ್ರಥಾಮಗಾತ್‌ । 
ಸಂದ್ರಷ್ಟುಕಾಮಸ್ಸ ಮುನಿಃ ಕೈಸ್ಲಾಂತಿಕೆಮಗಾನ್ಮುನೇ ॥೬೦॥ 


ರುಕ್ಮಿಣೀಸಹಿತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಮಗ್ಗೆಂ ಕೃತ್ವಾ ರಥೇ ಸ್ವಯಂ । 
ಸಂಯೋಜ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ನಾಹಂ ಸುಪ್ರಸನ್ನ ಉವಾಚ ತೆಂ 1೬೧॥ 


ಮುನೀ ರಥಾತ್ಸಮುತ್ತೀರ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ದೃಢತಾಂ ಪರಾಂ । 
ತಸ್ಮೈ ಭೂಕ್ಯಾ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ವಜ್ರುಂಗತ್ವವರಂ ದದ್‌ ॥೬೨॥ 








೫೯. ಆ ವಸುದೇವಸುತನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ರುಚಿಕರವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂತರ್ವಣೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು 


೬೦ ಎಲ್ಫೆ ಸನತುಮಾರನೇ, ಹೀಗೆಯೇ ಇರಲು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯುಂಟಾಯಿತು ಆಗ ಒಂದು 
ದಿನ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಬಯಸಿ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದೆನು. 


೬೧. ಅನಂತರ ತಾನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಕುದುರೆ ಅಧವಾ 
ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ನೊಗಕ್ಕೆ ಹೂಡಿ, 
ಆ ರಥವನ್ನೆಳೆಸಿದೆನು. ಅವರು ಅದೇರೀತಿ ಮಾಡಲು ಬಹು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನುಡಿದನು. 


೬೨ ಆ ರುಕ್ಮಿಣೀಕೃಷ್ಣರ ದೃಢತೆಯು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕದಲದೇ ಇರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ರಥದಿಂದಿಳಿದ್ಕು, ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು 
ತೋರಿ, ವಜ್ರದೇಹವುಂಬಾಗುವಂತೆ ವರವನ್ಸಿತ್ತನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದೃಸಂಹಿತಾ 
ದ್ಯುನದ್ಯಾಮೇಕದಾ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ನನ್ನಗ್ನೋ ಬಭೂವ ಹ। 


ಲಜ್ಜಿತೋಇಭೂನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದುರ್ವಾಸಾಃ ಕೌತುಕೀ ಮುನೇ ॥೬೩॥ 


ತಜ್ಜ್ಜ್ನಾತ್ವಾ ದ್ರೌಪದೀ ಸ್ನಾನಂ ಈರ್ವತೀ ತತ್ರ ಚಾದರಾತ್‌ | 
ತಲ್ಲಜ್ಞಾಂ ಭಾದಯಾಮಾಸ ಭಿನ್ನಸ್ವಾಂಚಲದಾನತಃ ॥೬೪॥ 


ತದಾದಾಯ ಪ್ರನಾಹೇನಾಗತಂ ಸ್ವನಿಕಟಿಂ ಮುನಿಃ । 
ತೇನಾಚ್ಛಾದ್ಯ ಸ್ವಗುಹ್ಯಂ ಚ ತಸ್ಕೈ ತುಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಸಃ ॥ ೬೫ ॥ 


ದ್ರೌಪದ್ಯೈ ಚ ನರಂ ಪ್ರಾದಾತ್ತ್ರದಂಚಲನಿವರ್ಡೈನಂ | 
ಪಾಂಡವಾನ್ನು ಖಿನಶ್ನಕ್ರೇ ದ್ರೌಪದೀ ತದ್ವರಾತ್ಪುನಃ ॥ ೬೬ ॥ 





೬೩. ಎಲೈ ಸನತ್ವುಮಾರನೇ, ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಆ ದುರ್ವಾಸ ಮಹ 
ರ್ಷಿಯು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ನದೀ 
ವೇಗದಿಂದ ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು, ನಗ್ನನಾಗಿ ಈಚೆಗೆ 
ಬರಲಾರದೆ ನಾಚಿಕೆಸಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬೪. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದ್ರೌಸದಿಯು, ಈ ಮುನಿಯ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು, ಮರುಗಿ, ಆದರದಿಂದ ತನ್ನ ಸೆರಗನ್ನು ಹರಿದು, ಆ ತುಂಡುಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಅವನಿಗಿತ್ತು ಆತನ ಮಾನವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದಳು. 


೬೫. ಆಗ ಆ ಮುನಿಯು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತೇಲಿಕೊಂಡುಬಂದ ಆ ತುಂಡು 
ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಮಾನವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಈ ಸಹಾಯನಿಂದ ಆ 
ದ್ರೌಪದಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದನು. 


೬೬, ಆಗ ಆ ಮುನಿಯು, ನಿನಗೂ ಇದೇರೀತಿ ಆಪತ್ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರ 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಮಾನಸಂರಕ್ಷಣವಾಗಲೆಂದು ದ್ರೌಸದಿಗೆ ವರವನ್ಸಿತ್ತನು. ಈ ವರದಿಂದ 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸುಖಪಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. 
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ಹಂಸಡಿಂಭೌ ನೃಪೌ ಕಾಚಿತ್ಸ್ವಾನಮಾನಕರೌ ಖಲೌ | 
ದತ್ವಾ ನಿದೇಶಂ ಚ ಹರೇರ್ನಾಶಯಾಮಾಸ ಸ ಪ್ರಭುಃ ॥೬೭॥ 


ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋನಿಶೇಷೇಣ ಸ್ಥಾ ಸಯಾಮಾಸ ಭೂತಲೇ । 
ಸಂನ್ಯಾಸಪದ್ಧತಿಂ ಚೈವ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಕ್ರಮಂ ॥ ೬ಲೆ॥ 


ಬಹೊನುದ್ಧಾರೆಯಾಮಾಸ ಸೂಪದೇಶೆಂ ನಿಜೋಧ್ಯ ಚ | 
ಜ್ಞಾ ನಂ ದತ್ತಾ ನಿಶೇಷೇಣ ಬಹೂನ್ಮುಕ್ತಾಂಶ್ಚಕಾರ ಸಃ ॥೬೯॥ 


ಇತ್ಸಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ದುರ್ವಾಸಾ ವಿಚಿತ್ರಂ ಚರಿತಂ ಬಹು । 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯೆ ಮಾಯುಷ್ಯಂ ಶೃಣ್ಣ ್ವತಸ್ಸ ರ್ವಕಾಮದಂ ॥೭೦॥ 





೬೭ ಹೆಂಸಡಿಂಭಕರೆಂಬ ದುಷ್ಟರಿಬ್ಬರು ತನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನನಡಿಸಲು ಅದೇ 
ಮುನಿಯು, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಈ ವಿಷಯ ತಿಳಿಸ್ಕಿ ಆತನಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿಸಿದನು 


೬೮. ತನ್ನ ಅತಿಶಯಯುತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸನ್ನ್ಯಾಸಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಧಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು 


೬೯. ದಿವ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನಿತ್ತು ಅನೇಕರನ್ನು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡಿದನು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿ ಬಹುಮಂದಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ 
ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು 


೭೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದುರ್ವಾಸ ಮಹರ್ಷಿಯು, ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಸಕಲೇ 
ಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೊಡುವಂತಹ, ಯಶಸ್ಕರವೂ, ಆಯುಷ್ಯರವೂ, ಆದ ಅನೇಕ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. 
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ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದೃ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ದುರ್ವಾಸಶ್ಚರಿತಂ ಮುದಾ । 


ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಪರಾನ್ಶಶ್ಚ ಸ ಸುಖೀಹ ಪರತ್ರ ಚ 8೭೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದುರ್ನಾಸಶ್ಚರಿತ್ರವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕೋನನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 








೭೧, ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ದುರ್ವಾಸ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ಕೇಳುವನೋ, ಅಥವಾ ಇತರರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಇಹದಲ್ಲಿಯೂ ಪರದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಿಯಾಗುವನು.. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ದುರ್ವಾಸಚರಿತವೆಂಬ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


RS ವೂ 
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! ಶ್ರೀಃ॥॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ! 
ಅಥತ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತೆರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವಿಂಶೋ;ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್‌ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಅತಃ ಪರೆಂ ಶೃಣು ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಹನುಮಚ್ಚರಿತಂ ಮುನೇ | 
ಯಥಾ ಚಕಾರಾಶು ಹರೋ ಲೀಲಾಸ್ತದ್ರೂಪತೋ ವರಾಃ "on 


ಚಕಾರ ಸುಹಿತೆಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ರಾಮಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಚರಿತಂ ವಿಪ್ರ ಶೃಣು ಸರ್ವಸುಖಾವಹಂ 1೨॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಎಲೈ ಸನತ್ಪುಮಾರಮುಸನಿಯೇ, ಇದಾದಬಳಿಕ ಹನುಮಂತನ ಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಲಾಲಿಸು. ಶಿವನು ಆ ಹನುಮಂತನರೂಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದನು. 


೨. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹಿತೆವೆನಿಸಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದನು. ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಕಥೆ 
ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಕೇಳುವವನಾಗು. 
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ಏಕೆಸ್ಮಿನ್ಸನುಯೇ ಶಂಭುರಮ್ಭತೋತಿಕರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ದದರ್ಶ ಮೋಹಿನೀರೂಪಂ ನಿಷ್ಠೋಸ್ಸ ಹಿ ವಸದ್ದುಣಃ ॥೩॥ 


ಚಕ್ರೇ ಸ್ವಂ ಕ್ಷುಭಿತಂ ಶಂಭುಃ ಕಾಮಬಾಣಹತೋ ಯಥಾ । 
ಸ್ವಂ ನೀರ್ಯಂ ಪಾತಯಾಮಾಸ ರಾಮಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಿಸಾಶ್ವರ॥8 ॥೪ 


ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಸ್ಮಾಪಯಾಮಾಸುಃ ಪತ್ರೇ ಸಪ್ತರ್ಷೆಯಶ್ಚತೇ। 
ಪ್ರೇರಿತಾ ಮನಸಾ ತೇನ ರಾನುಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ ॥೫॥ 


ತೈರ್ಗೌತಮಸುತಾಯಾಂ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಶಂಭೋರ್ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ । 
ಕರ್ಣಾದ್ವಾರಾ ತಥಾಂಜನ್ಯಾಂ ರಾಮಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಾಹಿತಂ ॥೬॥ 


ತತಶ್ಚ ಸಮಯೇ ತಸ್ಮಾದ್ಧನೂಮಾನಿತಿ ನಾಮಭಾಕ್‌ । 
ಶಂಭುರ್ಜಚ್ಞೇ ಕೆಪಿತನುರ್ಮಹಾಬಲಸರಾಕ್ರಮಃ ॥೭॥ 


೩ ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಅದ್ಭೃತಲೀಲಾನಿಧಿಯೂ, ಗುಣಗಳ ನೆಲೆಯೂ, 
ಆದ ಆ ಪ್ರಭುವು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೋಹಿನೀರೂಸನವನ್ನು ಕಂಡನು. 


೪ ಆಗ ಪರಶಿವನು ಮೋಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದ ಸಾಢಾರಣಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಮುಂಜಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಚ್ಯುತಿಗೊಳಿಸಿದನು. 


೫. ಆಗ ಸಪ್ತಖುಹಿಗಳು ಶಿವನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿ ಗೋಸ್ಕರ ಆತನು ಸಡಿಲಿದ ವೀರ್ಯವನ್ನು 
ಒಂದು ಎಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದರು. 


೬. ಬಳಿಕ ಅವರು ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆನೆದು, ಆ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ವೀರ್ಯವನ್ನು ಗೌತಮಳುತ್ರಿಯಾದ ಅಂಜನಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಣರಂಧ್ರದ ಮೂಲ 
ಕವಾಗಿ ಅಧಾನಮಾಡಿದರು. 


೭. ಅನಂತರ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಶಿವನು ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನೂ 
ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ, ಎನಿಸಿದ ಹನುಮಂತನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತಾಳಿ ಕಪಿರೂಸದಿಂದ 
ಅಸತರಿಸಿದನು. 
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ಹನೂಮಾನ್ಸೆ ಕೆಪೀಶಾನೆಃ ಶಿಶುರೇವ ಮಹಾಬಲಃ । 
ರನಿಬಿಂಬಂ ಬಭಕ್ಷ್ಸಾಶು ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಲಘುಫಲಂ ಪ್ರಗೇ "on 


ದೇವಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ತಂ ಸೋತತ್ಯ ಜಜ್ಜ್ಮಾತ್ವಾ ಮಹಾಬಲಂ । 
ಶಿನಾನತಾರಂ ಚ ಪ್ರಾಪೆ ವರಾನ್ನತ್ತಾನ್ಬುರರ್ಷಿಭಿಃ ೪೯ ॥ 


ಸ್ವಜನನ್ಯಂತಿಕಂ ಪ್ರಾಗಾದಥ ಸೋಲತಿ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಃ | 
ಹನೂಮಾನ್ಸರ್ವಮಾಚಖ್ಯೌ ತಸ್ಯೈ ತದ, ತ್ನಮಾದರಾತ್‌ uo 


ಜಲಾ 


ತೆದಾಜ್ಞಯಾ ತತೋ ಧೀರಸ್ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಮಯತ್ನ ತಃ । 
ಸೂರ್ಯಾತ್ಸಪಾಠ ಸ ಕೆನಿರ್ಗತ್ವಾ ನಿತ್ಯಂ ತದಂತಿಕಂ 1೧೧ ॥ 


ಸೂರ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ತದಂಶಸ್ಯ ಸುಗ್ರೀವಸ್ಕಾಂತಿಕಂ ಯಯೌ । 
ಮಾತುರಾಜ್ಞಾಮನುಪ್ರಾನ್ಯೆ ರುದ್ರಾಂಶಃ ಕಪಿಸತ್ತಮಃ ॥ ೧೨೪ 








ಲ. ಕಪೀಶ್ವರನೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಇನ್ನೂ 
ಬಾಲನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವನ್ನು ನೋಡಿ ದೊಡ್ಡ 
ಹಣ್ಣೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟನು 


೯. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ನುಂಗಿದೆ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವನ್ನು 
ಈಚೆಗೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಸಿಗಳೂ ಈ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ 
ಹನುಮಂತನು ಶಿವನ ಅವತಾರವೆಂದು ಅರಿತು ಆವನಿಗೆ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ಸಿತ್ತರು. 


೧೦. ಬಳಿಕ ಅವನು ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ತಾಯಿ.ಯಾದ ಅಂಜನಾ 
ದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಡೆದ ಆ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು 


೧೧ ಆ ಅಂಜನೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆ ಧೀರನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸೂರ್ಯನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ಆತನಿಂದ ಕಲಿತನು. 


೧೨. ತಾಯಿಯ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸೂರ್ಯನ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆತನ 
ಅಂಶದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಸುಗ್ರೀವನಬಳಿಗೆ ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಆ ಕನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು 
ತೆರಳಿದನು. ತ 
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ಜ್ಯೇಷ್ಮೆಭ್ರಾತ್ರಾ ನಾಲಿನಾ ಹಿ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಭೋಕ್ತಾ ತಿರಸ್ಕೃತಃ । 
ಖಯಷ್ಕಮೂಕಗಿರೌ ತೇನ ನ್ಯವಸತ್ಸ ಹನೂಮತಾ NH ೧೩ ॥ 


ತತೋಇಭೂತ್ಸ ಸುಕಂಠಸ್ಕ ಮಂತ್ರೀ ಕಪಿವರಸ್ಸುಧೀಃ । 
ಸರ್ವಥಾ ಸುಹಿತಂ ಚಕ್ರೇ ಸುಗ್ರೀವಸ್ಕ ಹರಾಂಶಜಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತ್ರಾಗತೇನ ಸಭ್ರಾತ್ರಾ ಹೃತಭಾರ್ಯೇಣ ದುಃಖಿನಾ । 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ರಾಮೇಣ ತಸ್ಯ ಸಖ್ಯಂ ಸುಖಾನಹಂ 1 ೧೫ ॥ 


ಘಾತೆಯಾಮಾಸ ರಾಮತಶ್ಚ ವಾಲಿನಂ ಕಪಿಕುಂಜರಂ । 


ಭ್ರಾತೃಸತ್ನ್ಯಾಶ್ಚ ಭೋಕ್ತಾರಂ ಪಾಪಿನಂ ನೀರಮಾನಿನಂ ॥ ೧೬ ॥ 








೧೩. ಆ ಸುಗ್ರೀವನು, ತನ್ನ ಹಿರಿಯಣ್ಣನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿ 
ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ. ವಾಲಿ ಯೆಂ ಬು ವನಿಂದ 
ತಿರಸ್ಕೃತನಾಗಿ ಖಷ್ಯಮೂಕಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುತ್ತಾ ಹನುಮಂತನೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 


೧೪. ಮಹಾಮೇಧಾವಿಯಾದ ಆ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಆ ಸುಗ್ರೀವನ ಮಂತ್ರಿ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವಾಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿತವನ್ನು 
ಎಸಗಿದನು. 


೧೫. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅನಹೃತಳಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ತಮ್ಮ 
ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಆ ಖಯಸ್ಯಮೂಕದ ಬಳಿಗೆಬಂದ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ನೊಡನೆ 
ಆ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಸ್ನೇಹವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ಆ ಶ್ರೀರಾಮನು, ವೀರನೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆಸಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ತಮ್ಮನ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನೇ ಮೋಹಿಸಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಮಹಾಪಾಪಿಯಾದ ಆ ವಾಲಿ 
ಯೆಂಬ ಕನಿಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 
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ತತೋ ರಾಮಾಜ್ಞಯಾ ತಾತ ಹನೂಮಾನ್ವಾನರೇಶ್ವರಃ | 


ಸ ಸೀತಾನ್ವೇಸಣಂ ಚಕ್ರೇ ಬಹುಭಿರ್ನಾನರೈಸ್ಸುಧೀಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಲಂಕಾಗತಾಂ ಸೀತಾಂ ಗತಸ್ತತ್ರ ಕಪೀಶ್ವರಃ। 

ದ್ರುತಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಸಿಂಧುಂ ತಮನಿಸ್ತೀರ್ಯಂ ವರೈಸ್ಸ ವೈ ೪೧೮ ॥ 
ಚಕ್ರೇನದ್ಭುತಚರಿತ್ರಂ ಸ ತತ್ರ ನಿಕ್ರಮಸಂಯುತಂ । 

ಅಭಿಜ್ಞ್ಞಾನಂ ದದೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸೀತಾಯ್ಕೈ ಸ್ವಪ್ರಭೋರ್ವರಂ 00೯ 


ಸೀತಾ ಶೋಕಂ ಜಹಾರಾಶು ಸ ನೀರಃ ಕಸಿನಾಯಕಃ । 
ಶ್ರಾವಯಿತ್ವಾ ರಾಮವೃತ್ತಂ ತತ್ಪಾ$ಣಾವನಕಾರಕೆಂ u ow 


ತೆದಭಿಜ್ಞಾನಮಾದಾಯ ನಿವೃತ್ತೋ ರಾಮಸಂನಿಧಿಂ । 
ರಾವಣಾರಾಮಮಾಹೃ ತ್ಯ ಜಘಾನ ಬಹುರಾಕ್ಷಸಾನ್‌ ॥೨೧॥ 


ಟಿ 








೧೭ ಬಳಿಕ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ವಾನರಾಧಿಸತಿಯಾದೆ ಆ ಹನು 
ಮಂತೆನು ಅನೇಕಮಂದಿ ವಾನರರೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸೀತಾನ್ವೇಷಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು 


೧೮. ಆ ಸೀತೆಯು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಕಪೀಶ್ವರನು ಇತರ 
ರಿಗೆ ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಅಪಾರವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಗೆದು ಆ 
ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಹಸಪೂರ್ಣವಾದ ಅನೇಕ ಅದ್ಭುತಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ತನ್ನ ಒಡೆಯ 
ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಇತ್ತ ಗುರುತಿನ ಮುದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಸೀತೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 


NAS ಬ್ರ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದ ನು. 


೨೦. ಹಿಗಳ ನಾಯಕನಾದ ಆ ವೀರನು ಸೀತೆಯ ವ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿ 
ಸಲು ಕಾರಣನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಆಕೆಯ 
ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದನು. 


೨೧. ಅನಂತರ ಆ ಸೀತೆಯು ಇತ್ತ ಅಭಿಜ್ಞಾನ ( ಚೂಡಾಮಣಿ) ವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ರಾವಣನ ಅಶೋಕವನವನ್ನು 
ಹಾಳುಮಾಡಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸದೆಬಡಿದನು. 
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ತದೈವ ರಾವಣಸುತಂ ಹತ್ವಾ ಸಬಹುರಾಕ್ಷಸಂ । 
ಸ ಮಹೋಸದ್ರನಂ ಚಕ್ರೇ ಮುಹೋತಿಸ್ತತ್ರ ನಿರ್ಭಯಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯದಾ ದಗ್ಗೋ ರಾವಣೇನಾವಗುಂಠ್ಯ ವಸನಾನಿ ಚ । 
ತೈಲಾಭ್ಯಕ್ತಾನಿ ಸುದೃಢಂ ಮಹಾಬಲವತಾ ಮುನೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ಉತ್ಪುತ್ಯೋತ್ಸುತ್ಯ ಚ ತದಾ ಮಹಾದೇವಾಂಶಜಃ ಕವಿಃ । 
ದದಾಹ ಲಂಕಾಂ ನಿಖಿಲಾಂ ಕೃತ್ವಾ ವ್ಯಾಜಂ ತಮೇನ ಹಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ದಗ್ನ್ಯ್ವಾ ಲಂಕಾಂ ವಂಚಯಿತ್ವಾ ನಿಭೀಷಣಗೃಹಂ ತತಃ । 
ಅಸತದ್ವಾರಿಧೌ ನೀರಸ್ತತಸ್ಸ ಕಪಿಕುಂಜರಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸ್ವಪ್ರಚ್ಛಂ ತತ್ರ ನಿರ್ನಾಪ್ಯ ಪ್ರಾಪ ತಸ್ಯ ಪರಂ ತಟಿಂ । 
ಅಖಿನ್ನಸ್ಸ ಯಯೌ ರಾಮಸನ್ನಿಧಿಂ ಗಿರಿಜಾಂಶಜಃ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಕಪಿವರನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ 
ರಾವಣನ ಮಗನಾದ ಅಕ್ಷಕುಮಾರನನ್ನು ಅನೇಕಜನ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಕೊಂದು 
ಕೆಡಹಿ ಬಹಳ ಉಸದ್ರವವನ್ನು ಮಾಡಿದನ್ನು 


೨೩. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಯಾವಾಗ ರಾವಣನು ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿದ ಬಟ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ಆತನ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬಲವಾಗಿ ಸುತ್ತಿಸಿ ಬೆಂಕಿ ತೊತ್ತಿಸಿದನೋ, 


೨೪. ಆಗ ರುದ್ರಾವತಾರನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಅದೇ ನೆನನೆಂದು 
ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ ಹಾರಿಹಾರಿ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ ಲಂಕೆಯೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಬೆಂಕಿಹೊತ್ತಿಸಿ ಸುಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟನು. 


೨೫. ಈರೀತಿ ನಿಭೀಷಣನ ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ಹೊರತು, ಉಳಿದ ಲಂಕೆಯೆ 
ಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 
೨೬. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅನಂತರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 


ದಾಟಿ, ಆಜೆಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಅದ್ಭುತ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ 


ದರೂ, ಆ ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭೂತನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಳಲದೆ, ರಾಮನಬಳಿಗೆ ಹೊರಟನು. 
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ಅನಿಲಂಬೇನ ಸುಜವೋ ಹನೂನೂನ್ಯಪಿಸತ್ತಮಃ ! 
ರಾನೋಪಕಂರಮಾಗತ್ಯ ದದೌ ಸೀತಾಶಿರೋಮಣಿಂ 1೨೭೪ 


ತತಸ್ತದಾಜ್ಞಯಾ ನೀರೆಸ್ಸಿಂಧೌ ಸೇತುಮಬಂಧಯತ್‌ । 
ವಾನರೈಸ್ಗ ಸ್ಸ ಸಮಾನೀಯ ಬಹೂನ್ಸಿ ರಿವರಾನ್ಸ ಲೀ ೪ ೨೮ ॥ 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರೆ ತತೋ ರಾಮಸ್ತರ್ತುಕಾನೋ ಯಥಾ ತತಃ । 
ಶಿವಲಿಂಗಂ ಸಮಾನರ್ಚ ವಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಯ ಜಯೇಪ್ಸೆಯಾ 1೨೯॥ 


ತದ್ವರಾತ್ಸೆ ಜಯಂ ಪ್ರಾಪ | ವರೆಂ ತೀರ್ತೋದಧಿಂ ತತಃ । 
ಲಂಕಾಮಾವೃತ್ಯ ಫಟ: ರಣಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ರಾಶ್ಷಸೈಃ 1೩೦॥ 





೨೭, ಮಹಾವೇಗನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಬೇಗನೆ ರಾಮನಬಳಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿ, ಸೀತೆಯ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು 
ಇ 
೨೮. ಆಮೇಲೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆ ವೀರನು, ಅನೇಕ 


ಮಂದಿ ವಾನರರೊಡನೆ ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಮಗಳನ್ನು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ತರಿಸಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ನೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು 


೨೯. ಅನಂತರ ರಾಮನು ಸಮುದ್ರದಂಚಿಗೆ ಬಂದು, ಅದನ್ನು ದಾಟಬಯಸಿ 
ತನಗೆ ಜಯವುಂಬಾಗಲೆಂದು ಆ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ 
ಫೂಜಿಸಿದನು. 


೩೦. ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಜಯವುಂಟಾಗಲೆಂದು ವರನನ್ಸೀಯಲು ಬಳಿಕ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದು ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿ ರಾಕ್ಷಸಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದೆನು. 
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ಜಘಾನಾಥಾಸುರಾನ್ವೀರೋ ರಾಮಸೈನ್ಯಂ ರರಕ್ಷ ಸಃ । 
ಶಸ್ತಿಕ್ಷತಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಚ ಸಂಜೀನಿನ್ಯಾ ಹ್ಯಜೀನಯತಿ್‌ ॥ ೩೧॥ 


ಸರ್ವಥಾ ಸುಖಿನಂ ಚಕ್ರೇ ಸರಾಮಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂಹಿ ಸಃ | 
ಸರ್ವಸೈನ್ಯಂ ರರಕ್ಸಾಸಾ ಮಹಾದೇವಾತ್ಮಜಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೩೨॥ 


ರಾವಣಂ ಪರಿನಾರಾಢ್ಯಂ ನಾಶಯಾಮಾಸ ನಿಶ್ರಮಃ । 
ಸುಖೀಚಕಾರ ದೇವಾನ್ಸ ಮಹಾಬಲಗೃಹಃ ಈಸಿಃ ॥೩೩೬॥ 


ಮಹೀರಾನಣಸೆಂಜ್ಞಂ ಸ ಹತಾ ರಾಮಂ ಸಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ] 
ತತ್ಸ್ಮಾನಾದಾನಯಾಮಾಸ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಪರಿಸಾಲ್ಯ ಚ 1 ೩೪॥ 


ರಾಮಕಾರ್ಯಂ ಚಕಾರಾಶು ಸರ್ವಥಾ ಕಪಿಪುಂಗವಃ | 
ಅಸುರಾನ್ನಮಯಾಮಾಸ ನಾನಾಲೀಲಾಂ ಚಕಾರ ಚ ॥ ೩೫ ॥ 





೩೧ ಆಗ ಆಂಜನೇಯನು ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿ, ರಾಮನ 
ಸ್ಲೆನ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ರಾವಣನ ಅಷ್ಟಘಂಟಾ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೃತ 
ಪ್ರಾ ಯನಾಗಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಸ್ಥೂಫೀವಿನಿಯೆಂಬ ಔನಧಿಯನ್ನು ತಂದು 
ಬದುಕಿಸಿದನು. 

೩೨ ಮಹಾದೇವಾಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ವೀರನು, ರಾಮನನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನನ್ನೂ ಈರೀತಿ ಸುಖಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಸೇನೆಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿ ದನು. 


೩೩. ನುಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಕಪಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆಯೇ 
ಅನುಚರರೊಡಗೂಡಿದ ಆ ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದನು. 


೩೪. ಮಹೀರಾವಣನೆಂಬುವನನ್ನು ಕೊಂದು, ಅವನ ಸೆಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಮ 
ನನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಅವರಿದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದನು. 


೩೫. ಈರೀತಿ ಆ ಕಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲೂ ರಾಮನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ನಡೆಯಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ರಾಕ್ತಸಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದು, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಲೀಲೆ 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 
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ಸ್ಕಾ ಸಯಾಮಾಸ ಭೂಲೋಕೇ ರಾಮಭತಕ್ತಿಂ ಕಪೀಶ್ವರಃ । 
ಯಂ ಭಕ್ತನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸೀತಾರಾಮಸುಖಪ್ರದಃ Wan 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ರಾಣದಾತಾ ಚ ಸರ್ವದೇವಮದಾಪಹಃ । 
ರುದ್ರಾವತಾರೋ ಭಗವಾನ್ಫಕ್ತೋದ್ಧಾರಕರಸ್ಸ ವೈ ॥ ೩೭॥ 


ಹನುಮಾನ್ಸ ಮಹಾವೀರೋ ರಾಮಕಾರ್ಯಕರಸ್ಸದಾ | 
ರಾಮದೂತಾಭಿಧೋ ಲೋಕೇ ದೈತ್ಯಹ್ನೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥೩೮॥ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ತಾತ ಹನುಮಚ್ಚರಿತಂ ವರಂ । 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ Harn 





೩೬ ಸೀತಾರಾಮರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಆ ಕಪಿವರನು, ತಾನೇ 
ಶ್ರೀ ಸೀತಾರಾಮರ ಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯೆಂಜಿನಿಸಿ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು 
೩೭. ಆ ಮಹಾಕಪಿಯು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನಮಾಡಿದನು. ದೇವಕಿ 
ಗಳ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿದನು. ರುದ್ರಾವತಾರನೆಂದೂ, ಭಕ್ತೋದ್ಭಾರಕನೆಂದೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು 


೩೮ ಆ ಹನುಮಂತನು, ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿಯು, ಸರ್ವದಾ ರಾಮಕಾರ್ಯ 
ತತ್ಸೃರನು ಆದುದರಿಂದಲೇ ರಾಮದೂತನೆಂಬುದಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಹೆಸರುಂಬಾಯಿತು. ಆತನು ದುಷ್ವರಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದನು. 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಬಹಳ ವಾತ್ಸಲ್ಯವಿರುವುದು. 


೩೯. ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಕ್ರಿ ಷ್ಠ ವಾದ ಹನುಮಂತನ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಇದು ಪಾವನವಾದುದು, ಯಶಸ್ಯರವಾಡುದು, ಆಯು 
ರ್ವರ್ಧಕವಾದುದು, ಎಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವಂತಹುದು. 
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ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸ ಭುಕ್ತೇಹಾಖಿಲಾನ್ವಾಮಾನಂತೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಲಭೇತ್ಬರಂ !೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಹನುಮದವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ವಿಂಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ 








೪೦. ಯಾವನು ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಅವರೆದುರು ಕೇರ್ತನಮಾಡುವನೋ, ಅವನು ಈ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ 
ಮುಕ್ತಿಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹನುಮ ಚ್ಚರಿತವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


a 
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| ಶ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಪ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
=e 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶೃಣು ಮುನೇತsವತಾರಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಭೋಃ | 
ಶಂಕೆರಸ್ಕಾತ್ಮಭೂಪುತ್ರ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ nou 


ಏಕದಾ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಗಿರಿಜಾಶಂಕರಾವುಫೌ । 
ನಿಹರ್ತುಕಾಮೌ ಸಂಜಾತೌ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಪರಮೇಶ್ವರ” non 





ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
* 

೧ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು:-- 
ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನೇ, ಕೇಳುವವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ 
ಶಂಕರನ ಮತ್ತೊಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅವತಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೨. ಎಚ್ಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಒಂದಾನೊಂದು ಸಲ ಜಗದೀಶ್ವರರಾದ ಪಾರ್ವತೀ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರರು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವಿಹೆರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳವರಾದರು. 
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ಭೈರವಂ ದ್ವಾರಪಾಲಂ ಚ ಕೃತ್ವಾಭ್ಯಂತರಮಾಗತೌ | 
ನಾನಾಸಖಗಣ್ಕೈಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸೇನಿತೌ ನರಶೀಲಿತಾ ॥೩॥ 


ಚಿರಂ ವಿಹೃತ್ಯ ತತ್ರ ದ್ವೌ ಸ್ವತಂತ್ರೌ ಪರಮೇಶ್ವರ್‌ । 
ಬಭೂನತುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತೌ ನಾನಾಲೀಲಾಕರೌ ಮುನೇ ॥೪॥ 


ಅಥೋನ್ಮತ್ತಾಕೃತಿರ್ದೇನೀ ಸ್ವತಂತ್ರಾ ಲೀಲಯಾ ಶಿವಾ । 


ಆಗತಾ ದ್ವಾರಿ ತದ್ರೂಸಾ ಪ್ರಭೋರಾಜ್ಞಾಮುವಾಸ ಸಾ ॥೫॥ 
ತಾಂ ದೇನೀಂ ಭೈರವಸ್ಸೋ5ಥ ನಾರೀದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಲೋಕ್ಯ ಚೆ । 
ನಿಷಿಸೇಧ ಬಹಿರ್ಗಂತುಂ ತದ್ರೂಸೇಣ ನಿನೋಹಿತಃ nn 


೩. ಆಗ ಭೈರವನನ್ನು ಬಾಗಿಲು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಅವರೀರ್ವರೂ 
ಒಳಗೆ ಬಂದು ಅನೇಕಮಂದಿ ಸಖಿಯರಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ವಿಹರಿಸಕೊಡಗಿದರು. 


೪. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಎಸಗುವವರೂ, ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಒಡೆಯರೂ ಸ್ವತಂತ್ರರೂ ಆದ ಆ ದಿವ್ಯದಂಪತಿಗಳು ಬಹುಕಾಲ ವಿಹರಿಸಿದ 
ಅನಂತರ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 


೫. ಆಗ ಸ್ವತಂತ್ರಳಾದೆ ಶಿವೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 


ಪಡೆದು ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ಹುಚ್ಚಳಂತೆ-ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದು ಭೈರವನಿದ್ದ ಬಾಗಿಲಬಳಿ 


ಬಂದಳು. 


೬. ಆಗ ದ್ವಾರಪಾಲನಾದ ಜಭೈರವನು ಆಿಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೆ ರೂಸದಿಂದ 
ಮಂಕನಾದಂತಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯಹೆಂಗಸಿನಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಹೊರಗಡೆಗೆ 
ಹೋಗಲು ಬಿಡದೆ ತಡೆದನು. 
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2 ಕ 
ನಾರೀದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುದೃಷ್ಟು ಸಾ ಭೈರವೇಣ ಯದಾಮುನೇ!। 


ಕ್ರುದ್ಧಾ೪ಭನಚ್ಛಿವಾ ದೇನೀ ತೆಂ ಶಶಾನ ತೆದಾಂಬಿಕಾ ua 
1 ಶಿವ ಉನಾಚ ॥ 

ನಾರೀವೃಷ್ಟಾ ಪಶ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಯತೋ ಮಾಂ ಪುರುಷಾಧಮ । 

ಅತೋ ಭವ ಧರಾಯಾಂ ಹಿ ಮಾನುಷಸ್ತ್ವಂ ಚ ಭೈರವ Hen 


| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಶಂ ಯದಾ $ಭವಚ್ಛವ್ರೋ ಭೈರವಶ್ಶಿವಯಾ ಮುನೇ | 
ಇಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಾಸೀದ್ದುಃ೩ಖಮಾಪ ಸಲೀಲಯಾ nn 


ತತಶ್ಚ ಶಂಕರಃ ಶೀಘ್ರಂ ತಮಾಗತ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಆಶ್ವಾಸಯದ್ಭೈರವಂ ಹಿ ನಾನಾsನುನಯಕೋನಿದಃ u ೧೦ 


೭. ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಸಿಯ್ಯೇ, ಆಗ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಮರ್ವತಿಯು ತನ್ನನ್ನು 


ಈ ಭೈರವನು ಸಾಧಾರಣಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ಕಂಡುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಕೋವವನ್ನು ತಾಳಿ 
ಅವನನ್ನು ಶಫಿಸಿದಳು. 


೮. ಎಲ್ಸೆ ಪುರುಷಾಭಮನೇ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯಹೆಂಗಸಿನಂತೆ 
ಕೇಳುಗಿ ಕಂಡೆಯಲ್ಲವೆ? ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಭೈರವನೇ ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು 


೯ ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಇಂತು ಶಿನೆಯು ಭೈರವನನ್ನು ಶವಿಸಿದೊಡನೆ ಮಹ 
ತ್ತಾದ ಹಾಹಾಕಾರವೆದ್ದಿತು. ಭೈರವನೂ ಸಹ. ಬಹು ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೧೦. ಬಳಿಕ ಪರಶಿವನು ಆ ಭೈರವನ ಬಳಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ಬಂದು ನಾನಾವಿಧ 
ವಾಗಿ ಸಮಾಢಾನವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾ ಡಿ ಅವನನ್ನು ಸಂತೈಸಿದನು. 
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ತಚ್ಛಾಪಾದ್ಭೈರನಸ್ಸೋ5ಥ ಸ್ಲಿತಾವವತರನ್ನುನೇ । 
ಮನುಷ್ಯಯೋನ್ಯಾಂ ವೈತಾಲಸಂಜ್ಹಕಶೃ್ಶಂಕರೇಚ್ಛಯಾ ॥ ೧೧॥ 


ತತ್ಸ್ಪ್ಪೇಹತಃ ಶಿನಃ ಸೋನಿ ಕ್ಷಿತಾನನತರದ್ವಿಭುಃ । 
ಶಿವಯಾ ಸಹ ಸಲ್ಲೀಲೋ ಲೌಕಿಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಮಹೇಶಾಹ್ವಃ ಶಿನಶ್ಲಾಸೀಚ್ಛಾರದಾ ಗಿರಿಜಾ ಮುನೇ । 
ಸುಲೀಲಾಂ ಚಕ್ರತುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದೌ ॥ ೧೩ ॥ 


ಇತಿ ತೇ ಕೆಥಿತೆಂ ತಾತ ಮಹೇಶಚರಿತಂ ವರಂ | 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೧೪ ॥ 





೧೧. ಅನಂತರ ಶಂಕರಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಅ ಭೈರವನು ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದು 
ಬಂದು ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಮನುಷ್ಯಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ವೇತಾಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. 


೧೨. ಆಜೈೈರವನ ಮೇಲಿನ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಿವನೂ ಸಹ 
ಲೋಕವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ 


ವ್ರ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು. 


೧೩. ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದ ಶಿವ 
ಪಾರ್ವತಿಯರು ಮಹೇಶ ಶಾರದೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತಳೆದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೊಗಸಾದ 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದರು. 


೧೪. ಅಪ್ಪಾ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಶ್ಲಾಫ್ಯವೂ ಯೆಶಸ್ಕರೆವೂ ಆಯು 
ರ್ವರ್ಧನವೂ, ಎಲ್ಲ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದೂ ಆದ ಮಹೇಶಾನತಾರಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು. 
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ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸ ಭುಕ್ತ್ವೇಹಾಖಲಾನ್ಭೋಗಾನಂತೇ ಮೋಕ್ಷಮವಾಪ್ರ್ಮುಯಾತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮಹೇಶಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕೆನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೧೫ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಈ ಉವಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಪರಿಸು 
ವನೋ ಅಧವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಸಲುವಾಗಿ ನರನಮಾಡುನನೋ ಅವನು ಈ ಲೋಕ 


ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾವುರುಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಹೇಶಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಇನ್ಸತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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| ಪ್ರೀ 


ಹ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
—fcw— 


॥ ನಂದೀಶ್ವ ರೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮಸುತ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ವೃ ಷೇಶಾಖ್ಯ ೦ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಶಿವಾವತಾರಂ ಸರ ES ವರಂ oT 


ಪುರಾ ದೇವಾಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಜರಾಮೃತ್ಯುಭಯಾರ್ದಿತಾಃ । 
ಪರಸ್ಪರಂ ಚ ಸಂಧಾಯ ರತ್ನಾ ನ್ಯಾದಿತ್ಸವೋ€ಭವನ್‌ non 





ಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲೈ ಮೇಧಾನಿಯಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರಮುನಿಯೇ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಗರ್ವ 
ವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ವೃಷಭೇಶನೆಂಬ ಶಿವನ ಲೀಲಾಮಯವಾದ ಅವತಾರವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 


೨. ಹಿಂದೆ ಮುಪ್ಪು ಸಾವಿಗಳಿಗಂಜಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕಲೆತು, ಒನ್ಮುತದಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಕ್ಭ್ರು ಸ್ಟವಾದು 
Pl ರತ್ನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದರು. 
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ತತಃ ಸುರಾಾಸುರಾಃ ಸರ್ಮೇ ಸ್ಷೀರೋದಂ ಸಾಗರೋತ್ತಮಂ । 


ಉದ್ಯತಾ ಮಧಿತುಂ ತೆಂ ಚ ಬಭೂವುರ್ಮುನಿನಂದನ 1೩॥ 

ಆಸಇಬ್ಬಚಿಸ್ಮಿತಾಸ್ಪರ್ವೇ ಫೇನೇದಂ ಮಂಥನಂ ಭವೇತ್‌ 

ಸ್ವಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಯೇ ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿತಿ ಸುರಾಸುರಾಃ (vu 

ತದಾ ನಭೋಗತಾ ವಾಣೀ ಮೇಘಗಂಭೀರನಿಸ್ಸ್ವನಾ । 

ಉವಾಚ ದೇವಾನ್ಹೈತ್ಕ್ಯಾಂಶ್ಚ ಶ್ವಾಸಯಂತೀಶ್ವರಾಜ್ಞಯಾ ॥೫॥ 
॥ ನಭೋವಾಣ್ಯುವಾಚ ॥ 4 

ಹೇ ದೇನಾ ಅಸುರಾಶ್ಚೈವ ಮಂಥದ್ವಂ ಕ್ಷೀರಸಾಗರಂ । 

ಭವತಾಂ ಬಲಬುದ್ಧಿರ್ಜಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 0೬s 


ಮಂದರಂ ಚೈವ ಮಂಥಾನಂ ರಜ್ಜುಂ ಕುರುತ ವಾಸುಕಿಂ । 
ಮಿಥಸ್ಸರ್ವೇ ಮಿಲಿತ್ವಾ ತು ಮಥನಂ ಕುರುತಾದರಾತ್‌ 1೭4 





೩. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಕುಮಾರನೇ, ಅನಂತರ ಆ ದೇವಾಸುರರು ಸಾಗರಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯಲು ತೊಡಗಿದರು. 


೪ ನಗುಮುಖದ ಆ ದೇವಾಸುರರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಲಾನೆಯು ನೆರವೇರಲು 
ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಏತರಿಂದ ಕಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, 


೫. ಆಗ ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಈಕ್ವರಾಜ್ಞಿಯಿಂದ 
ಆ ದೇವದಾನವರನ್ನು ಸಂತೈಸುತ್ತಾ ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು 
ನುಡಿಯಿತು. 


೬. ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರು, ಅಸುರರಿರಾ, ನೀವು ಕ್ಲೀರಸಾಗರವನ್ನು ಮಧಿಸಿರಿ. 
ನಿಮಗೆ ಬಲವು ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯಪಡಬೇಡಿರಿ. 


೭. ಮಂದರಪರ್ವತವನ್ನು ಕಡೆಗೋಲನ್ನಾಗಿಯೂ ವಾಸುಕಿಯನ್ನು ಹಗ್ಗ 
ವನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿ ಕಲೆತು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಡೆ 
ಯತಶೊಡಗಿರಿ ಎಂದು ನುಡಿಯಿತು 
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1 ನಂದೀಶ್ವ ರ ಉವಾಚ ॥ 


ನಭೋಗತಾಂ ತಡಾ ವಾಣೀಂ ನಿಶವ ಮ್ಯಾ ಥ ಸುರಾಸುರಾಃ । 
ಉದ್ಕೊ ೀಗಂ ಚಕ್ರಿರೇಸ ಸರ್ವೇ ತತ್ಕ ಖ್‌ ಮುನಿಸತ್ತಮ nen 


ಸುಸಂಧಾಯಾಖಿಲುಸ್ತೇ ವೈ ಮಂದರಂ ಪರ್ವಶೋತ್ತಮಂ । 
*ನಕಾಭಂ ಚ ಸರಲಂ ನಾನಾಶೋಭಾರ್ಜಿತಂ ಯಯುಃ 1೯ ॥ 


ಸುಪ್ರಸಾದ್ಯ ಗಿರೀಶಂ ತಂ ತಮಾಜ್ಞಸ್ತಾಃ ಸುರಾಸುರಾಃ । 
ಬಲಾದುತ್ಸಾಟಿಯಾಮಾಸುರ್ನೇತುಕಾಮಾಃ ಪಯೋ$ರ್ಜವಂ ॥೧೦॥ 


ಭುಸ್ಯೆ ರುತ್ಪಾ ಟಿ ತೇ ಸರ್ನೆೇ ಜಗ್ಮುಃ ಕ್ಷೀರಾರ್ಣವಂ ಮುನೇ | 
1 | ಂಸ್ತತ್ರ ತಮಾನೇತುಂ ಹತೌಜಸಃ ॥ ೧೧॥ 


ತದ್ಭೃಜ್ಠೆ ಜೈಸ್ಸ ಸರಿಭ್ರಷ್ಟಃ ಪತಿತೋ ಮಂದಿರೋ ಗಿರೀ । 
ಸಹಸಾತಿಗುರು ಸ್ಸದ್ಯೋ ದೇವದೈತ್ಯೋಪರಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದೇವಾ 
೯ ಬಳಿಕ ಅವರೆಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕಲೆತು ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ನಾನಾ 


೧೦. ಪರ್ವತತ್ರಿ ಸ್ಕವಾದ ಆ ಮಂದರವನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರ ಆಶ ರಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ೩ ಅವರೆಲ್ಲರೂ' ಅದನ್ನು ಶ್ಲೇರಸಮುದ್ರ ಕ್ಕೆ SRI Su 
ತಮ್ಮ ಬಲವೆಲ್ಲಾ ಬಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಿತ್ತರು. 


1 


೧೧. ಎಸ್ಸೆ ಮುನಿಯೇ, ಅವಕಿಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತೋಳ್ಸಲದಿಂದ ಆ ಸರ್ವತ 
ವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ ಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಅದನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಶಕ್ತಿ 
ಗುಂದಿ ಒಳಲಿಹೋದರು. 


೧೨. ಆಗ ಅತಿಭಾರವಾವೆ ಆ ಮಂದರಪರ್ವತವು ಅವರುಗಳ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಜಾರಿ ತಟ್ಟನೆ ಆ ದೇವದಾನವರಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. 
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ಏವಂ ಭಗ್ಗೋದ್ಯಮಾ ಭಗ್ಗಾ ಸಂಬಭೂನ್ರಸ್ಸುರಾಸುರಾಃ | 


$ 
ಚೇತನಾಃ ವ್ರಾಸ್ಯ ಚೆ ತತೆಸ್ತುಮ್ಟುನ್ರರ್ಜಗದೀಶ್ವರಂ “10೧೩ 


ತದಿಚ್ಛಯೋದ್ಯತಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ಪುನರುತ್ಕಾ ಸ್ಯ ತೆಂ ಗಿರಿಂ! 
ನಿಚಿಕ್ಷಿಪುರ್ಜಲೇ ನೀತ್ವಾ ಕ್ಷೀರೋದಸ್ಯೋತ್ತರೇ ತಟೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತಸ್ಸುರಾಸುರಗಣಾ ರೆಜ್ಜುಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಮಾಸುಕಂ | 


ರತ್ನಾ ನ್ಯಾದಾತುಕಾಮಾಸ್ತೇ ಮಮಂಥುಃ ಕ್ಷೀರಸಾಗರಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸ್ಲೀರೋದೇ ಮಧ್ಯಮಾನೇ ತು ಶ್ರೀಸ್ವರ್ಲೋಕಮಹೇಶ್ವರೀ । 
ಸಮುದ್ಭೂತಾ ಸಮುದ್ರಾಚ್ಚ ಭೃಗುಪುಶ್ರೀ ಹರಿಪ್ರಿಯಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಧನ್ವಂತರಿಃ ಶಶಾಂಕಶ್ಚ ಪಾರಿಜಾತೋ ಮಹಾದ್ರುಮಃ । 
ಉಜ್ಜ್ಜೈಃಶ್ರವಾಶ್ಚ ತುರಗೋ ಗಜ ಐರಾವತಸ್ತಥಾ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩ ಈರೀತಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವು ವ್ಯರ್ಧವಾದುದಲ್ಲದೆ ಆ ದೇವಾಸುರರು 
ಮೈಕೈಗಳನ್ನು ಮುರಿದುಕೊಂಡರು ಅನಂತರ ಹೇಗೋ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಜಗತ್ಸ ಪ್ರಭು 
ವನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದರು. 

೧೪ ಆಗ ಅವರು ಪುನಃ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಮಂಡರಪರ್ನತವನ್ನ ಎತ್ತಿನಿಫ್ಲಿಸಿ 
ಆ ಪ್ರಭುವಿನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೊತ್ತಕೊಂಡುಹೋಗಿ ತ್ರೀರಸಾಗರದ ಉತ್ತರದ 
ತೀರಕ್ಕೆ ತಂದು ಆ ಸಾಗರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಾಕಿದರು 

೧೫ ಬಳಿಕ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಾತಿಯನ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಕೃೃಷ್ಟಗಳೆನಿಸಿದ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ಆ ದೇವದಾನವರು ಮಸುಕೆಯನ್ನು 
ಹೆಗ್ಗವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೇರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯಶೆೊಡಗಿದರು 


ಈ 
೧೬ ಈರೀತಿ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿರಲು ಸ್ನರ್ಗರೋಕಕ್ಕೆ 
ಅಧೀತ್ವರಿಯೂ, ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗಳೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಿಯೆಯೂ ಆದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದಳು 
೧೭. ಹಾಗೆಯೇ ಧನ್ವಂತರಿಯೂ, ಚಂದ್ರನೂ, ಪುರಿಜುತವೃ ಕ್ಷವೂ, 
ಉಚ್ಚ್ಚೈಶ್ಶ _ವಸ್ಸೆಂಬ ಕುದುಕಿಯೂ , ಐರಾನತವೆಂಬ ಆನೆಯೂ ಆ ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದುವು. 
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ಸುರಾ ಹರಿಧನುಶ್ಯಂಖೋ ಗಾವಃ ಕಾಮದುಘಾಸ್ತೃತಃ । 
ಕೌಸ್ತುಭಾಖ್ಕೋ ಮಣಿಕ್ಚೈನ ತಥಾ ಪೀಯೂಸಮೇವ ಚ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪುನಶ್ಚ ಮಥ್ಯಮಾನೇ ತು ಕಾಲಕೂಟಂ ಮಹಾನಿಷಂ । 
ಯುಗಾಂತಾನಲಭಂ ಜಾತಂ ಸುರಾಸುರಭಯಾನಹಂ "orn 


ಪೀಯೂಸಜನ್ಮಕಾಲೇ ತು ಬಿಂದನೋ ಯೇ ಬಹಿರ್ಗತಾಃ । 
ತೇಭ್ಯಃ ಕಾಂತಾ ಸಮುದ್ಧ್ಭೂತಾ ಬಹ್ವ್ಯೋ ಹ್ಯದ್ಭೂತದರ್ಶನಾಃ ॥೨೦॥ 


ಶರತ್ಪೂರ್ಣೀಂದುವದನಾಸ್ತಡಿತ್ಸೂರ್ಯಾನಲಪ್ರಭಾ; । 


ಹಾರಕೇಯೂರಕಟಕೈರ್ದಿವ್ಯರತ್ನೈರಲಂಕೃತಾಃ ॥೨೧॥ 


ಲಾನಣ್ಯಾಮೃತತೋಯೇನ ತಾಸ್ಸಿಂಚಂತ್ಯೋ ದಿಶೋ ದಶ । 
ಜಗದುನ್ಮಾದಯನ್ರ್ಯೇವ ಭ್ರೂಭಂಗಾಯತನೀಕ್ಷಣಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಅದರಂತೆ ಸುರೆ, ಶಾರ್ಜ್ಸವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸು, ಶಂಖ, ಕಾಮಧೇನು, 
ಕೌಸ್ತುಭವೆಂಬ ರತ್ನ ಅಮೃತ ಮುಂತಾಡುವೂ ಹುಟ್ಟಿ ದುವು. 

೧೯. ಅದೇರೀತಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಡೆಯುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದಾನವರಿಗೂ 
ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲಕೂಟವೆಂಬ ಮಹಾವಿಷವು ಹುಟ್ಟಿತು. 


೨೦, ಹಿಂದೆ ಅಮೃತವು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಚೆಲ್ಲಿದ ಅದರ ಬಿಂದು 
ಗಳಿಂದ ಮಹಾರೂಹವತಿಯರಾದ ಅನೇಕಮಂದಿ ನಾರಿಯರು ಹೊರಬಿದ್ದರು. 


೨೧. ಅವರೊಬ್ಬಬ್ಬರೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ 
ಮುಖವುಳ್ಳವರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮಿಂಚನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನೂ ಹೋಲುವವರು ದಿವ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿದ ಹಾರ, ಬಂದಿ, ಕಡಗ 
ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾದವರು. 

೨೨, ಅವರು ತಮ್ಮ ಲಾವಣ್ಯವೆಂಬ ಅಮೃತಜಲದಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ 
ಚಿಮುಕಿಸುತ್ತಾ ಇರುವಂತೆಯೂ, ತಮ್ಮ ಭ್ರೂಭಂಗದಿಂದಲೂ ವಿಶಾಲವಾದ 
ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟದಿಂದಲೂ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಮರುಳುಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ಕ್ಲಿದರು. 


ತೈ 
ಇಂ 
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ಫೆ ಇ 
ಕೋಟಿಶಸ್ತಾಸ್ಸಮುತ್ಸನ್ನಾಸ್ತ್ವವೃತಾತ್ಕಾಮನಿಸ್ಸೃತಾಃ | 


ತತೋತಮೃತಂ ಸಮುತ್ಸೆನ್ನೆಂ ಜರಾಮೃತ್ಯುನಿವಾರಣಂ ॥೨೩॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಶಂಖಂ ಕೌಸ್ತುಭಂ ಚ ಖಡ್ಗಂ ಜಗ್ರಾಹ ಕೇಶವಃ । 
ಜಗ್ರಾಹಾರ್ಕೊೋ ಹಯಂ ದಿವ್ಯಮುಚ್ಚೈಃಶ್ರವಸಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪಾರಿಜಾತಂ ತರುವರಮೈರಾವತಮಿಭೇಶ್ವರಂ । 
ಶಚೀಪತಿಶ್ಚ ಜಗ್ರಾಹ ನಿರ್ಜರೇಶೋ ಮಹಾದರಾತ್‌ 1 ೨೫ ॥ 


ಕಾಲಕೊಟಿಂ ಶಶಾಂಕೆಂ ಚ ದೇವತ್ರಾಣಾಯ ಶಂಕರಃ । 
ಸ್ವಕಂಠೇ ಧೃತವಾಂಛಂಭುಸ್ಸೈೇಚ್ಛಯಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ದೈತ್ಯಾಸ್ಸು ರಾಖ್ಯಾಂ ರಮಣೀಮಿನಾಶ್ವರಾಜನಿನೋಹಿತಾಃ | 


ಜಗೃಹಂಃ ಸಕಲಾ ವ್ಯಾಸ ಸರ್ವೇ ಧನ್ವಂತರಿಂ ಜನಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩ ಇಂತಹ ಕಾಮಿನಿಯರು ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಅಮೃತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಆಗಲೇ ಮುಪ್ಪನ್ನೂ ಸಾವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಅಮೃತವೂ ಹುಟ್ಟಿತು 


೨೪ ಲಕ್ಷ್ಮ, ಶಂಖ, ಕೌಸ್ತುಭ, ನಂದಕವೆಂಬ ಖಡ್ಗ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಹರಿಯ್ಕೂ ಉಚ್ಛೈಶ್ಯ ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಉತ್ತ ಮಾಶ್ವವನ್ನು ಸೂರ್ಯನೂ ಆದಗದಿಂದ 


ತಾವು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. 


೨೫ ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪಾರಿಜಾತ 
ವೃಕ್ಷವನ್ನೂ ಐರಾವತನೆಂಬ ಗಜರಾಜನನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು 


೨೬. ಲೋಕದ ಹಿತವನ್ನೇ ಎಸಗುವ ಆ ಶಿವನು ಯಾರೂ ಹೇಳದೆಯೇ 
ಭಕ್ತರಮೇಲಿನ ಮರುಕದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ಕಾಲಕೂಟವೆಂಬ ಮಹಾವಿಷ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದುದದಲ್ಲದೆ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದನು. 


೨೬. ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾದ ದೈತ್ಯರು ಸುಕೆಯೆಂಬ 
ಮದ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಉಳಿದ ಜನಗಳು ಧನ್ವಂತರಿಯನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದರು 


253 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಜಗೃಹುರ್ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೇ ಕಾಮಥೇನುಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಸಾಮಾನ್ಯತಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತಾಶ್ಚ ಸ್ಥಿತಾ ಆಸನ್ವಿಮೋಹಿಕಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅನ್ಭುತಾರ್ಥಂ ಮಹಾಯುದ್ಧಂ ಸಂಬಭೂನ ಜಯೈೆನಿಣಾಂ | 
ಸುರಾಣಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚ ಮಿಥಃ ಸಂಸ್ಸುಬ್ಬಚೇತಸಾಂ ॥ ೨೯॥ 


ಹೃತಂ ಸೋಮಂ ಚ ದೈತೇಯೈರ್ಬಲಾದ್ದೇನವಾನ್ವಿಜಿತ್ಯ ಚ । 
ಬಲಿಪ್ರಭೃತಿಭಿರ್ವ್ಯಾಸ ಯುಗಾಂತಾಗ್ನ್ನ್ಯರ್ಕಸುಪ್ರಭೈಃ ॥೩೦॥ 


ದೇವಾಶ್ಶಂಕರಮಾಪನ್ನೂ ನಿಹ್ವಲಾಶ್ಮಿನವಮಾಯಯಾ । 
ಸರ್ವೇ ಶಕ್ರಾದಯಸ್ತಾತ ದೈತೇಯೈರರ್ದಿತಾ ಬಲಾತ್‌ ॥೩೧॥ 


ತಸ ಗ್ರ ಈ ಹೆ 
ತತಸ್ತದಮೃತಂ ಯತ್ನಾ ತ್ರ್ರೀಸ್ತರೂಪೇಣ ಮಾಯಯಾ । 


ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ ರಮೇಶೇನ ದೈತ್ಯೇಭ್ಯಶ್ವ ಹೈತಂ ಮುನೇ 1 ೩೨ 





೨೮. ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅಮೃತದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ಅಸ್ಸರೆಯರು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಸೊಬಗಿನಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಸು 
ಕ್ರಿದ್ದರು. 

೨೯. ಆಗ ಅಮೃತದ ಸಲುವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ 


ಮನಸ್ಸು ಕಲುಹಿತವಾಗಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಭಾರಿ 
ಯುದ್ಧವು ಜರುಗಿತು. 


೩೦ ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೇ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಬಲಿ 
ಮೊದಲಾದ ಆ ದೈತ್ಯರು ತಮ್ಮ ಬಲದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಸೋಮವೆಂಬ 
ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರು. 


೩೧. ಆಗ ದೈತ್ಯರಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಶಿವಮಾಯೆಯಿಂದೆ ವ್ಯಾಕು 
ಲಚಿತ್ತರಾದ ಆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 


೩೨. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಬಳಿಕ ಶಿವನ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಾರೀ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಉಪಾಯದಿಂದ ಆ ದೈತ್ಯರ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಅಮೃತವನ್ನು ಅವರಿಂದ 
ಕಸಿದುಕೊಂಡನು. 
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ತ್‌ ) 
ಅಸಾಯಯತ್ನುರಾಂಸ್ತಾಂಶ್ಚ ಮೋಹಿನೀ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವರೂವಧೃಕ್‌ । 
ಮೋಹಯಿತ್ವಾ ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾ೯ ರರಿರ್ಮಾಯಾನಿನಾಂ ವರಃ 0 ೩೦ ॥ 


ಗತ್ವಾ ನಿಕಟಿನೇತಸ್ಯಾ ಊಚಿರೇ ದೈತ್ಯಪುಂಗವಾಃ । 
ಸಾಯಯಸ್ವ ಸುಧಾಮೇತಾಂ ಮಾಭೂದ್ಸೇದೋ ತ್ರ ಪಂಕ್ರಿಸು ॥೩೪॥ 


ಏತದುಕ್ತ್ವಾ ದದುಸ್ತಸ್ಮೈ ನಿನ್ನನೇ ಛಲರೂಸಿಣೇ | 
ತೇ ದೈತ್ಯಾ ದಾನವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸವಮಾಯಾವಿನೋಹಿತಾ॥ ॥೩೫॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಡಾನವಪುಂಗವಾಃ । 


ಅನಯನ್ನ ನೃುತೋಮದ್ಭ್ರೂತಾ ಯಧಾಸ್ಥಾನೆಂ ಯಥಾಸುಖಂ 1 ೩೬ ॥ 


೩೩. ಮಾಯಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಮೋಹಿನೀರೂಸವನ್ನು 
ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಮೃತವನ್ನು ಹಂಚಿ ಪಾನಮಾಡಿಸಿದನು. 


ತಾಳಿ ಆ ಅಸುರರನ್ನು ಮರುಳ.ಗೊಳ್ಳ., 


೩೪. ಅಆ ದೈತ್ಯನೀರರು ಆ ಮೋಹಿನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎರಡುಸುಲುಗಿ 
ಕುಳಿತಿರುವ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ನಮಗೆ ಅವ 


ಅದನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸು ಎಂದರು 


೩೫ ಶಿವನ ಮಾಯೆ.ಯಿಂದ ಮಂಕುಕವಿದ ಆ ದೈತೃರೂ ಆ ದಾಫವರೂ 
ಈರೀತಿ ನುಡಿದು ಮಾಯಾವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಆ ನಿಷ್ಣುವಿನ ಕೈಗೆ ಅಮೃತನನ್ನ 
ಕೊಟ್ಟರು. 

೩೬ ಈ ನಡುವೆ ಆ ದಾನವವೀರರು ಅಿವೃತನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ಕಂಡು ಮೋಹಿತರಾಗಿ ತಮತಮಗೆ ತೋರಿದಕಡೆ ಒಖಿಸುವ ಆಸಯಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. 
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ತಾಸಾಂ ಪುರಾಣಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಸ್ವರ್ಗಾಚ್ಛತಗುಣಾನ್ಯಸಿ । 
ಘೋರೈರ್ಯಂತ್ರೈಸುಗುಪ್ತಾನಿ ಮಯಮಾಯಾಕೃತಾನಿ ಚೆ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸುರಕ್ಷಿತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ ಯುದ್ಧಾಯ ನಿರ್ಯಯುಃ । 
ಅಸ್ಪೃಷ್ಟವಕ್ಷಸೋ ದೈತ್ಯಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಯನೇನವ ಹಿ ॥ ೩೮ 


ನ ಸ್ಪೃಶಾಮಃ ಸ್ತಿಯಶ್ಲೇಮಾ ಯದಿ ದೇವೈರ್ನಿನಿರ್ಜಿತಾಃ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೇ ಮಹಾನೀರಾ ದೈತ್ಯಾಸ್ಸರ್ವೇ ಯಯುತ್ಸವಃ ॥೩೯॥ 


ಸಿಂಹನಾದಂ ತತಶ್ಚಕ್ರುಃ ಶಂಖರ್ಯಾ ದಧ್ಮುಃ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ ] 
ಪೊರಯಂತ ಇನಾಕಾಶಂ ತರ್ಪಯಂತೋ ಬಲಾಹಕಾನ್‌ ॥೪೦॥ 


ಯುದ್ಧಂ ಬಭೊವ ದೇನಾನಾಮಸುರೈಸ್ಸಹ ಭೀಕೆರಂ! 
ದೇನಾಸುರಾಖ್ಯಮತುಲಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಭುವನತ್ರಯೇ ॥೪೧॥ 





೩೭. ಬಳಿಕ ಆ ಕಾಮಿನಿಯರಿಗೆ ವಾಸಮಾಡಲು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೂರು 
ಮಡಿಯಷ್ಟು ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಭಾರಿಭಾರಿ ಯಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿಕವಾಗಿಯೂ 
ಮಯನ ಮಾಖಾಕೌಶಲದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದಿವ್ಯವಾದ 
ನಗರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು. 


೩೮-೩೯, ಆನಗರಗಳನ್ನು ಭದ್ರಗೊಳಿಸಿ ನಾವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಡೆ 
ಪರಾಜಿತರೇ ಆದಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಈ ಲಲನೆಯರನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾರೆವು ಎಂದು ಶಪಥವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿಯಾದರೂ ಆಲಂಗಿಸದೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಆ ದೈತ್ಯವೀರರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟರು. 


೪೦. ಬಳಿಕ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ದೈತ್ಯನೀರನೂ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪೂರೈಸಿ 
(ತುಂಬಿ) ಬಿಡುವನೋ, ಮೇಘಗಳನ್ನೇ ಚದುರಿಸಿಬಿಡುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಸಿಂಹನಾದ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಶಂಖಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಊದಿದರು. 


೪೧. ಆಗ ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧ ವೆಂದು ಮೊರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತೆ 
ವಾದ ಭಯಂಕರವಾದ, ಹೋಲಿಕೆಯೇ ಸಿಗದ:ತಸ ಯುದ್ಧೆವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದಾನ 
ವಾನಿಗಳಿಗೂ ಜರುಗಿತು. 
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ಜಯಂ ಪ್ರಾಪುಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೆ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪರಿರಕ್ಷಿತಾಃ । 
ದೈತ್ಯಾಃ ಸಾಲಯಿತಾಸ್ತತ್ರ ಹತಾಃ ಸಾಮರವಿಷ್ಣುನಾ ॥ ೪೨ 8 


ದೈತ್ಯಾಃ ಸಂನೋಹಿತಾ ದೇವೈರ್ನಿಷ್ಣುನಾ ಚೆ ಮಹಾತ್ಮನಾ! 
ಹತಾವಶಿಷ್ಟಾಃ ಪಾತಾಲಂ ನಿವಿಶುರ್ವಿವರಾಣಿ ಚ 1 ೪೩ 


ಅನುವವ್ರಾಜ ತಾನ್ವಿಷ್ಟುಶ್ಚಕ್ರೆಪಾಣಿರ್ಮಹಾಬಲಃ | 
ಪಾತಾಲಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾನ್ಫೀತಭೀತವತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಿಷ್ಣುರ್ವದರ್ಶಾಮೃತಸಂಭವಾಃ। 
ಕಾಂತಾಃ ಪೂರ್ಣೇಂದುವದನಾ ದಿವ್ಯೃಲಾವಣ್ಯಗರ್ನಿತಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೨, ಆಗ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಗೆದ್ದರು ವಿಷ್ಣು 
ವಿನಿಂದಲೂ ದೇವಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಏಟನ್ನು ತಿಂದು ಅನೇಕಮಂದಿ ದೈತ್ಯರು ಮಡಿದರು. 
ಇತರರು ಓಡಿಹೋದರು 


೪೩. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಲೂ ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ ಏಟುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ ಲಾರದೆ 
ಅಳಿಡುಳಿದ ದೈತ್ಯರು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಪಾತಾಲವನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕಿದ ಬಿಲಗಳ್ಳೂ ಹೊಕ್ಕು 
ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಂಡರು. 


೪೪. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪಿಡಿದು, 
ಹೆದರಿಹೆದರಿ ಪಾತಾಳದ ಕೊನೆಯನ್ನೂ ಹೊಕ್ಕು ಅವಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಆ ದೈತ್ಯರನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಬಿಡದೆ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಕೊಂಡುಹೋದನು. 


೪೫. ಈ ನಡುವೆ ವಿಷ್ಣುವು ಅಮೃ ತದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಅನುಪಮವಾದ ಲಾವ 
ಣ್ಯುದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ಇಂತೆ 
ಯರನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 
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ಸಂಮೋಹಿತಃ ಕಾಮಜಾಣೈರ್ಲೇಭೇ ತತ್ರೈವ ನಿರ್ವೃತಿಂ । 
ತಾಭಿಶ್ಚ ವರನಾರೀಭಿಃ ಕ್ರೀಡಮಾನೋ ಬಭೂನ ಹ ॥ ೪೬ ॥ 


ತಾಭ್ಯಃ ಪುತ್ರಾನಜನಯದ್ವಿಷ್ಟುರ್ನರಪರಾಕ್ರಮಾನ್‌ । 
ಮಹೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಕಂಸಯತೋ ನಾನಾಯುದ್ಧನಿಶಾರದಾನ್‌ 8 ೪೭ ॥ 


ತತೋ ವೈ ಹರಿಪುತ್ರಾಸ್ತೇ ಮಹಾಬಲಸರಾಕ್ರೆಮಾಃ । 
ಮಹೋಪದ್ರವಮಾಚೇರುಸ್ಸ್ವರ್ಗೇ ಭುನಿ ಚ ದುಃಖಡಂ n ೪೮॥ 


ಲೋಕೋಪದ್ರವಮಾಲಕ್ಷ್ಯ ನಿರ್ಜರಾ ಮುನಯೋಇಥ ವೈ । 
ಚಕ್ರುರ್ನಿನೇದನಂ ತೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚ ॥೪೯॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾದಾಯ ತಾನ್ಸ್ರಹ್ಮಾ ಯಯೌ ಕೈಲಾಸಸರ್ವತಂ | 
ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿವಂ ದೇವೈಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೫೦॥ 


೪೬. ಆಗ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಮೋಹವರವಶನಾದ ಆತನು 
ಆ ರಮಣೀರತ್ಸಗಳೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. 


೪೭. ಆತನೂ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆ 
ಪುತ್ರರು ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಲ್ಲವರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಶೌರ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹ 
ನಡುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪೮. ಬಳಿಕ ಆ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ವಿಷ್ಣುಪುತ್ರರು (ಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ) 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಕಿರುಕುಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾಬಂದರು. 


೪೯. ಅನಂತರ ಪ್ರಜಾನೀಡೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಗಿದವರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಖುಷಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೫೦. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಕಂಡು ಆತನಿಗೆ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೊಡನೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
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ತುಷ್ಟಾವ ನಿನಿಧೈಸ್ತೋತ್ರೈರ್ನತಸ್ಕಂಧಃ ಕೈಶಾಂಜಲಿಃ। 


ಜಯ ದೇವ ಮಹಾದೇವ ಸರ್ವಸ್ವಾನಿನ್ನಿತಿ ಬ್ರುವನ್‌ ॥೫೧॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ದೇನದೇನ ಮಹಾದೇನ ಲೋಕಾಕ್ರಕ್ಸಾ ಖಿಲಾನ್ಪ ಭೋ 1 

ಉಪದ್ರುತಾನ್ವಿಷ್ಣು ಪುತ್ರೈಃ ಪಾತಾಲಸ್ಕೈರ್ನಿಕಾರಿಭಿಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ನಾರೀಷ್ವಮೃತಭೂತಾಸು ಸಂಸಕ್ತಾತ್ಮಾ ಹರಿರ್ನಿಭೋ ಟ 
ಪಾತಾಲೇ ತಿಷ್ಕತೀದಾನೀಂ ರಮತೇ ಹಿ ವಿಕಾರವಾನ್‌ 1 ೫೩ 


ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಸಂ ಬಹುಸ್ತುತಃ ಶಂಭುರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸರ್ಪಿನಿರ್ಜರೈಃ | 
ಲೋಕಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ನಿಷ್ಣೋರಾನಯನಾಯ ಚ ॥ ೫೪ ॥ 


೫೧ ಬಳಿಕ ತಲೆಬಗ್ಗಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಎಲೈ 
ದೇವನೇ, ಮಹಾದೇವನೇ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ, ಜಯಶೀಲನಾಗು ಎನ್ನುತ್ತು ಸ್ತುತಿ 
ಸಿದನು. 


೫೨. ಓ ದೇವದೇವ, ಮಹಾನೇವ, ಪ್ರಭೂ, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಕಾಪಾಡು. ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಧವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ ವಿಷ್ಣುಪುತ್ರರಿಂದ 
ವಿವಿಧವಾದ ನೀಡೆಗಳಿಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು. 


೫೩ ಎಲೈ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೇ, ಅಮೃತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾರಿಯರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 
ನೆಟ್ಟುಹೋಗಿ ಇಂದ್ರಿಯ ವಿಕಾರಗಳಿಗೆ ಈಡಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವು ಅವರೊಡನೆಯೇ ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಈಗ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಿರುವನು. 


೫೪. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಲೋಕಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೂ, ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕಕೆತರುವುದೆಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಖುಷಿಗಳಿಂದಲೂ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಶಂಕರನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಡಲ್ಕು 
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ತತಸ್ಸ ಭಗವಾಂಚ್ಛಂಭುಃ ಕೃಸಾಸಿಂಧುರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತದುಪದ್ರವಮಾಜ್ಞ್ವಾಯ ವೃಷರೂಪೋ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೫೫% ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವಿಷ್ಣೂಪದ್ರವವನೃಷಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ದ್ವಾವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೫೫. ಕರುಣಾಸಾಗರನೂ ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಅ.ಮಹೇಶ್ವರನು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಉಪದ್ರವವನ್ನು ನೆನೆದು ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ವೃಷಭರೂನವನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣಾಪದ್ರವ ವೃಷಾವತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ಇಸ್ಸತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಗ ಶ್ರೀಃ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತ್ರಯೋವಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


Na 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ತತೋ ವೃಷಭರೂಪೇಣ ಗರ್ಜಮಾನಃ ಪಿನಾಕೆಧೃಕ್‌ | 
ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ವಿವಿರಂ ತತ್ರ ನಿನಂದನ್ಭೈರವಾನ್ರವಾನ್‌ ॥೧॥ 


ನಿಸೇತುಸ್ತಸ್ಯ ನಿನದೈಃ ಪುರಾಣಿ ನಗರಾಣಿ ಚ । 
ಪ್ರಕಂಪೋ ಹಿ ಬಭೂವಾಥ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪುರವಾಸಿನಾಂ ॥೨॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧ ಅನಂತರ ಪರಶಿವನು ವೃಷಭರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಬಹು ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಗುಟುರೆಹಾಕುತ್ತಾ ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. 


೨ ಆಗ ವೈಷಭದ ಗುಟುರೆಯ ಅಬ್ಬರದಿಂದ ಊರುಗಳೂ ಪಟ್ಟಣಗಳೂ 
ಕುಸಿದುಬಿದ್ದುವು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಕ 
ವ್ರಂಬಾಯಿತು. 
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ತತೋ ನೃಷೋ ಹರೇಃ ಪುತ್ರಾನ್ಸಂಗ್ರಾನೋದ್ಯತಕಾರ್ಮುಕಾನ್‌ । 
ಶಿನಮಾಯಾನಿಮೂಢಾತ್ಮಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾನ್‌ Han 


ಹರಿಪುತ್ರಾಸ್ತತಸ್ತೇತಥ ಪ್ರಾಕುಸ್ಯನ್ಮುನಿಸತ್ತಮ | 


ಪ್ರದುದ್ರುವುಃ ಪ್ರಗರ್ಜ್ಯೋಚ್ಛ್ಚೈರ್ನೀರಾಶ್ಯಂಕೆರಸನ್ಮುಖಂ ॥೪॥ 
ಆಯಾತಾಂಸ್ತಾನ್ಜರೇಃ ಪುತ್ರಾನ್ರುದ್ರೋ ವೃಷಭರೂಪಧ್ಯಕ್‌ | 
ಪ್ರಾಕುಸ್ಯದ್ವಿಷ್ಟುಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಖುರೈಶ್ಶೃಂಗೈರ್ವ್ಯದಾರಯತಿ್‌ ॥1೫॥ 


ವಿದಾರಿತಾಂಗಾ ರುದ್ರೇಣ ಸರ್ವೇ ಹರಿಸುತಾಶ್ಚ ತೇ | 
ನಷ್ಟಾ ದ್ರುತಂ ಸಂಬಭೂವುರ್ಗತಪ್ರಾಣಾ ನಿಚೇತಸಃ ॥ ೬ ॥ 








೩ ಅನಂತರ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರೂ ಸಾಹಸಶೀಲರೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಂತವರೂ ಆದ, ಶಿವಮಾಯಾಮೋಹಿತರಾದ ಆ ನಿಷ್ಣುಪುತ್ರರನ್ನು 
ಆ ವೃಷಭವು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಿತು. 


೪. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಬಳಿಕ ವೀರರಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುೃಪುತ್ರರು ಬಹು 
ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ವೃಷಭರೂನನಾದ 
ಆ ಶಂಕರನ ಎದುರಿಗೆ ಜೋರಾಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದರು. 


೫. ಹೀಗೆ ನುಗ್ಗಿಬಂದ ಆ ವಿಷ್ಣುಪುತ್ರರನ್ನು ಕಂಡು ವೃಷಭರೂಪನಾದ 
ಶಿವನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಗೊರಸುಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಡುಗಳಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ಸೀಳು 
ಸೀಳುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. 


೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರುದ್ರನಿಂದ ಸಿಗಿದುಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟು ಕೈಕಾಲು ಮುಂತಾದ 
ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜರ್ಶುರಿತವಾಗಿ ಆ ವಿಷ್ಣು ಪುತ್ರರು ಬಹುಜೇಗನೆ ನಿಶ್ಚೇತನರಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊರೆದರು. 
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ಹತೇಷು ತೇಷು ಪುತ್ರೇಷು ನಿಷ್ಣುರ್ಬಲನತಾಂ ವರಃ । 
ನಿಸ್ಕ್ರಮ್ಯಾಥ ಪ್ರಣನ್ಯೋಚ್ಚೈರ್ಯಯ್‌ ಶೀಘ್ರಂ ಹರಾಂತಿಕಂ ॥೭॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರುದ್ರಂ ಪ್ರನ್ರಜಂತಂ ಹತನಿಷ್ಣುಸುತಂ ವೃಷಂ | 
ಶರೈಸ್ಸಂತಾಡಯಾಮಾಸ ದಿವ್ಯೈರಸ್ತ್ರೈಶ್ವ ಕೇಶವಃ ಕ nen 


ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಮಹಾದೇವೋ ವೃಷರೂಪಸೀ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಅಸ್ತ್ರಾಣಿ ತಾನಿ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಜಗ್ರಾಸ ಗಿರಿಗೋಚರಃ Hen 
ಆ ಣ'ಊ 


ಅಥ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾಕೋಪಂ ವೃಷಾತ್ಮಾಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ವಿನನಾದ ಮಹಾಘೋರಂ ಕಂವಯಂಸ್ತ್ರಿಜಗನ್ಮುನೇ ॥೧೦॥ 


ತತ ಉತ್ಸ್ಸುತ್ಕ ತರಸಾ ಖುರೈಶ್ಶೃಂಗೈರ್ವ್ಯದಾರಯತ್‌ | 
ವಿಷ್ಣುಂ ಕ್ರೋಧಾಕುಲಂ ಮೂಢಮಜಾನಂತಂ ನಿಜಂ ಹರಿಂ ॥೧೧॥ 


೭ ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ವ.ಡಿದುಹೋಗಲು ಬಲಾಢ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ 
ನೆನಿಸಿದ ವಿಷ್ಣುವು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿ ಬೇಗನೆ ಶಿವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


೮ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಲೆದಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ವೃಷಭವನ್ನು ಕಂಡು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಬುಣಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ 


ಬಿ 
ಅನ್ರಗಳಂದಲೂ ದಿವ್ಯವಾದ ವ ಂತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಅದನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿತೊಡಗಿದನು. 


೯. ಆಗ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಟವಾದ ಆ ವೃಷಭವು ಬಹುವಾಗಿ ರೇಗಿ ನಿಷ್ಣುವು 
ಬಿಟ್ಟು ಆ ಅಸ್ತ್ರಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. 


೧೦ ಎಸ್ಸೈ ಮುನಿಯೇ, ಅನಂತರ ಆ ರೇಗಿದ ವೃಷಭವು ಮೂರುಲೋಕವೂ 
ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುವಂತೆ ಬಹು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಗುಟುರೆಹಾಕಿತು 


೧೧ ಬಳಿಕ ಜೋರಾಗಿ ಒಂದುಸಲ ನೆಗೆದು ತನ್ನನ್ನು ಅರಿಯಜಿ ಮೋಹೆ 
ವಶದಿಂದ ಬಹು ಕೋಪಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿರುವ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಗೊರಸುಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೊಂಬುಗಳಿಂದಲೂ ಒದೆಯುತ್ತಾ ತಿವಿಯುತ್ತಾ ಛಿದ್ರಭಿದ್ರಮಾಡಿಬಿಟ್ಟತು. 
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ತತಸ್ಸ ಶಿಥಿಲಾತ್ಮಾ ಹಿ ನೃಥಿತಾಂಗೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ತತ್ಪ್ರ್ರಹಾರಮಸಹ್ಯಾಶು ಹರಿರ್ಮಾಯಾನಿಮೋಹಿತಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಗತೆಗರ್ನೋ ಹರಿಶ್ಚೈವ ನಿಚೇತಾ ಗತಚೇತನಃ | 
ಜ್ಞಾತವಾನ್ಸರಮೇಶಾನಂ ನಿಹರಂತಂ ವೃಷಾತ್ಮನಾ 1 ೧೩ ೧ 


ಅಥ ವಿಜ್ಞಾಯ ಗೌರೀಶಮಾಗತಂ ವೃಷರೂಪತಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಗಂಭೀರಯಾ ವಾಚಾ ನತಸ್ಕಂಧಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ಹರಿರುವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಸಾಗರ ಪ್ರಭೋ | 
ಮಾಯಯಾ ತೇ ಮಹೇಶಾನ ನೋಹಿತೋ$5ಹಂ ವಿಮೂಢಧೀಃ ॥ ೧೫ ॥ 








೧.೨೨. ಬಳಿಕ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದವನಾಗಿ ಮತಿಗೆಟ್ಟ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಆ 
ವೃಷಭದ ಏಟುಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಮೈಕೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ತಗ್ಗಿನುಗ್ಗುಗಿ ಬಹುವಾಗಿ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೧೩. ಆಗ ಕೆಲಹೊತ್ತು ಬಲಗುಂದಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ 


ಗರ್ವವು ಮುರಿದುಬೀಳಲು ಆ ವೃಷಭರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವನು 
ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ಸರಮೇಶ್ವರನೆಂಬುದಾಗಿ ಅರಿತನು. 

೧೪. ಹೀಗೆ ಅರಿತನಂತರ ವೃಷಭರೂಪನಾದ ಆ ಗೌರೀಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಲೆವಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಇಂತು 
ನುಡಿದನು. 

೧೫. ಎಲೈ ದೇವಾದಿದೇವನೇ, ಮಹಾದೇವನೇ, ಕೃಪಾಸಾಗರನೇ, ಪ್ರಭು 
ವಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರುಳುಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ನಾನು ಎಚ್ಚರ 
ದಬ್ಬಡ್ಡಿನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಶಿನರಾಪುಣಂ 


ಕೃತಂ ಯುದ್ಧಂ ತ್ವಯೇಶೇನ ಸ್ವನಾಥೇನ ಮಯಾ ಪ್ರಭೋ! 
ಕೃಸಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಯಿ ಸ್ವಾಮಿನ್ಸೋ€ಪರಾಧೋ ಹಿ ಸಹ್ಯತಾಂ ॥ ೧೬ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥. 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರೇರ್ದೀನತಯಾ ಮುನೇಃ 
ಭಗವಾಂಛಂಕರಃ ಪ್ರಾಹ ರಮೇಶಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಹೇ ನಿಷ್ಣೋ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ಕಥಂ ಮಾಂ ಜ್ಞಾತವಾನ್ನ ಹಿ! 
ಯುದ್ಧಂ ಕೃತಂ ಕುತಸ್ತೇಂದ್ಯ ಜ್ಞಾನಂ ಸರ್ವಂ ಚ ನಿಸ್ಮೃತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಆತ್ಮಾನಂ ಕಿಂನ ಜಾನಾಸಿ ಮದಧೀನಪರಾಕ್ರಮಂ | 
ತ್ವಯಾ ನಾತ್ರ ರತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ನಿವರ್ತಸ್ವ ಕುಚಾರತಃ 1 ೧೮ 





೧೬ ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ನಾನು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ದಯಮಾಡಿ ಈ ಅಪರಾಧವೊಂದನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


೧೭ ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ದೀನತೆಯಿಂದ ಹರಿಯು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸೆಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಶಂಕರನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 


೧೮. ಎಲೈ ಮಹಾಮೇಧಾವಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಗುರುತಿ 
ಸಲಿಲ್ಲ? ನನ್ನೊಡನೆ ಏತಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? ನಿನ್ನ ವಿವೇಕವು ಎಲ್ಲವೂ 
ಮರೆತುಹೋಯಿತೇ? 


೧೯. ನಿನ್ನ ಸರಾಕ್ರಮವೇನೂ ನನ್ನಮುಂದೆ ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ನೀನರಿಯೆಯಾ? ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಅಧೀನವೆಂದು ನೀನರಿಯೆಯಾ? 
ನೀನಿಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರಬೇಡ. ಈ ಕೆಟ್ಟನಡತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಾಮಾಧೀನಂ ಕಥಂ ಜ್ಞಾನಂ ಸ್ತ್ರೀಷು ಸಕ್ತೋ ವಿಹಾರಕೃ3 । 


ನೋಚಿತಂ ತನ ದೇನೇಶ ಸ್ಮರಣಂ ವಿಶ್ವತಾರಣಂ ॥ ou 

ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಶಂಭುವಚನಂ ನಿಜ್ಞ್ಞಾನಸ್ರದಮಾದರಾತ್‌ । 

ನ್ರೀಡ್ಕನ್ಸ್ವ ಮನಸಾ ನಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಾಹ ವಾಚಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ H ೨೧॥ 
|| ವಿಷ್ಣುರುನಾಚ 

ಮಮಾತ್ರ ನಿದ್ಯತೇ ಚಕ್ರಂ ತದ್ಗೃಹೀತ್ವೇತವಾದರಾತ್‌ | 

ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ವಲೋಕಂ ತಂ ತ್ವದಾಜ್ಞಾಪರಿಸಾಲಕೆಃ ॥೨೨॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶಾನೋ ವಚನಂ ವೈಸ್ಣನಂ ಹರಃ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ವೃಷಾತ್ಮಾಹಿ ವೃಷರಕ್ಷಃ ಪುನರ್ಹರಿಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ನ ನಿಲಂಬಃ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯೋ ಗಂತವ್ಯಮಿತೆ ಆಶು ತೇ। 
ಮಚ್ಛಾಸನಾದ್ಧರೇ ಲೋಕೇ ಚಕ್ರಮತ್ರೈವ ತಿಷ್ಕತಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 





೨೦. ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೋ, ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಮದಕಡೆಗೇಕೆ ಹರಿಯಿತು? 
ನೀನು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಿರುವೆಯಲ್ಲಾ. ಎಲ್ಫೆ 
ದೇವಾಧೀಶನೇ, ನಿನಗಿದು ತರವಲ್ಲ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ ವಿವೇಕವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಂಡರೆ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇಮಕರವಾಗುವುದು. 

೨೧. ಈರೀತಿ ವಿವೇಕವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಆಲಿಸಿ 
ವಿಷ್ಣುವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆನಡುತ್ತಾ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೨೨. ನನ್ನ ಚಕ್ರವು ಈ ಪಾತಾಳದಲ್ಲೇ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು ಎಂದನು. 

೨೩. ಇಂತು ನಿಸ್ಸುವು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವೃಭಷರೂಹಿಯಾದ ಶ್ರೀ 
ಶಂಕರನು ಅವನನ್ನು ಇಂತೆಂಬನು. 

೨೪. ನೀನಿಲ್ಲಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹೊರಡು, ತಡೆಮಾಡ ಬೇಡ. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ನಿನ್ನ ಚಕ್ರವು ಈ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨4೩ ] ಶಿನೆಪುರಾಣಂ 


ಸಂತಾನಾದಿತ್ಯಸಂಸ್ಥಾನಾಚೈನತ್ವನಚೆನಾದಪಿ | 
ಅಹಂ ಘೋರತರಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಚಕ್ರಮನ್ಯದ್ದದಾಮಿ ತೇ ೪ ೨೫ ॥ 


॥ ನೆಂದೀಶ್ವರೆ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಏತದುಕ್ತ್ವಾ ಹೆಹೋತಲೇಖೀದ್ದಿನ್ಯಂ ಕಾಲಾನೆಲಪ್ರೆಭೆಂ । 
ಪರಂ ಚಕ್ರಂ ಪ್ರದೀಪ್ತಂ ಹಿ ಸರ್ವದುಷ್ಟನಿನಾಶನಂ ॥ ೨೬॥ 


ವಿಷ್ಣವೇ ಪ್ರದೆದೌ ಚಕ್ರಂ ಘೋರಾರ್ಕಾಯುತಸುಪ್ರಭಂ | 
ಸರ್ವಾಮರಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ರಕ್ಷಕಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ಲಬ್ಧ್ವಾ ಸುದರ್ಶನಂ ಚಾನ್ಯಚ್ಚಕ್ರಂ ಪರಮುದೀಪ್ತಿಮತ್‌ । 
ಉವಾಚ ವಿಬುಧಾಂಸ್ತತ್ರ ವಿಷ್ಣುರ್ಬುದ್ದಿಮತಾಂ ವರಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೫ ನಿನಗೆ ನಾನು ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತೆ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ, ಕಲ್ಯಾಣ 
ದಾಯಕವೂ ಆದಂತಹ, ನಿನ್ನ ಈ ಚಕ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ದಾರುಣನೆನಿಸಿದ ಬೇರೊಂದು 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೨೬ ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಿವನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಉರಿಯನ್ನುಗುಳುತ್ತಿರುವ, ಎಲ್ಲ ದುಷ್ಟರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಬೇರೊಂದು ದಿವ್ಯವಾದ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಗೆರೆಹಾಕಿ ಬರೆದು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 

೨೭. ಆ ಚಕ್ರವು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸೂರ್ಯರು ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ 
ದಾಗ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಿತು ಇಂತಹ ಚಕ್ರವನ್ನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಸಂರಕ್ಷಕನೆನಿಸಿದ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಶಿವನಿತ್ತನು. 

೨೮. ಮಹಾಕಾಂತಿಯಿಂದ ಉಜ್ವಲವಾಗಿರುವ ಆ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಬೇರೊಂದು 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಪಡೆದ ಬಳಿಕ ಕಡುಜಾಣನಾದ ನಿಷ್ಣುನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸರ್ವದೇವವರಾ ಯೂಯಂ ಮದ್ವಾಕ್ಕೆಂ ಶೃಣುತಾದರಾಶ್‌ | 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ತತ್ತಥಾ ಶೀಘ್ರಂ ತತಶ್ಶಂ ವೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೯ 


ದಿವ್ಯಾಂಬರಾಂಗನಾಸ್ಸ ಅತಿ ಸಾತಾಲೇ ಯೌನನಾನ್ವಿ ತಾಃ | 
ತಾಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹಾಕ್ರೀಡಾಂ ಯಃ ಕರೋತು ಕರೋತು ಸಃ ॥ ೩೦॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಕೇಶವಾದ್ವಾಕ್ಕೆಂ ಶೂರಾಸ್ಟ್ರಿ 'ದಶಯೋನಯಃ | 
ಪ್ರ ವೇಸ್ಟು ತಃ 191 ಬಭೂನ್ರ ರ್ನಿಷ್ಟು ನಾ ಸಹೆ Han 


ನಿಚಾರಮಥ ವಿಜ್ಞಾಯ ತಂತೆದಾ ಭೆಗವಾನ್ಹರಃ | 


ಕ್ರೋಧಾಚ್ಛಾಸಂ ದದೌ ಘೋರಂ ದೇವಯೋನ್ಯಷ್ಟಕಸ್ಯ ಚ 1 ೩೨ ॥ 
ಯ! ಹರ ಉನಾಚ ॥ 

ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಮುನಿಂ ಶಾಂತಂ ದಾನವಾನ್ವಾ ಮದಂಶಜಂ । 

ಇದಂ ಯಃ "ಪ್ರ ನಿಶೇತ್ಸಾ ಎನಂ ತೆಸ್ಕ ಸ್ಕಾ ನಿ ಧನಂ ಕ್ಸಣಾತ್‌ ॥೩೩॥ಟ 





೨೯. ಎಲ್ಟೈ ಡೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವು ನನ್ನೀ ಮಾತನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ 
ಆಲಿಸುವುದಲ್ಲಜೆ ಅದರಂತೆಯೇ ಬೇಗನೆ ನಡೆಯಲೂ ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ನಿಮಗೆ ಸುಒಪುಂಟಾಗುವುದು (ಒಳ್ಳೆಯದು.) 


೩೦. ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಾದ ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಯೌನನಯವತಿಯಂಾದ ಜೆಲುವೆಯರಿರುವರು. ತ ಡನೆ ಕೂಡಿ ಯಾವನು 
ವಿಹರಿಸಬೇಕೆನ್ನುವನೋ ಅವನು ಹೋಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. 


೩೧. ಈರೀತಿ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೂರರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಅವನೊಡನೆ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಆಸೆಯುಳ್ಳಿ ವರಾದರು, 


೩೨. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ಎಂಟು 
ಒಳಪಂಗಡಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಕೋರವಾದ ಶಾಸನನ್ಸಿತ್ತನು. 


೩೩. ಪ್ರುಶಾಂತನಾದ ವ.ಹರ್ಷಿಯಾಗಲಿ, ನನ್ನಂಕದಿಂದು ದ್ಭೈ ವಿಸಿದ ದಾನವ 
ನಾಗಲೀ ಇವರೀರ್ವರನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತಾರಾದರೂ ಈ ಪಾತಾಲಲೋಕನನ್ನು ಒಳ 
ಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಒಡನೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸಲಿ. 
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ಶ್ರುತ್ವಾನಾಸಮಿಂದಂ ಘೋರಂ ಮನುಸ್ಯೆಹಿತವರ್ಧನೆಂ! 


ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತು ರುದ್ರೇಣ ದೇವಾಸ್ಸ್ವಗೃಹಮಾಯಯುಃ 1೩೪ ॥ 
ಏವಂ ಸ್ತ್ರೀಲಃ ವರೋ ನಿಮ್ಣಶ್ಶಿವೇನ ಇ! | 
ಸ್ವರ್ಲೋಕಮಗಮದ್ವ್ವಾಸ ಸ್ವಾಸ್ಥ $೦ ಪ ಪ ಜಗಚ್ಚ ತತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


ವೃಷೇಶ್ವರೋತಸಿ ಭಗನಾಂಛಂಕರೋ ep | 


ಇತ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಕಾರ್ಯಂ ಜಗಾಮ ಸ್ವಗಿರೀಶ್ವರಂ 1 ೩೬॥ 
ವೃಷೇಶ್ವರಾವತಾರಸ್ತು ವರ್ಣಿತಶ್ಶಂಕರಸ್ಯ ಚ | 
ವಿಷ್ಣುನೋಹಹರಶ್ಶರ್ವಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸುಖಕಾರಕಃ 1 ೩೭ ॥ 
ಪವಿತ್ರ ಮಿದಮಾಖ್ಯಾನಂ ಶತ್ರುಬಾಧಾಹರಂ ವರಂ । 

ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯ ಮಾಯುವ್ಮೇ ೦ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿವ್ರದಂ ಸತಾಂ 1 ೩೮॥ 





೩೪. ಮನುಜರಿಗೆ ಸುಖಪ್ರದವೆನಿಸಿದ ಈ ದಾರುಣವಾದ ಶಾಪವಾಕ್ಕನನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈರೀತಿ ಶಿವನಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವರಾಗಿ ತಮ್ಮತನ್ಮು 


ರಿ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು 


೩೫ ಆಈರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ತ್ರ ಲಂಸಟನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನಿಂದ 
ಶಿಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ರ ಆಗ ಪ್ರನಂಚವು ಸ್ವಸ್ಯ ತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. 

೩೬. ವೃಷರೂನಧಾರಿಯೂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆ ಸಗಿ ತನ್ನ ನಿವಾಸವಾದ ಕೈಲಾಸಸರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೩೭. ಇಂತು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೋಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದುದೂ ಮೂರುಶೋಕಕ್ಕೂ 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುದೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ವೃಷಭಾವ ತಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ದುದಾಯಿತು 


೩೮. ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ಪ ಪರಮಪಾವನವಾದುದು. ಶತ್ತಗಳ ಬಾಧೆಯನ 
ಪರಿಹರಿಸುವಂತಹುದು. ಇದು ಸ ಓರ್ಗವನ್ನೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಈಯ 
ವುದು, ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಭೋಗವನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು 
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ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವೈ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸಕಲಾನ್ಯಾಮಾನಂತೇ ಮೋಕ್ಷಮನಾಸ್ರ್ಮ್ನಯಾತ್‌ । 
ತಥಾ ಸಠತಿ ಯೋ ಹೀದಂ ಸಾತಯೇತ್ಸುಧಿಯೋ ನರಾನ್‌ hah 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿನಾನತಾರಲೀಲಾನರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಯೋನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ರ೯. ಯಾವನು ಈ ಚರಿತವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನವಿಟ್ಟು ಶ್ರವಣಮಾಡಿ 
ಸುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಇದನ್ನು ಓದುವನೋ ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಓದಿ 
ಹೇಳುವನೋ ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ವೃಷಾವತಾರಲೀಲಾವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಕ್ರೃತ್ತ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಲಮೊಳ್ಳಳಿ 
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! ಶ್ರೀ॥ 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತೆರುದ್ರೆಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತುರ್ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
No ತ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪಿಸ್ಬೆಲಾದಾಖ್ಯಪರಮಮವತಾರಂ ಮಹೇಶಿತುಃ । 
ಶೃಣು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಮಹಾಪ್ರೀತ್ಕಾ ಭಕ್ತಿವರ್ಧನಮುತ್ತಮಂ non 


ಯಃ ಪುರಾ ಗದಿತೋ ನಿಪ್ರೋ ದಧೀಚಿರ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಮಹಾಶೈವಸ್ಸು ಪ್ರತಾನೀ ಚ್ಯಾವನಿರ್ಭ್ಯಗುವಂಶಜಃ ॥೨॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧ ನಂದೀಶ್ವರನು ಹೇಳಕೊಡಗಿದನು ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೇ, ಕೇಳಿ 
ದವರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಿಪ್ಪಲಾದ ಎಂಬ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಮತ್ತೊಂದು ಅವತಾರವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಲಿಸು, ವಿವರಿಸುವೆನು 


೨. ಹಿಂದೆ ನಿನಗೆ ದಧೀಚಿಯೆಂಬ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನ ನಿಸಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ರುವೆನಷ್ಟೆ. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಟನು ಭೃಗುವಂಶೀಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಚ್ಯವನ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗನು. ಈತನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ವಿತೇಷವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ವಿಯು 
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ಕ್ಸುನೇಣ ಸಹ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಯೇನ ವಿಷ್ಣುಃ ಪರಾಜಿತಃ । 
ಸನಿರ್ಜರೋತಥ ಸಂಶಪ್ರೋ ಮಹೇಶ್ವರಸಹಾಯಿನಾ Han 


ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸುವರ್ಚಾ ನಾಮ ನಾಮತಃ । 
ಮಹಾಪತಿವ್ರತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಯಯಾ ಶಸ್ತಾ ದಿನೌಕಸಃ nen 


ತಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಕಾಂ ಮಹಾದೇವೋ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದಃ | 


ಪ್ರಾದುರ್ಬಭೂವ ತೇಜಸ್ವೀ ಪಿಪ್ಪಲಾದೇತಿ ನಾಮತಃ ॥೫॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಂದೀಶ್ವರವಚೋಇದ್ಳುತಂ | 

ಸನತ್ಯುಮಾರಃ ಪ್ರೋವಾಚ ನತಸ್ಕಂಧಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥೬॥ 





೩. ಸುವನೆಂಬುವವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಮಹೇಶ್ವರನ 


ಸಹಾಯವುಳ್ಳ ಆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸೆಣಸಲು ಬಂದ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೋಲಿಸುದುದಲ್ಲದೆ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶಾಪವನ್ನೂ ಇತ್ತನು. 


೪. ಮಹಾನುಭಾವಳಾದ ಆತನ ಪತ್ನಿಯು ಸುವರ್ಚಸ್ಸೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರ ಖ್ಯಾತಳಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ಸತೀಶಿರೋಮಣಿಯ, ಸಾಧುಶೀಲೆಯು, 
ಆಕೆಯೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಶಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 


೫. ಆ ದಧೀಚಮುನಿಗೆ ಸುವರ್ಚಸ್ಸೆಂಬ ಆ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದೆ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ವಿಪ್ಪಲಾದನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸಿದನು ಎಂದನು. 


೬. ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಶೌನಕನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು ಹೀಗೆ ನಂದಿ 
ಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದ ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನು 
ಮೈಬಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಇಂತು ನುಡಿದನು. 
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॥ ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ನಂದೀಶ್ವರ ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞ ಸಾಕ್ಸಾ ದ್ರುದ್ರಸ್ವರೂಪಧೃಕ್‌ । 
ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಸದ್ಗುರುಸ್ತಾತೆ ಶ್ರಾನಿತೇಯಂ ಕಥಾದ್ಭುತಾ 1೭a 


ಕ್ಷುವೇಣ ಸಹ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಶ್ರುತೋ ನಿಷ್ಣುಪೆರಾಜಯಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮೇ ಪುರಾ ತಾತ ತಚ್ಛಾಪಶ್ಚ ಶಿಲಾದಜ ॥೮॥ 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ದೇವಶಾಪಂ ಸುವರ್ಚಯಾ । 


ದತ್ತಂ ಪಶ್ಚಾತ್ರಿಪ್ಪಲಾದಚರಿತಂ ಮಂಗಲಾಯನಂ ॥೯॥ 
॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾಥ ಶೈಲಾದಿರ್ನಿಧಿಪುತ್ರವಚಶ್ಕುಭಂ । 

ಪ್ರ ತ್ಯು ನಾಚ ಪ್ರೆ ಸನಾ ತ್ಮಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನನದಾಂಬುಜಂ ॥ ೧೦॥ 





೭. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನು, ಸಾಕ್ಸಾತ್‌' ಶಿವ 
ಸ್ವರೂನನು ಅಪ್ಪಾ, ನೀನೇ ಸರಿಯಾದ ಗುರುವು, ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. ಈ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸಿದೆ. 


೮. ಅಪ್ಪಾ, ಶಿಲುದ ಸೂನುವೇ, ಕ್ಷುವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದಾಗ 
ವಿಷ್ಣುವು ಸೋತುಹೋದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಆ ದಧೀಚಮುನಿಯು ಶಾಪನಿತ್ತುದನ್ನೂ 
ಹಂದೆ ಬ್ರಹ ನಮುಖದಿಂದಲೇ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೆನು. 


೯ ಈಗ ಆತನ ಮಡದಿಯಾದ ಶುವರ್ಚಸೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶಾಪವನ್ಮಿತ್ತ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆನು. ಅನಂತರ ಮಂಗಲಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೇತುವೆನಿಸಿದೆ 
ನಿಪ್ಪಲುದನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವೆನು ಎಂದನು 


೧೦. ಸೂತನು ಶೌನಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸ 
ಪುತ್ರ ನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಆ ಶಿಲಾದವುತ್ರನು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಇಂತು ನುಡಿಯತೊಡ 


೫. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏಕದಾ ನಿರ್ಜರಾಸ್ಸರ್ವೇ ನಾಸವಾದ್ಕಾ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ವೃತ್ರಾಸುರಸಹಾಯೈಶ್ಚ ದೈತ್ಯೈರಾಸನ್ಸರಾಜಿತಾಃ 1 ೧೧ 


ಸ್ವಾನಿ ಸ್ವಾನಿ ವರಾಸ್ಟ್ರಾಜೆ ದಧೀಚಸ್ಕಾಶ್ರಮೇ$ಖಲಾಃ । 
ನಿಃಕ್ಷಿಷ್ಯ ಸಹಸಾ ಸದ್ಯೋಇಭವನ್ಹ್ನೇವಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ ॥೧೨॥ 


ತದಾ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಸ್ಸೇಂದ್ರಾ ವಧ್ಯಮಾನಾಸ್ತಥರ್ಷಯಃ । 
ವೆ ಹೆ 3 ತ್ತೆ 6 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಗತಾಶ್ಯೀಘ)ಂ ಪ್ರೋಚುಃ ಸ್ವಂ ವ್ಯಸನಂ ಚೆ ತತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ದೇವನಚನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ 
ಸರ್ವಂ ಶಶಂಸ ತತ್ತ್ವೇನ ತೃಷ್ಟುಕ್ಹೈವ ಚಿಕೀರ್ಷಿತಂ ॥ O೪ ॥ 


ಭವದ್ವಧಾರ್ಥಂ ಜನಿತಸ್ತ್ವಷ್ಟ್ವಾಯಂ ತಪಸಾಸುರಃ । 
ವೃತ್ರೋ ನಾಮ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸರ್ವದೈತ್ಯಾಧಿಪೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೧೫॥ 


೧೧. ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ವೃ ತ್ರಾಸುರನ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಗರ್ವಿತರಾದ ದೈತ್ಯರು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳ್ಲರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿದರು. 

೧೨. ಆಗ ಸೋತುಹೋದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಅಸ್ರೃಶಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ದಧೀಚಮೆುನಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ 
ಹೋದರು. 

೧೩. ಆಗ ಆ ದೇವತೆಗಳೂ ಖಷಿಗಳೂ ದೈತ್ಯರಿಂದೆ ಸಿಕ್ಕಿದಕಡೆ ಕೊಲ್ಲ 
ಲೃಡುತ್ತಾ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದು ಆ ತಮ್ಮ 
ವ್ಯಸನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು. 

೧೪. ದೇವತೆಗಳು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಪಿತಾಮಹ 
ನೆನಿಸಿದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಕೋಪಗೊಂಡು ತೃಷ್ಟ್ಯವೆಂಬುವನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೧೫ ಆ ತ್ವಷ್ಟೃವೆಂಬುವನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ವಾಗಿಯೇ ಬಹುತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಎಲ್ಲ ದೈತ್ಯರಿಗೂ ಅಧಿಸತಿಯೂ 
ಆದ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಮಗನಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವನು. 


274 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ಪ್ರಯೆತ್ನೆಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಭವೇದಸ್ಕ ವಧೋ ಯಥಾ । 
ತತ್ರೋಷಾಯೆಂ ಶೃಣು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಧರ್ನುಹೇಕೋರ್ವದಾನಿ ತೇ ॥ ೧೬॥ 


ಮಹಾಮುನಿರ್ದಧೀಚಿರ್ಯಸ್ಸ ತವೆಸ್ತೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ವ 
ಲೇಭೇ ಶಿನಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ವಜ ಸ್ಕಿತ್ವವರಂ ಪುರಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಸ್ಯಾಸ್ಥೀನ್ಯೇವ ಯಾ ತದ್ವಂ ಸ ದಾಸ್ಯತಿ ನ ಸೆಂಶಯೆಃ । 
ನಿರ್ಮಾಯ ಶೈರ್ದಂಡವಜ್ರಂ ವೃತ್ರಂ ಜಹಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೮॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವ ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಮ ಬ್ರಹ್ಮವಚನಂ ಶಕ್ರೋ ಗುರುಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಮರಸ್ಸದ್ಯೋ ದಧೀಚ್ಯಾಶ್ರಮಮುತ್ತಮಂ 1೧೯ 





೧೬ ಈ ವೈ ತ್ರಾ ಸುರನಿಗೆ ಸಾವು ಉಬುಗುವಂತೆ ಈಗ ನೀವೇನಾದರೂ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನ ನಡೆಸತೇ ಬೇಕು ಎಲ್ರ ಇಂದ್ರನೇ, ಧರ್ಮಸ ಂಸ್ಥಾಸನೆ ನೆಗೋಸ್ಟ ರೆ 
ನಾನಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವ ವನು. 


೧೭. ದಧೀಟಿಯೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಯಿರುವನವ್ಟೆ ಆತನು ಮಹಾತನೋ 
ನಿರತನು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು, ಅತನು ಶಂಕರನನ್ನು ಸೇವೆಗೈದು 
ತನ್ನ ಮೂಳೆಗಳೆಲ್ಲಾ ವಜ್ರಮಯವಾಗಿರುವಂಕೆ ಆತನಿಂದ ಈ ಹಿಂಜೆಯೇ ವರವನ್ನು 
ವಡೆದಿರುವನು. 


೧೮. ನೀನೆಲರೂ ಹೋಗಿ ಆತನ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸಿರಿ ಆತನು 
ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ನೀವು ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟೇಕೊಡುವನು ಎಲ್ಛೆ ಇಂದ್ರನೇ, 
ಆ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ದಂಡಾಕಾರವಾದ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸು. 


೧೯. ಈರೀತಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರನ ನು ಬೃಹನ ರತ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ನೊಡನೆಯೂ ದೇವಕಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಆಶ ಕ್ರನಕ್ಕಿ ಒಡನೆಯೇ 
ತೆರಳಿದನು. 
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ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ ಮುನಿಂ ಶಕ್ರಃ ಸುವರ್ಚಾನ್ವಿತಮಾದರಾತ್‌ | 
ನನಾಮ ಸಾಂಜಲಿರ್ನವ್ರುಃ ಸಗುರುಃ ಸಾಮರಶ್ಚ ತಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ತದಭಿಪ್ರಾಯಮಾಜ್ಞಾಯ ಸ ಮುನಿರ್ಬುಧಸತ್ತಮಃ । 
ಸ್ವಪತ್ಲೀೀಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸುವರ್ಚಾಂ ಸ್ವಾಶ್ರಮಾಂತರಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ತತಸ್ಸದೇನರಾಜಶ್ಚ ಸಾಮರಃ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಃ । 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಸರೋ ಭೂತ್ವಾ ಮುನೀಶಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


॥ ಶಕ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ತ್ವಷ್ಟಾ ನಿಪ್ರಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ವಯಂ ದೇವಾಸ್ತಥರ್ಷಯಃ । 
ಶರಣ್ಯಂ ತ್ವಾಂ ಮಹಾಶೈವಂ ದಾತಾರಂ ಶೆರಣಂ ಗತಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸ್ವಾಸ್ಕೀನಿ ದೇಹಿ ನೋ ವಿಪ್ರ ಮಹಾನಚ್ರಮಯಾನಿ ಹಿ । 
ಅಸ್ಮಾ ತೇ ಸ್ವಪನಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ಸುರದ್ರುಹಂ H ೨೪ ॥ 


೨೦. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುವರ್ಚಸೆಯೊಡನೆ ಕುಳಿತಿರುವ ದಧೀಚಿ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಅಮುರರೆಲ್ಲರೊಡನೆ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಮುಕುಲಿತೆಹಸ್ತನಾಗಿ 
ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೨೧. ಅತಿ ಕುಶಲಮತಿಯಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಅವರು ಬಂದಿರುವುದರ 
ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾದ ಸುವರ್ಚೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮದೊಳಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

೨೨. ಬಳಿಕ ಆ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತಾ ಆ ಮುನೀಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೨೩. ಈ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಸಿಗಳೂ ತೃಷ್ಟೃ ನಿನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 
ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯೂ ಶರಣಾಗತಸಂರಕ್ಷನೂ ಪರಮದಾನಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವೆ 
ಲ್ಲರೂ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇವೆ. 

೨೪. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ವಜ್ರದಂತೆ ಬಲಾಢ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ 
ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡುವವನಾಗು. ನಿನ್ನ ಮೂಳೆಯಿಂದ ಒಂದು ಆಯುಧ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ ಆ ದೇವಶತ್ರುವಾದ ವೃತ್ರನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸುವೆನು. 


276 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ಸ ಮುನಿಃ ಪರೋಪಕರಣೇ ರತಃ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶಿವಂ ಸ್ವನಾಥಂ ಹಿ ವಿಸಸರ್ಜ ಕಲೇನರಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಗತಸ್ಸದ್ಯಸ್ಸ ಮುನಿರ್ಧ್ವಸ್ತಬಂಧನಃ 1 
ಪುಸ್ಪನೃಷ್ಟಿರಭೂತ್ತತ್ರ ಸರ್ವೇ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಥ ಗಾಂ ಸುರಭಿಂ ಶಕ್ರ ಆಹೂಯಾಶು ಹೈಲೇಹಯತ್‌ । 


ಅಸ್ತ್ರನಿರ್ಮಿತಯೇ ತ್ವಾಷ್ಟ ೦ ನಿದಿದೇಶ ತಡಸ್ತಿಭಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತದಾಜ್ಞಸ್ತಶ್ಚಕ್ಸೈಸೇಂಸ್ಕ್ರಾಣಿ ಕೈತ್ಸಶಃ । 
ತದಸ್ಥಿಭಿರ್ವಜ್ರಮಯ್ಯೈಸ್ಸುದ ಥೈ ಶ್ರಿವವರ್ಚಸಾ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೫. ಈರೀತಿ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಲು ಪರೋಪಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತ 
ನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ತನ 


ಲ್ಸ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತು ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟನು 


೨೬. ಆಕ್ಷಣವೇ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಸಂಸುರರುಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹರಿದು 
ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮರೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಸೋದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಹೊವಿನನುಳೆ ಸುರಿ 


ಯಿತು ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾದರು 


Ww 
೧೧ 


೨೭. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಕರೆದು ಆ ಮುನಿಯ ಮೂಳೆ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ನಾಲಗೆಯಿಂದ ನೆಕ್ಕಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಶುದ್ಧವಾದ ಆ ಮೂಳೆ 
ಗಳಿಂದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವಂತೆ ತ್ವ ಪುತ್ರನಾದ ನಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ 
ಅನ್ಬಣೆಮಾಡಿದನು. 


ಸೃ 


೨೮ ಆರೀತಿ ಅಪ್ಪಣೆಸಡೆವ ಆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಶಿವತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟ 
ಬಲಾಢ್ಯವಾಗಿರುವ ವಜ್ರಮಯವಾದ ಆ ಅಸ್ತಿಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಾಬಗೆಯ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
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ತಸ್ಯ ವಂಶೋದ್ಭವಂ ವಜ್ರಂ ಶರೋ ಬ್ರಹ ಶಿರಸ್ಕಥಾ । 


ಕಬ 
ಅನ್ಯಾಸ್ಥಿ ಭಿರ್ಬಹೂನಿ ಸ್ವಪೆರಾಣ್ಯಸ್ಟ್ರಾಣಿ ನಿರ್ಮವೇ ॥ ೨೯॥ 
ತನಿಂದ್ರೋ ವಜ್ರಮುದ್ಯಮ್ಯ ವರ್ಧಿತಃ ಶಿವವರ್ಚಸಾ | 
ವೃತ್ರಮಭ್ಯದ್ರವತ್ಯು್ರಜ್ಧೋ ಮುನೇ ರುದ್ರ ಇವಾಂತಕಂ hao 
ತತಃ ಶಕ್ರಸ್ಸುಸನ್ನದ್ಧಸ್ತೇನ ನಜ್ರೇಣ ಸದ್ರುತಂ। 

ಉಚ್ಚಕರ್ತ ಶಿರೋ ವಾರ್ತ್ರಂ ಗಿರಿಶೃಂಗಮಿವೋಜಸಾ ॥೩೧॥ 


ತದಾ ಸಮುತ್ಸವಸ್ತಾತ ಬಭೂವ ತ್ರಿದಿವೌಕಸಾಂ । 
ತುಷ್ಟು ವುರ್ನಿರ್ಜರಾಶ್ಯಕ್ರಂ ಪೇತುಃ ಕುಸುಮವೃಷ್ಟಯಃ ॥೩೨॥ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ತಾತ ಪ್ರಸಂಗಾಚ್ಚರಿತಂ ತ್ವಿದಂ । 
ಪಿಸ್ಟಲಾದಾವತಾರಂ ಮೇ ಶೃಣು ಶಂಭೋರ್ಮಹಾದರಾತ್‌ ॥೩೩॥ 








೨೯. ಆಗ ಆ ಮುನಿಯ ಬೆನ್ನೆಲುಬಿನಿಂದ ವಜ್ರಾಯುಧವೂ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಸ್ಸೆಂಬ 
ಬಾಣವೂ ಉಂಟಾದುವು. ಉಳಿದ ಇತರ ಎಲುಬುಗಳಿಂದ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಇನ್ನೂ 


ಕೆಲವು ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಇತರರ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಲಾಯಿತು. 


೩೦. ಬಳಕ ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿದ ಬಲವುಳ್ಳ ಆ ಇಂದ್ರನು ವಜ್ರಾ 
ಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ರುದ್ರನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟುವಂತೆ ಕೋಪದಿಂದ 
ವೃತ್ರನನ್ನು ಬೆನ್ನ ಟ್ಟಿಹೋದನು. 

೩೧. ಅನಂತರ ವಜ್ರಾಯುಧನಿಂದ ಪರ್ವತಗಳ ಕೋಡುಗಲ್ಲುಗಳನ್ನುರುಳಿ 
ಸುವಂತೆ ಬೇಗನೆ ಆ ವೃತ್ರಾಸುರನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿಬಿಟ್ಟನು 

೩೨. ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯೇ, ಆಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ಸವವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಮೇಲಿನಿಂದ ಹೂದಿನಮಳೆ 
ಸುರಿದುವು. 


೩೩. ಅಪ್ಪು, ನಿನಗೆ ಈರೀತಿ ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಈ ಚರಿತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು. 
ಈಗ ಶಂಕರನು ನಿನ್ಸಲಾದಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು 
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ಸವರ್ಜಾ ಸಾ ಮುನೈಃ ಸಶ್ಲೀ ಡೆಧಥೀಚಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ದ್ರಾ ne ದ್‌ Fe 
ಯಯಾ ಸ್ವಮಾಕ್ರ ಮಾಭ್ಯಂತಶ್ತದಾಜ್ಞಪ್ತಾ ನತಿಪ್ರತಾ ॥೩೪॥ 


ಆಗತ್ಯ ಸತ್ರೆ ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಪತಿಂ ಸ್ವಂ ತಪಸ್ವಿನೀ | 
ಗೃಹಕಾರ್ಯಂ ಚ ಸಾ ಸತತ ಪತಿನಿದೇಶತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಆಜಗಾಮು ಸುನಸ್ತತ್ರ ಪೆಶ್ಮಂತೀ ಬಹ್ವಶೋಭನಂ | 
ದೇವಾಂಶ್ಚ ತಾನ್ಮುನಿಶ್ರೇ (ಡೆ ಸುನರ್ಚಾ ವಿಸ್ಕಿ ತಾಭರತ್‌ Hak 


ಬ್ಹ್ಯಾತ್ವಾ ಚೆ ತತ್ಸೆ ರ್ನವಿದೆಂ ಸುರಾಣಾಂ 
ಸ್ಟ ತ್ಯ ೦ ತೆದುನಿಂಂ ಚೆ ಚುಕೋವ ಸಾಧ್ವಿ 1 
ದನೌ ತದಾ ಶಾವಮತೀನ ರುಷ್ಪಾ 


ತೇಷಾಂ ಸುನರ್ಚಾ ಖುಹಿವರ್ಯಭಧಾರ್ಯಾ 1 ೩೭ ॥ 


(ಚಮುನಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 


ಧಿ 
ನ್ಮ ಆಕವುದ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳಷ್ಟೆ. 


೩೫. ಅನಂತರ ಈಜಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನಿ ಪತಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮುವ ಆ 
ಬಡಹೆಂಗಸು ಪುನಃ ತನಗೆ ಸತಿಯು ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ 


ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡಬರಲು ಒಳಗೆಹೋದಳು. 


೩೬ ಎಲ್ರ ಮುನೀಂದ್ರ ನೇ, ಬಳಿಕ ಸುವರ್ಜಿಯು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮಕ್ಕೆ ಅಲಿಗೆ ಬಂದಳು ಅಬೆಲ್ಲಾ ಅತುಭಕರವುದ ಅತ್ನಮಂಗಲದೆಶ 
ಇ ೧೧ 0೧೧. 00 ಶಿ ಲು p) 

ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದುವನ್ನೂ ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತ 


೩೭, ಆಗ ಸತಿಪ್ರಾಣೆಯಾದ ದಧೀಚನತ್ನಿಯು ಇದೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಮಹಾಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವರಿಗೆ ಶಾಪನನ್ನಿತ್ತಳು 


¢ 
pT 


ಎ 
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॥ ಸುವನರ್ಜ್ಚೊೋವಾಚ ॥ 
ಅಹೋ ಸುರಾ ದುಷ್ಪ ತರಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ 
ಸ್ವಕಾರ್ಯದಕ್ಷಾ ಹ್ಯಬುಧಾಶ್ನ ಲುಬ್ಛಾಃ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಸರ್ನೇ ಪಶವೋ ಭವಂತು 
ಸೇ5ಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮೇದ್ಯ ಪ್ರಭೃತೀತ್ಯುವಾಚ ॥೩೮॥ 


ಏನಂ ಶಾಸಂ ದದೌ ತೇಷಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಸಾ ತಪಸ್ವಿನೀ । 
ಸಶಕ್ರಾಣಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸುವರ್ಚಾ ಮುನಿಕಾಮಿನೀ nan 


ಅನುಗಂತುಂ ಪತೇರ್ಲೊೋಕೆಮಥೈಚ್ಛತ್ಸಾ ಪತಿವ್ರತಾ । 
ಚಿತಾಂ ಚಕ್ರೇ ಸಮೇಧೋಭಿಃ ಸುಪನಿತ್ರೈರ್ಮನಸ್ವಿನೀ ॥೪೦॥ 


ತತೋ ನಭೋಗಿರಾ ಪ್ರಾಹ ಸುವರ್ಚಾಂ ತಾಂ ಮುನಿಪ್ರಿಯಾಂ । 
ಆಶ್ವಾಸಯಂತೀ ಗಿರಿಶಪ್ರೇರಿತಾ ಸುಖದಾಯನೀ ॥೪೧॥ 





೩೮. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾದುಷ್ವರು, ಸ್ವಾರ್ಥಪರರು, 
ವಿವೇಕಹೀನರು, ಅತಿ ಕೃಪಣರು. ಆದುಡರಿಂದ ಇಂದಿನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇಂದ್ರನೇ 
ಮೊದಲಾಗಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪಶುಗಳಾಗಿರಿ. 


೩೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ದಧೀಚಮುನಿಯ ಸತ್ನ್ತಿಯಾದ 
ಸುವರ್ಜೆಯು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 


೪೦. ಅನಂತರ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಿರುವ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರ 
ಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾಠ್ಕಗಳಿಂದ ಚಿಕೆಯನ್ನು 
ಒಡ್ಡಿದಳು. 


೪೧. ಆಗ ಮುನಿಪತ್ನಿಯಾದ ಸುವರ್ಜೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಲು 
ಶಿವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಸುಖಕರವಾದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಈರೀತಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
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n ಆಕಾಶವಾಣ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ಸಾಹಸಂ ನ ಕುರು ಪ್ರಾಜ್ಞೇ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ವಚಃ | 
ಮುನಿತೇಜಸ್ತ್ವದುದರೇ ತೆಮತ್ತಾಪೆಯ ಯತ್ನತಃ 1೪೨ ॥ 


ತತಃ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಚರಣಂ ದೇವಿ ಕರ್ತುಂ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ । 
ಸಗರ್ಭಾ ನ ದಹೇದ್ದಾತ್ರಮಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿದೇಶನಂ !೪೩॥ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ನಭೋಪಾಣೀ ನಿರರಾಮ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ತಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ಮುನೇಃ ಪತ್ನೀ ವಿಸ್ಮಿತಾಭೂತ್ಕ್ಸಣಂ ಚಸಾ ॥೪೪(॥ 


ಸುವರ್ಚಾ ಸಾ ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ಪತಿಲೋಕಮಭೀಸ್ಪ ತೀ । 
ಉಪನಿಶ್ಯಾಶ್ಮನಾ ಭೂಯಃ ಸೋದರಂ ವಿದದಾರ ಹ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೨. ಎಲ್‌ ಪ್ರುಜ್ಞಳೇ, ನಿನ್ನ ಈ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು ನನ್ನ 
ತ್ರಮವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಬಸುರಿನಲ್ಲಿ ದಧೀಚಮುನಿಯ 
ತೇಜಸ್ಸು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಜನನವಾಗುವಂತೆ 
ಯ 


ಬ 


೪೩. ಎಲೆ ದೇವಿ, ಬಳಿಕ ನಿನ್ನಿಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡು. ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದವಳು 
ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ ಪಾಲುಮಾಡಬಾರದೆಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಟ್ಟಾಜ್ಞೆ 
ಯಿರುವುದು ಎಂದಿತು. 

೪೪. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ನಿಂತು 
ಹೋಯಿತು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಚಕಿತ 
ಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೪೫. ಬಳಿಕೆ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಸುವರ್ಚಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರಲೇಜೀ ಕೆಂಒ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಕಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಹೊಡೆದು ಸೀಳಿಬಿಟ್ಟಳು. 
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ನಿರ್ಗತೋ ಜಠರಾತ್ರೆಸ್ಕಾ ಗರ್ಭೋ ಮುನಿವರಸ್ಯ ಸಃ । 
ಮಹಾದಿವ್ಯ ತನುರ್ದೀಸಪೊ ತ್ರೀ ಭಾಸಯಂಶ್ಚ ಏಕೋ ದಶ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸಾಕ್ಸಾದ್ರುದ್ರಾವತಾರೋ$ಸೌ ದಧೀಚವರತೇಜಸಃ। 


ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಸ್ಸ್ವಯಂ ತಾತ ಸ್ವಲೀಲಾಕರಣೇ ಕ್ಷಮುಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ವಸುತಂ ದಿವ್ಯಸ್ವರೂಪಂ ಮುನಿಕಾನಿನೀ । 
ಸುವರ್ಚಾಜ್ಞಾಯ ಮನಸಾ ಸಾಕ್ಸಾಮ್ರದ್ರಾವತಾರಕಂ ॥೪೮॥ 


ಪ್ರಹ್ಠ ೈಷ್ಟಾಭೂನ್ಮ ಹಾಸುದ್ವೀ ಪ ಸ್ರಣಮ್ಮಾಶು ನುನಾವ ಸಾ । 


ಸಶ್ಟದಿ ಸ್ಥಾ ಜಾಜ್‌ ತನ್ನ್ವರೂಸಂ ಮುನೀಶ್ವರ 1ರ ॥ 


ಸುವರ್ಚಾ ತನಯಂತಂಚ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಸೆ ನಿಮಲೇಕ್ಷಣಾ । 


ಜನನೀ ಪ್ರಾಹ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ ಪ ತ ಮಧೀಪ್ಸತೀ ॥ ೫೦% 


೪೬. ಆಕ್ಷಣನೇ ಗರ್ಭರೂಪನಾಗಿದ್ದ ದಧೀಚಮುನಿಯ ತೇಜಸ್ಸು ಶಿಶು 
ರೂಪವಾಗಿ ಅಕೆಯ ಬಸುರಿನಿಂದ ಈಜೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಆ ಶಿಶುವು ತನ್ನ ಅಂದವಾದ 
ಮೈಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಪೆತ್ತುನಿಕ್ಟುಗಳನನ್ನ ಬೆಳಗುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. 


೮ 


೪೭. ಅಪ್ಪು, ಆ ಶಿಶುಪುಸಾಕ್ಸಾ ತ್‌ ರುದ್ರನ ಅವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿ. ತನ್ನ 
ಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿರುವ ಸ್ರಭುನ್ರ ತಾನಾಗಿಯೇ ಧೀ ಚಮುನಿಯ ಉತ್ತಮವಾದ 


ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಿರ್ಭವಿ ಸು 


೪೮. ಆಗ ದಿವ್ಯವಾದ ಆಕ್ಕ ತಿಯಿಂದೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು 
ಕಂಡು ಮಹಾನತಿವ್ರತೆಯಾದ ಮುನಿಸತ್ತಿಯು, ಈತನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವನ ಅವತಾರ 
ವೆಂದು ಅರಿತು ಮಹಾಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದಳು. ಅನಂತರ ಆಕೆಯು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. 

೪೯ ಎಲ್ಪೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಆ ಕುಮಾರನ ರೂಪವನ್ನೇ ತನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿದಳು. 

೫೦. ಅಗೆ ಪತಿಪ್ರಾಣೆಯಾದ ಸುವರ್ಚೆಯು, ಸತಿಲೋಕವನ್ನು ಸೇರ 


ಬೇಕೆಂಬ ತವಕದಿಂದ ನಸುನಗುತ್ತಾ ತಿಳಿಯಾದ ಕಂಗಳಿಂದ ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು 
ನೋಡಿ ವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದಳು. 


ಅಧ್ಯಾ ಯ ೨೪ ] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


॥ ಸುವನರ್ಜೊೋವಾಚೆ ॥ 
ಹೇ ತಾತ ಪೆರಮೇಶಾನ ಚಿರಂ ತಿಷ್ಕಾಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ । 
ಅಶ್ವತ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ಸರ್ವೇಷಣಂ ಸುಖದೋ ಭವೇಃ 1೫೧॥ 


ಮಾಮಾಜ್ಞಾಸೆಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ನತಿಲೋಕಾಯ ಚಾಧುನಾ | 
ತತ್ರಸ್ಥಾಹಂ ಚ ಸೆತಿನಾತ್ವಾಂ ಧ್ಯಾಸ್ಕೇ ರುದ್ರರೂಪಿಣಂ 1 ೫೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸಾ ಬಭಾಷೇತಥ ಸುವರ್ಚಾ ತನಯಂ ಪ್ರತಿ । 


ಪತಿಮನ್ವಗಮತ ಧ್ವೀ ಪರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ 1೫೩% 


ಸ್ಸ 
ಏನಂ ದಧೀಚಪತ್ಪೀ ಸಾ ಪೆತಿನಾ ಸಂಗತಾ ಮುನೇ । 
ಶಿನಲೋಕಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ನಿಷೇವೇ ಶಂಕರಂ ಮುದಾ 1 ೫೪ ॥ 





೫೧. ಅಪ್ಪು ವರಮೇಶ್ವರಾ, ಹೇ ಮಹಾನುಭಾವ, ನೀನೀ ಅಶ್ವತ್ಥವೃಕ್ಷದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ನೆಲೆಸುವವನಾಗು. ಹಾಗೆ ನೆಲೆಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 


ಆ 
ಸುತ್ತಿರು. 


೫೨ ನಾನೀಗ ಪತಿಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಲು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅನುಣ್ಞೆಯನ್ನು 
ಕೊಡು. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಪತಿಯಾದ ದಧೀಚಮುನಿಯೊಡನೆ 
ರುದ್ರಾವತಾರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು ಎಂದಳು. 


೫೩ ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸುವರ್ಜೆಯ್ಯ, ತನ್ನ 
ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಅನಂತರ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು, ಮಹಾಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿದಳು. 


೫೪: ಹೀಗೆ ದಧೀಚಸತ್ನಿಯು ಪತಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿದಳು. ಅನಂತರ ಶಿವ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೇವಿಸಿದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾಸ್ಸೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನಿಭಿಸ್ಸಹ । 


ತತ್ರಾಜಗ್ಮುಸ್ತ್ವರಾ ತಾತ ಆಹೊತಾ ಇವ ಹರ್ಷಿತಾಃ ೪೫೫ ೪ 


ಹರಿರ್ರ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾವತೀರ್ಣಂ ಶಂಕರಂ ಭುನಿ! 


ಸುವರ್ಚಾಯಾಂ ದಧೀಚಾದ್ವಾ ಯಯತುಸ್ಸ್ಪಗಣೈಸ್ಸಹ । ೫೬ ॥ 
ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾನತೀರ್ಣಂ ತಂ ಮುನಿಪುತ್ರತ್ವಮಾಗತಂ । 
ರುದ್ರಂ ಸರ್ನೆೇ ಪ್ರಣೇಮುಶ್ಚ ತುಷ್ಟುವುರ್ಬದ್ಧಪಾಣಯಃ ೫೭ ॥ 
ತದೋತ್ಸವೋ ಮಹಾನಾಸೀದ್ದೇವಾನಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ನೇದುರ್ದುಂದುಭೆಯಸ್ವ ತ್ರ ನರ್ತಳ್ಕೋ ನನ್ಫತುರ್ಮುದಾ ॥ ೫೮ ॥ 
ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಸುತ್ರಾಶ್ಚ *ನ್ನರಾ ವಾದ್ಯವಾದಕಾಃ । 
ವಾದಯಾಮಾಸುರಮರಾಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಂ ಚ ಚಕ್ರಿರೇ ॥೫೯॥ 
೫೫. ಅಪ್ಪಾ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ಖುಷಿಗಳೊಡನೆ ಬಹು 


ಸಂಕೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಗೆ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬಂದರು 


೫೬. ಅದೇರೀತಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸಂವಾರಸಮೇತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ವಿಷ್ಣುವೂ 
ಸಹ ದಧೀಚವಮುನಿಯ ಸಕ್ನಿಯಾದ ಸುವರ್ಜ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಅವತರಿಸಿರು 
ವುದನ್ನು ಅರಿತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೫೭ ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಲೀಲಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಮುನಿಯ 


ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು 


೫೮. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅದೊಂದು ಭಾರಿ ಉತ್ಸವವೇ ಜರುಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಆಗ ದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಅಸ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಂಕೋಷ 
ದಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. 


೫೯. ಆಗ ಗಂಧರ್ವಸ್ರತ್ರರು ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು ಕಿನ್ನರರು ವಾದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಾಜಿಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳು ಹೂವಿನಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಪಿಪ್ಪಲಸ್ಕ ಶರ್ನಪಿತುರ್ವಿಲಸಂತಂ ಸುತಂ ಚ ತೆಂ! 
ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ನಿಧಿವತ್ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಯಾಸ್ತುಷ್ಟುವುಃ ಪುನಃ 1೬೦॥ 


ಪಿಪ್ಪಲಾದೇತಿ ತನ್ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭನ ದೇವೇಶ ಇತ್ಯೊಚೇ ಹರಿಣಾ ಸುರೈಃ 1೬೧॥ 


ಇ Rad ಇ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೆಮನುಜ್ಞಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಲುಸ್ಬುರಾಸ್ತ್ರಥಾ 


ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಯಯುಸ್ಸರ್ನೇ ನಿಧಾಯ ಚ ಮಹೋತ್ಸವಂ 1೬೨ ॥ 


ಅಥ ರುದ್ರಃ ಪಿವೈಲಾದೋತಕ್ವತ್ತಮೂಲೇ ಮಹಾಸ್ರೆಭುಃ । 
ತೆತಾಪ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ 1೬೩1 


೬೦- ಪಿಸ್ಸಲನೆಂದು ಬೇರೆ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆ ದಧೀಚನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿ 
ಸಿರುವ ಆತನನ್ನು ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳು ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ 


ಪುನಃ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು 


೬೧. ಆಗ ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಪಿಸ್ಸಲಾದನೆಂದು ಹೆಸ 
ರಿಟ್ಟನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ, ಎಲ್ಫೆ ದೇವನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


೬೨. ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನಿಷ್ಣುವೂ ಉಳಿ 


ದೆಲ್ಲ ದೇವಶೆಗಳೂ ಮಹಾಸಡಗರದಿಂದೆ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


೬೩ ಅನಂತರ ರೆದ್ರಾವತಾರನಾದ ಆ ಪಿಸ್ಸಲಾದದುನಿಯು ಎಲ್ಲ ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಹಿತವುಂಬಾಗಲೆಂದು ಆ ಅರಳಿಯನುರದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೇ ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದೃಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಮೆಂ ಸುತಪೆಸಸ್ತಸ್ಯ ಪಿಸ್ಸಲಾದಸ್ಯ ಸಂಮುಖೇ । 
ಮಹಾಕಾಲೋ ವೃತೀಯಾಯ ಲೋಕ ಚರ್ಯಾನುಸಾರಿಣಃ 1 ೬೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಿಪ್ಪಲಾದಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೬೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಲೋಕದ ವ್ಯವಹಾರದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಆ ಹಸ ಸ್ಪಲಾದ 
ಮುನಿಯು ಬಹು ಘೋರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಬಹಳಕಾಲವು ಸು 
ಹೋಯಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಿಪ್ಪಲಾದಾವತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ಇಸ್ಪತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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1] ತ್ರೀ fi 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾ೫ || 


(0 


ಅಧ ಜಾ ಸುಕ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚೆವಿಂಪೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವಾಲ — 


|| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಅಥ ಲೋಕೇ ವ್ಯವಸ್ಥಾಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸ್ಥಾವನೇಚ್ಛಯಾ 
ಮಹಾಲೀಲಾಂ ಚಕಾರೇಶಸ್ತಾಮಹೋ ಸನ್ಮುನೇ ಶೃಣು un 


ಏಕದಾ ಪು ಭೆಡ್ರಾಯಾಂ ಸ್ಥಾತುಂ ಗಚ್ಛನ್ಮುನೀಶ್ವರಃ । 
ದದರ್ಶ ಪದ್ಮಾಂ ಯುವತೀಂ ಶಿವಾಂಶಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ ॥೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲ್ಛೈ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಮುನಿಯೇ, ಅನಂತರ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದು 
ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಳಸಟ್ಟು ನಡೆಯುವಂತೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಆ ಪ್ರಭುವು ಒಂದು ಅದ್ಭುತವಾದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರಿದನು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳು. 


೨ ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಆ ಮುನೀಂದ್ರನು, ವುಷ್ಪಭದ್ರಾನನಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ, ವಾರ್ವತಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಕಡುಚಲುನೆ 


ಯಾದ ಪಜ್ಮಿಯೆಂಬ ಯುವತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಗಂ': ಶಾ 


ತಲ್ಲಿಪ್ಪುಸ್ತತ್ಟಿತುಃ ಸ್ಥಾನಮನರಣ್ಯಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ । 


ಜಗಾಮ ಭುವನಾಚಾರೀ ಲೋಕತತ್ತ್ವನಿಚಕ್ಷಣಃ ॥೩॥ 


ರಾಜಾ ನರಾಣಾಂ ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಣನ್ಮು ಚ ಭಯಾಕುಲಃ । 
ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಕಂ ದತ್ತಾ ಸೂಜಯಾಮಾಸೆ ಭಕ್ತಿ ತಃ nen 


ಸ್ನೇಹಾತ್ಸರ್ವಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸೆಯಯಾಜೇ ಕನ್ಯಕಾಂ ಮುನಿಃ । 
ಮಾನೀ ಬಭೂವ ನೃಪತಿಃ ಕಿಂಚಿನ್ನಿರ್ವಕ್ತುಮಕ್ಷಮಃ ॥೫॥ 


ಮುನಿಃ ಪ್ರೋವಾಚ ನೃಪತಿಂ ಕನ್ಯಾಂ ಮೇ ದೇಹಿ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಅನ್ಯಥಾ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಕೇನಹಂ ತ್ವಯಾ ಸಹ ॥೬॥ 


೩. . ಆ ಯುವತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಂಕುರಿಸಲು, ಅವಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರುವ ಆ 
ಮುನಿಯು, ಆ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪದ್ಮೆಯೆಂಬ ಆ ಯುವತಿಯ ತಂದೆ 
ಯಾದ ಅನರಣ್ಯನೆಂಬ ನೃಸತಿಯ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೪. ಆಗಲ ಅನರಣ್ಯನೆಂಬ ದೊರೆಯು, ಪಿಪ್ಪಲಾದೆಮುನಿಯು ಬಂದುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಭಯಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು ಇತ್ತು 
ಸತ್ಯರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 


೫. ಆ ಮುನಿಯು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಆತನ 


ಮಗಳನ್ನು ತನಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಅನರಣ್ಯ ನೆಂಬ 
ಆ ಅರಸು ಏನು ಹೇಳಲೂ ತೋರದೆ ಮೌನವಹಿಸಿ ಸುಮ್ಮಕೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. 


೬. ಆಗ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ದೊರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು,  "" ನೀನೀಗ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನಿತ್ತೆಯೋ ಸರಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು ” ಎಂದನು. 
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ಅಥೋ ಬಭೂವುರಾಚ್ಛನ್ನಾಃ ಸರ್ವೇ ರಾಜಜನಾಸ್ತದಾ । 
ತೇಜಸಾ ಪಿಸ್ಪಲಾದಸ್ಯ ದಾಧೀಚಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇ Hu 


ಅಥ ರಾಜಾ ಮಹಾಭೀತೋ ನಿಲಸ್ಯ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಕನ್ಯಾಮಲಂಕೃತಾಂ ಸವ್ಮಾಂ ವೃದ್ಧಾಯ ಮುನಯೇ ದದೌ neu 


ಪೆದ್ಮಾಂ ನಿವಾಹ್ಯ ಸ ಮುನಿಶ್ಶಿವಾಂಶಾಂ ಭೂಪತೇಃ ಸುತಾಂ । 
ಪಿಪ್ಪಲಾದೋ ಗಹೀತ್ವಾ ತಾಂ ಮುದಿತಃ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಯೆಯಾ nen 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮುನಿನರೋ ವಯಸಾ ಜರ್ಜರೋಧಿಕೆಃ । 
ಉನಾಚ ನಾರ್ಯಾ ಸ ತಯಾ ತಪಸ್ವೀ ನಾತಿಲಂಪಟಃ n oon 





೭, ಆನಂತರ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಅಸಡ್ಮೆಯಾಗಿ ಕಂಡ ಆ ರಾಜನ ಕಡೆಯ 
ಜನರೂ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಸುತ್ರನಾದ ಆ ಪಿಪ್ಪಲಾದ ಮಹಾಮುನಿಯ ತೇಜಸ್ಸ್ಪನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಬೆರಗಾದರು 


೮. ಆಗಆ ದೊರೆಯು, ಬಹುನೊಂದವನಾಗಿ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಸದ್ಮೆಯನ್ನು ಚಿನ್ನುಗಿ ಸ್ಕ್ರಿಂಗರಿಸಿ, ಆ ವೃದ್ಧ ಮುನೀಂದ್ರನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 


೯. ಜಗಜ್ಜನನಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವ ಆ ಅನರಣ್ಯಸುತೆಯಾದ 
ಪದ್ಮೆಯನ್ನು ಮಡುನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಏಿಪ್ಪಲಾದಮುನಿಯು, ಮಹಾನಂತೊಂಸ 
ದಿಂದ ತನ್ನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೧೦ ವಯಸ್ಸು ಮಿತಿಮಾರಿ, ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಡಿಲವಾಗಿ. ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಆಸೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಮುದಿಮುನಿಯ ಆ ಯುವಶಿಯೊಡನೆ 
ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆದರೂ, 
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ಅಥೋತನರಣ್ಯ ಕೆನ್ಯಾ ಸಾ ಸಿಷೇನೇ ಭಕ್ತಿತೋ ಮುನಿಂ । 


ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಾರಾಯಣಂ ಯಥಾ ॥೧೧॥ 


ಇತ್ಥಂ ಸ ಪಿಪ್ಪಲಾದೋ ಹಿ ಶಿನಾಂಶೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 
ರೇಮೇ ತಯಾ ಯುವತ್ಯಾ ಚ ಯುವಾಭೂಯ ಸ್ವಲೀಲಯಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ದಶ ಪುತ್ರಾ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಬಭೂನುಸ್ಸು ತಪಸ್ವಿನಃ । 
ಮುನೇಃ ಸಿತುಸ್ಸಮಾಃ ಸರ್ವೇ ಪದ್ಮಾಯಾಃ ಸುಖವರ್ದ್ಧನಾಃ 1 ೧೩ ॥ 


ಏವಂ ಲೀಲಾನತಾರೋ ಹಿ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಭೋಃ । 
ಪಿಪ್ಪಲಾದೋ ಮುನಿವರೋ ನಾನಾಲೀಲಾಕರಃ ಪ್ರಜುಃ ॥ ೧೪ ॥ 





೧೧. ಅನರಣ್ಯರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಪದ್ಮೆಯು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಡತೆಯಿಂದಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವಂತೆ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುಕ್ಕಿದ್ದಳು. 


೧೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವಾಂಶಸಂಭೂತನಾನ ಏಸ ರ ಲಾದಮಹಾಮುನಿಯು 
ತನ್ನ ಶೇಲೆಯಿಂದ ಸದೆ ಯನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಪಗೀಕ್ಷಿಸಿ ಅನಂತರ ಅವಳಿಗೆ ಒಲಿದು, 
ಚಲುವನಾದ ಯುವಕರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಯೌವನವತಿಯೊಹನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೩ ಹೀಗೆಯೇ ಇರಲು, ಪದ್ಮೆಯು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ 
ತಂದೆಗೆ ಸರಿಸಮರೆಂದೆನಿಸಿದ ಮಹಾತಸಸ್ವಿಗಳಾದ ಹತ್ತು ಮಕ್ಕಳು ಆ ರಾಜಪುತ್ರಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿದರು. 

೧೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾಪ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಲೀಲಾವತಾರ 
ನೆರಿಸಿದ ನಿಪ್ಟಲಾದ ಮಹಾಮುನಿಯು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರಿದನು. 
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ಯೇನ ದತ್ತೋ ನರಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಲೋಕೇಭ್ಯೋ ಹಿ ದಯಾಲುನಾ | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲೋಕೇ ಶನೇಃ ಪೀಡಾಂ ಸರ್ವೇಸಾಮನಿನಾರಿಣೀಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪೋಡಶಾಬ್ದಾವಧಿ ನೃಣಾಂ ಜನ್ಮತೋ ನ ಭವೇಚ್ಚೆ ಸಾ! 
ತಥಾ ಚ ಶಿನಭಕ್ತಾನಾಂ ಸತ್ಯಮೇತದ್ಧಿ ಮೇ ವಚಃ ॥ ೧೬:॥ 


ಅಥಾನಾದೃತ್ಯ ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸೀಡಾಂ ಶನಿಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ತೇಷಾಂ ನೃಣಾಂ ತೆದಾ ಸ ಸ್ಯಾದ್ಭಸ್ಮಸಾನ್ನ ಹಿ ಸಂಶಯಃ ೧೭ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ಭೆಯತಸ್ತಾತ ವಿಕೃತೋತಸಿ ಶನೈಶ್ಚರಃ | 
ತೇಷಾಂ ನ ಕುರುತೇ ಪೀಡಾಂ ಕದಾಚಿದ್ದ ್ರಹಸತ್ತಮಃ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೫, ಕೆರುಣುಸಾಗರನುದೆ ಮುನಿಯು, ಜಗತ್ತಿನ ಜೀವಿಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಕನಿಕರದಿಂದ ಯಾನನೊಬ್ಬನನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ನೀಡಿಸಿಯ್ಯಬಿಜುವ ಶನಿಯ ಉಪದ್ರವ 


ವನ್ನ ಕಂಡು, ಮರುಗಿ ಅನಕ್ಕೊರಿಗೂ ವರವನ್ನಿತ್ತನು 


೧೬. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹನಿನಾಶು ವರುಷಗಳು 
ತುಂಬುವವರೆಗೂ ಶನಿಪೀಡೆಯು ಉಂಟಾಗದು. ಅದರಂತೆಯೇ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಹಾರು 
ಭಕ್ತಿ ಸುನ್ನಿ ಟ್ಟಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೂ ಅಮ ಕುಡಿ ಸದು ನನ್ನೀಮಾತು ಸತ್ಯವಾದುದು. 


೧೭ ಒೀಡದುವೇಳೆ ನನ್ನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕಡೆಗುಣಿಸಿ, ಆ ಶನಿಯು ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಜನರಿಗೆ ನೀಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುದೇ ಆದರೆ ಅವನು 
ಸುಟ್ಟು ಬಣದಿಯಾಗುವನು. ಇದು ಖಂಡಿತ 

೧೮ ಅಪ್ಪಾ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಈರೀತಿ ವಿಠ್ಫ್ಚಲುವಮುಧಿಯು ವರನನ್ನಿತ್ತುದ 
ರಿಂದ ಹೆದರಿ, ಬಲುಢ್ಯನುದ ಗ್ರಹವೆನಿಸಿದರೂ ಆ ಶನಿಯು, ತಾನು ಎಸ್ಟೇ ಕ್ರೂ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಲಿ ಜನಗಳಿಗೆ ಎಂದೆ:ದಿಗೂ ನೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುವನು. 


ಅಲ್ಲೆ 
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ಇತಿ ಲೀಲಾಮನುಷ್ಯಸ್ಥ ಪಿಪ್ಪಲಾದಸ್ಯ ಸನ್ಮುನೇ | 
ಕಥಿತಂ ಸುಚರಿತ್ರಂ ತೇ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ ॥೧೯॥ 


ಗಾಧಿಶ್ಚ ಕೌಶಿಕಕ್ಚ್ಯೀನ ನಿಸ್ಟಲಾದೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಶನೈಶ್ಚರಕೃತಾಂ ಸೀಡಾಂ ನಾಶಯಂತಿ ಸ್ಮೃತಾಸ್ತ್ರಯಃ ॥೨೦॥ಏ 


ಹಿಪ್ಪಲಾದಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಪದ್ಮಾಚರಿತಸಂಯುತಂ | 
ಯಃ ಪಠೇಚ್ಛೃ್ಛಣುಯಾದ್ವಾಸಿ ಸುಭೆಕ್ತ್ಯಾ ಭುವಿ ಮಾನವಃ ॥ ೨೧॥ 


ಶನಿಸೀಡಾನಿನಾಶಾರ್ಥಮೇತಚ್ಚರಿತಮುತ್ತಮಂ । 
ಯಃ ಪಕೇಚ್ಛೈಜುಯಾದ್ವಾಪಿ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೯. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಈ ರೀತಿ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಪಿಪ್ಪಲಾದೆಮುನಿಯ ಮಂಗಳಚರಿತ್ರವನ್ನು ಫಿನಗೆತಿಳಿಸಿಡಿನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವರ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ನೆರವೇರುವನ್ರ. 


೨೦. ಗಾಧಿ, ಕೌಶಿಕ, ಪಿಸ್ಪಲಾದಮಹರ್ಸಿ ಎಂಬೀ ಮೂವರಸ್ಷು ನೆನಸಿದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಶನೈಶ್ವರನಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪೀಡೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೨೧. ಅನರಣ್ಯಸುತೆಯಾದ ಸದ್ಮೆಯ ಚರಿತದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಈ ಏಪ್ಪಲಾದ 
ಚರಿತವನ್ನು ಯಾವಾತನು ಮಹಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವನೋ ಇಲ್ಲವೇ ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುವನೋ ಆತನು ತನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೨೨, ಮತ್ತು ಯಾವಾತನು ಶನಿಯ ಪೀಡೆಯ ಪರಿಹಾರವಾಗಲೆಂದು ಪಾವನ 
ವಾದ ಈ ಚರಿತವನ್ನು ಪಠಿಸುವನೋ ಅಥವಾ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಧನ್ಕೋ ಮುನಿನರೋ ಜ್ಞಾನೀ ಮಹಾಶೈನಃ ಸತಾಂ ಪ್ರಿಯಃ । 
ಅಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಹೇಶಾನಃ ಸಿಪ್ಪಲಾದಾಖ್ಯ ಆತ್ಮನಾನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಕುಗ್ರಹದೋಷಹೃತ್‌ | 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ತಾತ ಶಿವಭಕ್ತಿನಿನರ್ದ್ಯೃನಂ ॥ ೨೪ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಿಪ್ಪಲಾದಾನತಾರಚರಿತೆನರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಂಚವಿಂಶಕೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೩. ವೆ.ಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ ಶಿವಭಕ್ತಾಸೇಸರನೂ ಸತ್ಸರುಸಷರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದೆ 
ವನೂ ಆದ ದಧೀಚಮಹಾಮುನಿಯು ಸರನುಧನ್ಯನು ಈತನಿಗೆ, ಸಾಕ್ಷ 
ನ್ಮಹೇಶ್ವರನು ಅತ್ಮಜ್ಜುನಿಯೆ.ನಿಸಿದ ನಿನ್ಚಲಾದಮುಧಿಯ ರೂನನಿಂದ ಮಗನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿದರು 


೨೪, ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯೇ, ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ ದುಷ್ಟ 
ಗ್ರಹಗಳಬಾಥೆಯನ್ನು ಹೋಗಲುಡಿಸುವುದೂ, ಸ್ವರ್ಗೀಯವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಕರುಣಿಸುವುದೂ ಆದ ಪಾವನನಾದೀ ಚರಿತವು ಬಯಸಿದ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮುಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯದಾದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ನಿನ್ಸಲಾದಾವತಾರವರ್ಣನವನೆಂಬ ಇಸ್ಪತ್ರೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು. 
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॥ ತ್ರೀ! 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಡ್ವಿಂಶೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 
ಆ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ತಾತ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಅವತಾರಂ ಪರಮಾನಂದಂ ವೈಶ್ಯನಾಥಾಹ್ವಯಂ ಮುನೇ 


ನಂದಿಗ್ರಾನೇ ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಹಾನಂದೇತಿ ವಿಶ್ರುತಾ । 
ಬಭೂವ ವಾರವನಿತಾ ಶಿವಭಕ್ತಾ ಸುಸುಂದರೀ 


neon 


॥ ೨॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧ ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಸರಮಸುರುಷನಾದ 


ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು 


ಸೈಶ್ನಾಗ್ಯಣಿಯಂತೆ ವೇಸವನ್ನು ತಾಳಿಬಂದ ಪರಮಾನಂದದಾಯಕವಾದ ವೆಶ್ನನಾದಾ 
ಸೂಪ ಈ ನ್‌ 


ವತಾರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 


೨. ಹಿಂದೆ ನಂದಿಗ್ರಾಮನೆಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾನಂದೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದ ಳಾದ 


ಛಂ 


ವಾರಾಂಗನೆಯೊಬ್ಬಳು ಇದ್ದಳು. ಅವಳು ಶಿವನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಛಿದ್ದಳು. 


ಮತ್ತು ಕಡುಚಲುವೆಯಾಗಿದ್ದಳು. 
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ಎ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ವಪ್ಪ್‌ಗಾಣಂ 
ಮಹಾನಿಭೆನಸಂಸೆನ್ನಾ ಸುಧನಾಢ್ಕಾ ಮಹೋಜ್ಯ್ಚ್ವಲಾ 
ನಾನಾರತ್ನ ಸರಿಚ್ಛಿನ್ನ ಶೃಂಗಾರರಸನಿರ್ಭರಾ N4೩ 


ಸರ್ವಸಂಗೀತೆನಿದ್ಯಾಸು ನಿಪುಣಾತಿಮನೋಹರಾ । 
ತಸ್ಯಾ ಗೇಯೇನ ಹೃಷ್ಯಂತಿ ರಾಜ್ಯೋ ರಾಜಾನ ಏನ ಚ ॥೪॥ 


ಸಮಾನರ್ಚೆ ಸದಾ ಸಾಂಬಂ ಸಾ ನೇಶ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ಮುದಾ 


ಶಿನನಾಮುಜಪಾಸಕ್ತಾ ಭಸ ರುದ ್ರಕ್ಷಭ್ಯೂಷಣಾ 18 


ಶಿವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾ ನಿತ್ಯಂ ಸೇನಂತೀ ಜಗದೀಶ್ವರಂ । 
ನನರ್ತ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗಾಯಂತೀ ಶಿವಸದ್ಯಶಃ ॥೬॥ 








೩ ಆಕೆಯು ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ವೈರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಳಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ತುಂಬಿತುಳುಕಾಡತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವಳು ಲಾವಣ್ಯುತಿಶಯದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಳು ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾದ ಅನೇಕ ತ್ತ ಖಚಿತವಾದ ಒಡವೆಗಳು ಅವಳ ಅಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ರ್ನ ಂಗಾರೆರೆಸವು ತುಂಬಿತ ಳು ಹಿಡಿತ ಆಕೆಯು ಎಲ್ಲು 

ವಿಧವಾದ ಸಂಗೀತಕಲೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಚದುರೆಯಾಗಿ ಈರೀತಿ ನೋಡಿದವರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆ ಜೆಲ್ಲವೆಯು ಸೆರೆಹಿಡಿದುಬಿಡುತಿ 


ತ್ರ 
ಲ 
Ne 
ಶ್ಲಿದಳು 
ಕಾ 

೪ ಅವಳ ಗುನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಎನ್ಟೋಮಂದಿ ರಾಜರೂ ರಾಣಿಯರೂ 
ಸಂತೋಷಪಡ ತ್ತಿದ್ದರು. 

೫ ಆ ವೇಕ್ಯಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಜಪಿಸುತ್ತ ಭಸ್ಮ 

ದ್ರಾ ಕಿಗಳಿಂದ € ಕ ಾರ್ವತೀಸ 

ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರುದ್ರಾ ಕ್ರಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಸಂಕೋಸನಿಂದ ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತ 
ನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾದುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೬ ಆಕೆಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಜಗದೀಶನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೂಜಿಸಿ ಆತನ 
ಯಶೋಗೀತೆಗಳನ್ನ ಹಾಡುತ್ತು ಮಹುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [| ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರುದ್ರಾಕ್ರೈರ್ಭೂಷಯಿತ್ವ್ವೈಕಂ ಮರ್ಕಟಿಂ ಚೈನ ಕುಕ್ಕುಟಿಂ | 
ಕರತಾಲೈಶ್ಚ ಗೀತೈಶ್ಚ ಸದಾ ನರ್ತಯತಿಸ್ಮಸಾ nen 


ನೃತ್ಕಮಾನ್‌ ಚ ತ್‌ಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿವಭಕ್ತಿರತಾ ಚ ಸಾ। 
ವೇಶ್ಯಾ ಸ್ಮ ನಿಹಸತ್ಯುಚ್ಚೆಃ ಸ್ರೇಮ್ನಾ ಸರ್ವಸಖೀಯುತಾ Hen 


ರುದ್ರಾಶ್ಸೈಃ ಸೃತಕೇಯೂರಕರ್ಣಾಭರಣಮಂಡನಾ | 
ಮರ್ಕೆಟಿಃ ಶಿಕ್ಷಯಾ ತಸ್ಯಾಃ ಪುರೋ ನೃತ್ಯತಿ ಬಾಲನತ್‌ un 


ಶಿಖಾಸಂಬದ್ಧರುದ್ರಾಕ್ಷಃ ಕುಕ್ಕುಟಿಃ ಕಪಿನಾ ಸಹ । 
ನಿತ್ಯಂ ನನರ್ತ ನೃತ್ಯಜ್ಞಃ ಪಶ್ಯತಾಂ ಹಿತಮಾವಹನ್‌ 1 ೧೦ 1 


ಏವಂ ಸಾ ಕುರ್ವತೀ ವೇಶ್ಯಾ ಕೌತುಕಂ ಪರಮಾದರಾತ್‌ | 
ಶಿವಭಕ್ತಿರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾನಂದಭರಾ$ಭವತ್‌ ॥೧೧॥ 





೭. ಮತ್ತು ಒಂದು ಕೋತಿಯನ್ನೂ ಕೋಳಿಯನ್ನೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿ ಕೈಯ್ಯತಾಳಗಳಿಂದಲೂ ಗೀತಗಳಿಂದಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕುಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಆ. ಶಿವಭಕ್ತಿ ಶು ಅಚಲವಾಗಿ ನೆತಿಸಿರುನ ಆ ಪೇತೆ,ಯು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಖಿ 
ಯಶೊಡನೆ ಕಲೆತು ಮಹಾಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಕೋತಿಯನ್ನೂ 
ಕೋಳಿಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದಳು 

೯. ರುದ್ರಾ ಕ್ರಿಯಿಂದಲೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತೋಳ್ಪಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಿವಿಯ ಕಡು 
ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಕೋತಿಯು ಅವಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆ ತವಾಗಿ 


ಬಿ 
ಅವಳೆದುರು ಎಳೆಯಹುಡುಗನಂತೆ ಕುಣಿಯುವುದು. 


೧೦ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನುಗಿ ಕಲಿತು ತಲೆಯಮೇಲೆ ರುದ್ರುಕ್ಸಿಯಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ ಹುಂಜವು ಆ ಕೋಶಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನೋಡಿದವರ ಮನಸ್ಸು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಲಿಯುವಂಕೆ ನಿತ್ಯವೂ ನರ್ತನಮಾಡುವುದು. 

೧೧, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ “ಭಕ್ತಿಯು ನೆಲೆಸಿರುವ 
ಆ ಮಹಾನಂಜಿಯೆಂಬ ವೇಕ್ಯೆಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ 
ಬಹುಸಂತೋಷದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶಿವಭಕ್ತಿ ೦ ಪ್ರಕುರ್ವಂತ್ಯಾ ವೇಶ್ಯಯಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ನ ವ್ಯತೀಯಾಯ ತಸ್ಯಾಃ ಪರನುಸೌಖ್ಯತಃ ॥೧೨॥ 


ಏಕದಾಚ ಗೈ ಹೇ ತಸ್ಯಾ ವೈಶ್ಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಿವಸ್ಸ್ವಯಂ । 
ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ 3 ತದ್ಭಾ ವಮಾಜಗಾಮ ಶುಭೋ ವ್ರತೀ 1 ೧೩ ॥ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರನಿಲಸದ್ಭಾಲೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಾಭೆರಣಃ ಕೈತೀ । 
ಶಿವನಾಮಜಪಾಸಕ್ತೋ ಜಟಲಃ ಕೈವವೇಷಭೈತ್‌ 0೧೪ 


ಸ ಬಿಭ್ರೆದ್ಳೆ ಸ್ಮನಿಚಯೆಂ ಪ್ರೆ ಪ್ರೆ ಕೋಪೈ ೀ ವರಕಂಕಣಂ | 
ಮಹಾರತ್ನೆಸೆರಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ರಾಜಶೇ ಪೆರಕೌತುಕೀ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೨. ಎಲ್ಸಿ ಮುನಿಸ್ರೀಸ್ತನೇ, ಹೀಗೆಯೇ ಶಿವನನ್ನೇ ನಂಬಿರುವ ಆ ವಾರಾಂ 
ಗನೆಯು ಬಹುಸುಖವಾಗಿ ಇರುತ್ತಿರಲು ಅನೇಕಕಾಲವು ಕಳದುಹೋಯಿತು 


೧೩. ಒಂದಾನೊಂದ ಸಲ ಇವೆ? ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಇಂ: ಕ್ರಿಸಚೀಕೆಂದು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಂಕರನೇ ನ ಪ್ರತವೊಂದನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಹಿಡಿನಿರುವ ವೈಶ್ಯ ನೊಬ್ಬ ಸಂತೆ 
ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಭಷ ಮನೆಗೆ ಒಂದನು 


೧೪ ಆ ವೈಕ್ಯನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರೆಕೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಒಡನೆಯಹಾಗೆ ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಶಿವನ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಜಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ತಲೆಯು ಜಡೆಗಟ್ಟ 
ಹೋಗಿತ್ತು ಈರೀತಿ ಕೈವಪ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನನುಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದ 

ಸೆಟ್ಟಿಯು, 


೧೫. ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಕೊಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದುದೆಲ್ಲದೆ ಮುಂಗೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಬೆಲೆಯೇ ಕಟ್ಟಲಾಗದಂತಹ ಒಳ್ಳೆಯ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಡಗಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು 
ಜನರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ಕಾಣತೊಡಗಿದನು. 
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ತಮಾಗತಂ ಸುಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾ ವೇಶ್ಯಾ ಪರಯಾ ಮುದಾ । 
ಸ್ವಸ್ಥಾನೇ ಸಾದರಂ ವೈಶ್ಯಂ ಸುಂದರೀ ಹಿ ನ್ಯವೇಶಯತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ತತ್ಪ್ರಕೋಸ್ಕೇ ನರಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಕಂಕಣಂ ಸುಮನೋಹರಂ । 
ತಸ್ಮಿಇ್ನಾತಸ್ಪೃಹಾ ಸಾ ಚ ತಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸುನಿಸ್ಮಿತಾ ॥ ೧೭ ॥ 


೫ ಮಹಾನಂಜಬೋವಾಚ ॥ 
ಮಹಾರತ್ನ ಮಯಶ್ಚಾ ಯಂ ಕೆಂಕಜಸ್ಮ್ಥತ್ತರೇ ಸ್ಥಿ ತಃ | 


ತ ಸ್ಟ್‌ 


ಮನೋ ಹರತಿ ಮೇ ಸದ್ಕೋದಿ ನೃಶ್ತ್ರೀಭೂಷಣೋಚಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


i ನೆಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇತಿ ತಾಂ ನವರತ್ನಾಢ್ಯೇ ಸಸ್ಪೃಹಾಂ ಕರಭೂಷಣೇ । 
ನೀತ್ಷ್ಯೋದಾರಮತಿರ್ವೈಶ್ಯಃ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸಮಭಾಷತ ॥ ೧೯ ॥ 


೧೬. ಆ ಶೆಟ್ಟಿಯ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸುಂದರಿಯಣದ ಆ ವೇಶೈಯು 
ಬಹುಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಆದರದಿಂದ ತನ್ನ ಅಸನದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆ? 
ಉಪಚರಿಸಿದಳು. 


೧೭. ಅನಂತರ ಅವನ ಮುಂಗೈಗಳಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ತರುವ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಡಗಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಒಡನೆಯೇ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಹುಟ್ಟಿ ಆ 
ವೇಕೈಯು 'ಸೆಲುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಅವನನ್ಸಿಂತೆಂದಳು. 


೧೮. ನಿನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರಕ್ತ್ನಗಳನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿರುವ ಈ sb ಡೇವತಾಸ್ತ್ರಿ ಯರು ತೊಡಲು ಅರ್ಹವಾದುವು. ಅದು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದೊ ಡನೆಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಅರಹರಿ ಸಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. 


೧೯. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ನವರೆತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಡಗಗಳಲ್ಲಿ ಆ 
ವೇಕೈಗೆ ಆಸೆಯಿ.ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಔದಾರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವೈಶ್ಯನು ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು - 
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i ವೈಶ್ಯನಾಥ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್ರಕ್ಕನರೇ ದಿನ್ಕ್ಯೇ ಸಸ್ಪೃಹಂ ಯದಿ ತೇ ಮನಃ | 
ತ್ರಮೇನಾಧತ್ಸ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮೌಲ್ಯಮಸ್ಯ ದದಾಸಿ ಕಿಂ ॥೨೦॥ 


॥ ನೇಶ್ಯೋನಾಚೆ i 


ವಯೆಂ ಹಿ ಸ್ವೈರಚಾರಿಣ್ಯೋ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತು ನ ಪತಿವ್ರತಾಃ । 
ಅಸ್ಮತ್ಕುಲೋಚಿತೆ೧ ಧರ್ಮೋ ವ್ಯಭಿಚಾರೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೧॥ 


ಯದ್ಯೇತದಖಿಲಂ ಚಿತ್ತಂ 
ದಿನತ್ರೆಯಮಹೋರಾತ್ರಂ 


ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಕೆರಭೂಷಣಂ । 

ಪತ್ನೀ ತವ ಭವಾಮ್ಯಹಂ 1೨೨ ॥ 
iu ವೈಶ್ಯ ಉವಾಚೆ ॥ 

ತಥಾಸ್ತು ಯದಿ ತೇ ಸತ್ಯಂ ವಚನಂ ವೀರವಲ್ಲಭೇ । 

ದದಾಮಿ ರತ್ನವಲಯಂ ತ್ರಿರಾತ್ರಂ ಭನ ಮೇ ವಧೂಃ ॥1೨೩॥ 





ಬ ಮ 


೨೦. ಎಲೆ ಸುಂದರಿಯೇ, ದಿವ.ನಾದೀ ಕಡೆಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಆಸೆಯಿರುವ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ನೀನೇ ತೊಟ್ಟುಕೋ ಆದರೆ ನೀನಿದಕ್ಕೆ 
ಏನು ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆ? 


೨೧ ಎಂಬುದಾಗಿ ವೈಶ್ಯನು ಕೇಳಲು ಆ ನೇನೈಯು ಇಂತೆಂದಳು ,-ಇನಾವು 
ಮನಸ್ಸುಬಂದಂತೆ ನಡೆಯುವ ವೇಶ್ರೈಯರು ನಾನು ಒಬ್ಬನಸ್ನೇ ವತಿಯೆಂದು ನೆಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಪತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಕುಲಧರ್ಮನವು ವ್ಯೃಭಿಚಾರವೆಂಬುದೆಂತೂ ಬಜ 
ವಾದುದೇ 


ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನಹರಿಸಿ 


೨೨. ಆದರೂ ಈ ಕಡೆಗೆಗಳು ನನ್ನ ಮೆನೆಸ್ಸನ್ನು 


ಸೆ 
ಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮೂರುದಿನಗಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ರಾತ್ರಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದುಕ್ತಣವೂ ಬಿಡದೆ ಪತ್ನಿ ಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು ಎಂದಳು. 


೨೩ ಆಗ ವೈಶ್ಯನು ಇಂತೆಂದನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಲೈ ನೀರಾಂ 
ಗನೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮಾತು ನೀಜವೇ ಅದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಈ ರತ್ಲೆಮಯನಾದೆ ಕಡಗಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು. ಮೂರುದಿನಗಳು ನನಗೆ ವತ್ಚಿಯಂತೆ ನಡೆದ.ಕೋ 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ವ್ಯವಹಾರೇ ತು ಪ್ರಮಾಣಂ ಶಶಿಧಾಸ್ಕರೌ | 


ತ್ರಿನಾರಂ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಹೃದಯಂ ಮೇ ಸ್ಫೃಶ ಪ್ರಿಯೇ "8೨೪ 
1 ವೇಶ್ಯೋವಾಚೆ n 

ದಿನತ್ರಯಮುಹೋರಾತ್ರೆಂ ಪತ್ನೀ ಭೂತ್ವಾ ತನ ಪ್ರಭೋ । 

ಸಹಧರ್ಮಂ ಚೆರಾಮಾತಿ ಸತ್ಯಂಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಹಿ ಮಹಾನಂದಾ ತ್ರಿನಾರಂ ಶಶಿಭಾಸ್ಕರೌ । 


ಪ್ರಮಾಣೇಕೃತ್ಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸಾ ತದ್ಭೃದಯಮಸ್ಸೃಶತ್‌ Hn ೨೬ ॥ 
ಅಥ ತಸ್ಮೈ ಸ ನೈಶ್ಯಸ್ತು ಪ್ರದತ್ವಾ ರತ್ನಕಂಕಣಂ । 
ಲಿಂಗಂ ರತ್ನಮಯಂ ತಸ್ಯಾ ಹಸ್ತೇ ದತ್ತೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ ೪ ೨೭ ॥ 





೨೪. ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಈ ನಿಬಂಧನೆಗೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೇ ಸಾಕ್ಷಿಯೆಂದು 
ಮೂರುಸಾರಿ ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟು ಎನ್ನಲು, 


೨೫. ಆಗ ಆ ಮಹಾನಂದೆಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಎಲೆ ಕಾಂತನೇ, ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಮೂರುದಿನಗಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಗಲೆನ್ನದೆ ರಾತ್ರಿಯೆನ್ನದೆ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯೂ 
ಬಿಡಡಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ನಡೆದ.ಕೊಳ್ಳುವೆನು, ಇದುಸತ್ಯವು, ಇದು 
ಸತ್ಯವು ಎಂದಳು. 


೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾನಂದೆಯು ಮೂರುಬಾರಿ 
ನುಡಿದು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಸಾಕ್ರಿಯಾಗಿರಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅನನ ಎದೆಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿದಳು. 


೨೭. ಅನಂತರ ಆ ವೈಶ್ಯನು ರತ್ನಖಚೆತವಾದ ಕಡೆಗಗಳನ್ನು ಅವಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಒಂದು ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅವಳ ಕೈಗೆ ಇತ್ತು 
ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 
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॥ ವೈಶ್ಯನಾಥ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಇದಂ ರೆತ್ಸೆಮೆಯಂ ಲಿಂಗಂ ಶೈವಂ ಮತ್ಪ್ಪಾಣವಲ್ಲಭೆಂ 1 
ರಕ್ಷಣೀಯಂ ತ್ವಯಾ ಕಾಂತೇ ಗೋಪನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಸಾ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಲಿಂಗಮಾದಾಯ ರತ್ಮಜಂ। 
ನಾಟ್ಯಮಂಡಸಿಕಾಮಧ್ಯೇ ನಿಧಾಯ ಪ್ರಾನಿಶದ್ಗೈಹಂ 1೨೯॥ 


ಸಾ ತೇನೆ ಸೆಂಗಕಾ ರಾತ್ರೌ ವೈಶ್ಯೇನೆ ನಿಟಿಧರ್ಮಿಣಾ । 
ಸುಖಂ ಸುಷ್ವಾಸ ಪರ್ಯಂಕೇ ಮೃದುತಲ್ಪೋಪಶೋಭಿತೇ ॥೩೦॥ 


ತತೋ ನಿಶೀಥಸಮಯೇ ಮುನೇ ವೈಶ್ಯಪತೀಚ್ಛೆಯಾ | 
ಅಕಸ್ಮಾದುತ್ಮಿತಾ ವಾಣೀ ನೃತ್ಯಮಂಡಪಿಕಾಂತರೇ ೪೩೧॥ 





೨೮ ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಈ ರತ್ತಖಚಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನಿದನ್ನು ರೆಹೆಸ್ಯವಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದು 
ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಸಂರಕ್ಷ ಸಬೇಕು ಎಂದನು 


೨೯. ಎಲ್ಫೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಹೀಗೆ ವೈಶ್ಯನು ನುಡಿಯಲು ಆ ಮಹಾ 
ನಂದೆಯು, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ನಾಟ್ಯ 
ಮಂಟನದ ನಡುವೆ ಇಟ್ಟು ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದಳು 


೩೦ ವಿಟಪುರುಷನಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಕಸಟನೈಕ್ಯನೊಡನೆ ಆ 
ವೇಶೈಯು ಮೆತ್ತನೆಯ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ವಿಲುಸದಿಂದಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿದಳು 


೩೧. ಬಳಿಕ ಸರಿಕೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯವೇಸಧಾರಯಾದ ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ 
ಆ ನರ್ತನಮಂಟನದ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಗೊಂದಲದ ಕೂಗುಂಟಾಯಿತು. 
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ಮಹಾಪ್ರಜ್ವಲಿತೋ ವಹ್ನಿಃ ಸುಸಮಾರಸಹಾಯೆನಾನ್‌ । 
ನಾಟ್ಯಮಂಡಸಿಕಾಂ ತಾತ ತಾಮೇವ ಸಹಸಾವೃಣೋತ್‌ 1 ೩೨ 


ಮಂಡಹೇ ದಹ್ಯಮಾನೇ ತು ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ಸಂಭ್ರಮಾತ್‌ । 
ಮರ್ಕಟಿಂ ನೋಚಯಾಮಾಸ ಸಾ ವೇಶ್ಯಾ ತತ್ರ ಬಂಧನಾತ್‌ ॥1೩೩॥ 


ಸ ಮರ್ಕಟೋ ಮುಕ್ತಿ ಬಂಧಃ ಕಕ್ಕ ಟೀನ ಸಹಾಮುನಾ । 
ಭಿಯಾ ದೂರಂ ಹಿ ದುದ್ರಾವ ಜ್‌ ಕಣಾನ್ಪಹೂನ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಸ್ತಂಭೇನ ಸಹ ನಿರ್ದಗ್ಧ ೦ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಶಕಲೀಕೈ ತೆಂ। 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವೇಶ್ಯಾ ಸ ವೈ ಶ್ಯ ಶ್ತ ದುರಂತಂ ಮೆಃಖಮಾಸತುಃ 1 ೩4೫ ॥ 


೩೨. ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯೇ, ಚಿ ನಾ ಟ್ಯಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು ಆಗ 
ಗಾಳಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ 'ತೂಕಿಯಾಗಿ ಬೀಸಕೊಡಗಿದುದರಿಂದೆ ಆ ಜೆಂ ಟು ಧಗ್ಗನೆ 
ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಹು ಜೋರಾಗಿ ಆ ಮಂಟಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿಯ 
ತೊಡಗಿತು. 


೩೩ ಈರೀತಿ ಮಂಡಪವು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವೇಶ್ಯಯು 
ಗಾಬರಿಯಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಓಡಿಸೋಗಿ ಅನ್ಲಿದ ಕೋತಿಯ ಸರನಳಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದಳು. 


೩೪. ಆ ಕೋತಿಯು ತನ್ನ ಂತೆಯೇ ಸರಪಳಿಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹುಂಜ 
ನೊಂದಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಕೆಡವಿಕೊಳ ಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ದೂರವಾಗಿ 
ಓಡಿಹೋಯಿತು. 


೩೫. ಆಗ ಮಂಡಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಂಭವು ಉರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸುಟ್ಟು ಚೂರುಚೂರಾ 
ದಂತೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರತ ವಾದ ಪಿಗಮೂ ಸಹ ಸುಟ್ಟ ಹೋಗಿ ಚೂರು ಚೂರಾಯಿತು. 
ಇದನ್ನು ಕಂಡು ವೈಶ್ಯನ ೂ ವೇಶ್ಯೆಯೂ ಜು ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
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ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹ್ಯಾತ್ಮಸಮಂ ಲಿಂಗಂ ದೆಗ್ಗಂ ವೈಶ್ಯಸೆತಿಸ್ತದಾ | 
ಜ್ಞಾತುಂ ತದ್ಭಾನಮಂತಃಸ್ಕೆಂ ಮರಣಾಯ ಮತಿಂ ದಧೇ 1 ೩೬॥ 


ನಿನಿಶ್ಶೇನತಿತರಾಂ ಖೇದಾದ್ವೆ ಶೃಸ್ತಾಮಾಹ ದುಃಖಿತಾಂ । 
ನಾನಾಲೀಲೋ ಮಹೇಶಾನೆಃ ಕೌತುಕಾನ್ನರದೇಹವಾನ್‌ ೪೩೭॥ 


1 ನೈಶ್ಯಪತಿರುವಾಚ 1 


ಶಿನಲಿಂಗೇ ತು ನಿರ್ಭಿನ್ನೇ ಡಗ್ಗೇ ಮತ್ಪ್ರ್ರ್‌ಣವಲ್ಲಭೇ । 
ಸತ್ಯಂ ನಚ್ಚಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ನಾಹಂ ಜೀನಿತುಮುತ್ಸಹೇ ॥ ೩೮ ॥ 


[ad 


ಚಿತಾಂ ಕಾರಯ ಮೇ ಭದ್ರೇ ಸ್ವಭೃತ್ಯೈಸ್ತ್ವಂ ನರೈರ್ಲಘು । 


$9 
ಶಿವೇ ಮನಸ್ಸಮಾವೇಶ್ಯ ಪ್ರವೇಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಹುತಾಶನಂ 1೩೯ 





೩೬. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗ5ಂತೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ ಆ ಲಿಂಗವು ಸುಟ್ಟು ಕರಗಿದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವೈಶ್ಯನು ಮಹಾನಂ-ಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವವೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿಯಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೪೭. ವಿನೋದಾರ್ಧವಾಗಿ ಮನ.ಸ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ವೈಶ್ಯನಂತೆ ನಔಶು 
ಕ್ರಿರುಪ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ವ್ಯಸನವಡುತ್ತಿರ. ಆ ವೇಶ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಖೇದೆ 
ದಿಂದ ಇಂತು ಹೇಳಿದನು 


೩೮. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವು ಸುಟ್ಟು ಚೂರು 
ಚೂರಾಗಿ ಹೋದಮೇಲೆ ನಾನಿನ್ನು ಬದುಕಿರಲು ಇಸ್ಟಸಡಲಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ಬೇಡ. ಇದು ಖಂಡಿತ 


ರ೯. ಎಲ್‌ೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ. ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ಸೇವಕರಿಂದ ನನಗಾಗಿ ಚಿತಿ 
ಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸು. ನಾನು ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆತಿಗೊಳಿಸಿ ಈ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ನೀಗುವೆನು 
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ಯದಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರನಿಷ್ನಾ ದ್ಯಾ ನಾರಯೇಯುಃ ಸಮೇತ್ಯ ಮಾಂ । 
ತಥಾಪ್ಯಸ್ಮಿನ್ಸೃಣೇ ಭದ್ರೇ ಪ್ರನಿಶಾನಿ ತ್ಯಜಾಮ್ಯಸೂನ್‌ ೪೪೦ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ತಮೇವಂ ದೃಢನಿರ್ಬಂಧಂ ಸಾ ವಿಜ್ಞಾಯ ಸುಮಃಖತಾ । 
ಸ್ವಭೃತ್ಯೈಃ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಚಿತಾಂ ಸ್ವಭನನಾದ್ಬಹಿಃ ೪ ೪೧॥ 
ತತಸ್ಸ ವೈಶ್ಯಸ್ಯಿವ ಏಕ ನಿವ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಸಮಿದ್ಧಮಗ್ನಿಂ । 
ವಿವೇಶ ಪಶ್ಯತ್ಸು ನರೇಷು ಧೀರಃ 
ಸುಕೌತುಕೀ ಸಂಗತಿಭಾವಮಿಚ್ಛುಃ ॥ ೪೨0 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾ ತದ್ಗತಿಂ ವೇಶ್ಯಾ ಮಹಾನಂದಾತಿ ವಿಸ್ಮಿತಾ | 
ಅನುತಾಪಂ ಚ ಯುವತೀ ಪ್ರಸೇದೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ Van 





೪೦. ಒಂದುವೇಳೆ ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ವಿಷ್ಣವೂ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವಕೆಗಳೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆಯಬಂದರೂ ಕೂಡ ನಾನೀಗಲೇ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಚಿತೆಯನ್ನು ಹೊಗಲಾರದೆ ಇರೆನು. ಕೂಡಲೇ ಈ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊರೆಯುವೆನು. 


೪೧. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಆ ಕಪಟವೈಶ್ಯನು ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವೇಕ್ಯಿಯು ಮತ್ತಸ್ಟು ದುಃಖಿಕಳಾಗಿ ತನ್ನ ಸೇವಕರಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ತನ್ನಮನೆಯ ಹೊರಗಡೆ ಅವನಿಗೆ ಚಿತೆಯನ್ನು ಒಡ್ಡಿಸಿದಳು. 


೪೨. ಆ ವೇಶೈಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಳವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ವೈಶ್ಯನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದಿರುವ ಆ ಶಿವನು ಸುತ್ತಲೂ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಗೈೆಸ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಬಂದು 
ಅದನ್ನು ಹೊಕ್ಕುಬಿಟ್ಟನು. 


೪, ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಆ ಮಹಾನಂದೆಯೆಂಬ ತುಂಬುಪ್ರಾಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ವೇಶ್ಯೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನೆಸಗಿದ ಸಾಹಸಕೃತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಅತ್ಯಾಶ್ಟರ್ಯವನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದು ಬಳಿಕ ದುಃಖಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
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ಅಥ ಸಾ ದುಃಖಿತಾ ವೇಶ್ಯಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಧರ್ಮಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ । 


4 

ಸರ್ವಾನ್ಸಂಧುಚನಾಸ್ವೀಕ್ಷ, ಬಭಾಷೇ ಕರುಣಂ ವಚಃ ॥ ೪೪ ॥ 
॥ ಮಹಾನಂದೋವಾಚ ॥ 

ರತ್ನ ಕಂಕಣಮಾದಾಯ ಮಯಾ ಸತ್ಯಮುದಾಹೃತಂ | 

ದಿನತ್ರಯಮಹಂ ಪತ್ಮೀ ವೈಶ್ಯಸ್ಕಾಮುಷ್ಯ ಸಂಮತಾ 1೪೫ ॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಮತ್ಕೃತೇನಾಯಂ ಮೃತೋ ವೈಶ್ಯಃ ಶಿವವ್ರತೀ 1 
ತಸ್ಮಾದಹಂ ಪ್ರನೇಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸಹಾನೇನ ಹುತಾಶನಂ ॥ ೪೬॥ 


ಸ್ವಧರ್ಮಚಾರಿಣೀತ್ಯುಕ್ತಮಾಚಾರ್ಯೈಃ ಸತ್ಯವಾದಿಭಿಃ । 
ಏವಂ ಕೃತೇ ಮಮ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸತ್ಯಂ ಮಯಿ ನ ನಶೃತು ॥ ೪೭ ॥ 





೪೪ ಅನಂತರ ಆ ದುಃಖಿಕಳಾದ ವೇಶ್ಯೆಯ. ತಾನೀಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ನಿಷ್ಠಲಂಕವುದ ಧರ್ಮವೇನೆಂಬದನ್ನ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತನ್ನ ಬಂಧ ಗಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀಶಿ ಮರುಕಹುಟ್ಟುವಂಕೆ ಹೇಳಿದಳು 


೪೫ ನಾನೀ ವೈಕ್ಯನ ಬಳಿಯಿದ್ದ ರತ್ನದ ಕಡಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮೂರುದಿನಗಳು ಈತನೊಡನೆ ವತ್ನಿಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂಬುದುಗಿ ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆನು 


೪೬ ನನ್ನ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ವದಿಂದೆ ಶೈನವ್ರತಧಾರಿಯಾದ ಈ ವೈಶ್ಯನು ಇಂತ್ಸು 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನೂ ಸಹ ಇವನೊಡನೆಯೇ ಈ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಪ್ರನೇಶಿಸುವೆನು 


೪೭. ಎಂದಿಗೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುವ ನನ್ನ ಗುರುವು ನೀನು ನಿನ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದಿ ನಡೆಸೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವರು ನಾನೀರೀತಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಅ ಸತ್ಯವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಳಿಯದಿರಲಿ. 
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ಸತ್ಕಾಶ ಶ್ರೆಯಃ ಪಕೋ ಧರ್ಮಃ ಸತ್ಯೇನ ಸರಮಾ ಗತಿಃ । 
ಸತ್ಯೆ (ನಸ ಶೈರ್ಗಮೋಕ್ಕ್‌ ಚ ಸತ್ತೆ € ಸರ್ವಂಪೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 1 ೪೮ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸಾ ದೃಢನಿರ್ಬಂಥಾ ವಾರ್ಯಮಾಣಾಪಿ ಬಂಧುಭಿಃ । 
ಸತ್ಯಲೋಕಪರಾ ನಾರೀ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೃಕ್ತುಂ ಮನೋ ದಧೇ ೪೯॥ 


ಸರ್ವಸ್ವಂ ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯೇಭ್ಕ್ಯೋ ದತ್ವಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸದಾಶಿವಂ । 
ತಮಗ್ನಿಂ ತ್ರೀಃಸರಿಕ್ರ ಮ್ಯ ಪ್ರವೇಶಾಭಿಮುಖೀ ಹೈಭೂತ್‌ ॥೫೦॥ 


ತಾಂ ಪತಂತೀಂ ಸಮಿದ್ಳೇಂಗ್ನ್‌ ಸ್ವಸದಾರ್ಸಿತಮಾನಸಾಂ | 
ವಾರಯಾಮಾಸ ನಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಃ ಸ ವೈ ಶಿವಃ 1 ೫೦ 





[ 

೪೮. ಸತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮವು ನೆಲೆಸಿರುವುದು. ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯು ದೊರೆಯುವುದು. ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಗಳು 
ಲಭಿಸುವುವು. ಸತ್ಯವೊಂದರಮೇಲೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಅವಲಂಬಿಸುವುದು ಎಂದಳು. 


೪೯. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಸತ್ಯವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ದ್ಧ ಸ್ಟಿಮಲ್ಳ 
ಆ ವಾರಾಂಗನೆಯು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳು ಬೇಡಬೇಡನೆಂದು ತಡೆಯುತಿ ತ್ತಿದ್ದರೂ ದೃಢ 
ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು ಬಿಡಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದಳು. 


೫೦. ಆಗ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಸ್ವತ್ತಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ 
ಸರ್ವದಾ ಮಂಗಲಸ್ವರೂಪನಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಆ ಚಿತಾಗ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮೂರುಸಲ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನು ಬೀಳಬೇಕೆಂದಿರುವಲ್ಲಿ, 


೫೧. ಆಗ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಉರಿಯುತ್ತಲಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾನಂದೆಯನ್ನು 
ತಟ್ಟನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 
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ಸಾ ತಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾಖಿಲದೇವದೇವಂ 
ತ್ರಿಕೋಚನಂ ಚಂದ್ರಕೆಲಾವತಂಸಂ | 
ಶಶಾಂಕಸೂರ್ಯಾನಲಕೋಟಿಭ:ಸಂ 
ಸ್ತಬ್ಛೇನ ಭೀತೇನ ತಥೈವ ತಸ್ಮಾ ॥ ೫೨ 


ತಾಂ ವಿಹ್ವಲಾಂ ಸುವಿತ್ರಸ್ತಾಂ ವೇಪನಮಾನಾಂ ಜಡೀಕೈತಾಂ | 


ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯಗಲದ್ಬಾಷ್ಪುಂ ಕರೌ ಧೃತ್ವಾ$ಬ್ರನೀದ್ರಚಃ ೫೩ ॥ 
॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 

ಸತ್ಯಂ ಧರ್ಮಂ ಚ ಧೈರ್ಯಂ ಚ ಭಕ್ತಿಂ ಚ ಮಯಿ ನಿಶ್ಚಲಾಂ । 

ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ ತ್ವತ್ಸಕಾಶಂ ವೈಶ್ಕೋ ಭೂತ್ವಾಹಮಾಗತಃ ॥೫೪॥ 








೫೨ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವನೆನಿಸಿದವನೂ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ವೆನೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಲೇಖಿಯನ್ನು ಶಕುಸುಮದಂತೆ ಧರಿಸಿರುವವನಣ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಕೋಟ್ಯನುಕೋಟ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಗಳಿಗೆ ಸರಿ 
ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವನನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಆ ವೇಕ್ಯೆಯು ಸ್ತಬ್ಧಳಾದಂತೆಯೂ ಹೆದರಿದವಳಂತೆಯೂ ನಿಂಕ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು 


೫೩. ಆಗ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಹೆದರಿದಂತೆ ಕೆಲಹೊತ್ತು ನಡುಗುತ್ತಲೂ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ಕಂಭದಂತೆ ಅಲುಗಾಡದೆಯೂ ನಿಂತಿರಲು, ಕಣ್ಣೀರುಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಮಹಾನಂದೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಅವಳ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಂಕರ 
ನಿಂತೆಂದನು. 


೫೪. ನಿನ್ನ ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಢೈರ್ಯನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಫಿನಗೆ ನನ್ನ 
ಲ್ಲಿರುವ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಈ ವೈಶ್ಯನ ವೇಷ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ ನಾನೇ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆನು. 
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ಮಾಯಯಾಗ್ನಿಂ ಸಮುದ್ದೀಪ್ಯ ದೆಗ್ಗೆಂ ತೇ ನಾಟ್ಯಿಮಂಡಪಂ | 
ದಗ್ಗಂ ಕೃತ್ವಾ ರತ್ನಲಿಂಗಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ$ಹಂ ಹುಕಾಶನಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ಸಾತ್ವಂ ಸತ್ಯಮನುಸ್ಮೃ ತ್ಯ 
ಅತಸ್ತ್ವೇ ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಭೋಗಾಸ್ತ್ರಿದಶದುರ್ಲಭಾನ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 


ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಗ್ನಿಂ ಮಯಾ ಸಹ! 


ಯದ್ಯದಿಚ್ಛಸಿ ಸುಶ್ರೋಣಿ ತದೇನ ಹಿ ದದಾಮಿ ತೇ । 


ತ್ಯದ್ಧಕ್ತ್ಯಾಹಂ ಪ್ರಸನ್ನೋ5ಸ್ಮಿ ತವಾದೇಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೫೭ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಬ್ರುವತಿ ಗೌರೀಶೇ ಶಂಕರೇ ಭಕ್ತನತ್ಸಲೇ । 
ಮಹಾನಂದಾ ಚ ಸಾ ವೇಶ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ ॥ ೫೮ ॥ 








೫೫. ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ನಾಟ್ಯಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯು ಬಿದ್ದು 
ಅದು ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿದುಹೋಯಿತು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ ಆ ರತ್ನಮಯವಾದ 
ಲಿಂಗವು ಸುಟ್ಟುಹೋಗಲು ನಾನು ಬೆಂಕಿಗೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿನು. 


೫೬. ನೀನು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ನಿನ್ನ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ನೆನೆದು 
ನನ್ನೊಡನೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದಂತಹ ಅನೇಕ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. 
ಲ್ಪ 
೫೭. ಎಲೆ ಸುಶ್ರೋಣಿ, ನೀನೇನೇನನ್ನು ಬಯಸುವೆಯೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿರು ನು ನಿನಗೆ 
ಕೊಡಬಾರದ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೫೮. ಹಿ ಸನತ್ಪುಮಾರ, ಈರೀತಿ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಗೌರೀಕಾಂತನಾದ 
ಶಂಕರನು ಹೇಳಲು, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಮಹಾನಂದೆಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯೆಯು 
ಇಂತೆಂದಳು. 
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k ವೇಶ್ಯೋವಾಚ ॥ 
ನ ಮೇ ನಾಂಭಾಸ್ತಿ ಭೋಗೇಷು ಭೂಮೌ ಸ್ವರ್ಗೇ ರಸಾತಲೇ । 
ತವ ಸಾದಾಂಬುಜಸ್ಪರ್ಶಾದನ್ಯತ್ಶಿಂಚಿನ್ನ ಕಾಮಯೇ ॥೫೯॥ 


ಯೇ ಮೇ ಭೃತ್ಕಾಶ್ಚ ದಾಸ್ಯಶ್ಚ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಮಮ ಬಾಂಧವಾಃ । 
ಸರ್ವೇ ತ್ವದ್ಧರ್ಶನಪರಾಸ್ತ್ರಯಿ ಸಂನ್ಮಸ್ಥವತ್ತೆಯಃ * 0೬೦॥ 


ಕ್ರಿ 


ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ನಿನೀಯಾತ್ಮವರಂ ಪದಂ । 
ಪುನರ್ಜನ್ಮಭಯಂ ಘೋರಂ ನಿಮೋಚಯ ನನೋತಸ್ತು ತೇ ॥೬೧॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತತಸ್ಸ ತಸ್ಯಾ ವಚನಂ ಪ್ರತಿನಂದ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಇತ ಸರ್ವಾಶ್ಹ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ನಿನಾಯ ಸ್ವಂ ಪರಂ ಪದಂ ॥೬೨॥ 


೫೯. ನನಗೆ ಈ ಸುಖಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ ಭೂಮಿ ಸಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗ 

ದೆಲಿಯೂ ಪಾತಾಳದಲಿಯೂ ಅವೇಕಯಿ.ಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಸರ್ಶನುೂಂದ 
ನ ನ ಇಕ್‌ ದಾ ಲಿ ಈ J 

ನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ನಾನು ಬಯಸಲಾರೆನು. 


೬೦. ಸನ್ನಬಳಿ ಯಾರುಯಾರು ದಾಸದಾಸಿಯರುಗಿ ಇರುವರೋ ಮತ್ತು 
ಯಾರುಯಾರು ನನಗೆ ಬಂಧುಗಳಾಗಿ ಇರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನೇ 
ಬಯಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ನೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವರು 


೬೧ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಮವಾದ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು 
ಈ ಘೋರವಾದಂತಹ ಗರ್ಭವಾಸದುಃಖವು ಮತ್ತೆ ಒದಗದಂತೆ ಮಾಡು. ನಿನಗೆ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಂದಳು 


೬೨ ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ಅವಳ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿ 
ಯಿತ್ತು ಅವಳ ದಾಸದಾಸಿಯರನ್ನೂ ಬಂಧ. ಬಾಂಧವರನ್ನೂ ಅವಳೊಡನೆ ಪರಮ 
ಪದವಿಯನ್ನೈದಿಸಿದನು. 
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ವೈಶ್ಯನಾಥಾವತಾರಸ್ತೇ ವರ್ಣಿತಃ ಪರಮೋ ಮಯಾ । 
ಮಹಾನೆಂದಾಸುಖಕೆರೋ ಭಕ್ತಾನಂದಪ್ರೆದಸ್ಸದಾ ॥೬೩॥ 


ಇದಂ ಚರಿತ್ರಂ ಫರಮಂ ಪವಿತ್ರಂ 

ಸತಾಂಚ ಸರ್ವಪ್ರದಮಾಶು ದಿವ್ಯಂ । 

ಶಿವಾವತಾರಸ್ಯ ನಿಶಾಂಪತೇರ್ಮಹಾ.- 

ನಂದಾಮಹಾಸೌಖ,ಕರಂ ವಿಚಿತ್ರಂ ೬೪ ॥ 


ಇದಂ ಯಃ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಚ್ಯವತೇ ನ ಸ್ವಧರ್ಮಾತ್ಸ ಪರತ್ರ ಲಭತೇ ಗತಿಂ ॥ ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸ್ರರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವೈಶ್ಯನಾಥಾಹ್ವಯಶಿವಾವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಡ್ತಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೬೩. ಇಂತು ಮಹಾನಂದೆಗೆ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ.ಆನಂದಪ್ರದಾಯಕವೂ ಪಾವನವೂ ಆದ ವೈಶ್ಯನಾಥಾವತಾರಚರಿತವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆನು. 

೬೪. ಮತಾನಂದೆಯೆಂಬ ವೇಕೈಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಿವನ ಈ ವೈಶ್ಯನಾಥಾವತಾರ ಚರಿತ್ರವು ಮಹಾತ್ರೇಷ್ಮವಾದುದು ಅತಿ 
ಪಾವನವಾದುದು. ಸತ್ತುರ:ಷರೆನಿಸಿದವರಿಗೆ ಸಕಲವನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ಕರುಣಿಸುವುದು. 

೬೫, ಯಾವನು ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ 


ಇಲ್ಲವೇ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವನೋ ಅವನು ತನ್ನ ಧರ್ಮದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಲಾರನು* 
ಮತ್ತು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ವೈಶ್ಯನಾಥಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


RE 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಸ್ತನಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
A 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ತಾತ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಾನತಾರಂ ಚ ಸಶಿನಂ ಸುಖದಂ ಸತಾಂ ॥೧॥ 


ಯಃ ಪೂರ್ವಂ ವರ್ಣಿತಸ್ತಾತ ಭದ್ರಾಯುರ್ನ್ಯಪಸತ್ತಮಃ। 
ಯಸ್ಮಿನ್ನೈಸಭೆರೂಪೇಣಾನುಗ್ರಹಂ ಕೃತವಾಇ್ಸ್‌ವಃ ॥೨॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧: ಅಪ್ಪಾ, ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಸೆತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಸುಖಪ್ರದವೆನಿಸಿದ ಮಂಗಲ 
ಮಯವಾದ ಶಿವನ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಾವತಾರಚರಿತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 


೨. ಹಿಂಜಿ ನಿನಗೆ ಭದ್ರಾಯುನೆಂಬ ನರಪತಿಕುಲತಿಲಕನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ರುವೆನಸ್ಟೆ. ಆತನಿಗೇನೇ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಖಷಭಯೋಗೀಶ್ವರರೂಪದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. 
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ತದ್ಭರ್ಮಸ್ಯ ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಪುನರಾನಿರ್ಬಭೂವ ಸಃ । 
ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಸ್ವರೂಸೇಣ ತದೇನ ಕಥಯಾಮ್ಯಹಂ han 


ಯೆಷಭಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇಣ ಶತ್ರೂಣ್ಣುತ್ವಾ ರಣೇ ಪ್ರಭುಃ | 
ಪ್ರಾಪ್ರಸಿಂಹಾಸನಸ್ತಾತ ಭದ್ರಾಯುಃ ಸಂಬಭೂವ ಹ ॥೪॥ 


ಚಂದ್ರಾಂಗದಸ್ಯ ತನಯಾ ಸೀಮಂತಿನ್ಯಾಃ ಶುಭಾಂಗಜಾ | 
ಪತ್ನೀ ತಸ್ಕಾಭವದ್ಭ_$೨ಹ್ಮಸ್ಸು ಸಾಧ್ವೀ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿನೀ nn 


ಸ ಭದ್ರಾಯುಃ ಕದಾಚಿತ್ಸ್ವಸ್ರಿಯಾ ಗಹನಂ ವನಂ । 


ಪ್ರಾನಿಶತ್ಸಂನಿಹಾರಾರ್ಥಂ ವಸಂತಸಮಯೇ ಮುನೇ ॥೬॥ 





೩. ಅದೇ ಭದ್ರಾಯುವಿನ ಧರ್ಮನನ್ನು ಸರೀಕ್ಷೆಮಾಡಬೀಕೆಂಬುದಾಗಿ ಆ 
ಶಂಕರನು ಮತ್ತೆ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರರೂಪದಿಂಡ ಅನತರಿಸಿದನು. ಆ ವೃ ತ್ತಾಂತವನ್ನೇ ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಸುವೆನು. 


೪. ಅಪ್ಪಾ, ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಖಸಭಯೋಗೀಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಆ ಭದ್ರಾಯವು ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ವೀಕರ ಸಿಂಹಾಸನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 


೫. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಸೀಮಂತಿನಿಯ ಗರ್ಭಸಂಜಾತಳೂ 


ಚಂದ್ರಾಂಗದನ ಸುತೆಯೂ ಆದ ಮಹಾಸಾಧುಶೀಲೆಯಾದ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿನಿಯೆಂ 


ಬುವಳು ಆತನಿಗೆ ಪತ್ನಿ ಯಾದಳು. 


೬. ಎಲ್ಛೆ ಮುರಿಯೇ, ಆ ಭದ್ರಾಯುವು ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ತನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯಾದ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿನಿಯೊಡನೆ ನಿಹಾರದೆಸಲುವಾಗಿ ದಟ್ಟವಾದ ಕಾಡೊಂದನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
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ಅಥ ತಸ್ಮಿನ್ವನೇ ರಮ್ಯೇ ನಿಜಹಾರ ಸ ಭೂಪತಿಃ । 
ಶರಣಾಗ ತಸಾಲಿನ್ಶಾ ಇ ಸ್ವಪ್ರಿಯಯಾ ಸಹ (೭॥ 


ಅಥ ತದ್ಮರ್ಮದೃಢತಾಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷನ್ಸರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಲೀಲಾಂ ಚಕಾರ ತತ್ರೈವ ಶಿವಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ ue 


ಶಿವಾ ಶಿನಶ್ಚ ಭೂತ್ವೋಭೌ ತದ್ವನೇ ದ್ವಿಜದಂಸತೀ । 
ವ್ಯಾಘ್ರಂ ಮಾಯಾಮೆಯೆಂ ಕೃತ್ವಾನಿರ್ಭೂತೌ ನಿಜಲೀಲಯಾ ॥೯॥ 


ಅಥಾವಿದೂರೇ ತಸ 4ನ ದ್ರನಂತೌ ಭಯನಿಹ್ವಲ್‌ | 
ಅನ್ವೀಯಮಾನಾ ks ಫ್ರೇಂ ರುದಂತೌ ತಾ ಬಭೂವತುಃ u ou 


ಅಥ ನಿದ ಚ ತೌ ತಾತ ಭದ್ರಾಯುಃ ಸ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ದದರ್ಶ ಕ್ರಂಡಮಾನ್‌ ಹಿ ಶರಣ್ಯಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ್ಷಭಃ H 0೧ 1 





೭. ಒಳಿಕ ರಮಣೀಯಮದ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆ ಭದ್ರಾ ಯುವೆಂಬ ಅರಸು 
ತನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು ಬೆಂಬಿಡದೆ ಕಾಪಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆ 
ಯೊಡನೆ ಸಂತೋಸಷನಿಂದ ಏಹರಿಸಕೊಡಗಿದನು 


ಆ. ಆಗ ಅವನ ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆ ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದೆಳೆಸಿ ಶಿವನು ಗೌರಿ 
ಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಲೀಲೆಯನ್ನು ಹೂಡಿದನು 


೯. ಆಗ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರೀರ್ವರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂನತಿಗಳಂತೆ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಹುಲಿಯೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವರ ರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು 


೧೦. ಬಳಿಕ ಆ ಮಾಯಾವ್ಯಾಪ್ರೆವು ತಮ್ಮನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡುಬರಲು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂಪತಿಗಳು ಭಯದಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಾ ಅಯ್ಯೋ ಅಪ್ಪಾ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಕಿರಿಚುತ್ತಾ ಆ ಭದ್ರಾಯುವೆಂಬ ಅರಸನಿದ್ದ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಬಂದರು. 


೧೧. ಹುಲಿಯು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ್ಚೈಬರುತ್ತಿ ರಲು ಅಳುತ್ತಾ ಹಿಡಿಬರುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನ ಇ ಕ್ಷತ್ರಿಯಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಡ ಆ 
ಭದ್ರಾಯುವು ಕಂಡನು 
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ಅಥ ತೌ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಸ್ವಮಾಯಾದ್ವಿಜದಂಪತೀ । 
ಭದ್ರಾಯುಷಂ ಮಹಾರಾಜಮೂಚತುರ್ಭಯವಿಕ್ಟಲೌ ॥ ೧೨೪ 


॥ ದ್ವಿಜದಂಪತೀ ಊಚತುಃ । 
ಪಾಹಿ ಪಾಹಿ ಮಹಾರಾಜ ನಾವುಭೌ ಧರ್ಮನಿತ್ತಮ । 
ಏಷ ಆಯಾತಿ ಶಾರ್ದೂಲೋ ಜಗ್ಗುಮಾವಾಂ ಮಹಾಪ್ರಭೋ ॥೧೩8 


ಏಷ ಹಿಂಸ್ರಃ ಕಾಲಸಮಃ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಭಯಂಕರಃ । 
ಯಾವನ್ನ ಖಾದತಿ ಪ್ರಾಸ್ಕ ತಾವನ್ನೌ ರಕ್ಷ ಧರ್ಮವಿತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಥಮಾಕ್ರಂದಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಯೋಕ್ಹ್ಚ ನೃಪತೀಶ್ವರಃ | 
ಅತಿ ಶೀಘ್ರಂ ಮಹಾವೀರಃ ಸ ಯಾವದ್ಧನುರಾದದೇ 1 ೧೫ 





೧೨. ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಾ ಶ್ಮ್ಮಣದಂಸಶಿಗಳಾದ ಅವರೀರ್ವರು 
ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ ಭದ್ರಾಯು ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದು 
ನುಡಿದರು. 


೧೩. ಎಲ್ಛೆ ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಮಹಾರಾಜನೇ, ನಮ್ಮಾರ್ವರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು. 
ಹೇ ಮಹಾಪ್ರ ಭೂ, ಇಗೋ ಈ ಹುಲಿಯು ನಮ್ಮಾಾರ್ವರನ್ನೂ ತಿನ್ನಲು ಅಟ್ಟಿಸಿ 
ಕೊಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುದು. 


೧೪. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಯೆಮನಂತೆ ಬರು 
ತ್ತಿರುವ ಈ ದುಷ್ಯಮೃಗವು ನಮ್ಮನ್ನು ತಿಂದುಬಿಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಧರ್ಮಶೀಲನಾದ 
ನೀನು ಕಾಪಾಡು ಎಂದರು. 


೧೫-೧೬. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಆ ದಂಪತಿಗಳೀರ್ವರೂ ಅಳುತ್ತಾ 
ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾವೀರನಾದ ಆ ಅರಸು ಬೇಗನೆ ತನ್ನ 
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ತಾವದಭ್ಯೇತೃ ಶಾರ್ದೂಲಸ್ತ್ವರಮಾಣೋ$ತಿಮಾಯಿಕೆಃ | 
ಸ ತಸ್ಯ ದ್ವಿಜವರ್ಯಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಜಗ್ರಾಹ ತಾಂ ವಧೂಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಹೇ ನಾಥ ನಾಥ ಹೇ ಕಾಂತ ಹಾ ಶಂಭೋ ಹಾ ಜಗದ್ದುರೋ । 
ಇತಿ ರೋರೂಯಮಾನಾಂ ತಾಂ ವ್ಯಾಫ್ರೋ ಜಗ್ರಾಸ ಭೀಷಣಃ ॥ ೧೭॥ 


ತಾನತ್ಸ ರಾಜಾ ನಿಶಿತ್ಫರ್ಭಲ್ಲೈರ್ವ್ಯಾಘು ಮತಾಡಯತಿ್‌ | 
ನಸ ತೈರ್ನಿವ್ಯಥೇ ಕಿಂಚಿದ್ದಿರೀಂದ್ರ ಇವ ವೃಷ್ಟಿ ಭಿಃ 1 ೧೮॥ 


ಸಶಾರ್ದೂಲೋ ಮಹಾಸತ್ತೋ ರಾಜ್ಞಃ ಸ್ಲೈರಕೃತವ್ಯಥಃ । 
ಬಲಾದಾಕೃಷ್ಯ ತಾಂ ನಾರೀಮಸಪಾಕ್ರಮತ ಸತ್ತ ರಃ 1೧೯ 1 
pod 


ಕ ಗುಹೆ ಟೆ ಟ್‌ ೨ ೦ ಹ ಎ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೈಗ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ವಸ್ಟರ ಯೇ ಆ ಮಾಯಾನ್ಯಾಫ್ರ ವು ಬಹುವೇಗ 
ದಿಂದ ಅಫ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಡುವೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಬ್ರುಸ್ಮಣವತ್ಲಿಯ ನ್ದ ತಟ್ಟನೆ ಹಿಡಿದು 


ಎ 
ಕ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. 


3(₹ 


೧೭ ಹೇ ನುಧ್ಯ ಹೇ ಕಾಂತ್ರ ಅಯ್ಯೋ ಶಂಭುವೇ ಅಯ್ಯೋ 


ಜಗದ್ಗುರುವೇ, ಎಂದೆ ಮುಂತುಗಿ ಅಳುತ್ತಿರಲು ಆ ದ್ವಿಜಸ 


ತ. ಲ 
್ರಿಜಸ್ಲಿಯನ 


ಕರವಾದ ಆ ವ್ಯಾಫ್ರವ್ರ ಹಿಡಿದೇಬಿಟ್ಟಿತು 
೧೮ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಭದ್ರುಯುವು ಚೂಪಾದ ಭಲ್ಲೆಗಳಿಂದ ಆ ಹುಲಿ 


ಯನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಹೊಡೆದ.ಬಡಿದು ಹಿಂಸಿಸಿದರು ಆದರೇನು? ಬೆಟ್ಟವು ಮಳೆಗೆ 
ಜಗ್ಗದಂತೆ ಆ ಏಟುಗಳಂದ ಆ ಹುಲಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತೊಂದರೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ 


೧೯ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯವಾದ ಆ ಹೆಬ್ಬುಲಿಯು ಆ ಅರಸಿನ ಆಯುಧಗಳಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನೋಯದೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸತ್ಲಿಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದೆಳೆದು 
ಬೇಗನೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಯಿತು. 
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ವ್ಯಾಫ್ರೇಣಾಪಹೃತಾಂ ನಾರೀಂ ನೀಡ್ರ್ಯ ನಿಸ್ರೋತಿ ನಿಸ್ಮಿತಃ । 
ಲೌ$ಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ರುರೋವಾತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೨೦॥ 


ರುದಿತ್ವಾ ಚಿರಕಾಲಂಚಸ ವಿಪ್ರೋ ಮಾಯಯೇಶ್ವರಃ ೆ 
ಭದ್ರಾಯುಷಂ ಮಹೀಸಾಲಂ ಸ್ರೋವಾಚ ನುವಹಾರಕೆಃ ॥ ೨೧೪ 


ಎನಿ 
i ದ್ವಿಬೇಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
-) 
ರಾಜನ್ಯ ತೇ ಮಹಾಸ್ವ್ರಾಣಿ ಕ್ರೌ ತೇ ತ್ರಾಣಂ ಮಹದ್ಧ್ಭನುಃ | 
ಕ್ರ ತೇ ದ್ವಾದಶಸಾಹಸ್ಪಮಹಾನಾಗಾಯುತಂ ಬಲಂ ॥ ೨೨ ॥೫ 


ಕಂ ತೇ ಖಡ್ಗೇನ ಶಂಖೇನ ಕ0 ತೇ ಮಂತ್ರಾಶ್ರ್ರನಿದ್ಯಯಾ । 
ಕಂ ಸತ್ತ್ವೇನ ಮಹಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಕಿಂ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಭೂಯಸಾ ॥ ೨೩ ॥ 


೨೦ ಶಈರೀಕಿ ಹೆಬ್ಬುಲಿಯಿಂದ ಒಡಿ ಯಲ್ಲಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಸ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಬಹುವಾಗಿ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ಆ ಬ್ರಾ ಸ್ಮಣನು ಸಾಧಾರಣಮನುಜರಂತೆ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳ 
ತೊಡಗಿದನು 


೨೧. ಈರೀತಿ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದೆ 
ಮದಭಂಜನೆನಿಸಿದ ಆ ಈಶ್ವರನು ಬಹು ಹೊತ್ತು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಅನಂತರ ಭದ್ರಾ 
ಯು ಮಹಾರಾಜನನಿಂಕೆಂದನು. 


೨೨. ಎಲೈ ದೊರೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಮಹಾಸ್ರ್ರಗಳೆನ್ಲಿಹೋದುವು? ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುವ ಆ ಭಾರಿ ಧನುಸ್ಸೆಲ್ಲಿಹೋಯಿತು ? ನಿನ್ನ ಆ ಹನ್ನೆರಡು 
ಸಾವಿರ ಮದ್ದಾನೆಗಳ ಬಲವೂ ಎಲ್ಲಿಹೋಯಿತು? 


೨೩. ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಕತ್ತಿಯಿದ್ದರೇನು? ಶಂಖವಿದ್ದರೂ ಏನು? ಮಂತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಪ್ರಯೋಗನಿಜ್ಞಾನನು ತಾನೇ ಎಸ್ವಿದ್ದಕೇನು? ಭಾರಿಭಾರಿ ಅಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸಹ ಯಾವು 
ವಿದ್ದರೇನು ? ಹಿರಿದಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೂ ಎಸ್ಟಿದ್ದರೆತಾನೆ ಏನಾಯಿತು? 
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4 
ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಫಲಂ ಜಾತಂ ಯಚ್ಚಾನ್ಯತ್ತ್ವಯಿ ತಿಸ್ಮೃತಿ । 
೪3 ವೆ ಲ 


ಯಸ್ತ್ವಂ ವನೌಕಸಾಂ ಘಾತಂ ನ ನಿವಾರಯಿತುಂ ಕ್ಷಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ತ್ರಸ್ಯಾಯಂ ಪರೋ ಧರ್ಮೋ ಕ್ಲತಾಚ್ಚ ವರಿರಕ್ಷಣಂ । 
ಇತ » ಸ 
oN ಒನ್ಯುಲೋಚಿತೇ ಧರ್ಮೇ ನಷ್ಟೇ ತ್ವಜ್ಜ್ನೀನಿತೇನ ಕಿಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಆರ್ತಾನಾಂ ಶರಾಕಾಪ್ತಾನಾಂ ತ್ರಾಣಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾರ್ಧಿವಾಃ । 
ಪ್ರಾಣೈರರ್ಥೈಶ್ಟೆ ಧರ್ನುಜ್ಞಾಸ್ತದ್ದಿ ನಾ ಚ ಮೃತೋನಮಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಆರ್ತತ್ರಾಣನಿಹೀಸನಂಂ ಜೀವಿತಾನ್ಮರಣಂ ವರಂ | 
ಧನಿನಾಂ ದಾನಹೀನಾನಾಂ ಗಾರ್ಹಸ್ಸ್ಪ್ಯ್ಯಾದ್ಧಿಕ್ಷುತಾ ವರಂ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೪. ಕಾಡುಮೃ ಗಗಳ ಈ ಒಂದು ಉಪಟಳವನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೈಲಿ ತಡೆಯಲಾಗ 
ದಿದ್ದಮೇಲೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ ಸತ್ತ್ವ್ವವಿರಲಿ ಏನೇ ಸಾಹಸವಿರಲಿ ಅನೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಧ 


೨೫. ಕ್ಹತ್ರಿಯೆನೂದವನಿಗೆ ಸಂಕಟದಿಂದ ಬಿಡಿಸಬೀಕಾದೆದು ಅತಿ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಧರ್ಮವು. ಇಂತಹ ಕುಲಕ್ಕೆ ನಿ ವಿಜಿತವಾವ ಧರ್ಮವು ಹುಳುದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಒದುಕಿರುವುದರಿಂದ ಆದ ಫಲವಾದರೂ ಏನು? 


೨೬ ಅರಸರುದವರು ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೇ,ಆದೆ ರೆ ತಮ್ಮ ನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕ 


ವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಇತ್ತಾದರೂ, ಸಂ ನಾ ಸೂರೆಗೊಟ್ಟು ಹ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸುವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸತ್ತಂತೆಯೇ 
ಸರಿ 


೨೭. ದುಃಖಿತರಾದವರು ಮರೆಹೊಗಲು ಅವರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸದಿದ್ದವನು 
ಬದುಕುವ ಬದಲು ಸಾಯುವುದು ಲೇಸು ದುಡ್ಡಿದ್ದೂ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಕೈಯ್ಯೆತ್ತಿ 
ಕೊಡದೆ ಇದ್ದವನು ಗೃಹಸ್ಸ ನೆನಿಸಿ ಬಾಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ತಿರುಸೆಯವನಂತೆ ತಿರಿದು 
ತಿನ್ನುವುದು ಮೇಲು. 
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ವರಂ ನಿಷಾಶನಂ ಪ್ರಾಜ್ಞ್ನೈರ್ನ್ವರಮಗ್ನಿ ಪ್ರನೇಶನಂ | 
ಕೃಸಣಾನಾಮನಾಥಾನಾಂ ದೀನಾನಾಮಸರಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೨೮೪ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಥಂ ವಿಲಪಿತಂ ತಸ್ಯ ಸ್ವವೀರ್ಯಸ್ಯ ಚ ಗರ್ಹಣಂ । 
ನಿಶಮ್ಯ ನೃಪತಿಃ ಕೋಕಾದಾತ್ಮನ್ಯೇವಮಚಿಂತಯತ್‌ ॥ ೨೯॥ 


ಅಹೋ ಮೇ ಪೌರುಷಂ ನಷ್ಟಮಥ ದೈನನಿಪರ್ಯಯಾತ್‌ । 
ಅದ್ಯ ಕೀರ್ತಿಶ್ಚ ಮೇ ನಷ್ಟಾ ಪಾತಕಂ ಪ್ರಾಸ್ತಮುತ್ಯಟಿಂ ॥ ೩೦॥ 


ಧರ್ಮಃ ಕುಲೋಟಿಕೋ ನಷ್ಟೇ ನುಂದಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ದುರ್ಮತೇಃ । 
ನೂನಂ ಮೇ ಸಂಪದ್ಮೋ ರಾಜ್ಯಮಾಯುಷ್ಯರಿ ಕ್ಷಯಮೇಷ್ಯತಿ 1೩೧॥ 





೨೮. ಬಡೆಪಾಯಿ ಗಳನ್ನೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದವರನ್ನೂ ದೆರಿದ್ರರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದನಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಂಥವರು ಪ್ರಾಜ್ಞರೇ ಅದಲ್ಲಿ ನಿಷವನ್ನಾದರೂ ತಿನ್ನುವುದನ್ನು 
ಮೇಲೆಂದು ಭಾನಿಸುನರು. ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದನ್ನಾ ದರೂ ಲೇಸೆಂದು ಭಾವಿ 
ಸುವರು ಎಂದನು. 


೨೯. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗೋಳಿಡು 
ತ್ರಿರುವುದನ್ನೂ ತನ್ನ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಅಲ್ಲುಗಳೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಆ 
ಭದ್ರಾಯುವೆಂಬ ಅರಸು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಮರುಗುತ್ತಾ ಈರೀತಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 

೩೦. ಅಕಟಕಟಾ! ಈ ದಿನ ದೈವದುರ್ವಿಪಾಕದಿಂದ ಈರೀತಿ ನನ್ನ ಸಾಹಸ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಮಣ್ಣ ಗೂಡಿಬಿಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಇಂದು ಹಾಳಾಯಿತು. 
ಘೋರವಾದ ಪಾಪವು ಸಂಘಟಿಸಿತು. 


೩೧. ಭಾಗ್ಯಹೀನನೂ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಆದ ನಾನು ನಮ್ಮ ಕುಲಕ್ರಮಾ 
ಗತವಾದ ಧರ್ಮದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡೆನು. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನನ್ನೀ ಸಂಪತ್ತು 
ರಾಜ್ಯವೂ ಆಯುಸ್ಸೂ ಕ್ಷಯಿಸಿಹೋಗುವುದು. 
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ಅದ್ಯ ಚೈನಂ ದ್ವಿಜನ್ಮಾನಂ ಹತದಾರಂ ಶುಚಾರ್ದಿತಂ। 


ಹತಶೋಕಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ದತ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಾನತಿಪ್ರಿಯಾನ್‌ 10 ೩೨॥ 

ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಸ ಭದ್ರಾಯುರ್ನ್ಯಪೋತ್ತಮಃ । 

ಪತಿತ್ವಾ ಷಾದಯೋಸ್ತಸ್ಯ ಬಭಾಷೇ ಪರಿಸಾಂತ್ರಯನ್‌ ॥ ೩೩॥ 
॥ಃ ಭದ್ರಾಯುರುವಾಚ ॥ 

ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಯಿ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸತ್ರಬಂಧ” ಹತೌಜಸಿ । 

ಶೋಕಂ ತ್ಯಜ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯದ್ಯ ತು ವಾಂಛಿತಂ ॥1೩೪॥ 


ಇದಂ ರಾಜ್ಯಮಿದಂ ರಾಜ್ಞಿ ಮನಮೇದಂ ಚ ಕಲೇವರಂ! 
ತ್ವದಧೀನಮಿದಂ ಸರ್ವಂ 8೦ ತೇ$ಭಿಲಷಿತಂ ವರಂ ॥ ೩೫ ೧ 


೩೨ ಈಗ ನಾನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ. ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುನ ಈ 
ಬ್ರಾಕ್ಕಣನಿಗೆ ಅತಿ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದವಾದ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಇತ್ತಾದರೂ ಆತನ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವೆನು 

೩೩. ಈರೀತಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿ.ಸಿಕೊಂಡು ಆ ಭದ್ರಾ ಯುವೆಂಬ ಅರಸನು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಾಲಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸಮಾಢಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದು 
ನುಡಿದನು 

೩೪ ಎಲ್ಫೈೆ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಶಕ್ತಿಹೀನನಾಗಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ನೆಂಬ ಬರಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಳೆದಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ನಿನ್ನ 
ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡು. ನೀನು ಏನುಬೇಕೆನ್ನುವಿಯೋ ಅದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೩೫ ಈ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯ, ಈ ನನ್ನ ರಾಣಿ, ಈ ನನ್ನ ದೇಹ, ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ 
ಸೇರಿದ್ದು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದೇನು, ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, 
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॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಮಾದರ್ಶೇನ ಚಾಂಧಸ್ಕ 8೦ ಗೃಹೈರ್ಛ್ಯೈಶ್ಸ್ಯಜೀವಿನಃ । 


ಕಿಂ ಪುಸ್ತಕೇನ ಮೂಢಸ್ಯ ನಿಸ್ತ್ರೀಕಸ್ಕ್ಯ ಧನೇನ ಕಿಂ 1 &೬॥ 

ಅತೋತಹಂ ಹಳಪಶ್ಚೀಕೋ ಭುಕ್ತಭೋಗೋ ನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 

ಇಮಾಂ ತವಾಗ್ರಮುಹಿಷೀಂ ಕಾಮಯೇ ದೀಯತಾಮಿತಿ ॥ ೩೭ ॥ 
| ಭದ್ರಾಯುರುವಾಚ ॥ 

ದಾತಾ ರಸಾಂತನಿತ್ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಗಜವಾಜಿನಾಂ | 

ಆತ್ಮದೇಹಸ್ಯ ಕೆಸ್ಕಾಫಿ ಕೆಲತ್ರಸ್ಯ ನ ಕರ್ಜಿಚಿತ್‌ ॥೩೮॥ 


ಪರದಾರೋಪಭೋಗೇನ ಯತ್ಪಾಪಂ ಸಮುಪಾರ್ಜಿತಂ | 
ನ ತತ್ಕ್ಪ್ಪಾಲಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರಶತೈರಪಿ Harn 





೩೬. ಕುರುಡನಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯೇಕೆ? ತಿರುಪಯೆತ್ತಿ ಕೂಳು ತಿನ್ನುವವನಿಗೆ 
ಮನೆಮಠಗಳೇಕೆ? ಮಂಕನಿಗೆ ಪುಸ್ತುಕವು ತಾನೆ ಏಕೆ? ಅನುಕೂಲೆಯಾದ ಮಡದಿ 
ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಹಣವಿದ್ದರೆ ತಾನೆ ಏನು? 


೩೭. ಆದುದರಿಂದ ಇದುವರೆಗೂ ಯಾವ ಭೋಗವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸದೆ, 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನಾನು ಈ ನಿನ್ನ ಸಟ್ಟಿದ ರಾಣಿಯನ್ನು ಬಯಸು 
ವೆನು. ಅವಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು ಎಂದನು. 


೩೮. ಹೀಗೆ ಆ ಕಪಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜೇಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭದ್ರಾಯು 
ವೆಂಬ ಅರಸನಿಂಕಿಂದನು. ಈ ಭೂಮಂಡಲವೇ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ 
ದರೂ ಕೊಡುವೆನು ಆನೆ ಕುದುಕಿಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಕೊಡುವೆನು. ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ 
ದಜೇಹವನ್ನಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು. ನನ್ನೀ ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ 
ಕೊಡಲಿ? 


೩೯. ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾ 
_ ಡಿಸಲು ನೂರಾರು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಆಸ್ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಧಂ ಘೋರನಮಸಿ ಮದ್ಯನಿಷೇನಣಂ | 
ತಪಸಾ ನಿಧಯಿಷ್ಯಾನಿ ಕಂ ಪುನಃ ಪಾರದಾರಿಕಂ ॥೪೦॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸ)ಯಚ್ಛ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸ್ವಾಮಿಮಾಂ ಕಾನೋ ನ ಮೇ$ಸರಃ । 
ಅರಕ್ಷಣಾದ್ಭಯಾರ್ತಾನಾಂ ಗಂತಾಸಿ ನಿರಯಂ ದ್ರುನಂ ॥೪೧॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ನಿಪ್ರಗಿರಾ ಭೀತಶ್ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ಥಿವಃ | 
ಅರಕ್ಷಣಾನ್ಮಹಾಪಾಪೆಂ ಪತ್ಚೀದಾನಂ ತತೋ ವರಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಅತಃ ಪತ್ನೀಂ ದ್ವಿಜಾಗ್ರ್ಯಾಯ ದತ್ವಾ ನಿರ್ಮುಕ್ತೆಕಿಲ್ಬಿ ಸಃ | 
ಸದ್ಯೋ ವಜ್ದಿಂ ಪ್ರವೇಕ್ಸಾಮಿ ಕೀರ್ತಿಶ್ಚ ನಿದಿತಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 


೪೦. ಹೀಗೆ ಭದ್ರಾ ಖ.ನೆನ್ನೆಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇನದನು --ಅಸ್ಥೆ 


ಘೋರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸಕ್ಕಿಯೇ ಅಗಲಿ ವದ್ಯಮಾನೆಸಿಂದುದ ಮತಕನೇ ಆಗಲಿ ಅ 


ಅ 
೩ 
0 


ವನ್ನೂ ನನ್ನ ತವಶ್ವಕ್ಷಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟ ಬೂನಿಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು ಶೀಗಿರವಾಗ ಈ 
ಪರಸ್ಥೀಗಮನದಿಂದುದ ಪಾಪವು ನನ ನ್ರೇನುನಾಡೀತು? 


ಈ 
೪೧ ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯನ 


ಸ್ವ ವ 3 
ನನಗೆ ಬೇರಿನ್ನುವ ಆನಯೂ ಇಲ್ಲ. ಥೀನೊಸ್ಸವೇಹೋದರೆ ಭಯಾರ್ತರನ್ನು 
ಸುರಕ್ಷಿಸಜೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪುನನು ನಿನ್ನನ್ನು ನರಕಕ್ಕೈ ತಳ್ಳುವುದಂತೂ 


ಯಂಡಿತವು:ದುದು ಎಂದನು 


೪೨, ಎಶ್ಟೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಬ್ರುಹ್ಮಣನು ನುಡಿಯಲು ಆ ಭದ್ರುಯು 


M4 


ನೃಸತಿಯು ಹೆದರಿದವನಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ರರಣಾಗತರುದವರನ್ನು 
ಸುರಕ್ಷಿಸದೇ ಇರುವುದು ಮಹಾಪಾನ, ಅದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಕೈಹಿಡಿದ ಹಂಡಿತಿಯನ್ನು 


ದಾನಮಾಡುನುದೇ ಉತ್ತಮವು. 
೪೩ ಆದುದರಿಂದ ಈ ನನ್ನ ನತ್ಲಿಯನ್ನು ಈ ದ್ವಿಚೋತ್ತವ.ನಿಗೆ ದುನ 
ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಸೂನನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳದ.ಕೊಂಡು ಒಡನೆಯೇ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇತಿ 


ಸುವೆನು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯಾದರೂ ಹರಡುವುದು. 
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ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಸಮುಜಾ ಲೃ ಕುತಾಶನಂ | 


ಇವ.” 


ತಮಾಹೂಯ ದ್ವಿಜಂ ಚಕ್ರೇ ಪಶ್ಚೀದಾನಂ ಸಹೋದಕಂ 1 ೪೪॥ 


ಸ್ವಯಂ ಸ್ನಾತಃ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ವಿಭುಧೇಶ್ವರಾನ" । 
ತಮಗ್ಗಿಂ ತ್ರಿಃ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಶಿವಂ ದಧ್ಕೌ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ತಮಥಾಗ್ನಿಂ ಪತಿಷ್ಯಂತಂ ಸ್ವಪದಾಸಕ್ತಚೇತಸಂ । 
ಪ್ರತ್ಯಷೇಧತೆ ನಿಶ್ವೇಶಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತೋ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ತಮಿಾಶ್ವರಂ ಪಂಚಮುಖಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ 

ಸಿನಾಕಿನಂ ಚಂದ್ರಕಲಾನತಂಸಂ | 
ಪ್ರಲಂಬಹಿಂಗಾಸುಜಬಾಕಲಾಪಂ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸದ್ಭಾಸ್ಯರಕೋಟತೇಜಸಂ ೪೭ ॥ 





೪೪. ಈರೀತಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


pe 
ನನ್ನು ಕರೆದು ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ನತ್ಲಿಯನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆದು ಇತ್ತನು. 
೪೫. ಅನಂತರ ತಾನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಮೂರುಸಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿಸಿಂದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


೪೬. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಚರಣಕವ:ಲಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನು ಬೀಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಆ ಭದ್ರಾಯು ನರಸತಿಯನ್ನು ತಡೆತಡೆ 
ಯೆಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಸನಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿ 
ಸಿದನು. 


೪೭ ಆ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಐದುಮುಖಗಳು, ಮೂರುಕಣ್ಣುಗಳು, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ನಿನಾಕವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸು, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಲೀಲಾಕುಸುಮದಂತೆ ಅಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ 
ಬಾಲಚಂದ್ರ, ತಲೆಯತುಂಬ ಉದ್ದುದ್ದವಾಗಿ ಜೋತುಬಿದ್ದು ನೇತಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಹೊಂಬಣ್ಣದ ತಿರಿಗಟ್ಟಿವೆ ಜಟೆಗಳು, ಮಧ್ಯಾಹ್ಮಕಾಲದ ಕೋಟಸೂರ್ಯರು 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿದಾಗ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ತುಂಬಿದೆ ತೇಜಸ್ಸು 
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ಮೃಣಾಲಗೌರಂ ಗಜಚರ್ಮವಾಸಸಂ 
ಗಂಗಾತರಂಗೋಕ್ಷಿತಮಗಲಿದೇಶಕಂ | 
ನಾಗೇಂದ್ರಹಾರಾವಲಿಕಂಠಭೂಷಣಂ 
*ರೀಟಿಕಾಂಚ್ಯಂಗದಕಂಕಣೋಜ್ಜ್ವಲಂ ॥ ೪೮॥ 


ಶೊೂಲಾಸಿಖಟ್ವಾಂಗಕುತಾರಚರ್ಮ- 
ಮೃಗಾಭಯಾಸ್ವಾಂಗೆಪಿನಾಕೆಹಸ್ತಂ | 

ವೃಷೋಪರಿಸ್ಥಂ ಶಿತಿಕಂರಭೂಷಣಂ 

ಪ್ರೋದ್ಭೂತಮಗ್ರೇ ಸ ನೃಪೋ ದದರ್ಶ ॥೪೯॥ 


ತತೋಂಬರಾದ್ದು ತೆಂ ಪೇತುರ್ದಿವ್ಯಾಃ ಕುಸುಮವೃಷ್ಟಯಃ | 
ಪ್ರಣೇದುರ್ದೇನತೂರ್ಯಾಣಿ ದೇವ್ಯಶ್ಚ ನನ್ಫತುರ್ಜಗುಃ ॥೫೦॥ 





೪೮. ಆತನ ಮೈಬಣ್ಣ ವು ಕಮಲದನಾಳದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆನೆಯ 
ಚರ್ಮವು ಆತನ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅತನ ಶಿರಃಸ್ರದೇಶವನ್ನು ಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ತರಂಗಗಳು ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು ವಾಸುಕಿಯೆಂಬ ಸರ್ವರಾಜನು ಹಾರ 
ದಂತೆ ಆತನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಿರೀಟವೂ ಒಡ್ಕ್ಯುಣವೂ (ನಡು 
ಪಟ್ಟಿಯೂ) ಕೋಳ್ಸಳೆಗಳೂ ಕಡಗಗಳೂ ಆತನನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಅಂದಗೊಳಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದುವು. 

೪೯ ಶೂಲ, ಖಡ್ಗ, ಖಟ್ಟಾಂಗ, ಖಂಡವಾದಪರಶು, ಗುರಾಣಿ, ಮೃಗ, 
ಅಭಯ, ಅಷ್ಟಾಂಗ, ಪಿನಾಕ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳು ಆತನಕೈಲಿ ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಇಂತಹ ನೀಲಕಂರನಾದೆ ಆ ಶಂಕರನು ವೃಷಭಾರೂಢನಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಿದುದನ್ನು ಆ 
ಭದ್ರಾಯುವು ಕಂಡನು 


೫೦ ಆಗ ಆಕಾಶದಿಂದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳ ಮದ್ಯಗಳು 
ಮೊಳಗಿದುವು ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಾಡಿನರ್ತನಮಾಡಿದರು 
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ತತ್ರಾಜಗ್ಮುಸ್ತೂಯಮಾನಾ ಹರಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಥಾ ಸುರಾಃ | 
ಇಂದ್ರಾದಯೋ ನಾರದಾದ್ಯಾ ಮುನಯಶ್ಚಾಪರೇಸಿ ಚ ॥೫೧॥ 


ತದೋತ್ಸವೋ ಮಹಾನಾಸೀತ್ತತ್ರ ಭಕ್ತಿಪ್ರವರ್ದೃನಃ | 


ಸತಿ ಪಶ್ಯತಿ ಭೂಸಾಲೇ ಭಕ್ತಿನಮ್ರೀಕೃತಾಂಜಲೌ ॥ ೫೨ ॥ 
ತದ್ದರ್ಶನಾನಂದನಿಜೃಂಭಿತಾಶಯಃ 
ಪ್ರವೃದ್ಧಬಾಷ್ಪಾಂಭುವಿಲಿಪ್ತಗಾತ್ರಃ | 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟರೋಮಾ ಸಹಿ ಗದ್ಗದಾಶ್ಚರ 
ಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಗೀರ್ಭಿರ್ಮುಕುಲೀಕೃತಾಂಜಲಿಃ 1 ೫೩ ॥ 


ತತಸ್ಸ ಭಗವಾನ್ರಾಜ್ಞಾ ಸಂಸ್ತುತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸಹ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ತಮುವಾಚ ದಯಾನಿಧಿಃ ॥ ೫೪ ॥ 





೫೧ ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ನಾರದಾದಿ 


ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಇತರರೂ ಶಿವನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ಬಂದರು. 


೫೨. ಆಗ ಭಕ್ತಿ ಪಾರವಶ್ಯಸಿಂದ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಆ ಭದ್ರಾಯುವು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವಂತಹ ಭಾರಿ 
ಯುತ್ಸವವು ಅಲ್ಲಿ ಜರುಗಿತು. 


೫೩. ಆ ಶಿವನನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆಕಂಡುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದವು ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕಾಡಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುವು ಉಕ್ಕಿ ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಹರಿಯಿತು. 
ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಕೋಮಾಂಚವುಂಟಾಯಿತು. ಕುತ್ತಿಗೆಯು ಬಿಗಿದು ದನಿಯು ಗದ್ಗದ 
ವಾಯಿತು. ಆಗ ಭದ್ರಾಯುವು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡೆ 
ತೊಡಗಿದನು. 


೫೪. ಅನಂತರ ಭದ್ರಾಯುವಿನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾದೆ 
ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಇಂತೆಂದನು. 
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ರಾಜಂಸ್ತೇ ಪರಿತುಷ್ಟೋಂಹಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೃದ್ಧರ್ಮತೋಧಧಿಕಂ | 
ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸಪತ್ನಿ ಕಂಪ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ತನ ಭಾವಪೆರೀಕ್ಷಾರ್ಥಂ ದ್ವಿಜೋ ಭೂತ್ವಾಹಮಾಗತಃ । 
ವ್ಯಾಫ್ರೇಣ ಯಾ ಪರಿಗ್ರಸ್ತಾ ಸಾಕ್ಲಾದ್ದೇನೀ ಶಿವಾಹಿಸಾ ॥ ೫೬॥ 


ನ್ಯಾಘ್ರೋ ಮಾಯಾನುಯೋ ಯಸ್ತೇ ಶರೈರಕ್ಷತನಿಗ್ರಹಃ । 
ಧೀರತಾಂ ದ್ರಸು ಕಾಮಸ್ತೇ ಪತ್ನಿ €೦ ಯಾಚಿತವಾನಹಂ 8೫೭॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಪ್ರಭೋರ್ವಾಕ್ಕಂ ಸ ಭೆದ್ರಾಯುರ್ಮಹೀಸತಿಃ । 
ಪುನಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಂಸ್ತೂಯ ಸ್ವಾನಿನಂ ನತಕೋತಬ್ರನೀತ್‌ ॥೫೮॥ 





೫೫. ಎಲೈ ಭದ್ರಾ ಯುವೇ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಬಹುವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ 
ದೆನು. ನೀನು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ಕೊಡುವೆನು 


೫೬. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸರೋಸುಗ ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನುತೆ ವೇಷ 
ವನ್ನು ತಾಳಿಬಂದೆನು. ಹುಲಿಯು ಹಿಡಿದುದು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಅಲ್ಲ ಆಕೆಯು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿ. 


೫೭. ನೀನು ಆಯುಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಗಾಯ 
ಗೊಳ್ಳದ ಈ ಹುಲಿಯು ಬರಿಯ ಮಾಯೆಯದು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸ ರ್ಯವನ್ನು ಪರೀ 
ಕ್ಲಿಸಜೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು ಎಂದನು 


೫೮. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಶಿವನು ನುಡಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಭದ್ರಾಯುನೆಂಬ ಅರಸನು ಮತ್ತೆ ಆ ಸ್ವಾವಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಬಗೆಒಗೆ 
ಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ನಿನಯನಿಂದ ಮೈಬಾಗಿಸಿ ಈರೀತಿ ನುಡಿದೆನು. 
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॥ ಭದ್ರಾಯುರುವಾಚ ॥ 


ಏಕೆ ಏವ ನರೋ ನಾಥ ಯದ್ಭ ನಾನ್ಬರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಭವತಾಪಪ್ರತಪ್ತ ಸ್ಯ ಮನು ಫ್ರ ತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ಗತಃ ೫೯ ॥ 


ಯದ್ದದಾಸಿ ಪುನರ್ನಾ€ಥ ವರಂ ಸ್ವಕೃಸಯಾ ಪ್ರಭೋ! 
ವೃಣೇ€ಹಂ ಪರಮಂ ತ್ಯಕ್ತೋ ವರಂ ಹಿ ವರದರ್ಷಭಾತ್‌ ॥೬೦॥ 


ವಬ್ರಬಾಹುಃ ಪಿತಾ ಮೇಹಿ ಸಸತ್ಸ್ನೀಕೋ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಸಪತ್ತೀಕೆಸ್ತ್ಯಹಂ ನಾಥ ಸದಾ ತ್ವತ್ಸಾದಸೇನಕಃ ॥೬೧॥ 


ವೈಶ್ಯಃ ಪದ್ಮಾಕೆರೋ ನಾಮ ತತ್ಪುತ್ರಃ ಸನಯಾಭಿಧಃ | 
ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಮಹೇಶಾನ ಸದಾ ತ್ವಂ ಪಾರ್ಶ್ವಗಾನ್ಶುರು ॥೬೨॥ 





ರ್ಜ. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಈ ಸಂಸಾರತಾಪದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಜಗತ್‌ 


ಪ್ರಭುವಾದ ನೀನೇ ಪ್ರ ತೈಕ್ಷನಾದೆಯೆಂದಮೇಲೆ ಇದೇ ಭಾರಿಯಾದ ವರವು. 


೬೦. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನೇ ನನ್ನಮೇಲೆ ಕರುಣೆಯಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು 
ವರವನ್ನು ನೀಡುವುದಾದರೆ ಆಗ ವರದಾಯಕನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ವರವನ್ನು ಬೇಡುವೆನು. 


೬೧-೬೨, ಎಲೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ವಜ್ರ ಬಾಹುವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯೂ ನನ್ನ ತಾಯಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಚರಣಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿ 
ರುವಾಗ ನಾನೂ ನನ್ನ ಮಡದಿಯೂ ನನಗೆ ಬೇಕಾದವನಾದ ಪದ್ಮಾಕರನೆಂಬ 
ವೈಶ್ಯನೂ ಸನಯನೆಂಬ ಅವನ ಮಗನೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ವರವನ್ನು ನೀಡು ಎಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ರಾಜ್ಞೀ ಚ ತತ್ಪತ್ಲೀ ಪ್ರಮತ್ತಾ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿನೀ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಗಿರಿಶಂ ಯಯಾಚೇ ವರಮುತ್ತಮಂ 1೬೩ ॥ 


॥ ರಾಜ್ಞ್ಯು೯ವಾಚ ॥ 
ಚಂದ್ರಾಂಗದೋ ಮಮ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಸೀಮಂತಿನೀಚ ಮೇ । 
ತಯೋರ್ಯಾಚಜೇ ಮಹಾದೇವ ತ್ವತ್ಸಾರ್ಶ್ವೇ ಸನ್ನಿಧಿಂ ಮುದಾ 1 ೬೪॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ। 
ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಗೌರೀಶಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ: 
ತಯೋಃ ಕಾಮವರಂ ದತ್ತಾ ಕ್ಷಣಾದಂತರ್ಹಿತೋಇ9ಭವತ್‌ ೬೫ ॥ 


ಭದ್ರಾಯುರಪಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸಾದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶೂಲಿನಃ । 
ಸಹಿತಃ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿನ್ಯಾ ಬುಭುಜೇ ನಿಷಯಾನ್ಪಹೂನ್‌ ॥೬೬॥ 





೬೩. ಎಖ್ಯೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಭದ್ರಾಯುವ್ರ ಪ್ರಾಧಿಸಿದವೆ (ಶೆ 
ಮಹಾರಾಣಿಯಾದ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿನಿಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರವಶಂದಂತಾಗಿ ಆ ಶಂಕರ 


ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದಳು 
೬೪ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೇ, ನನ್ನ ತುದಿಯಾದ ಚಂದ್ರಾಂಗಡನೂ ತಾಯಿ, 
ಯಾದ ಸೀಮಂತಿನಿಯೂ ಸರ್ವದಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೆ, ಇರು 


ವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದಳು. 


೬೫. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಗೌರೀ 
ಕಾಂತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಹಾಗೆಯೋ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು ಅವರೀರ್ನರೂ ಬೇಡಿದ ವರ 
ಗಳನ್ನು ಇತ್ತು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು 


೬೬. ಈರೀತಿ ಭದ್ರಾಯುನೆಂಬ ಅರಸು ಶಿವನ ಪರಮಾನುಗ್ರಹನನ್ನು 
ಪಡೆದು ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾದ ಕೀರ್ತಿ ಮಾಲಿನಿಯೊಂನಿಗೆ ಅನೇಕ ಸ.ಖಗಳನ್ನು ಅನುಭ 
ವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಕೃತ್ವಾ ವರ್ಷಾಯುತಂ ರಾಜ್ಯಮವ್ಯಾಹತಸರಾಕೃಮಃ | 
ರಾಜ್ಯಂ ನಿಕ್ಷಿಸ್ಯ ತನಯೇ ಜಗಾನು ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಂ ॥ ೬೭ ॥ 


ಚೆಂದ್ರಾಂಗಡೋತಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ರಾಜ್ನೀ ಸೀಮಂತಿನೀ ಚ ಸಾ| 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಿರಿಶಂ ಜಗ್ಮತುಃ ಶಾಂಭವಂ ಪದಂ ॥ ೬೮॥ 


ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಾನತಾರಸ್ತೇ ವರ್ಣಿತಃ8 ಪರಮೋ ಮಯಾ | 
ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ಭದ್ರಾಯುಪರಮಾನಂದದಃ ಪ್ರಭೋ ॥೬೯॥ 


ಇದಂ ಚರಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಪವಿತ್ರಂ 
ನ ವತಾರಸ್ಕ ಪವಿತ್ರ ಕರ್ತೆ । 
ಬ ಮಹಾಡು ತಂಹಿ 


ಬ 
1.1! 103 ಪ್ರಯಾತಿ 1೭೦ 


ಅ 


ಒರಿ 
ಸ 
ಆ 
2 
ಡ್‌ ಿ 


೬೭. ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಎದುರಿಲ್ಲದಂತೆ ಕತ್ತುಸಹಸ್ರವರ್ಷ 
ಗಳಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನ ಮಾಡಿ ಬಳಕ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಆ ಆಡಳಿತವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಒಪ್ಪಿಸಿ ತಾನು ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು 


೬೮. ಚಂದ್ರಾಂಗದ ಮಹಾರಾಜನೂ ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀಮಂತಿನೀ 
ಮಹಾರಾಣಿಯೂ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಶಿವರೋಕವನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. 


೬೯. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಭದ್ರಾಯುವಿಗೆ ಮಹಾ ಆನಂದ 
ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡಿದ ಪರವ ಮಕ್ರೆ ಷ್ಠ ವಾದ ಮಹಾದೇವನ ದ್ವಿ ಜೇಶ್ವರಾವತಾರವನ್ನು 
ನಿನಗೆ SN 


೭೦. ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ, ಶಿವನ ಅವತಾರವೆನಿಸಿದ ದಿ ್ವಜೇಶ್ವ ರನ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಪ ಜಾನ ಥವೆನಿಸಿದ ಚ ಚರಿತವನ್ನು ಕೇಳಿದವನೂ ನಿಜವೂ 
ಶಿವನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
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ಯ ಇದಂ ಶೃ ಣಂ ಯಾನ್ನಿ ತೈ ್ಯೈಂ ಶ್ರಾ ವಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ನ ಶ್ಹೋತತಿ ಸ್ವಧರ್ಮಾತ್ಸ "ರತ ಲಭತೇ ಗತಿಂ neon 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತ ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರತಿನಿತ್ಯಸೂ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಆಲಿಸುವನೋ 
ಮಾಡ.ವನೋ ಆತನು ತನ್ನ 


ಸದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾವುರಾಣದ ಮೂರನೆಯದಾದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ವಿಃ ಜೇಶ್ವರಾವತುರವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಪ್ಪ ತ್ತ್ವೇಳನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಜಾ ದಾೂಭಾಲಾ ಸಮ  ಫಾ ಇ 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಅಷ್ಟಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕಾರಾ ಷೂ ಸಮ್ಮಾ ಮೂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಅನತಾರಂ ಪುರಾನಂದಂ ಯತಿನಾಥಾಹ್ವಯಂ ಮುನೇ non 


ಅರ್ಬುದಾಚಲಸಂಜ್ಞೇೇ ತು ಪರ್ವತೇ ಭಿಲ್ಲವಂಶಜಃ | 
ಆಹುಕಶ್ಚ ತದಭ್ಯಾಸೇ ವಸತಿ ಸ್ಮ ಮುನೀಶ್ವರ ॥೨॥ 








ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಜ್ಞಾಶಾಲಿಯಾದ ಮುನಿಯೇ, ಮಹಾ ಆನಂದದಾಯಕವಾದ 
ಸರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನ ಯತಿನಾಥವೆಂಬ ಅವತಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 


೨. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ ಅರ್ಬುದವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಭಿಲ್ಲರಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಆಹುಕನೆಂಬ ಭಿಲ್ಲನಿದ್ದನು. 
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ತತ್ಪತ್ನೀ ಹ್ಯಾಹುಕಾ ನಾಮ ಬಭೂವ ಕಲ ಸುವ್ರತಾ | 
ಉಭಾವಹಿ ಮಹಾಶೈವಾವಾಸ್ತಾಂ ತೌ ಶಿವಪೂಜಕ್‌ nan 


ಕೆಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿತ್ನೆ ಶ್ಸಮಯೇ ಭಿಲ್ಲಃ ಶಿವಭಕ್ತಿರತಃ ಸದಾ । 
Pra ಸ್ವಸತ್ತ್ವ್ಯಾಶ್ಚ ಸುದೂರಂ ಸ ಗತೋ ಮುನೇ hen 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಗೇಹೇ ಭಿಲ್ಲಸ್ಯ ಶಂಕರಃ । 
ಭೂತ್ವಾ ಯತಿವಪುಃ ಸಾಯಂ ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸಮಾಯಯ್‌ ॥೫॥ 


ತೆಸ್ಮಿನ್ನ ನಸರೇ ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಸ ಗೃಹಾಧಿಪಃ | 
ಪೂಜನಂ ಚ ಯತೀಶಸ್ಯ ಚಕಾರ ಪ್ರೇಮತಃ ಸುಧೀಃ ॥೬॥ 


ತದ್ಭಾವಸ್ಯ ಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಪತಿರೂಪಸ್ಸ ಶಂಕರಃ । 
ಮಹಾಲೀಲಾಕರಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಭೀತಂ ಪ್ರೋನಾಚ ದೀನಗೀಃ 12 





೩ ಅವನಿಗೆ ಆಹುಕೆಯೆಂಬ ಪಕಿವ್ರಕೆಯಾದ ಹೆಂಡಕಿಯೊಬ್ಬಳಿದ್ದಳು. 
ಅವರೀರ್ವರೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳಿವರಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ 
ಇದರು 


೪ ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಒಂದು ದಿವನ ಮಹಾಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೆಂದು ತನ್ನ ಸತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಹುದೂರ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೫ ಈ ನಡುವೆ ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಇವರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ ಕ್ಷಿಸಜೇಕೆಂದು ಎಣಿಸಿ, ಯತಿ 
ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ, ಆ ಬಿದ್ದನ ಮನೆಗೆ ಸಂಜೆಯಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಂದನು. 


೬ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವುನೆಯ ಯಜಮಾನನಾದ ಭಿಲ್ಲನೂ 
ಬಂದನು. ಆಗ ವಿವೇಕಿಯಾದ ಭಿಲ್ಲನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅ ಯತಿವರ್ಯನಿಗೆ ಉನಚರಿ 
ಸಿದನು. 


೭. ಲೀಲಾಕುಶಲನಾದ ಆ ಶಿವನು ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರೀಕ್ಷ; ಕಿಸಲೆಳಸಿ, 
ಹೆದರಿದವನಂತೆ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು Ms 
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॥ ಯತಿನಾಥ ಉವಾಚ ॥ 
ಅದ್ಯ ಸ್ಥಲಂ ನಿನಾಸಾರ್ಥಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಪ್ರಾತರೇವ ಹಿ! 


ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಸರ್ವಥಾ ಭಿಲ್ಲ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸ್ಯಾತ್ತವ ಸರ್ವದಾ non 
॥ ಭಿಲ್ಲ ಉವಾಚ ॥ 

ಸತ್ಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಸ್ವಾಮಿಂಚ್ಛೃಣು ಮದ್ವಚನಂ ಚ ತೇ । 

ಅತಿಸ್ವಲ್ಪಂ ಸ್ಥಲಂ ಮೇ ಹಿ ಸ್ಯಾನ್ನಿನಾಸಃ ಕಥಂ ತವ ॥೯॥ 


! ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸ ಯತಿಸ್ತೇನ ಗಮನಾಯ ಮತಿಂ ದಧೇ | 
ತಾವದ್ಧಿಲ್ಲ್ಯಾ ವಚಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಸಂನಿಚಾರ್ಯವೈ ॥೧೦॥ 


॥ ಭಿಲ್ಲುವಾಚ ॥ 
ಸ್ವಾಮಿನ್ಹೇಹಿ ಯತೇಃ ಸ್ಥಾನಂ ನಿಮುಖಂ ಕುರು ಮಾತಿಥಿಂ । 
ಗೃಹಧರ್ಮಂ ನಿಚಾರ್ಯ ತ್ವಮನ್ಯಥಾ ಧರ್ಮಸಂಕ್ಸಯಃ Hoon 





೮. ಎಲ್ಫೆ ಭಿಲನೇ, ಈ ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಲು ಸ್ವಲ್ಪಜಾಗ ಕೊಡು. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಎದ್ದು ಹೊರಟು ಹೋಗುವೆನು. ಫಿನಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗಲಿ ಎನ್ನಲು, 


೯. ಆಗ ಭಿಲ್ಲನು, ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೆ.ಳಿದೆ. ನನ್ನ ವ್ರತನ್ನಾ 
ಲಿಸು. ನನ್ನ ಮನೆ ಬಹು ಕರಿದು. ನಿನಗೆ ಜಾಗವೆಲ್ಲಿದೊರೆಯುವುದು? ಎಂದನು. 


೧೦. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ ಹೀಗೆಂದು ಆ ಭಿಲ್ಲನು ನುಡಿಯುತ್ತಲೇ ಆ ಯತಿಯ್ಭ 
ಹೊರಡಲನುವಾದನು. ಆಗ ಭಿಲ್ಲನ ಪತ್ನಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಭಿಲ್ಲನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೧೧. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಯತಿಗೆ ಜಾಗವನ್ನು ನೀಡು ಆತನನ್ನು ನಿರಾಶ 
ನನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಗೃಹಸ್ಥ್ಯನಾದವನ ಭರ್ಮವೇನೆಂಬುದಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ 
ನೆಲೆಯನ್ನು ನೀಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಧರ್ಮಲೋಸವಾಗುವುದು. 
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ಸ್ಮೀಯತಾಂ ತೇ ಗೃಹಾಭ್ಯಂತಃ ಸುಖೇನ ಯತಿನಾ ಸಹ । 
ಅಹಂ ಬಹಿಸ್ಸಿತಿಂ ಕುರ್ಯಾಮಾಯುಧಾನಿ ಬೃಹಂತ್ಕಸಿ 1೧೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಿಲ್ಲ್ಯಾ ಧರ್ಮಾನ್ಹಿತಂ ಶಿವಂ । 
ಸ್ವಸತ್ನ್ಯಾ ಮನಸಾ ತೇನ ಭಿಲ್ಲೇನ ಚ ನಿಚಾರಿತಂ ॥ ೧೩॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಬಹಿಶ್ಚ ನಿಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕಥಂ ಸ್ಮೇಯಂ ಮಯಾ ಗೃಹೇ। 
ಯತೇರನ್ಯತ್ರ ಗಮನಮಧರ್ಮ ಕರಮಾತ್ಮನಃ 10೪ 


ದ್ವಯನ.ಪ್ರ್ಯುಚಿತಂ ನೈವ ಸರ್ವಥಾ ಗೃಹಮೇಧಿನಃ । 


ಯದ್ಭಾನಿ ತದ್ಭವೇದೇವ ಮಯಾ ಸೇಯಂ ಗೃಹಾದ್ಬಹಿಃ (೧೫ ॥ 


೧೨. ನೀನು ಈ ಖಯತಿಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಒಳಗೆ ಮಲಗಿಕೋ. ನಾನು 
ಈ ಬಲವಾದ ಆಯುಧಗಳೊಡನೇೆ( ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ) ಹೊರಗಡೆಯೇ ಇರುವೆನು ಎಂದಳು 


೧೩ ಓ ಮುನೀಂದ್ರ ಧರ್ಮಸಂಮತವಾಗಿಯೂ ಶುಭಕರವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಭಿಲ್ಲಾಂಗನೆಯು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿಚಾರಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. 


೧೪. ನನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಹೊರಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನಾನು 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ನಿಲ್ಲಲಿ? ಯತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಳುಹಿಸುವುದೆಂದರೆ 
ಅದೂ ನನಗೆ ಧರ್ಮವಾದುದಲ್ಲ 


೧೫. ಯಾವರೀತಿಯಾಗಿ ನೋಡಿದರೂ ಗೃಹಸ್ಥನಾದವನಿಗೆ ಇವೆರಡೊ 
ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಏನೇನು ಆಗಜೇಕೆಂದಿದೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿಯೇ ತೀರಬೇಕಲ್ಲವೇ? 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಮನೆಯಹೊರಗಡೆ ನಿಲ್ಲುವೆನು. 
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ಇತ್ಯಾಗ್ರಹಂ ತದಾ ಕೃತ್ವಾ ಗೃಹಾಂತಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯ ತೌ ಮುದಾ । 
ಸ್ವಾಯುಧಾನಿ ಚ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಭಿಲ್ಲೋ;ತಿಷ್ಠದ್ದೃಹಾದ್ದಹಿಃ ॥೧೬॥ 


ರಾತ್ರೌ ತಂ ಪಶವಃ ಕ್ರೂರಾ ಹಿಂಸಕಾಃ ಸಮಹೀಡಯೆನ್‌ । 
ತೇನಾಪಿ ಚ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಕೈತೋ ಯತ್ನೋ ಮಹಾಂಸ್ತದಾ ॥ ೧೭ 


ಏನಂ ಯತ್ನಂ ಪ್ರಕುರ್ವಾಣಃ ಸ ಭಿಲ್ಲೋ ಬಲನಾನಸಿ | 
ಪ್ರಾರಬ್ಭಾತ್ಪೆ ರಿತೈರ್ಹಿಂಸ್ರೈರ್ಬಲಾದಾಸೀಚ್ಚ ಭಕ್ಸಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪ್ರಾತರುತ್ಮಾಯ ಸ ಯತಿರ್ದೃಷ್ಟ್ರಾ ಹಿಂಸ್ರೈಶ್ಚ ಭಕ್ಷಿತಂ । 
ಭಿಲ್ಲಂ ನನೇಚರಂ ತಂ ನೈ ದುಃಖಿತೋತಭೂದತೀವ ಹಿ n 0೯ 


ದುಃಖತಂ ತಂ ಯತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಿಲ್ಲೀ ಸಾ ದುಃಖಿತಾಪಿ ಹಿ । 
ಧೈರ್ಯಾತ್ಸ್ವದುಃಖಂ ಸಂಹೃತ್ಯ ವಚನಂ ಚೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೦॥ 





೧೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನೂ ಆ ಯಶಿಯನ್ನೂ ಸಂತೋಷನಂಸ ಒಳಗಿರುವಂತೆ ಒತ್ತಾಯಸಡಿಸಿ, ತನ್ನ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಬಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮನೆಯಹೊರಗಡೆ ಮಲಗಿದನು. 


೧೭. ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಡುಮೃಗಗಳು ಆ ಭಿಲ್ಲನನ್ನು ಹಿಂಸೆ 
ಮಾಡಿದುವು. ಆ ಭಿಲ್ಲನೂ ಸಹೆ ತನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವುಗಳ ಬಾಧೆ 
ಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಹೆಣಗಿದನು. 


೧೮. ಈರೀತಿ ಶಕ್ತಿಮಾರಿ ಹೆಣಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಬಲಾಢ್ಯನಾದರೂ 
ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮಶೇಷದಿಂದ ಆ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಹೋಗಿ ತಿಂದುಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟನು. 


೧೯. ಜಿಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದೊಡನೆ ಆ ಯತಿಯು ಕ್ರೂರವಾದ ಕಾಡುಮೃಗಗಳಂದ ಆ 
ಭಿಲ್ಲನು ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಕಿಸಿದನು. 


೨೦. ಆ ಭಿಲ್ಲಸ್ತ್ರೀಯು ತಾನೂ ಶೋಕಾರ್ತಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಧೈರ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ 
ದುಃಖವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಯತಿಯನ್ನು ಇಂಕೆಂದಳು. 
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॥ ಭಿಲ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯತೇ ದುಃಖಂ ಭದ್ರಂ ಚಾತಂ ಯತೇಇ9ಧಥುನಾ । 
ಧನ್ಯೋ$€ಯಂ ಕೃತಕೃತ್ಯಶ್ಚ ಯಜ್ಞಾ ತೋ ಮೃತ್ಯುರೀದೃಶಃ ॥ ೨೧ 


ಅಹಂ ಚೈನಂ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ಭಸ್ಮ ಭೂತ್ವಾನಲೇ ಯತೇ । 
ಚಿಕಾಂ ಕಾರಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ ॥ ೨೨॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹಿತಂ ಮತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಯತಿಃ! 
ಚಿತಾಂ ವ್ಯರಚಯತ್ಸಾ ಹಿ ಪ್ರನಿನೇಶ ಸ್ವಧರ್ಮತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಪುರಃ ಪ್ರಾದುರಭೂಚ್ಛಿವಃ | 
ಧನ್ಯೇ ಧನ್ಕೇ ಇತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಶಂಸಂತಾಂ ಹರೋತಬ್ರನೀತ್‌ ॥೨೪ 





೨೧ ಎಲೈ ಯತಿಯೇ, ಏತಕ್ಕೆ ನ್ಯಥಧೆನಡನೆ? ಈಗ ಒಳ್ಳೆಯ. ನೇ ಆಯಿತು 
ಇಂತಹ ಸಾವು ದೊರೆತನೇಲೆ ಅವನು ಧನ್ಯನಾದನು. ಕೃತಾರ್ಥನಾದನು 


೨೨ ನಾನೂ ಬೆ.ಕಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಭಸ್ಮೀಭೂತಳಾಗಿ ಈತನೊಡನೆಯೇ ಸೇರು 
ವೆನು ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಚಿತೆಯನ್ನು ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಈ ಧರ್ಮವು 
ಬಹುಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಬಂದಿರುವುದು. 


೨೩. ಈ ರೀತಿ ಆ ಭಿಲ್ಲಸ್ತ್ರೀಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದೇ ಉಚಿತ 
ವಾದುದೆಂದು ಬಗೆದು, ಆ ಯತಿಯು ತಾನೇ ಚಿತಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನು ಆ 
ಭಿಲ್ಲಾಂಗನೆಯೂ ಸಹ ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ಚಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು. 


೨೪, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳೆದುರಿಗೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಂಕರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ, ನೀಕೇ 
ಧನೈ, ಧನ್ಯ ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಹುಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೋಗಳುತ್ತಾ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು 
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1 ಹರ ಉನಾಚ ॥ 
ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರಸನ್ನೋಇಸ್ಮಿ ತ್ರದವಾಚರಣತೋತನಘೇ । 
ತನಾದೇಯಂ ನ ವೈ ಕಿಂಚಿದ್ವಕ್ಕೋ$ಹಂ ತೇ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಶೆಂಭುವಚನಂ ಪರಮಾನಂದದಾಯಕಂ । 
ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನಿಶೇಷೇಣ ನ ಕಿಂಚಿತ್ಸ ೬ರಣಿಂ ಯಯೌ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ಧತಿಮಾಲಕ್ಷ್ಯ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಹರೋತಭನತ್‌ । 


ಉವಾಚ ಚ ಪುನಃ ಶಂಭುರ್ವರಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ತಾಂ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೭ ॥ 
॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 

ಅಯಂ ಯತಿಶ್ಚ ಮದ್ರೂಸೋ ಹಂಸರೂಪೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ । 

ಪರಜನ್ಮನಿ ನಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಂಯೋಗಂ ಕಾರಯಿಷ್ಕ್ಯತಿ ॥ ೨೮೫ 








೨೫ ಎಲ್ಫೆ ಪಾನರಹಿತಳೇ ನಿನ್ನ ತ ನ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ 
ರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ನಿನಗೆ ಕೊಡದೇ RE 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿರುವೆನು. ಎಂದನು 

೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುಸನೀಂ ದ್ರನೇ ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಶಂಕರನು ನುಡಿದ ಮಹಾ ಆನಂದ 
ಕರವಾದ ತ ಕೇಳಿ, ಆ ಭಿಲ್ಲಾಂಗನೆಯು ಅತಿಶಯವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ತಾಳಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಯಾವ ಸಂಗತಿಯೂ ನೆನಪಾಗಲಿಲ್ಲ 


೨೭. ಈ ರೀತಿ ಆನಂದಾತಿಶಯನಿಂದ ಮೈಮರೆತು ನಿಂತ.ಬಿಟ್ಟ ಆ ಭಿಲ್ಲ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕೆಂಡು, ಶಂಕರನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಒಲಿದವನಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವಾವುದು? ಕೇಳು ಎಂದನು. 

೨೮. ಆಗ ಶಿನನು ಮತ್ತೆ ನುಡಿದನು--ಈ ಯತಿಯು ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ, 
ನಾನೇ ಇವನು. ಹಂಸರೂನವನ್ನು ತಾಳಿ ಸಿಮ್ಮೀರ್ವರಿಗೂ ಮುಂದಿನಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಗಮವುಂಟಾಗುವಂಕೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ದೌತ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
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)ಲ್ಲಶ್ನ ನೀರಸೇನಶ್ಚ ನೈಷಧೇ ನಗರೇ ವರೇ । 
ನಹಾನ್ಪುತ್ರೋ ನಲೋ ನಾಮ ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಒಂ ಸುತಾ ಭೀಮರಾಜಸ್ಯೆ ವೈದರ್ಭೇ ನಗರೇತನಘೇ | 
'ಮಯಂತೀಚ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಭನಿಷ್ಯಸಿ ಗುಣಾನ್ವಿತಾ ॥೩೦॥ 


ಕುಂವಾಂ ಚೋಭೌ ಮಿಲಿತ್ವಾ ಚ ರಾಜಭೋಗಂ ಸುವಿಸ್ತರಂ । 
ಏಕ್ತಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರೈರ್ಲಲಷ್ಟೇಥೇ ದುರ್ಲಭಾಂ ಧ್ರುನು 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತುಕಾ ಚೆ ಸ್ವಯಂ ಶಂಭುರ್ಲಿಂಗರೂಪೋಇಭವನತ್ತದಾ | 
'ಸ್ಮಾನ್ನ ಚಲಿತೋ ಧರ್ಮಾದಚಲೇಶ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ 1೩೨॥ 





೨೯. ಈ ಭಿಲ್ಲನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮನಲ್ಲಿ ನೈಸಧವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವೀರಸೇನ 
ನಿಹಾರಾಜನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ, ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ನಲಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂಬುದಾಗಿ ಹಟ್ಟ 
ನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೩೦. ನೀನೂ ಸಹ ಡೆದ,ಯಂತಿಯೆ.ಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯುತಳಾಗಿ, ರಮ 
ಶೀಯವಾದೆ ವಿದೆರ್ಭರಾಜಧುನಿಯಲ್ಲಿ ಭೀವನಶೇಂದ್ರನ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿವೆ 


೩೧ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮಪಾಶ್ರರಾದ ನೀವೀರ್ವರೂ ಕಲೆತು, ಅನುವಮವಾದ 
ಜ್ಯ ಭೋಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನಿಗೆ ಮಹಾಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದರ್ಲಭವಾನು 
ನಿಸಿದ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವಿರಿ ಇದು ಖಂಡಿತ ಎಂದನು 


೩೨. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲಿಂಗ 
ಏಾಪವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ತನ್ನ ಧರ್ಮದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಲಿಸಡೆ ಅಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ 
ಹಿಡೆರಿಂದ ಅಚಲೇಶ್ವರನೆಂದೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. 
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ಸ ಭಿಲ್ಲ ಆಹುಕಶ್ಚಾಪಿ ನೀರಸೇನಸುತೋಇಭವತ್‌ । 
ನೈಷಧೇ ನಗರೇ ತಾತ ನಲನಾಮಾ ಮಹಾನೃಪಃ ॥ ೩೩ 


ಅಹುಕಾ ಸಾ ಮಹಾಭಿಲ್ಲೀ ಭೀಮಸ್ಯ ತನಯಾ$€ಭವತ್‌ । 
ನೈದರ್ಭೆೇ ನಗರೇ ರಾಜ್ನೋ ದಮಯಂತೀತಿ ವಿಶ್ರುತಾ ॥ ೩೪॥ 


ಯತಿನಾಥಾಹ್ವಯಸ್ಸೋಃಸಿ ಹಂಸರೂಪೋತಭವಚ್ಛಿವಃ | 
ನಿನಾಹಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ದಮಯಂತ್ಯಾ ನಲೇನ ವೈ 1 ೩4೫ರ 


ಪೂರ್ವಸತ್ಕಾರರೂಪೇಣ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇನ ಶಂಕರಃ । 
ಹಂಸರೂಪಂ ನಿಧಾಯೈವನ ತಾಭ್ಯಾಂ ಸುಖಮದಾತ್ಸ್ರಭುಃ ॥ ೩೬॥ 


೩೩ ಅಪ್ಪಾ, ಆ ಆಹುಕನೆಂಬ ಭಿಲ್ಲನೂ ಸಹ ನಿಷಧರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ವೀರ 
ಸೇನ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಲಚಕ್ರವರ್ಕಿಯೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 


ನಾದನು. ತ್ರ 


೩೪ ಆ ಆಹುಕೆಯೆಂಬ ಭಿಲ್ಲಾಂಗನೆಯೂ ಸ್ವತ: ವಿದರ್ಭರಾಜನಾದ ಭೀಮ 
ನರಪಾಲನಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಮಯಂತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾದಳು. 


೩೫. ಯತಿರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ಯತಿನಾಥನೆಂದು ಹೆಸರುಪಡೆದಿದ್ದ ಆ 
ಶಂಕರನೂ ಸಹ ಹಂಸರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದುದಲ್ಲದೆ ಆ ದಮಯಂತಿಗೂ ನಳನಿಗೂ 
ವ.ದುವೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೩೬. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇವರು ಭಿಲ್ಲರಾಗಿದ್ದಾಗ ತನ್ನನ್ನು ಸತೃರಿಸಿದುದರಿಂದೆ 


ಉಂಟಾದ ಮಹಾಪುಣ್ಯದಿಂದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ತಾನು 
ಹಂಸರೂನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿವೋ ಹಂಸಾನತಾರೋ ಹಿ ನಾನಾವಾರ್ತಾವಿಚಕ್ಷಣಃ । 
ದಮಯಂತ್ಯಾ ನಲಸ್ಕಾಪಿ ಪರಮಾನಂದದಾಯಕಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಇದಂ ಚರಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಪವಿತ್ರಂ 
ಶಿನಾನತಾರಸ್ಯ ಪನಿತ್ರಕೀರ್ತೇಃ | 
ಯತೀಶಸಂಜ ಸ್ಯ ಮಹಾದುತಂಹಿ 
ಇ ಬ 
ಹೆಂಸಾಹ್ವಯಸ್ಯಾಪಿ ವಿಮುಕ್ತಿದಂ ಹಿ 1 ೩೮॥ 


ಯತೀಶಬ್ರಹ್ಮಹಂಸಾಖ್ಯಾವತಾರಚರಿತಂ ಶುಭಂ । 
ಶೃಣುಯಾಚ್ಛಾ ನಯೇದ್ಯೋ ಹಿ ಸಲಭೇತ ಪರಾಂ ಗತಿಂ ॥೩೯॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ । 
ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಭಕ್ತಿವರ್ಧನಮುತ್ತಮಂ ॥೪೦॥ 





೩೭. ಆ ಶಿವನು ಹಂಸರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಹುವಿಧವಾದ ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಕ 
ಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಾ ದಮಯಂತಿಗೂ ನಲನಿಗೂ ಮಹಾಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡಿದನು. 


ಶಿವನ ಅವತುರನೆನಿಸಿದ ಯತಿನಾಧನ 
ಹಾದೈತವಾದುದ, ಸರಮಪಾವನವಾದ.ದು 
ಇದು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ವ 


೩೯ ಯಾವನು ಈ ಶಭಕರವಂದ ಯತೀಶನ ಅವತುರವನ್ನೂ » ಹೆಂಸೂವ 
ತಾರವನ್ನೂ (ಚರಿತ್ರ ವನ್ನೂ) ಕೆವಿಯಾರ ಕೇಳುವನೋ ಅಧವಾ ASU 
ವನೋ ಅವನು ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯ ನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 


೪೦. ಈ ಚರಿತವು ಪುವನನಾದುದೆ.. ಬಯಸಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ನೀಡುವುದು ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಯ.ಶಸ್ಸನ್ನೂ Medd Si 
ಸ್ಪನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನ ಮತ್ತಸ್ಟು ಬೆಳೆಸುವುದು. 
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ಶ್ರುತ್ತೈತಚ್ಚರಿತಂ ಶಂಭೋರ್ಯತಿಹಂಸಸ್ವರೂಪಯೋಕಃ | 
ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸೋತ$ಂತೇ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಯತಿನಾಥ ಬ್ರಹ್ಮಹಂಸಾಹ್ವಯ ಶಿನಾನತಾರಚರಿತವರ್ಣನಂ 
ನಾಮಾಷ್ಟಾಹಿಂಕೋಳಧ್ಯಾಯಃ 


೪೧. ಶಿವನ ಈ ಯತಿನಾಥಾವತಾರದ ' ಮತ್ತು ಹೆಂಸಾವತಾರದ ಚರಿತ್ರ 
ಕೇಳಿದ ಮಾನವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ 


> 
ಕೊನೆಗೆ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ 
ಯತಿನಾಥಹಂಸಾವತಾರನರ್ಣನನೆಂಬ ಇಪ್ಪ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದೆ.ದು. 


340 


| ಶ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋ;ಧ್ಯಾಯಃ 
ಧಾಂ .---- 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಶೆಂಭೋಸ್ಟ್ವವತಾರಂ ಪರಮಂ ಶೃಣು । 
ನಭಗಜ್ಞಾನದಂ ಕೈಷ್ಣದರ್ಶನಾಹ್ವಯಮುತ್ತಮಂ Hon 


ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಪ್ರಮುಖಾ ಆಸಂಚ್ಭಾ ಅದ್ಧದೇವಸುತಾಶ್ನ ಯೇ। 
ನಭಗಸ್ತತ್ರ ನವನೋ ನಾಭಗಸ್ತೃತ್ಸುತಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೨॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


) 

೧ ಏಲ್ಫೆ ಸನತ್ಪುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುವಂಶೋಶ್ಸನ್ನನಾದ ನಭಗ 
ನೆಂಬ ಕರವಾಲನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ವರಮ 
ವಾವನನಾದ ತಿನೆನ ಅವತಾರವೃತ್ತಾಂತೆವೆನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 

೨, ಇಕ್ಸ್ವಾಕುವೇ ಮೊದಲಾದ, ವೈವಸ್ವತಮನುವಿನ ಕುಮಾರರಲ್ಲಿ ನಭಗ 
ನೆಂಬುವೆನು ಒಂಭತ್ತನೆಯವನು. ಅವನ ಮಗನು ನಾಭಾಗನೆಂಬುವನು. 


341 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಂಬರೀಸಸುತಸ್ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತೋ ಬಭೂವ ಸಃ । 


ಯಸ್ಕೋಪರಿ ಪ್ರಸನ್ನೊತೀಭೂದ್ದುರ್ನಾಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಭಕ್ತಿ ತಃ Han 
ಪಿತಾಮುಹೋಂಬರೀಷಸ್ಯ ನಭಗೋ ಯಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 

ತಚ್ಚರಿತ್ರಂ ಶೃಣು ಮುನೇ ಯಸ್ಮೈ ಜ್ಞಿನಮದಾಚ್ಛಿವಃ ॥೪॥ 
ನಭಗೋ ಮನುಪುತ್ರಸ್ತು ಪಠನಾರ್ಥಂ ಸುಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ । 

ಚಕ್ರೇ ಗುರುಕುಲೇ ನಾಸಂ ಬಹುಕಾಲಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೫॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ಸನುಯೇ ತೇವಾ ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಪ್ರಮುಖಾಸ್ಸುತಾಃ | 

ತಸ್ಮೈ ಭಾಗಮಕಲ್ಪ್ಯೈನ ಭೇಜುರ್ಭಾಗಾನ್ಸಿ ಜಾನ ಮಾತ್‌ HN 


ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಭಾಗಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೇ ಬುಭುಜೂ ರಾಜ್ಯಮುತ್ತೆಮಂ । 
ಅನಿಷಾದಂ ಮಹಾಭಾಗಾ ಹಿತ್ರಾದೇಶಾತ್ಸು ಬುದ್ಧಯಃ ॥೭॥ 





೩. ಆ ನಭಗನಿಗೆ ಮಹಾನಿಷ್ಟುಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಅಂಬರೀಷನು ಮಗ 
ನಾಗಿ ಹ ದನು, ಆ ಅಂಬರೀಷನ ಲ್ರಾಸ್ಮ್ಮಣ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಯೇ ದುರ್ವಾಸ 


ಮಹಾನಿ,.ನಿಯು ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ರಸನ್ಮನಾದನು. 
೪. ಹಿಂದೆ ನಾನುಹೇಳಿದ ಅಂಬರೀಷನ ತಂದೆಯಾದ ನಭಗಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 


೫. ವೈವಸ್ವತೆಮನುವಿನ ಮಗನೂ, ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆನಭ 
ಗನು ವಿದ್ಯಾ ೯ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೋಸುಗ, ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ, ಬಹುದಿವಸೆಗಳು, 
ಕ್‌ ವನ್ನು ಪಾಸುಲಿತ್ತಾ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಕ್ರ್ವಾಕುನೊದಲಾದ ಮನುವಿನ ಮಕ್ಕುಳು, ಈ 
ನಭಗನಿಗೆ ಯಾವೊಂದು ಪಾಲನ್ನೂ ಬಿಡಸೆ, ತಾನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನ ಸಂಚಿಕೊಂಡು, ತೆ ಸ್ಮ 
ತವ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸತೊಡಗಿದರು. 


ಣಿ. 
A 
[ಠಾ 
ಸ 


೭. ಒಳ್ಳೆಯ ಜ್ಞುನಿಗಳಾದ ಆ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕು ಸ್ರಸೃತಿಗಮ, ತಂಜಿಯ ಆ 


ಕೊರತೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅನುಭನಿಸತೊಡಗಿದರು. 
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ಸ ಸಶ್ನಾದಾಗತಸ್ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗುರುಸ್ಮಲಾತ್‌ । 
೩೦ ಕ € 
ನಭಗೋತಧೀತ್ಯ ಸರ್ವಾಶ್ನ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗಾಃ ಶ್ರುತಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೮ ॥ 


ಭ್ರಾತ್ವಾನ್ವಿಲೋಕ್ಕ ನಭಗೋ ನಿಭಕ್ತಾನ್ಸಕಲಾನ್ನಿ ಜಾನ್‌ । 


ದಾಯಾರ್ಥೀ ಪ್ರಾಹ ತಾನ್ಸ್ಪೇಹಾದಿಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಪ್ರಮುಖಾನ್ಮುನೇ ॥೯॥ 
॥ ನಭೆಗೆ ಉನಾಚ ॥ 

ಭ್ರಾತರೋತಭಕ್ತೆ ಕೆಂ ಮಹ್ಯಂ ದಾಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾತಥಂ । 

ಸರ್ವೇ ನಿಭಕ್ತಾಸ್ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ವದಾಯಾರ್ಥಾಗತಾಯ ಚ noon 


ತೆದಾ ನಿಸ್ಮೃತಮಸ್ಮಾಭಿರಿದಾನೀಂ ಪಿತರಂ ತನ । 
ನಿಭಜಾನೋ ವಯಂ ಭಾಗಂ ತಂ ಗೃಹಾಣ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೧॥ 





೮ ಬಹು ದಿನಗಳು ಕಳದಮೇಲೆ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನಿರತನಾದ ಆ ನಭಗನು, 
ಅಂಗೋವಾಂಗಸಹಿತ ವಾದ ಸಕಲ ವೇದಗಳನ್ನು ಕ್ರಮನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ. 
ಬಳಿಕ ಗುರುಕುಲದಿಂದ ತನ್ನಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು 


೯. ಆಗ ಆ ನಭಗನು, ತನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರೆಲ್ಲರೂ, ವಿಭಕ್ತರಾಗಿರುವುದನ 


೧ ಮಹ 
ಕಂಡು, ತಾನೂ ಸಪ ತೆನ್ನ ನಾಲನ್ನ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದೆಳೆಸಿ ಆ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕು ಮೊದ 
ಲಾದ ತನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರನ್ನ ಕುರಿತ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿದನು 


೧೦ ಎಲ್ಫೆ ಅಣ್ಣಂಇರಾ, ನನ್ನ ನಾಲನ್ನು ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿರುವ 
ನನಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ವಾಲಸ್ಸ್ಮ ಹೆಂಚಪೇನೇ ನೀವೆನ್ಸಿರೂ ನಿಮ್ಮು 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಾಲುಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲ್ಲನೆ ? ಎನಲು 

೧೧. ಆಗ ಆ ಇಕ್ವ್ವಾಕು ಪ್ರಜ್ಛತಿಗಳು ಆ ನಭಗನನ್ಸಿಂತೆಂದರು ಪ್ಪಜ್ಞಃ 
ಆಗ ನಾವು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟೆವು ಈಗ ನಿನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಇದೋ ನಿನ್ನ ತೆಂದೆಯನ್ನೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿರುನೆವು. ಈ ವಾಲನ್ನು ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸ್ಸು ಏನೂ ಸೆಂಶಯೆಸಡ 
ಬೇಡ ಎಂದರು. 
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ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಭ್ರಾತೃವಚನಂ ನಭಗಃ ಪರವಿಸ್ಮೃತಃ | 


ತದೋಪಕಂಠಮಾಗೆತ್ಯ ಫಿತರೆಂ ಸಮಭಾಷತ ॥ ೧೨ ॥ 
॥ ನಭಗ ಉವಾಚ ॥ 

ಹೇ ತಾತ ಭ್ರಾತರಃ ಸರ್ವೇ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಾಂ ವ್ಯಭೆಜಂಶ್ಚ ತೇ! 

ಪಠನಾರ್ಥಂ ಗೆತಶ್ತಾಹೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗುರೋಃ ಕುಲೇ ॥ ೧೩॥ 


ತತ ಆಗತ್ಯ ಮೇ ಪೃಷ್ಟಾ ದಾಯದಾನಾರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ । 
ತೇ ತ್ರಾಮೂಚುರ್ನಿಭಾಗಂ ಮೇ ತದರ್ಥಮಹಮಾಗತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಪಿತಾ ತಂ ಪ್ರಾಹ ವಿಸ್ಮಿತಃ । 
ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವಸ್ಸ ಸತ್ಯಧರ್ಮರತಂ ಮುನೇ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೨. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಅಣ್ಣಿಂದಿರು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಭಗನು ಮಿತಿ 
ಮೀರಿ ಅ`ಕ್ವರಿನಟ್ಟಿನು. ಆಗ ತನ್ನ ತುಜಿಯೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 


೧೩. ಎಶೈ ತಂದೆಯೇ, ನನ್ನೀ ಸಹೋದರರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟು, 
ಪಾಲುಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. ನಾನು ನಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೋಸುಗ ಗುರು 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 


೧೪. ನಾನು ಆ ಗುರುಕುಲದಿಂದ ಈಗ ಹಿಂದುರಿಗಿದೆನು. ನನ್ನ ಪಾಲನ್ನು 
ಕೊಡಿತಿದು ಇವನ್ನು ಟ್ರಿತಿಯಿಂದ ಕೇಳಲ್ಕು ಇದೋ ನಿನ್ನಸಾಲು ಇದೆಂದು 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ನನಗೆ ತೋರಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿಸ್ತ ಬಳಿಸೆ ಬುಪಿನು ಎಂದನ.. 


೧೫. ಎಲ್ಛೆ' ಸನತನಾರ ಮುಸಿಯೆ ಆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಫಿರತನಾದ ಆ ನಭಗನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ: (ತಂದೆಯಾದ) 


ವೈನಸೃತಮನುವು ವಿಸ್ಕಿತನಾಗಿ ಅವನನ್ನ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
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ಸ ॥ ಮನುರುವಾಚ ॥ 
ತೆದುಕ್ತೆಂ ಮಾದೈಥಾಸ್ತಾತ ಪ್ರತಾರಣಕರಂ ಹಿ ತತ್‌ । 
ನ ಹ್ಯಹಂ ಪರಮಂ ದಾಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಭೋಗಸಾಧನಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ತಥಾಪಿ ದಾಯೆಭಾನೇನ ದತ್ತೋ5ಹಂ ತೈಃ ಪ್ರತಾರಿಭಿಃ । 
ತವ ವೈ ಜೀವನೋಪಸಾಯಂ ವದಾಮಿ ಶೃಣು ತತ್ತ್ವತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸತ್ರಮಾಂಗಿರಸಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಕುರ್ವಂತ್ಯದ್ಯ ಸುಮೇಧಸಃ । 
ತತ್ರ ಕರ್ಮಣಿ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಷಸ್ಕಂ ಷಷ್ಠೆಮಹಃ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ತತ್ರ ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ನಭಗ ತಾನ್ಸುಶಂಸ ಮಹಾಕವೇ | 
ಸೂಕ್ತೇ ದ್ವೇ ವೈಶ್ವದೇವೇಹಿ ಸತ್ರಂ ಶುದ್ಧಂ ಹಿ ತದ್ಭವೇತ್‌ ॥೧೯॥ 


ತತ್ಕರ್ಮಣಿ ಸಮಾಪ್ತೇ ಹಿ ಸ್ವರ್ಯಾಂತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ತೇ। 


ಧನಂ ನಾಸ್ಯಂತಿ ತೇ ತುಷ್ಟ್ಬಾಸ್ಸ್ವಸತ್ರಸರಿಶೇಷಿತಂ ॥೨೦॥ 





೧೬ ಅಪ್ಪಾ! ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಒಸ್ತ್ರಬೇಡ, ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಮೋಸ 
ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಹುಗೆ ಹೇಳಿರುವರು ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅನುಭವಿಸು 
ವದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾಗುವ ದಾಯ ಭಾಗವೆಫಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 

೧೬ ಹಾಗಿದ್ದೆರೂ ಸಹ ಆ ಮೋಸಗಾರರು ನನ್ನನ್ನು ದಾಯಭಾಗದಂತೆ 
ಭಾನಿಸಿ ಫಿನಗೆ ತೋರಿಸಿರುವರು ಇರಲಿ ನನಗೀಗ ಯಥಾರ್ಧವಾವ ಜೀವನೋ 
ವಾಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ ಸುವೆನು ಕೇಳು 

೧೮-೧೯ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳುದ ಆಂಗಿರೆಸರೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಈಗ ಯಜ್ಞ 
ವೊಂದನ್ನ್ನ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು ಅವರು ಪ್ರತಿ ಆರನೆಯದಿವಸದಲ್ಲೂ ಯಜ್ಞೀಯ 
ಕರ್ನೆದಲ್ಲಿ ನರೆನನ್ನಹೊಂದುವೆರು ಆದುದರಿಂದ ಎಳ್ಳ ನಭಗನೇ! ನೀನು 
ಅಗೆ ಹೋಗಿ, ವಿಸ್ವೀದೇನ ಸ್ರತಂಸಾತ್ಮಕಮುದ ಎರಡು ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣ 
ಮಾಡು. ಆಗಆ ಯಜ್ಞವು ಯಗನೂಂದು ಲೋಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ರುದ್ಧವನಿಸುವುದು. 

೨೦. ತನ್ಮೈೆಆ ಕರ್ಮವು ಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನಂತರೆ ಆ ವಿಪ್ರರು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರೆ: ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸಂತೆ.ಪ್ಟರಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕಹೋದ ಧನವೆಲ್ಲನನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವರು. 
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n ನೆಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ತದಾಕರ್ಣ್ಣ ಪಿತುರ್ಮಾಕ್ಕಂ ನಭೆಗಃ ಸತ್ಯಸಾರವಾನ್‌. । 
ಜಗಾಮ ತತ್ರ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಯತ್ರ ತತ್ಸತ್ರಮುತ್ತಮಂ 1೨೧ ॥ 


ತದಾಹಃಕರ್ಮಣಿ ಮುನೇ ಸತ್ರೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸ ಮಾನವಃ । 
ಸೂಕ್ತೇ ದ್ವೇ ನೈಶ್ವದೇನೇ ಹಿ ಪ್ರೋವಾಚ ಸ್ಪಷ್ಟತಸ್ಸುಧೀಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸಮಾಪ್ತೇ ಕರ್ಮಣೆ ತತೋ ವಿಪ್ರಾ ಆಂಗಿರಸಾಶ್ವ ತೇ। 
ತಸ್ಮೈ ದತ್ವಾ ಯಯುಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸ್ಮಂ ಸ್ವಂ ಸತ್ರಾವಶೇಷಿತಂ ೪ ೨೩ ॥ 


೪ 
ತತ್ತದಾ ಸ್ವೀಕರಿಷ್ಯಂತಂ ಸುಸತ್ರಪರಿಶೇಷಿತಂ | 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಗಿರಿಶಃ ಸದ್ಯ ಆನಿರ್ಭೂತಃ ಸದೂತಿಕೃತ್‌ ॥ ೨೪ 0 


4 


೨೧. ಓ ಮುನೀಂದ್ರಾ ! ಸೆ ವನ್ನ ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದ ಆ ನಭಗನು 
ತೆಂದೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ್ತಿ ಆ ಪಾವನವಾದ ಯ 


ವು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಕ್ತೆ 
ಬಂದನು. . 


[od 
Ky 


೨೨. ಆ ದಿನದ ಯಜ್ಞೇಯ ಕರ್ಮವು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ಆ ಮನುಪುತ್ರ ನು, ತೆನ್ನ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದ್ದ ಂತೆ ಆ ನರ ಪೈಶ್ವದೇವನೂಕ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಗಚ್ಛ ಯಾಗಿಯೂ ಸ ಷ್ಟ ವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದನು. 


೨೩. ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ಯಜ್ಞವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿತೆಂದು ಸಂತುಷ್ಟ 
ರಾದ ಆ ಆಂಗಿರಸಶೆಂಬ ವಿಸ್ರರು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಧನನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆ 
ನಭಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೨೪. ಆಗ ಲೀಲಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಿವನು ಆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಉಳದ ಹಣ 
ವನ್ನು ನಭಗನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು, ಟ್ಟ ನೆ ಅವನನುಂದಿ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 
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ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೆಃ ಶ್ರಿ ೇಮಾನ್ಬುರುಷಃ ಕ A ಷ್ಲೆದರ್ಶನೆಃ | 
ಭಾವಂ ಸಮಿಾಕ್ಷಿತುಂ ಭಾಗಂ ದಾತುಂ ಜ್ಞಾನಂ ಪರಂ ಚ ತತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಥೋ ಸ ಶಂಕರಃ ಶಂಭುಃ ಪರೀಕ್ಷಾಕರ ಈಶ್ವರಃ । 


ಉವಾಚೋತ್ತರತೋಇಭ್ಶೇತ್ಯ ನಭಗಂ ತಂಹಿಮಾನವಂ ॥ ೨೬ ॥ 
( ಈಶ್ವರೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಕಸ್ತ್ವಂ ಗೃಹ್ನಾಸಿ ಪುರುಷ ಮನೇದಂ ವಾಸ್ತುಕಂ ವಸು । 

ಪ್ರೇಷಿತಃ ಕೇನ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸತ್ತಂ ವದ ಮಮಾಗ್ರತಃ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚಸ್ತಾತ ಮಾನವೋ ನಭಗಃ ಕವಿಃ । 
ಪ್ರತ್ಕುನಾಚ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಪುರುಷೆಂ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಂ ॥ ೨೮॥ 





aA 


೨೫% ಸರ್ವಾವಯಸೌಂದರ ೯ವಿಂದೆ ನೈರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ಆ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶ 
ನಭಗನ ವ.ಸಸ್ಸಿನ ಬಗೆಯನ್ನ ಅರಿಯಲೋಗಸುಗವೂ ಮತ್ತು 
ಡೆ ಮುಲನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಬಯಸಿ ಅನನ 


೨೬ ಅನಂತರ ಮನುಸ್ತತ್ರೆನಾದ ಆ ನಭಗನನ್ನು ಸರೀನ್ತಿಸಲೆಳೆಸಿ ಆ 
೨ಕರನು ಅನನಬಳಿ ಬಂದು ಇಂತೆಂದನು 


(ತ್ಮ 


ಎಲೆ ಪುರುಷನೇ. ನೀನಾರು? ಈ ಯಜ್ಞಶಾಲೆ ತೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ 
2 ಬುವೆ ಇದೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಸೇರಿದುದು ನಿನ್ನನ್ನ ಲ್ಲಿಗೆ 
ಳುಹಿಸಿದತು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನಮುಂದೆ ನಿಜವಾಗಿ ತಿ:ಸು ಎಂದೆನು. 


೨೮ ಎಸ್ಟೆ ಸೆನತ್ಪುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಆ ಪುರುಷನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಮೆನುನುತ್ರನೂ ವಿದ್ವಾಂಸೆನೂ ಆದ ನಭಗನು ವಿನಯದಿಂದ ಆ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನನನ್ನು 
ಕ.ರಿತು ಇಂಕೆಂದನು. 
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24 
ಲ 


॥ ನಭಗ ಉವಾಚ ॥ 


ಮನೇದನಮೃ ಹಿಭಿರ್ದತ್ತಂ ವಸು ಯಜ್ಞಗತಂ ಖಲು | 
ಕಥಂ ನಾರಯಸೇ ಮಾಂ ತ್ವಂ ಗೃಹ್ಣಂತಂ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಂ ೨೯ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಆಕರ್ಣ್ಯ ನಾಭಗಂ ವಾಕ್ಕಮಿದಂ ಸತ್ಯಮುದೀರಿತಂ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಃ ॥೩೦॥ 


॥ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನ ಉನಾಚ ॥ 


ನಿವಾದೇಸ್ಮಿ: ನ್ದ ನೌ ತಾತ ಪ್ರಮಾಣಂ ಜನಕೆಸ್ತವ । 


ಯಾಹಿ ತಂ ಪಚ್ಚ ಸಬೂ ಜ್‌ ತ್ಚಮಾಣಂ ತು ಸತ್ಯ ತಃ :೩೦೧೬॥ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ತದಾಕಣ್ಯ ೯ ವಚಸ್ತ ಸ್ಯ ನಭಗೋ ಮಾನವಃ ಕನಿಃ । 
ಆಗಚ್ಛತ್ತಿ ತತರಂ ಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತದುಕ್ತಂ ಪೈ ಷ್ಟವಾನ್ಮು ನೇ ॥೩೨॥ 





೨೯. ಹೇ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನ, ಈ ಯಜ್ಞ ಯ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಂಗಿರೆಸಖುಸಿ 
ಗಳು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರು. ಅದನ್ನೇ ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ಶ್ಲಿದೆ ನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ 


ಬ೨ದ 
ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ತಡೆಯಾತ್ತಿರುನೆ? 


೩೦. ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ನಭಗನು ಇದ್ದು ದಿದ್ದ ಂತೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇತಿ 
ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಕ್ಸ ಪ್ಥ ಓದರ್ಶನನೆಂಬ ಪುರುಷನು ಪ ಪ್ರಸನ್ನ. ಜೂ ಸಾ ಇಂತೆಂದು 
ಈಸ 


೩೧. ಅಪ್ಪಾ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಈಗ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ 
ತುಡೆಯೇ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ನಡೆ, ಆತನನ್ನೇ ಕೇಳೋಣ. ಯಾರ 
ಪಕ್ಷವು ನ್ಯಾಯಸನ್ಮತನಾದುದೆಂಬುದನ್ನು ಆತನೇ ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವನುಎಂದನು. 


೩೨./ ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆ ಮನುಪುತ್ರನೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಭನ ನಭಗನು, 
ಇಂತು ಆ ಪುರುಷನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಸಂತೆ ತೋಷದಿಂದ 
ಬಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಪುತ್ರೋದಿತಂ ಸಮಾಕಣರ್ಣ ಶ್ರಾ ದೃದೇನಸ್ಸ ವೈ ಮನುಃ । 


ಸ್ಮ ತೌ ಶಿನಸವಾಂಭೋಜಂ ಪ್ರಾ ಚೆ ಸ್ಮ 'ತಿರುವಾಚ ತೆಂ ॥ ೩೩ ॥ 
॥ ಮನುರುವಾಚ ॥ 

ಹೇ ತಾತ ಶೃಣು ಮದ್ವಾಕ್ಕಂ ಸ ದೇನಃ ಪುರುಷಃ ಶಿನಃ । 

ತಸ್ಯೈವ ಜಾ ವಸ್ತು ಯಜ್ಞ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನಿಶೇಷತಃ Hav 


ಆದ್ವರೋರ್ವರಿತಂ ವಸ್ತು ರುದ್ರ ಭಾಗಃ ವ್ರ ೀರ್ತಿತಃ । 
ಇತ್ಯಪಿ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾಡೋ ಹಿ ಕ್ರ ಚಿಜ್ಜಾ ತೆಸ್ತ ದಿಚ್ಛ ಯಾ 1೩೫॥ 


ಸ ದೇನ ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಂ ವಸ್ತ್ವರ್ಹತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯಜ್ಞಾವಶಿಷ್ಟಂ ಕಿಮುತ ಚ ತಸ್ಯೆ ಆಚ್ಛ ಯಾ ನಿಭೋಃ "a೬ 


೩೩ ಈರೀತಿ ತೆನ್ನ ಮಗನು ಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ವೈನಸ್ವತ ಮನುವು 


ಪತಿ 

ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಸಿ 

ಸಲು ಅವನಿಗೆ ಸ್ಮರಣೆಯು ಉಂಟಾಯಿತು 


ಶಿವರ ಶಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿ 
ಆನಂತರ ಮೆಗನನ್ನಿಂತೆಂದನು 
೩೪ ಅಪ್ಪು, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನ ಕೇಳಿ ಆ ಪುರುಷನು ಮತ್ತುರೂ ಅಲ್ಲ 
ಸುಕ್ಸುತ್‌ ಶಿನನೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ಸಕಲ ಸದಾರ್ಥನೂ ಆತನದೇ ಯಜ್ಞ ಸ್ಸ ದಲ್ಲಿ 
ಸಯೋಗಿಸಿ ಮಿಕ್ಸ್‌ ವಸೈ ವಂತೊ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆತನಿಗೇ ನೇರೆತೆಕ್ಟುದು 


ತ್ತು 


೩೫. ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಪೆಲ್ಲವೂ ರುದ್ರಭಾಗವೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು 
5 ರಾದನರು ಹಿಂದಿನಿಂದೆಲೂ ಹೇಳು 


ಶೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಆತನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಲೇ ವ್ಯಾಜ 


ತ್ರಿರುವರು 


೩೬. ಈ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುವೂ ಆತನಿಗೇ ಸೇರಿದುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಜ್ಞ 
ದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಭಾಗವು ಆತನದೆಂದು ಬೇಕೆ ಹೇಳಬೇಕೇ ಅತೆನ್ಮಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ 
ಇತೆಶೆರಿಗೂ ಆ ವಸ್ಮುಗಳಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರವು ಉಂಟಾಗುವುದು 
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ಅನುಗ್ರಹಾರ್ಥಮಾಯಾತಸ್ತನ ತದ್ರೂಪತಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ತತ್ರ ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ನಭಗ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಕುರು ಸತ್ಯತಃ ॥ ೩2೭ ॥ 


ಕ್ಷಮಾಪಯ ಸ್ಟಾ ಪ ಪರಾಧಂ ಸುಪ್ರ ಣಮ್ಯ ಸ್ತುತಿಂ ಕುರು | 
ಸರ್ವಪ್ರಭುಸ್ಸ ವಿವೇಶೋ ಯಜ್ಞಾ ಧೀಶೋ ಖಲೇಶ್ವರಃ 1೬೮ ॥ 


ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಸಿದ್ಧಾಸ್ಫರ್ನರ್ಷಯೋಪಸಿ ಹಿ । 
ತದನುಗ್ರಹತಸ್ತಾತ ಸಮರ್ಥಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಿ ॥೩೯॥ 


ಕಿಂ ಬಹೂಕ್ತ್ಮಾತ್ಮಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಚ್ಛ ತತ್ರಾಶು ಮಾ ಚಿರಂ । 


ಪ್ರಸಾದಯ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವಥಾ ಸಕಲೇಶ್ವರಂ ॥೪೦॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮನುಃ ಶ್ರಾದ್ಧದೇನಶ್ಚ ತನಯಂ ದ್ರುತಂ । 





ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ನಿಕಟಿಂ ಜು ಸಮೇತ್ಯ ತಂ ॥ von 
೩೭. ಆ ಪ್ರಭುವು ನಿನ್ನನ ನಃ ಸ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದೇ ಆ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನನೆಂಬ 


ಪುರುಷನ ರೂಪದಿಂದ ಬದಕು" ಅಪ್ಪಾ ನಭಗ, ನೀನಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗು. ಸತ್ಯ 
ದಿಂದಲೇ ಆತನನ್ನ ಒಲಿಸಿಕೊ. 

೩೮. ನಿನ್ನ ತಕ್ಪನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸಜೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೋ. ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡು. ಆ ಶಂಕರೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಯಜ್ಞ 
ಪತಿಯೂ ಆತನೇ. 

೩೯. ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ನೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರ ಸಕಲ ಖುಷಿ 
ಗಳೂ ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಮರ್ಥರೆನಿ: 
ನೊಂಡಿರುವರು. 

೪೦. ಎಲೈ ಸ ತ್ಪುತ್ರನೆ ಆ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದೇಕೆ ? ತಡಮಾಡಜೇಡ. 
ಬೇಗನೆ ಆತನಬಳಿಗೆ ತೆರಳು. ಸರ್ವೆಪ್ರಭುವಾದ pe ಶಂಕರನನ್ನು ಸಕಲವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮೆಚ್ಚು ವಂತೆ ಪ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು ಸಿಕ 

ಸ ಎಲ್ಯ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುಫಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ವೈವೆ ವಸ್ವತವ. ನುವು 
ಹೇಳಿ ತನ್ನ ದ ನಭೆಗನನ್ನು ಆ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ 
ನಭಗನು ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ್ಕು 


ಆ 


[us 
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ನೆಭೆಗೆಶ್ನೆ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಶು ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಮಸ್ತಕಃ। 


ಪ್ರೋನಾಚ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ನಿನಯೇನ ಮಹಾಮತಿಃ ॥ ೪೨ ॥ 
॥ ನಭಗ ಉವಾಚ ॥ 
ಇದಂ ತೆನೇಶ ಸರ್ವಂ ಹಿ ವಸ್ತು ತ್ರಿಭುನನೇ ಹಿ ಯಶ್‌ | 
ಇತ್ಯಾಹ ಮೇ ಪಿತಾ ನೂನಂ *ಮುತಾಧ್ವರಶೇಹಿತಂ 1೪೩೬ಓ 
|) 


ಅಜಾನೆತಾ ಮಯಾ ನಾಥ ಯದುಕ್ತಂ ತದ್ದೆ ಚೋ ಭ್ರುಮಾತ್‌ । 
ಅಸರಾಧಂ ಕ್ಷಮಸ್ವ ತ್ವಂ ಶಿರಸಾ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಸಾದಯೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಭಗಸ್ಸೊ$ತಿದೀನಧೀಸ್ತು ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 


ತುಷ್ಟಾವ ತಂ ಮುಹೇಶಾನಂ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಮಾನತಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧದೇವೋ$ಸಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ನತಕಸ್ಸುಂಜಲಿಸ್ಸುಧೀಃ । 
ತುಸ್ಬಾನ ತೆಂ ಪ್ರಭುಂ ನತ್ವಾ ಸ್ವಾವರಾಧಂ ಕ್ಷಮಾಪಯತ್‌ ೪ ೪೬ ॥ 





೪೨ ತೆಟ್ಟಗೆ ನಮಸ್ಕಾಗಮಾಡಿ ಕೈಗಳನ್ನ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ತಲೆನಾಗಿ, 
ಬಹು ವಿನಯದೊಡನೆ ಆ ಶಿವನನ್ನ ಕುರಿತು ಸಂತೋಷದಿಂತೆಂದನು 


೪೩ ಎಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವೆ ವಸ್ತುನೆಲ್ಲನೂ 
ಪಿನಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಹೀಗೆಂದು ನನ್ನ ತೆಂಶೆಯು ಫಿಜನಾಗಿ ತ್ರೀಸಿರುವನು ಹೀಗಿರು 
ವೆಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ನದಲ್ಲಿ ಗ ಗು ನಿನ್ನ ಡೆಮೊ ಮೆತ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕೆ? 


ಲಭ ಪ್ರಭುವೇ, ನಾನು ಏನೂ ತಿಳಿಯದೆ ಹೇಳಿದುಪಿಲ್ಲವೂ ಭ್ರಮೆಯ 
ನು. ಭಾನಿಸು. ಈ ತನನ್ನು ಮನ್ನಿಸು ನಿನಗೆ ತಲೆಮುಟ್ಟ 
ಮಸ್ಸೆರಿಸಿ, ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗೆಂದು ವ್ರಾರ್ಥಿ ಸುವನು 


fn i 


೪೫. ರೀತಿ ಬಹುದೈನ್ಯದಿಂದೆ ಆ ಆ ನಭಗನು ಬದಾ ಸ್ಬಿಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ ನಮ 


ಸ್ವರಿಸಿ ಆ ಸ್ಸ ದರ್ಶನರೂಪದ ೨ವನನ್ನು ಸೊ ಗ್ರೀತ್ರ ಮಾಡಿದನು 


೪೬. ಆಗ ಮಹ ಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವೈವನ್ವ ತೆಮನುವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶುದ್ಧ 
ವ.ನಸ್ಸಿಂದ ಸುಷ್ಟ್ರಾಂಗಮುಗೆರಗಿ ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅಸರುಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನ. 


೫೬ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದೃಸಂಹಿತಾ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ನಿಷ್ಣುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಖಿಲಃ ಸುಧೀಃ | 
ವಾಸವಾದ್ಯಾ ಸಮಾಜಗ್ಗುಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹ ಮುನಯೋತನಿ ಹಿ ೪೭ ॥ 


ಮಹೋತ್ಸವಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಃ ಸುಸ್ಸೆ ತಾಂಜಲಯೋತ ಖಿಲಾಃ । 

ತುಷ್ಪುವುರ್ನತಕಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ಪೃಫಕ್ಸೈಥಕ್‌ 1 ೪೮॥ 

ಅಥ ರುದ್ರಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಕೃಸಾದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಲೋಕ್ಕ ತಾನ್‌ । 

ಉನಾಚ ನಭಗಂ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸಸ್ಮಿತಂ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಃ ॥೪೯॥ 
1 ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನ ಉನಾಚ ॥ 

ಯತ್ತೇ ಸಿತಾವದದ್ಭರ್ಮ್ಮಂ ವಾಕ್ಕಂ ತತ್ತು ತಥೈವ ಜ। 

ತ್ವಯಾಪಿ ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ತತ್ಸಾಧುಸ್ತ್ವಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ  ೫೦॥ 


ಅತೋ ಹಂ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋತಸ್ಮಿ ಸರ್ವಥಾ ಸುವ್ರತೇನ ತೇ । 
ದದಾಮಿ ಕೃೈಪೆಯಾ ತೇಹಿ ಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ ೫೧೫ 





೪೭. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅನ್ಲಿಗೆ ನಿಷ್ಣುವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಇಂದ್ರಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಿದ್ಧರೂ ಖಯಸಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೊ ಬಂದರು. 


೪೮. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹತ್ತಾದ ಉತ್ಸವನನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮೈಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಬೇರೆಬೇಕತೆಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡೆ ಕೊಡಗಿದರು. 

೪೯. ಬಳಿಕ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಶಂಕರನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರುಣಾಪೂರಿತೆವಾದ 
ನೋಟದಿಂದ ಕಂಡು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ನಭಗನನ್ನ್ನ ಇಂತೆಂದನು. 

೫೦. ನಿಮ್ಮೆ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನ್ಯಾಯ.ಸವ್ಮತವಾದುದು. 
ಮೆತ್ತು ವಾಸ್ತೆವವಾದುದು. ನೀನೂ ಸಹ ಥಿಜವನ್ನೇ ನುಡಿನಿರುವೆ. ನೀನು 
ಸತ್ಪುರುಷನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೫೧. ನಿನ್ನೀ ನಿಷ್ಕೆಯಿಂದ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೋಸಗೊಂಡಿರುನೆನು. 
ಅದುದರಿಂದ ನಿನ್ನಮೇಲೆ ನನಗೆ ಕರುಣೆಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. ನಿನಗೆ ಸನಾತನವಾದ 
ಸರಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. 
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ಮಹಾಜ್ಞಾನೀ ಭನ ತ್ವಂ ಹಿ ಸನಿಪ್ರೋ ನಭೆಗಂ ದ್ರುತಂ! 
ಗೃಹಾಣ ವಸ್ತ್ರಿದಂ ಸರ್ವಂ ಮದ್ದತ್ತಂ ಕೃಪಯಾಧುನಾ ! ೫೨ ॥ 


ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಂಕ್ಸ್ವ ನಿರ್ನಿಕಾರಂ ಮಹಾಮತೇ । 
ಸುಗತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಹಿ ಸ ವಿಪ್ರಃ ಕೃಪಯಾ ಮಮ ॥ ೫೩ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾತ ಭಗವಾನ್ಸೆ ರುದ್ರಃ ಸತ್ಯವತ್ಸಲಃ । 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ತೇಷಾಂ ತತ್ರೈವಾಂತರ್ದಧೇ ಹರಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ನಿಷ್ಣುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ದೇನಾದ್ಯಾಸ್ಸರ್ನೇ ತೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಧಾನು ಯಯುಃ ಪ್ರೀತ, ತಸ್ಯೆ ನತ್ವಾ ದಿಶೇಮುದಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಸಪುತ್ರಃ ಶ್ರಾದ್ಗದೇವೋತಪಿ ಸ್ವಸ್ಥಾನಮಗಮನ್ಮುದಾ | 
. ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೆಣಗಾನ್ಸುನಿಪುಲಾನ್ಸೋ$50ತೇ ಶಿವಪುರಂ ಯಯೌ ॥ ೫೬ ॥ 





೫೨ ಎಲ್ಫೆ ನಭಗನೇ, ಬೇಗನೆ ರೀನು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾಗು ಈಗ ನಾನು 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೇ ತೆಗೆದುಕೋ. 

೫೩ ಎಲೈಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೇ, ನೀನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವೊಂದು 
ವಿಕಾರಕ್ಕೂ ಸಿಲುಕದೆ ಸಕಲ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸು. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನೀನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ ಎಂದನು 

೫೪. ಅಪ್ಪಾ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸ ತ್ಯ ವಚನ 
ಪ್ರಿಯನೂ ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನು ಆ ನಭಗನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡು 
ತ್ತಿರುವಂಕೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 

೫೫. ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲು ದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಿವನಿದ್ದೆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಥಿನಾಸಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

೫೬. ಇತ್ತಲಾಗಿ ವೈವಸ್ವತಮನುವೂ ಸಹ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ನಭಗನೊಡನೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ನಗರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಬಳಿಕ ಅನೇಕವಾದೆ ಸುಖಗಳ 
ನ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
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ಇತ್ಮಂ ತೇ ಕೀರ್ತಿತೋ ಬ್ರಹನ್ನವತಾರಃ ಶಿವಸ್ಯ ಹಿ । 
ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನನಾಮಾ ವೈ ನಭಗಾನಂದದಾಯಕಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಸತಾಂ । 
ಪಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ವಾಪಿ ಸರ್ನಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಸ ಏತಚ್ಚರಿತಂ ಪ್ರಾತಸ್ಸಾಯಂ ಚ ಸ್ಮರತೇ ಸುಧೀಃ । 
ಕನಿರ್ಭನತಿ ಮಂತ್ರಜ್ನೋ ಗತಿಮಂತೇ ಲಭೇತ್ಸರಾಂ 8೫೯॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಶಿವಾನತಾರನರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕೋನತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 








೫೭. ಎಲ್ಛೈ ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣೋತ್ತೆವ ಮನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ನಭಗಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಡಿ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಿವನ ಪವರ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 

೫೮. ಸತ್ವರುಷರಿಗೆ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನೂ ಕರುಣಿ 


ಸುವ ಜಸ ಚರಿತ್ರವು ಓದುವವಂಗೂ ಶ ಶ್ರನ ನಣಮಾದುವವರಿಗೂ ಬಯಸಿದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೈಗೂಡಿಸುವುದ.. 


ರ್ಜ. ಸರಿಯಾದ ತಿಳುವ ನಕೆಯುಳ್ಳ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ನಭಗ 

ುಖಪ್ರದವಾದ ಸೃಷ್ಟ್ಣ ದರ್ಶನಾವ ಚೇತ ೩ ಬೆಳೆಗ್ಗೆ ಮೆತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಶರಣೆಮಾಡುವೆ ನೋ ಆತನು ಮಹಾಜ್ಞ್ಯಾನಿಯಾಗುವ ವನು "ಮತ್ತು ಮಂತ್ರ ಜ್ಞ ನಾಗು 
ಸು ಅಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯ ನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


Ue ಕ್ರ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ 


ಜವ ಇಸ್ಪತ್ಕೊಂಭತ್ತನೆಯ 


[Os 


॥ ಪ್ರೀ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರಿಂಶೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾಯಾ ತಾಕಾ ೮೧೬... 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಶೃಣು ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾದ್ಯಾವತಾರಂ ಪರಮೇಶಿತುಃ । 
ಅನಧೂತೇಶ್ವರಾಹ್ವಂ ವೈ ಶಕ್ರಗರ್ನಾವಹಾರಕಂ HO 


ಶಕ್ರಃ ಪುರಾ ಹಿ ಸಗುರುಃ ಸರ್ವದೇವಸಮನ್ವಿತಃ । 
ದರ್ಶನಂ ಕೆರ್ತುಮಾಶಸ್ಯ ಕೈಲಾಸಮಗಮನ್ಮುನೇ ॥೨॥ 





ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಇ. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಒನ್ಮು ಆ ನರೆ 
ಮೇಶ್ವರನು ಅನಧೂಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಅವತಾರೆವನ್ನೆ ತ್ರಿ ಇಂದ್ರನ ಹೆನ್ಮುಯನ್ನು ಮುರಿದು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಈಗ ವಿವರಿಸುನೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಸೌ ಮುನೀಂದ್ರ, ಒಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶ್ರೀ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಬಗೆದು ಬೃಹ ಸ್ಫತ್ಯಾಚಾರ್ಯನೊಡನೆಯೂ ಇತರ ಎಲ್ಲ 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೈಲಾಸಸರ್ನತಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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ಅಥ ಗುರ್ನಿಂದ್ರ ಯೋಜ್ನಾ, ೯ತ್ವಾಗನುನಂ ಶಂಕರಸ್ತಯೋಃ । 


ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ ಸ ತದ್ಭಾನಂ' ಸ್ವದರ್ಶನರತಾತ್ಮ ತೋ. Han 
ಅವಧೂತಸ್ವರೂಪೋತಭೊನ್ನಾ ನಾಲೀಲಾಕರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ದಿಗಂಬರೋ ಮಹಾಭೀಮೋ ಜ್ವಲದಗ್ನಿ ಸಮಪ್ರಭಃ ॥೪॥ 
ಸೋತವಧೂತಸ್ವರೂಪೋ ಹಿ ಮಾರ್ಗಮಾರುಧ್ಯ ಸದ್ಧತಿಃ । 
ಲಂಭಮಾನಪಬಿಃ ಶಂಭುರತಿಷ ಷ್ಮೆ ಚ್ಛೊ ೇಭಿತಾಕೃತಿಃ nn 
ಅಥ ತೌ ಗುರುಶಕ್ರೌ ಚ ಗಚ್ಚಂತೌ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಂ । 
ಅದ್ರಾಷ್ಟಾಂ ಪುರುಷಂ ಭೀಮಂ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯೇಇದ್ಭುತಾಕೃತಿಂ ॥೬॥ 
ಅಥ ಶಕ್ರೋ ಮುನೇಇಪೃ ಚ್ಛ ತ್ಸ್ವಾಧಿಕಾರೇಣ ದುರ್ಮದಃ । 
ಪುರುಷಂ ತಂ ಸ್ವಮಾಗಾನಂ 51 ಸಿತಮುಜ್ಞಾಯೆ ಶಂಕರಂ nen 
ಛ ೧ 

೩.೪. ಆಗ ತೆನ್ನ ದರ್ಶನ ಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಆ ದೇವೇಂದ್ರಬ್ಧ ಹಸ್ಸತಿಗಳು 
ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನರಿತು ಅವರೀರ್ವರ ಮನೋಭಾವನೆ ಪರೀಕಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆ ನಾನಾಲೀಲಾವಿತಾರದನಾದ ತಂಕರನು ಹೈಮೇಲೆ 


ಬಟ್ಟೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ನಗ್ನನಾಗಿ ಮಹಾಭೆಯಂಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ 


ಆಯತ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಅವಧೂತರೂವವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೫. ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಏಕಮಾತ್ರವರಣ್ಯನಾದ. ಅವಧೂತರೂಪಧಾರಿಯಾದೆ 


ಆ ಶಂಕರನು ಉಜ್ಜ್ವಲವಾದ ಆಕ್ಕ ಹ ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ದಾರಿಗಡ್ಡೆ ಲಾಗಿ ಬಂದು 
ನಿಂತರು. ಅವನ ಬಟ್ಟಿ ಯೆ) ಸಡಿಲವಾಗಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೋ ಜೋತಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 

೬. ಅತ್ತೆಲಾಗಿ ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ್ರ ಬೃಹನ್ಸತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ 
ದಾರಿಯೆ ನಡುವೆ ನಿಂತಿರುವ ಭಯಂಕರನೂ ಅದ ತಾಕಾರನೂ ಆದ ಪುರುಸನನ್ನ 
ಕಂಡರು. 

೭. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಅನಂತರ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರಣಂದ ಕೊಳ್ಳಿ ಮೆರೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ದಾರಿಯ ನದುನೆ ಆರ್ಚ್‌ ಉಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಆ ಪ್ರರುಸನು 


ತಕಕ ಜು । ತಿಳಿಯದೆ ಅವನನ್ನು ಇಂತು ಕೇಳ ತೊಡಗಿದನು. 


೫6 
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॥ ಶಕ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಕಸ್ತ್ವಂ ದಿಗಂಬರಾಕಾರಾನಧೂತೆಃ ಕುತ ಆಗತಃ । 
ಕಂ ನಾಮ ತನ ನಿಖ್ಯಾತಂ ತಕ್ತ್ವತೋ ವಡ ಮೇಇಚಿರಂ | ಲ 


ಸ್ವಸ್ಥಾನೇ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಶಂಭುಃ ಕಿಂ ವಾನ್ಯತ್ರ ಗತೋತಧುನಾ । 
ದರ್ಶನಾರ್ಥಂಹಿ ತಸ್ಕಾಹಂ ಗಚ್ಛಾನಿ ಸಗುರುಸ್ಸುಕ್ಕೆ ೈಃ 1೯ ॥ 


| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಕ್ರೆ ತ ಣೇತ್ಸ ಸವ 
ಲೀಲಾಗೃ ಬೂ 


ೈಪೃಶ್ಚ ಕಿಂಚಿನ್ನೋನಾಚ ಪೂರುಷಃ | 
ಸ್ಸ ಶ 


ಕರೋ ಮದಹಾ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೦। 


ಶಕ್ರಃ ಪುನರಪೃಚ್ಛತ್ತಂ ನೋವಾಚ ಸ ದಿಗಂಬರಃ । 





ಅನಿಜ್ಞಾ ತಗತಿಶ್ಶ ಂಭುರ್ಮ ಹಾಕೌತುಕಕಾರಕಃ 1 ೧೧ 
ಆ. ವ್ಯ್ರಮೇರ ಒಬ್ಬಯುನ್ಸದೆ ಸನ್ನೆನಾಗಿ ಅವಧೂತನೇಷನನ್ನ ತೆಕೆವ 


ನೀನಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ಇದಿಲ್ಲನೆನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸು 


೯ ಈಗತಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ನಿವಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನೇ ? ಅಥವಾ 
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೊರಟರುವನೇ? ಆತನನ್ನು ಸುರ್ಮುನೆಬೇಕೆಂದು ನಾನು 


ಬೃಹನ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನೊಂದಿಗೂ ದೇವತೆಗಳೊಡೆನೆಯೂ ಬಂನಿರುವೆನು ಎಂದನು 


೧೦. ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಮಧಾಂಧರ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಬಿಡುನನನೂ 
ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನು ಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಈರೀತಿ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಸ 
ಇಂದ್ರನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಏನೂ ಉತ್ತೆರಕೊಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು 


೧೧. ತಾನು ಏನುಮಾಡುವನೆಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ತಿ-ಯಶಪೇ ಇರುವಂತಹ 
ಅತ್ತಾ ಶ್ಯತ್ಯಿಕರವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಆ ಶಿವನು ನೈಮೇಲೆ ಬಳ್ಳೆ ಇಲ್ಲಸೆ 
ನಗ್ಗನಾಗಿ ಮತ್ತೊನ್ಮೆ ಇಂದ್ರ ನು ಕೇಳಿದರೂ ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪುನಃ ಪುರಂದರೋಪಪೃಚ್ಛತ್ತೈೈಲೋಕ್ಯಾಧಿಪತಿಸ್ಸ್ವರಾಟ್‌ | 


ತೂಹ್ಮ್ಮೀಮಾಸ ಮಹಾಯೋಗೀ ಮಹಾಲೀಲಾಕರಸ್ಸ ವೈ W ೧೨ 1 


ಇತ್ಮಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪೃಷ್ಟಃ ಶಕ್ರೇಣ ಸ ದಿಗಂಬರಃ । 
ನೋವಾಚ ಕಿಂಚಿದ್ಧಗನಾನ್ಶಕ್ರದರ್ಪಜಿಘಾಂಸಯಾ ॥ ೧೩n 


ಅಥ ಚುಕ್ರೋಧ ದೇನೇಶಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೈಶ್ವರ್ಯಗರ್ನಿತಃ । 


ಉವಾಚ ವಚನಂ ಕ್ರೋಧಾತ್ತಂ ನಿರ್ಭರ್ತ್ಸ್ಯ ಜಟಾಧರಂ ॥ ೧೪ ॥ 
॥ ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ಪೃಚ್ಛಮಾನೋತಪಿ ರೇ ಮೂಢ ನೋತ್ತರಂ ದತ್ತವಾನಸಿ । 

ಅತಸ್ತ್ವಾಂ ಹನ್ಮಿ ನಜ್ರೇಣ ಕೆಸ್ತ್ರೇ ತ್ರಾತಾಸ್ತಿ ದುರ್ಮತೇ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೨. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ ಸ್ವರ್ಗಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯೇಶ್ಚರನೂ 
ಆದ ಆ ಪ್ರರಂದರನು ಮತ್ತೊನ್ಮೆ ಕೇಲಿದನು. ಅದ ತವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ಸುವ ಆ ಮಹಾಯೋಗಿಯು ಆಗಲೂ ಸುಮ್ಮೆನಿದ್ದನು. 


aL 
[al 


೧೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದರೂ ಸಹ ಆ ದಿಗಂಬರ 
ವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ಅವನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿಯಜೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದಲೇ ತುಟಯನ್ನೆರಡು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


೧೪. ಬಳಿಕ ತಾನು ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸತ್ಯನನ್ನು ನಡೆಸುವವನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಇಂದ್ರನು ಬಹಳ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಆಗ ಅವನು 
ತಲೆಯೆಲ್ಲಾ ತಿರಿಗ್ಬಿ ಹೋಗಿರುವ. ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಗದರಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದ 
ಇಂತೆಂದನು. 


೧೫. ಎಲೈ ಬುಗ್ಧಿಹೀನನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟುಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಉತ್ತರವನ್ನೇ 
ಕೊಡದಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಎಲೈ 
ದುಷ್ಟ ನೇ, ನಿನ್ನನ್ನಾರು ಕಾಪಾಡುವರು, ನೋಡೋಣ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಶಿವಫುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುದೀರ್ಯ ತತೋ ವಚ್ರೀ ಸಂನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಕ್ರೌಧಾ ಹಿ ತೆಂ। 
ಹಂತುಂ ದಿಗಂಬರಂ ವಜ್ರಮುದ್ಯತಂ ಸಚಕಾರಹ ॥ ೧೬॥ 


ವಜ್ರಹಸ್ತಂ ಚೆ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಕ್ರಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಚಕಾರ ಸ್ತಂಭನಂ ತಸ್ಯ ವಜ್ರಸಾತಸ್ಯ ಶಂಕರಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತತಃ ಸ ಪುರುಸಃ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಕರಾಲಾಕ್ಷೋ ಭಯಂಕರಃ । 
ದ್ರುತನೇನ ಪ್ರಜಜ್ವಾಲ ತೇಜಸಾ ಪ್ರದಹನ್ನಿವ ॥ ೧೮ ॥ 


ಬಾಹುಸ್ರತಿಸ್ಮಂಭಭುನಾ ಮನ್ಮುನಾಂತಶ್ಶಚೀಪತಿಃ | 
ಸಮದಹ್ಯತ ಭೋಗೀವ ಮಂತ್ರರುದ್ಧಪರಾಕ್ರಮಃ ॥೧೯॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬೃಹಸ್ಪ ತಿಸೆ ನಂ ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ಸ್ವತೇಜಸಾ । 


ವ 


ಪುರುಷಂ ತೆಂ ಧಿಯಾಮಾಸ ಪ್ರಣನಾಮ ಹರಂ ದ್ರುತೆಂ ॥ ೨೦॥ 


೧೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಇಂದ್ರೆನು ಕೋನದಿಂದ ದುರದುರನೆ ನೋಡಿ ಆ ಬರಿಯ 
ಮೈಯ್ಯ ಜೋಗಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದನು. 
೧೭. ಹೀಗೆ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಸಿದ್ದೆ 
ನಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರನನ್ನ ಕಂಡು ಆ ಶಂಕರನು ತಟಕ್ಕನೆ ಆ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಬೀಳ 
ದಂತೆ ಸ್ವಂಭಿಸಿಬಿಟ್ಟನು 


೧೮. ಅನಂತರ ಆ ಪುರುಷನು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನ ಕೆಕ್ಕರಸಿಕೊಂಡು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟ 
ಬಿಡುವನನಂತೆ ಜ್ವಲಿಸತೊಡಗಿದನು. 


೧೯. ಆಗ ತನ್ನ ತೋಳು ಅಲುಗಾಡೆದಂತೆ ಕಟ್ಟಿಹೋದುದರಿಂದ ಕೋನವು 
ಮಿತಿಮಾರಿ ಉಕ್ಕೃತ್ತಿರಲು, ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ತೆನ್ನಾಟವೇನೂ ಸಾಗದೆ ಬುಸು 
ಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಹಾವಿನಂತೆ ಆ ಇಂದ್ರನು ಒಳಗೊಳಗೇ ಕುದಿಯತೊಡಗಿದನು 

೨೦. ಆಗ ತನ್ನ ಶೇ ಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಜೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಪುರುಸನನ್ನ ಕಂದು 


ಜಸಿ 
ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಈತನೇ ಶಿವೆನೆಂದು ಅರಿತುಕೆಇಂಡು ಕೂಡಲೇ ಆ ಪ್ರರೆಷನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು, 


ಅವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ತತೋ ಗುರುರುದಾರಧೀಃ । 


ದೂಡವತ್ಕ್‌ ಪುನರ್ನತ್ವಾ ಪ್ರಭುಂ ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತಿತಃ ॥೨೧॥ 
 ಗುರುರುವಾಚ ॥ 

ದೇನದೇವನ ಮುಹಾದೇವ ಶರೆಣಾಗತವತ್ಸಲ । 

ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭನ ಗೌರೀಶ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ನನೋ ಸ್ತು ತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಮಾಯಯಾ ಮೋಹಿತಾಸ್ಸ ರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಟಾ ಒಎದೆಯೋತಪಿ ತೇ 
ತ್ವಾಂ ನ ಜಾನಂತಿ ತತ್ತ್ವೇನ | ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ 1೨೩ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರಿತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ ತದಾ ಶಂಕರಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಸಾದಯೋಃ ಪಾತಯಾಮಾಸ ತಸ್ಯೇಶಸ್ಯ ಪುರಂದರಂ ॥ ೨೪ ॥ 





೨೧. ಬಳಿಕ ವಿಮೇಕಸರಿಜಾ ಸ್ಥಿಸವು್ಸಿ ಆ ಬೃಹಸ್ಫ ತಿಯು ಪ್ರಭುವಾದ ಆ 
ಪುರುಷ ಒಗೆ ವೆ. ತ್ತೊವೆ ಖ್ಯ ನೆಲದಮೇಲೆ ದೊಡಪತ್ತ ಣಾ ಮಮಾಡ್ಮಿ ಕೈಗಳನ್ನು 


ಮುಗಿದುಕೊಂಡೆ) ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರವನ ನೆ ಕಕ್ಕ 


೨೨. ಎಲೆ ದೇವಾದಿದೇವನೇ, ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಮರೆಹೊಕ್ಕವ 
ರಲ್ಲಿ ವಾತ, ನ ? ಓ ಗೌರೀಕಾಂತ್ಕ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು 
ತೋರು. ಸರ್ವೇಶ್ವರ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೩. ಓ ದೇವ, ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ಮೊದ 
ಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಮೋಹಿತರಾಗಿರುವರು. ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಅರಿಯಲಾರರು. ನಿನ್ನ ಅನುಷ್ರ್ರಹವು ಉಂಟಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಆಗ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಶಕ್ತರಾಗುವರು. 


೨೪. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಬೃಹ`ತಿಯು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಆ ಶಂಕರನ ಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ 
ಕೆಡಹಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ತಾತ ಸುರಾಚಾರ್ಯಃ ಕೈತಾಂಜಲಿರುದಾರಧೀಃ । 
ಬೃಹಕ್ಪತಿರುವಾಚೇದಂ ಪ್ರಶ್ರಯಾನನತಃ ಸುಧೀಃ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ॥ 
ದೀನನಾಧ ನುಹಾದೇನ ಪ್ರಣತಂ ತನ ಪಾದಯೋಃ । 
ಸಮುದ್ಧರ ಚ ಮಾಂ ತತ್ತ್ವಂ ಕ್ರೋಧಂ ನ ಪ್ರಣಯಂ ಕುರು ॥ ೨೬ ॥ 


ತುಷ್ಟೋ ಭವ ಮಹಾದೇವ ಪಾಹೀಂದ್ರಂ ಶರಣಾಗತಂ । 
ವಹ್ನಿರೇಷ ಸಮಾಯಾತಿ ಭಾಲನೇತ್ರಸಮುದ್ಭವಃ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಗುರೋರ್ವಾಕ್ಯಮವಧೂತಾಕೈತಿಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಉವಾಚ ಕರುಣಾಸಿಂಧುರ್ವಿಹಸನ್ಸ ಸದೂತಿಕೃತ್‌ ॥ ೨೮ & 





೨೫ ಅನ್ಟ್‌ ಮುನಿಯೇ, ಅನಂತರ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ದೇವಗುರುವಾದೆ 
ಬೃಹಕ್ಬತಿಯು ವಿನಯದಿಂದ ತೆಲೆವಾಗಿ ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು 


೨೬ ಎಲ್ಳೆ ದೀನನತ್ಸಲನೇ, ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ 
ಇರುವೆ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭಾರಮಾಡು. ನಿನ್ನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ತಿಯನ್ನು ತೋರು 


ಪ 
೨ ಣಿ 


(2 


೨೭. ಎಳ್ಳ ಮಹಾದೇವನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಶರಣಾಗತನಾದ. ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ನಿನ್ನೀ ಹೆಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಇದೋ ಬೆಂಕಿಯು ಹೊರಹೊಮ್ಮ್ಮ 
ತ್ತಿರುವುದು ಎಂದನು. 


೨೮. ಎಲ್ಫೈ ಸನತ್ಸನಾರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಬಿನ್ನವಿಸಿದ 
ಮಾತನ್ನಾಲಿಸಿ ಕರುಣಾಸಾಗರನೂ ಸತ್ಪರುಷನರಿಸಾಲಕನೂ ಆದ ಆ ಅವಧೂತ 
ರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಶಂಕರನು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಅನಧೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಕ್ರೋಧಾಚ್ಚ ನಿಸ್ಸೃತಂ ತೇಜೋ ಧಾರಯಾನಿ ಸ್ವನೇತ್ರತಃ। 
ಕಥಂಹಿ ಕಂಚುಕೀಂ ಸರ್ಪಸ್ಸಂಧತ್ತೇ ಜೋಜ್ಜೈತಾಂ ಪುನಃ ॥೨೯॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೆಸ್ತಸ್ಯ ಶಂಕರಸ್ಕ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ । 
ಉವಾಚ ಸಾಂಜಲಿರ್ಭೂಯೋ ಭಯವ್ಯ್ಕಾ ಕುಲಮಾನಸಃ » ೩0 


u ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ i 
ಹೇ ದೇವ ಭಗವನ್ಸಕ್ತಾ ಅನುಕಂಸ್ಕಾಃ ಸದೈವ ಹಿ । 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾಮೇತಿ ಸ್ವಂ ಸತ್ಯಂ ಶುರು ಶಂಕರ ॥೩೧॥ 


ಕ್ಷೇಪ್ರುಮನ್ಯತ್ರ ದೇವೇಶ ಸ್ವತೇಜೋತ್ಯುಗ್ರಮರ್ಹಸಿ | 
ಉದ್ಭರ್ತಾ ಸರ್ವಭಕ್ತಾನಾಂ ಸಮುದ್ಧರ ಪುರಂದರಂ 1೩೨ ॥ 





೨೯. ಕೋಪದಿಂದ ಹೊರಹೊನ್ಮಿದ ಈ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ನಾನೆಂತು ತಡೆಯ 
ಲಾದೀತು ? ಹಾವೇನಾದರೊ ತಾನು ತೊರೆದಿರುವ ಪೊರೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೂಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದೇ 9 

೩೦. ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಆ ಶಿವನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇರ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ: 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಯದಿಂದ ತೆಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಾ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ ಮೆತ್ತೊನ್ಮೆ ಈರೀತಿ 
ಹೇಳಿದನು. 

೩೧. ಎಲೈ ಭಗವಂತನಾದ ಶಂತರನೇ, ಭಕ್ತರಾದವರು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ಯ 
ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಲ್ಲನೇ? ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೆಂಬ ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನ ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನಾ? 
ಮಾಡು. 


೩೨. ಎಲೈ ಪೇನೆಪೇವನೇ, ಅತಿ ಭಯೆಂಕರವಾದೆ ಈ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಮೆತ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬಿಸುಟುಬಿಡು. ಎಲ್ಲ ಭಕ್ತರನ್ನೂ ಸಂಕಟಿಗಳಿಂದ ಪಾರ. 
ಗೊಳಿಸುವ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ನೀನು ಈ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಉದ್ಭಾರಮಾಡು. 


ಇ೧೨ಂ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಿಂ ] ಶಿನಫಿರಾಣಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಗುರುಣಾ ರುದ್ರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾಮಭಾಕ್‌ । 


ಪ್ರತ್ಕುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸುರೇಜ್ಯಂ ಪ್ರಣತಾರ್ತಿಹಾ 1 ೩೩ ॥ 
1 ರುದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 

ಪ್ರೀತಸ್ತೇ€ಹಂ ಸುರಾಚಾರ್ಯ ದದಾಮಿ ವರಮುತ್ತಮಂ । 

ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಜೀವದಾನೇನ ಜೀವೇತಿ ತ್ವಂ ಪ್ರಥಾಂ ವ್ರಜ ॥ ೩೪॥ 


ಸಮುದ್ಭೂತೋ5$ನಲೋ ಯೋ; ಯಂ ಭಾಲನೇತ್ರಾತ್ಸುರಾಸಹಃ । 
ಏನಂ ತ್ಯಕ್ಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ದೂರೇ ಯಧೇಂದ್ರಂ ನೈವ ಸೀಡಯೇತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


4 1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಸ್ವತೇಜೋ5ನಲಮದ್ಭುತಂ | 


ಭಾಲನೇತ್ರಸಮುದ್ಭೂತಂ ಪ್ರಾಕ್ಷಿಸಲ್ಲವಣಾಂಭಸಿ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೩ ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ವ್ರುರ್ಧಿಸಲು, ಭಕ್ತ 
ನೆತ್ಸಲನೆಂಬ ಬಿರುದುಳ್ಳ, ತನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿರು ನಂತಹವರೆ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಆ ಶಂಕರನು ಸುಸ್ರೀತನಾಗಿ ಆ ದೇವಗುರುವನ್ನು ಕುರಿತು 

೩೪ ಎಲ್ಟೆ ನಸುರಗುರುನ ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುನೆನು ನಿನಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವರವಸ್ಸ್ತೀಯುವೆನು ಇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಜೀವವನ್ನುಳಿಸಿದುದರಿಂದೆ ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನೀನು ಜೀವನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆ 


೩೫. ಎಲ್ಫೈೆ ಸುರಾಚಾರ್ಯನೇ ನನ್ನೀ ಹಣೆಗಿಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಹಿಸಲಶಕ್ಕ 
ವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಇಂದ್ರನನ್ನು ನೀಡೆಗೊಳಿಸೆದಂತೆ ಅದನ್ನು ದೂರವಾಗಿ ಬಿಸುಟು 
ಬಿಡುನೆನು ಎಂದನು 


೩೬. ಎಸ್ಸೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಹಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಅದ್ಭುತವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಲನಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಿಂ [ ಶೆತರುದ್ರಸ:ಹಿತಾ 


ಅಥೋ ಶಿವಸ್ಯ ತತ್ತೇಜೋ ಭಾಲನೇತ್ರಸಮುದ್ಭುವಂ । 
ಕಿಸ್ತಂ ಚ ಲನಣಾಂಭೋಧೌ ಸದ್ಯೋ ಬಾಲೋ ಬಭೊವ ಹ ॥೩೭॥ 


ಸೆ ಜಲಂಧರನಾಮಾಭೂತ್ಸಿಂಧುಪುತ್ರೋ$ಸುರೇಶ್ವರಃ | 
ತೆಂ ಜಘಾನ ಮಹೇಶಾನೋ ದೇವಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ಪ್ರಭುಃ 1 ೩೮ ॥ 


ಇತ್ನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುಚೆರಿತೆಂ ಶೆಂಕರೋ ಲೋಕಶಂಕರಃ! 
ಅನಧೂತಸ್ವರೂಪೇಣ ತತಶ್ಹಾಂತರ್ಹಿತೋಇಭವತ್‌ 1 ೩೮ ॥ 


ಬಭೂವುಃ ಸಕಲಾ ದೇವಾಃ ಸುಖಿನಶ್ಚಾತಿನಿರ್ಭಯಾಃ । 
ಗುರುಶಕ್ರೌ ಭಯಾನ್ಮುಕ್ಕ್‌ ಜಗ್ಮತುಃ ಸುಖಮುತ್ತಮಂ h von 


ಯದರ್ಥೆೇ ಗಮನೋದ್ಯುಕ್ತ್‌ ದರ್ಶನಂ ಪಾ ಸ್ಕೈ ತೆಸ್ಕ ತೌ । 
ಕೈತಾರ್ಥೌ ಗುರುಶಕ್ರೌ ೬ ನ್ಹಸ್ಥಾನಂ ಜಗ್ಮತುರ್ಮುದಾ non 





೩೭. ಶಿವನು ಆರೀತಿ ಸನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಲವೆಣಸಮಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿನುಬೊಡೆ 
ನೆಯೇ ಅದು ಆಗಶಾನೇ ಹುಟ್ಟದ ಓರ್ವೆಶಿಶುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿತು 


ಬಾಥ 
೩೮. ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಕ್‌ ುಟ್ಚದ ಆ ಶಿಶವೇ ಮುಂದೆ ಜಲಂಧರನೆಂದು 
ನಾದ ಅಸುರಾಧಿಸ ತಿಯಾದನು. ಆ ಜಲಂಧರನನ: 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಸಂಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೩೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕಾರೆಕನಾದ ಆ ತಂಕರನ, ಅನಧೂತೆ 
ಸ್ವರೂಪವಿಂದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರಿ ಆನಂತರ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ತೊರೆದು. ನುಖನಿಂ 


೪೦. ಆಗ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ಭಯನೆಲ್ಲಾ 
ಕುನ್ನೆತಿ ಕಳವೆಳವನ್ನ ಬಿಟ್ಟು 


ದಿದ್ದರು. ಅದರಂತೆ ಇಂದ್ರ ನೂ ಬ್ಲ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಸಸ 


ಬ 


೪೧. ಆ ಸುರಗುರುವೂ ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಯಾರನ್ನ ಕಾಣ ಬೇಕೆಂದು ಹೊರ 
ಬದ್ದರೋ ಆಕೆನನ: ಮಧ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಂದರ್ಶಿನಿ Mi ಬಹು 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ತತ್ರ ಮ್ಮ ಕೆರೆಗಳಿಗೆ ಬಂದಿರುಗಿದರೆ 
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ಅನ್ಯಾಯ ೩೦] ಶಿಪಪ್ರರಾಣಂ 


ಅವಧೂತೇಶ್ವ ರಾಹ್ಟೊ ೇ€ವತಾರಸ್ತೇ ಕಥಿತೋ ಮಯಾ । 


ಪರಮೇಶಸ್ಯ ಸಿನ ನರದಕ ಖಲದಂಡದಃ 1೪೨ ॥ 
ಇದಮಾಖ್ಯಾನ ನಘುಂ ಯಶಸ್ಕ 0 ಸ್ವರ್ಗ್ಯಮೇನ ಚ! 
nee 0೫೫ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ನಕಾಸುಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೪೩॥ 


ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾನ್ನ್ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸೋಂತೇ ಶಿವಗತಿಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚ| ರ ಚತು ನಾಮ ತಿ ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೪೨ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸರಮಾನಂದದಾಯಕವಾದುದ್ಕೂ ದುಸ್ಟ ರಿಗೆ 
ದಂಡನೆಯನ್ನುನಾಡುವುದಮೂ ಆದ ವರಮೇಶ್ವರೆ ರನ ಅವಧೂತೇಶ್ವ ರೆವೆಂಬ ಚಪ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದುದಾಯಿ ತ. 


ತ್ರ ರವ 
ದುಯಕವಾದುದು ಮತ್ತು EE. Me ನ 
ವಂಧೆದೆ ಬಯಸಿ ಕೋಂಕೆಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಈ ರಿಸುವಂಧದು 
೪೪ ಯಾವಾತೆನು ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಈ ಚಂತ್ರವನ್ನು ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡ.ಖನೋ ಅಥವಾ ನೆ.ಕ್ಲೊಬ ರಿಗೋಸ್ಟರ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವನೋ ಆತನು ಈ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವೆಮಹುಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಯಲ್ಲಿ 
ಅವಧೂ ತೇಶ್ಚರುವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಮು 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕತ್ರಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಅಥ ವಸ್ತ್ಯೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಶಂಭೋಃ ಶೃಣ್ವವತಾರಕಂ ) 
ಸ್ವಭಕ್ತದಯಯಾ ವಿಪ್ರ ನಾರೀಸನ್ಹೇಹಭಂಜಕಂ non 


ಆಸೀತ್ಸತ್ಯರಥೋ ನಾಮ್ನಾ ನಿದರ್ಭನಿಷಯೇ ನೃಪಃ । 
ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸತ್ಯಶೀಲಶ್ಚ ಮಹಾಶೈವಜನಪ್ರಿಯಃ h 9H 





ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಸರಶಿವನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳ ಸಂದೇಹವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿದಂತೆಹ ಚೆರಿತ್ರನೆನ್ನು 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಶಿವನ ಅವತಾರದ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 


ಗಿ. ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮ ನೇ, ತೆನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಇರುವೆ ದಯೆಯಿಂದ ಆ 


೨. ವಿದರ್ಭದೇಶದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯರಥನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ದೊರೆಯೆ: ಇದ್ದೆನು. ಆತನು 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನು, ಸತ್ಯವಾದಿಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸೆವುಳ್ಳ ವನು. 


866 


ಅಧಾಯ ೩೧] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 
ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಸ್ಸುಧರ್ಮೇಣ ಮಹೀಂ ಪಾಲಯತೋ ಮುನೇ । 


ಮಹಾನ್ಕಾಲೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ಸುಖೇನ ಶಿವಧರ್ಮತಃ Had 


ಕೆದಾಚಿತ್ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಸ್ತು ಶಾಲ್ವೈಶ್ಚ ಪುರರೋಧಿಭಿಃ । 
ಮಹಾನ್ರಾಣೋ ಬಭೂನಾಥ ಬಹುಸೈನ್ಕೈರ್ಬಲೋದ್ಧತೈಃ ॥೪॥ 


ಸ ನಿದರ್ಭನೃಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಾರ್ಧಂ ತೈರ್ದಾರುಣಂ ರಣಂ | 
ಪ್ರನಷ್ಟೋರುಬಲಃ ಶಾಲ್ವೈರ್ನಿಹತೋ ದೈನಯೋಗತಃ ॥೫॥ 


ತೆಸ್ಮಿನ್ನೃುಸೇ ಹತೇ ಯುದ್ಧೇ ಶಾಲ್ವೈಸ್ತು ಭಯನಿಹ್ವಲಾಃ । 
ಸೈನಿಕಾ ಹತಶೇಷಾಶ್ಚ ಮಂತ್ರಿಭಿಸ್ಸಹ ದುದ್ರುನ್ರಃ ॥೬॥ 





೩ ಆ ದೊರೆಯು ಒಳ್ಳೆಯ ಧರ್ಮದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿ 
ಸುತ್ತಲೂ, ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಲೂ ಇರಲು 
ಬಹುಸುಖವಾಗಿ ಅನೇಶಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು 


೦ 


೪ ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಸಾಲ್ಲರೆಂಬುವರು,, ಬಹು 
ಭಾರಿಯಾದ ಸೇನೆಯೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು ಈ ದೊರೆಯ ಪಟ್ಟ 


ಜೆ 
ದರು ಆಗ ಬಹುಭಾರಿಯಾದ ಯುದ್ಧವು ಜರುಗಿತು 


ಲ್ವ 
ಣಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಿಗೆಹಾಕಿ 


೫ ವಿದರ್ಭದೇಶದ ಅರಸನು ಆ ಸಾಲ್ವರೊಂದಿಗೆ ಬಹುಘೋರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನೇನೋ ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಪೈಿವವಶದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಧವಾಗಿ ಅಪಾರವಾದ 
ಅವನ ಸೈನ್ಯನೆಲ್ಲವೂ ಮಡಿದು, ತಾನೂ ಸಹ ಆ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮಡಿದು 
ಹೋದೆನು. 


೬. ಈ ರೀತಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಲ್ವರ ಕೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ತಮ್ಮ ಅರಸನು ಮಡಿ 
ಯಲು, ಅಳಿದುಳಿದ ಸೈನಿಕರು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಅಥ ತಸ್ಯ ಮಹಾರಾಜ್ಞೀ ರಾತ್ರೌ ಸ್ವಪುರತೋ ಮುನೇ | 
ಸಂರುದ್ಧಾ ರಿಸುಭಿರ್ಯತ್ನಾದಂತರ್ವಶ್ಚೀ ಬಹಿರ್ಯಯೌ ೭% 


ನಿರ್ಗತಾ ಶೋಕೆಸಂತಪ್ರಾ ಸಾ ರಾಜಮಹಿಹೀ ಶನೈಃ । 
ಪ್ರಾಚೀಂ ದಿಶಂ ಯಯ ದೂರಂ ಸ್ಮರಂತೀಶಸದಾಂಬುಜಂ ncn 


ಅಥ ಪ್ರಭಾತೇ ಸಾ ರಾಜ್ಞೀ ದದರ್ಶ ನಿಮಲಂ ಸರಃ । 
ಅತೀತಾ ದೂರಮಧ್ವಾನಂ ದಯಯಾ ಶಂಕೆರಸ್ಕ ಹಿ nen 


ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ರಾಜ್ಞಸ್ಸಂತಪ್ತಾ ಸುಕುಮಾರಿಣೇ । 
ನಿವಾಸಾರ್ಥಂ ಸರಸ್ತೀರೇ ಭಾಯಾವೃಕ್ಷಮುಸಾಶ್ರಯತ್‌ nu Con 





೭. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಬಳಿಕ ಆ ಅರಸನ ಮಹಾರಾಣಿಯ, ಸುತ್ತಲೂ 
ಶತ್ರುಗಳು ಮುತ್ತಿಬಿಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಅರಿತು, ರಾತ್ರಿಯವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ಬಹುಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಊರಿನಹೊರಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಳು. ಆಗ ಆಕೆಯು 
ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 


ಆ.  ಆರಾಜಸತ್ತಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ 
ಶಿವನ ಪಾದಾರನಿಂದಗಳನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಆ ಊರಿನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕೈ 
ನಲ್ಲಿ ಬಹುದೂರ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 


೯. ಹೀಗೆಯೇ ಬರುತ್ತಿರಲು ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಶಿನನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆ 
ಮಹಾರಾಣಿಯು ಬಹುದೂರ ಸಾಗಿಬಂದಿದ್ದಳು. ಆಗ ಅವಳು ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರುಳ್ಳ 
ಸರಸ್ಸೊಂದನ್ನು ಕಂಡಳು. 


೧೦. ಸುಕುಮಾರಿಯೊ, ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಮೋಹದನುಡದಿಯೂ ಆದ 
ಆಕೆಯು, ಬಹುವಾಗಿ ಬಳಲಿದವಳಾಗಿ, ಮುಂಡೆ ಹೋಗಲಾರದೆ ಅದೀ ಸರೆಸ್ಸಿನ 
ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ನಿಬಿಡವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳ ಮರವೊಂದರ 
ಬುಡವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದಳು. 
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ತತ್ರ ದೈನನಶಾದ್ರಾಜ್ಞೀ ಮುಹೂರ್ತೇ ಸದ್ದುಣಾಸ್ವಿತೇ। 
ಅಸೂತ ತನಯಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಿತಂ ॥ ೧೧8 


ಅಥ ತಜ್ಜನನೀ ದೈವಾತ್ರೃಹಿತಾತಿ ನೃಸಾಂಗನಾ । 
ಸರೋವತೀರ್ಣಾ ಪಾನಾರ್ಥಂ ಗ್ರಸ್ತಾ ಗ್ರಾಹೇಣ ಪಾಥಸಿ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸ ಸುತೋ ಜಾತಮಾತ್ರಸ್ತು ಕುತ್ತಿಸಾಸಾರ್ದಿತೋ ಭೃಶಂ । 
ರುರೋದ ಚೆ ಸರಸ್ತೀರೇ ನಿನಷ್ಟಪಿತೃಮಾತೃಕಃ ॥ ೧೩॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ವನೇ ಕ್ರೆಂದಮಾನೇ ಜಾತಮಾತ್ರೇ ಸುತೇ ಮುನೇ । 
ಕೃ ಪಾನ್ವಿತೋ ಮಹೇಶೋತಭೂದಂತರ್ಯಾಮಾ ಸ ರಕ್ಷಕೆಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪ್ರೇರಿತಾ ಮನಸಾ ಕಾಚಿದೀಶೇನ ತ್ರಾಸಹಾರಿಣಾ । 
ಅಕಸ್ಮಾದಾಗೆತಾ ತತ್ರ ಭ್ರಮಂತೀ ಭೈಕ್ಷ್ಯಜೀನಿನೀ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೧ ಆ ಮಹಾರಾಣಿಯ್ಯು ಅದ್ಭ್ಟವಶದಿಂದ ಅದೇ ಮೆರದಬುಡದಲ್ಲಿಯೇ 
ತುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸುಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಸುಕುಮಾರ 
ನನ್ನು ಹಡೆದಳು. 

೧೨. ಅನಂತರ, ಆಗತಾನೇ ಪ್ರಸುನಿಸಿದ ಆ ರಾಜಪತ್ಸಿಗೆ ವಿಧಿವಶದಿಂದ 
ಬಹುವಾಗಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂದು 
ಸರೋವೆರದಲ್ಲಿಳಿಯಲು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೊಸಳೆಯೊಂದು ಆ ರಾಜಸತ್ಲಿಯನ್ನೂ ನುಂಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. 

೧೩. ಈ ರೀತಿ ದುರ್ನಿಧಿಯ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು 

: ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಆ ಮಗುವು, ಹುಚ್ಚಿ ದೊಡನೆಯೇ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ಬಹು 
ವಾಗಿ ಪೀಡಿಸಲು ಆ ತಿಳಿಗೊ೪ದ ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಳಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿತು 

೧೪. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಅಂತೆರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಇರುವ ಪಾಲಕನಾದ ಆ 
ಶಂಕರನು, ಈರೀತಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಗತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಗುವಿನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮರುಕದಿಂದ ಕೂಡಿದನು. 

೧೫. ಆಗ ಭಯನಿವಾರಕನೆನಿಸಿದ ಕರುಣಾಳುವಾದ ಶಿವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ತಿರುಪೆಯ ಹೆಂಗಸು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಾ ಆ ಮಗು 
ವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. 
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ಸಾ ಏಕಹಾಯನಂ ಬಾಲಂ ವಹಂತೀ ವಿಧವಾ ಇಎಂ | 


" ಅನಾಫಮೇಕಂ ಕ್ರಂದಂತಂ ಶಿಶುಂ ತತ್ರ ದದರ್ಶ ಹ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ರ ತೆಂ ಬಾಲಂ ವನೇ ನಿರ್ಮನುಜೇ ಮುನೇ 
ವಿಸ್ಮಿತಾತಿ ದ್ವಿಜಸ್ತ್ರೀ ಸಾ ಚಿಚಿಂತೆ ಹೃದಯೇ ಬಹು ೧೭ ॥ 


ಅಹೋ ಸುಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಮಿದಂ ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಾಧುನಾ | 
ಅಸಂಭಾವ್ಯಮಕಥ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಥಾ ಮನಸಾ ಗಿರಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅಚ್ಛಿನ್ಶ ನಾಭಿನಾಲೋ$ಯಂ ರಸಾಯಾಂ ಕೇವಲಂ ಶಿಶುಃ । 
ಶೇತೇ ಮಾತೃವಿಹೀನಶ್ಚ ಕ್ರಂದಸ್ತೇಜಸ್ವಿನಾಂ ವರಃ ॥೧೯॥ 


ಅಸ್ಕ ಸಿತ್ರಾದಯಃ ಕೇ€ಪಿ ನ ಸಂತೀಹ ಸಹಾಯಿನಃ | 
ಕಾರಣಂ ಕಂ ಬಭೂವಾಥ ಹೃಹೋ ದೈವಬಲಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 








೧೬. ಆ ತಿರುಪೆಯವಳು ಗಂಡನಿಲ್ಲದವ ಳು. ಅವಳೂ ಸಹ ತನ್ನ ಒಂದು 
ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಮೆಗನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಳು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು, ಯಾರೂ 
ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಅಳುತ್ತಾ ಇರುವ ಆ ಎಳೆಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 

೧೭. ಆ ತಿರುಪೆಯವಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಂಗಸು ಮನುಷ್ಯರ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲ 
ದಂತಹ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಗತಾನೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಕಂಡು ಬಹುವಾಗಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಳು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದಳು. 

೧೮. ಅಬ್ಬಾ, ನಾನೀಗ ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು ಬಹು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಯಾವರೀತಿಯಿಂದಲಾಗಲೀ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಊಹಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಅತಿಶಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಶಿಶುವು ಅಳುತ್ತಾ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದು. ಇದರ ಹೊಕ್ಕುಳ ನಾಳನನ್ನೂ ಸಹ ಕತ್ತರಿಸಿಲ್ಲ. 
ಇದರ ತಾಯಿಯಾರೋ ಆಕೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಕಾಣೆನು. 

೨೦. ಈ ಮಗುವಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾದ ತೆಂಡಿ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧುಗಳೂ ಸೆಹ 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ. ಇದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣನಿರುವುದೋ? ಅಕಟಾ, ದೈವ 
ಬಲವೇ ಬಹುಹೆಚ್ಚಿ ನದು. 
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ನೆ ಜಾನೇ ಕೆಸ್ಕ ಪುತ್ರೋ€ಯಮಸ್ಕ ಜ್ಞ್ಞಾತಾತ್ರ ಕೋಪಿ ನ! 
ಯತಃ ಪ್ರಚ್ಛಾಮ್ಯಸ್ಯ ಜನ್ಮ ಜಾತಾ ಚ ಕರುಣಾ ಮಯಿ ॥ ೨೧ ॥ 


ಇಚ್ಛಾಮ್ಯೇನಂ ಪೋಷಿತುಂ ಹಿ ಬಾಲಮೌರಸಪುತ್ರವತ್‌ । 
ಸಂಪ್ರಷ್ಟುಂ ನೋತ್ಸಹೇತಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕುಲಜನ್ಮಾದಿ ಚಾಸ್ಕ ವೈ ೫ ೨೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ। 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯಮಾನಾಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ವಿಪ್ರವರಸ್ತ್ರಿಯಾಂ | 
ಕೃಪಾಂ ಚಕಾರ ಮಹತೀಂ ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ದಥ್ರ್ರೇ ಭಿಕ್ಷುಸ್ತರೂಪೆಂ ಹಿ ಮಹಾಲೀಲೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಸರ್ವಥಾ ಭಕ್ತಸುಖದೋ ನಿರುಪಾಧಿಃ ಸ್ವಯಂ ಸದಾ, ॥ ೨೪ ॥ 


೨೧ ಈ ಮೆಗುವು ಯಾರ ಮಗನೋ ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಇದನ್ನು 
ಬಲ್ಲವರು ಸೆಹ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮಗುವು ಹುಟ್ಟಿದ ಬಗೆಯನ್ನು ಯಾರಿಂದ 
ಅರಿಯಲಿ? ಇದನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ಮರುಕವುಕ್ಕುತ್ತಿರುವುದು. 


೨೨. ಈ ಮಗುವನ್ನು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೆಗನಂತೆ ಸುಕ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಯಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಈ ಮಗುವಿನ ಕುಲವಾವುದು? ಜನ್ಮ 
ವೃತ್ತಾಂತವೇನು? ಎಂಬುದನ್ನರಿಯೆಡೆ ಇವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಮನಸ್ಸೆಬಾರದೆ 
ಇರುವುದು. 


೨೩. ಎಲೈ ಸನತ್ಬುಮಾರನೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಂಗಸು 
ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಶಿವನು ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರಿದನು. 


೨೪. ತನಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಯಾವೊಂದು ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೂ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವುಂಟಾಗಲೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ನಾನಾವಿಧವಾದೆ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕೋರುವ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಒಬ್ಬ ಭಿಕ್ಷುಕನ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 
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ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಸಹಸಾ ಸ ಭಿಕ್ಷುಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ಸಂದೇಹವತೀ ದ್ವಿಜಸ್ತ್ರೀ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛತಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯಸ್ಸೈರೂಪೋ8ಸಾನನಿಜ್ಜ್ಞಾತಗತಿಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ತಾಮಾಹ ವಿಪ್ರವನಿತಾಂ ವಿಹಸ್ಯ ಕೆರುಣಾನಿಧಿಃ ॥ ೨೬ ॥ 


॥ ಭಿಶ್ಲುವರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಂದೇಹಂ ಕುರು ನೋ ಚಿತ್ತೇ ನಿಪ್ರಭಾನಿನಿ ಮಾ ಖದ । 
ರಕ್ಷೈನಂ ಬಾಲಕಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸುಪವಿತ್ರಂ ಸ್ವಪುತ್ರಕಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅನೇನ ಶಿಶುನಾ ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ನ ಚಿರಾತ್ಬರಂ । 
ಪುಸ್ನೀಹಿ ಸರ್ನಥಾ ಹ್ಯೇನಂ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿನಂ ಶಿಶುಂ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೫. ಇಂತು ಭಿಕ್ಷುಕನ ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಸಂದೇಹಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಯೆ ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿವರು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಬಂದನು. 


೨೬. ತೆನ್ನ ನಡೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ಯಾರೂ ಅರಿಯದಿರುವಂತಹ, ಭಿಕ್ಷುರೂಸ 
ಧಾರಿಯೂ, ಕರುಣಾಸಾಗರನೂ ಆದ ಆ ಪ್ರಭುವು ನಸುನಕ್ಕು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತ, 


೨೭, ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯೇ ನಿನ್ನ ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೆಂಡೇ ಸಸಡಬೇಡ. 


ಟ್‌ 
ವ್ಯಥೆಪಡಲೂ ಬೇಡ. ಪರಿಶುದ್ಧೆನಾದೆ ಈ ಮಗುವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಗ 


ನಂತೆ ಕಾಪಾಡು. 


೨೮. ಈ ಮೆಗುವಿನಿಂದಲೇ ನೀನು ಅತಿಶಯೆವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೆಲವು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪಡೆಯುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಮಹಾತೇಜಶ್ಕಾಲಿ 
ಯಾದ ಈ ಕುಮಾರನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೋಷಣೆಮಾಡು ಎಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತವಂತಂ ತಂ ಭಿಶ್ಸುಸ್ವರೂಪಂ ಕರುಣಾನಿಧಿಂ । 


ಸಾ ನಿಸ್ರವನಿತಾ ಶಂಭುಂ ಶ್ರೀತ್ಯಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಾದರಂ ॥೨೯॥ 
॥ ವಿಪ್ರವನಿತೋವಾಚ ॥ 

ತ್ವದಾಜ್ಞಯ್ಯೆನಂ ಬಾಲಂ ಹಿ ರಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ವಪುತ್ರವತ್‌ । 

ಪೋಷ್ಯಾಮಿ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ಮದ್ಭಾಗ್ಯಾತ್ತ್ವಮಿಹಾಗತಃ ॥೩೦॥ 


ತಥಾಪಿ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾನಿಂ ನಿಶೇಷೇಣ ತು ತತ್ತ್ವತಃ । 
ಕೋಠ5ಯಂ ಕಸ್ಯ ಸುತಶ್ತಾಯಂ ಕಸ್ತ್ವಮತ್ರ ಸಮಾಗತಃ ॥ ೩೧॥ 


ಮುಹುರ್ಮಮ ಸಮಾಯಾತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಭಿಕ್ಷುವರ ಪ್ರಭೋ । 
ತ್ವಂ ಶಿವಃ ಕರುಣಾಸಿಂಧುಸ್ತ ದೃಕ್ತೋಯಂ ಶಿಶುಃ ಪುರಾ 1 ೩೨॥ 


ವ 





೨೯. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಿಕ್ಷುರೂಸಧಾರಿಯಾದ ಕರುಣಾ 
ಸಾಗರನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ನುಡಿಯಲು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸತ್ಮಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೩೦ ನಿನ್ನ ಅನ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ ಈ ಮಗುವನ್ನು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನಂತೆ ಪೋಷಿಸುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯದ ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ ನೀನು ಇತ್ತಲಾಗಿ ಬಂದೆ. 


೩೧. ಆದರೂ ಕೂಡ ಈ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಅರಿಯ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಮಗುವು ಯಾರು? ಯಾರ ಮಗನು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ 
ನೀನು ತಾನೇ ಯಾರು? ತಿಳಿಸು. 


೩೨. ಎಲೈ ಭಿಕ್ಷುಕಾಗ್ರಣಿಯೇ, ನನಗ ಪುನಃಪುನಃ: ಈರೀತಿ ತೋರುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಹೇ ಪ್ರಭು, ನೀನೇ ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು. ಈ ಹಸುಳೆಯು 
ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಭೆಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ವನು. 
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ಕೇನಚಿತ್ಯರ್ಮದೋಷೇಣ ಸಂಪ್ರಾಸ್ರೋಂಯಂ ದಶಾಮಿಮಾಂ । 
ತದ್ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪರಮಂ ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಾಸ್ಸತೇ ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥೩೩॥ 


ತ್ವನ್ಮಾಯಯೈನ ಸಾಹಂ ವೈ ಮಾರ್ಗಭ್ರಸ್ಟಾ ನಿನೋಹಿತಾ । 
ಆಗತಾ ಪ್ರೇಷಿತಾ ತ್ವತ್ತೋ ಹ್ಯಸ್ಯ ರಕ್ಷಣಹೇತುತಃ ॥ ೩೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತದ್ದರ್ಶನಪ್ರಾಪ್ತನಿಜ್ಞಾನಾಂ ವಿಪ್ರಕಾಮಿನೀಂ । 
ಜ್ಞಾತುಕಾಮಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಪ್ರೋಚೇ ಭಿಕ್ಷುತನುಶ್ಶಿವಃ ॥ ೩೫ ॥ 


॥ ಭಿಕುನರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಪ್ರಪಪ್ಲೀ ಜಾಲಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪುರೇಹಿತಂ । 
ಸರ್ವಮಸನ್ಯಸ್ಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ವಕ್ಷ್ಯತೇ ತತ್ತ್ವ ಕೋ5ನಫೇ ॥ ೩೬॥ 





೩೩. ಆತನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕರ್ಮಶೇಸದಿಂದ ಇಂತೆಹ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ ನಿನ್ನ ಅನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಮುಂದೆ ಪರೆಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು. 


೩೪. ಈ ಮಗುವನ್ನು ಕಾಪಾಡುನೆ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ 
ಅಧೀನಳಾಗಿ ತಿಳಿಯದವಳಂತೆ ದಾರಿಗಾಣದೆ ತಪ್ಪಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಸ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆನು ಎಂದಳು. 


೩೫. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ತನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ ಮಾತ್ರೆದಿಂದಲೇ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕಸಟಭಿಕ್ಷುವು 
ಇಂತೆಂದನು. 


೩೬. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಪತ್ಕಿಯೇ, ಈ ಶಿಶುವಿನ ಪೂರ್ವಚರಿತವನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಆಲಿಸು. ಎಲೈ ಪಾಪರಹಿತಕೇ, ಈತನ ಎಲ್ಲ ನೃತ್ತಾಂತೆನನ್ನೂ ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಸುವೆನು. 
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ಸುತೋ ನಿದರ್ಭರಾಜಸ್ಯ ಶಿವಭಕ್ತಿಸ್ಥ ಧೀಮತಃ । 
ಅಯಂ ಸತ್ಯರಥಸ್ಯೈನ ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಸ್ಯ ಹ ॥ ೩೭ ॥ 


ಶೃಣು ಸತ್ಯರಥೋ ರಾಜಾ ಹತಃ ಶಾ ಲ್ವೈ ರಣೇ ಪರೈಃ । 
ತತ್ಸತ್ಪೀ ನಿಶಿ ಸುವ್ಯಗ್ರಾ ನಿರ್ಯಯತಾ ಸ್ವಗೃಹಾದ್ದು ತಂ 1 ೩೮॥ 


ಅಸೂತ ತನಯಂ ಚೈನಂ ಸಮಾಯಾತಾ ಪ್ರಗೇತತ್ರ ಹಿ । 
ಸರೋನತೀರ್ಣಾ ತೃಷಯಾ ಗ್ರಸ್ತಾ ಗ್ರಾಹೇಣ ದೈವತಃ ॥೩೯॥ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತಸ್ಯ ಸಮುತ್ಪತ್ತಿಂ ತಕ್ಸಿತುಃ ಸಂಗನೆಂ ಮೃತಿಂ | 
ತನ್ಮಾತೃಮರಣಂ ಗ್ರಾಹಾತ್ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯೈ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ 1೪೦॥ 





೩೭. ಈ ಶಿಶುವು ಮೆಹಾಶಿವಭಕ್ತನೂ ತನಗೆ ವಿಹಿತವಾದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲೇ 
ಆಸಕ್ತನೂ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ವಿದರ್ಭದೇಶದ ಅರಸನಾದ ಸತ್ಯರಥನೆಂಬ 
ದೊರೆಯ ಮಗನು. 


೩೮. ಆ ಸತ್ಯರಧನು ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಾದ ಸಾಲ್ವರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಾಗ್‌ ಮೆಡಿದುಹೋದನು. ಆಗ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಬಹುವಾಗಿ * ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅರನುನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಳು. 

ಎ 


ರ೯. ಹಾಗೆ ಹೊರಬಿದ್ದು ಜೆಳಗಾಗುವವೇಕೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಬಂದಳು. ಇಲ್ಲಿ ಈ 
ಕುವರನನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಬಳಿಕ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ನೀರುಕುಡಿಯಲೆಳಿಸಿ ಕೊಳಕ್ಕೆ 
ಇಳಿದಳು. ಆಗ ದೈವದುರ್ನಿಪಾಕದಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೊಸಳೆಯು ಅವಳನ್ನು ನುಂಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು ಎಂದನು. 


೪೦. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಇಂತು ಆ ಭಿಕ್ಷವು, ಆತಿಶುವು ಹುಟ್ಟಿದ ಬಗೆಯನ್ನೂ 
ಅವನ ತಂದೆಯು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿದುದನ್ನೂ, ಮೆತ್ತು ತಾಯಿಯು ಮೊಸಕಳೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಸತ್ತುದನ್ನೂ ಆ ವಿಪ್ರಸತ್ನ್ಲಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಅಥ'ಸಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ಸಾ ಹಿ ವಿಸ್ಮಿತಾತಿ ಮುನೀಶ್ವರ । 


ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಂ ಭಿಕ್ಷುಂ ಜ್ಞಾನಿನಂ ಸಿದ್ಧರೂಪಕೆಂ ॥ ೪೧॥ 
॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯುವಾಚೆ ॥ 

ಸ ರಾಜ್ನ್ಯೋಸ್ಕ ಪಿತಾ ಭಿಕ್ಷೋ ವರಭೋಗಾಂತರೈ ವಜ। 

ಕಸ್ಮಾಚ್ಛಾಲ್ವೈಸ್ಸ್ಟರಿಪುಭಿಸ್ಸ್ಪಲ್ಸೇಹೈಶ್ಚ ನಿಘಾತಿತಃ ॥೪೨॥ 


ಕಸ್ಮಾದಸ್ಯ ಶಿಶೋರ್ಮಾತಾ ಗ್ರಾಹೇಣಾಶು ಸುಭಕ್ಷಿತಾ । 
ಕಸ್ಮಾದನಾಥೋ೯;ಯಂ ಜಾತೋ ನಿಬಂಧುಕ್ಚೈವ ಜನ್ಮತಃ ॥ ೪೩॥ 


ಕಸ್ಮಾತ್ಸುತೋ ಮಮಾಪೀಹ ಸುದರಿದ್ರೋ ಹಿ ಭಿಶ್ಸುಕಃ । 
ಭವೇತ್ಯಥಂ ಸುಖಂ ಭಿಕ್ಷೋ ಪುತ್ರಯೋರನಯೋರ್ವದ ॥ ೪೪ ॥ 





೪೧. ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ ಸಿದ್ಧರೂಪಧಾರಿಯೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ಆ ಭಿಕ್ಷುವನ್ನು ಮತ್ತಿ 
ಈರೀತಿ ಕೇಳಿದಳು. 


೪೨. ಓ ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯ, ಈ ಹಸುಳೆಯ ತಂಜಿಯಾದ ಆ ಅರಸು ಉತ್ತಮೆ 
ವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಪಬಲರಾದ ಆ ಸಾಲ್ವ 
ರೆಂಬ ವೈರಿಗಳಿಂದ ಹತನಾದುದೇಕೆ? 


೪೩. ಏತಕ್ಟ್ರೋಸ್ಟರ ಈ ಶಿಶುವಿನ ತಾಯಿಯು ಅಷ್ಟುಬೇಗನೆ ಮೊಸಳೆಯ 
ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾದಳು? ಏತರೆ ಸೆಲುವಾಗಿ ಈ ಶಿಶುವು ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಬಂಧುಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅನಾಫವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು ? 


೪೪, ನನ್ನ ಈ ಮಗನೂ ಕೂಡ ಏತಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಕಡುಬಡವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ತಿರುಪೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು? ಎಲ್ಫೈ ಭಿಕ್ಷವೇ, ಈ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಹೇಗೆ 
ಸುಖವು ಉಂಟಾಗುವುದು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದಳು. 
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1! ನೆಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಭಿಕ್ಷುಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ವಿಕ್ರಪತ್ನ್ಯಾಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಪ್ರೋನಾಚ ನಿಹಸಂಶ್ಚೆ ತಾಂ 1 ೪೫ ॥ 


॥ ಭಿಶ್ಚುನರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿಪ್ರಪತ್ನಿ ನಿಶೇಷೇಣ ಸರ್ವಪ್ರಶ್ನಾನ್ವದಾಮಿ ತೇ । 
ಶೃಣು ತ್ವಂ ಸಾವಧಾನೇನ ಚರಿತ್ರಮಿದಮುತ್ತಮಂ Oven 


ಅಮುಷ್ಯ ಬಾಲಸ್ಯ ಹಿತಾ ಸ ವಿದರ್ಭಮಹೀಪತಿಃ । 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಪಾಂಡ್ಕ್ಯೋ5ಸೌ ಬಭೂವ ನೃಪಸತ್ತಮಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಸ ಶೈವನೃ ಪತಿರ್ಭರ್ಮಾತ್ಪಾಲಯನ್ನಿ ಖಿಲಾಂ ಮಹೀಂ । 
ಸ್ವಪ್ರಜಾ ರಂಜಯಾಮಾಸ ಸರ್ವೋಪದ್ರವನಾಶನಃ ॥೪೮॥ 





೪೫. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಪತ್ತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಭಿಕ್ಷುಕರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಆ ವಿಪ್ರ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 


೪೬. ಎಲೈ ಬ್ರುಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ವಿವರವಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಗಮನವಿಟ್ಟು ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 


೪೭. ಈ ಹಸುಳೆಯ ತಂದೆಯಾದ ವಿದರ್ಭದೇಶದ ಅರಸು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಂಡ್ಯದೇಶದ ಅರಸನಾಗಿದ್ದನು. 


೪೮. ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೂ, ಧರ್ಮಾತ್ಮೆನೂ, ಒದಗುವ ಎಲ್ಲ ಉಪದ್ರವ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ ಆದ ಆ ಪಾಂಡ್ಯಭೂಪಾಲನು ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಆಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೆಂತೋಷಸಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


377 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕದಾಚಿತ್ಸ ಹಿ ಸರ್ನೇಶಂ ಪ್ರದೋಷೇ ಪರ್ಯಸಪೊಜಯತ್‌ । 


ತ್ರ ಯೋದಕ್ಶಾ 0 RE ದಿವಾನಕ್ತವ್ರತೀ ಶಿವಂ ॥೪೯॥ 
ತಸ್ಯ ಪೂಜಯತಃ ಶಂಭುಂ ಪ್ರದೋಷೇ ಗಿರಿಶಂ ರತೇ । 
ಮಹಾನ್ಹ ಎನೋ us ನಿಕಟಸ್ಸರ್ವಥಾ ಪುರೇ ॥೫೦॥ಏ 


ತಮಾಕರ್ಣ್ಳ್ಯ ರವಂ ಸೋಥ ರಾಜಾ ತ್ಯಕ್ತಶಿನಾರ್ಚನಃ । 
ರಿಸ್ವಾಗಮುನಶಂಕಾತೋ ನಿರ್ಯಯಾೌ-ಭವನಾದ್ಬಹಿಃ ॥೫೧॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಸೇನ ಕಾಲೇ ತು ತಸ್ಯಾಮಾತ್ಕೋ ಮಹಾಬಲೀ । 
ಗೃಹೀತಶಸ್ತ್ರಸಾಮಂತೋ ರಾಜಾಂತಿಕಮುಸಾಯಯೌಾ 1೫೨॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶತ್ರುಸಾಮಂತಂ ನುಹಾಕ್ರೋಧೇನ ನಿಹ್ವಲಃ । 
ಅನಿಚಾರ್ಯ ವೃಷಂ ತಸ್ಯ ಶಿರಕ್ಳೇದಮಕಾರಯತ್‌ 1 ೫೩ ॥ 





೪೯, ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸತ ತ್ರಯೋದಶಿ ತಿಥಿಯಾಗಲು ನಕ್ತವೆ ನೈತೆಶೀಲನಾದ 
ಆ ನರಪಾಲನು ಹೆಗಲುಹೊತ್ತು ಚಾ ಆಹಾರವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಪ ಪ್ರದೋಷ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೫೦. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಪ್ರದೋಷಸಮಯೆದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು ಹಿಂದೆ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲದಂತೆಹ ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಗದ್ದಲವು ಆತನ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. 


೫೧. ಆ ಗದ್ದಲದ ಸದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದೊರೆಯು ಶತ್ರುಗಳು ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಪೂಜೆಯನ್ನ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಿಟ್ಟಬಿಟ್ಟು 
ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. 

೫೨. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಅವನ ಮಂತ್ರಿಯು 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಸಾಮಂತರಾಜರೊಡನೆ ಆ ಮೊರೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 

೫೩. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡೆಕೆಯೇ ಇವನೇ ಶತ್ರುನೆಂದೆಣಿಸಿ ನಿಸರೀತೆ 


ವಾದ ಕೋಪದಿಂದೆ ಹುಚ್ಚನಾದಂತಾಗಿ, ನ್ಯಾಯವೇನೆಂದು ವಿಚಾರಮಾಡದೆಯೇ 
ಅವೆನ ತೆಲೆಯನ್ನು ಹೊಯಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
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ಅಸಮಾಸ್ಯೇಶಪೂಜಾಂತಾಮಶುಚಿರ್ನಷ್ಟಧೀರ್ನ್ವೃಸಃ | 


ರಾತ್ರೌ ಚಕಾರ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಭೋಜನಂ ನಷ್ಟೈಮಂಗಲಃ 1 ೫೪ ॥ 


ನಿದರ್ಭೇ ಸೋತಭನದ್ರಾಜಾ ಜನ್ಮನೀಹ ಶಿನವ್ರತೀ । 
ಶಿನಾರ್ಚನಾಂತರಾಯೇಣ ಪರೈರ್ಭೂಗಾಂತರೇ ಹತಃ 1 ೫೫ ॥ 


ತತ್ಪುತ್ರೋ ಯಃ ಪೂರ್ವಭನೇ ಸೋಸ್ಕ್ಮಿನ್ನನ್ಮನಿ ತತ್ಸುತಃ । 
ಅಹನೇವ ಹತೈಶ್ಚರ್ಯಃ ಶಿವಪೂಜಾವ್ಯತಿಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 


ಅಸ್ಯ ಮಾತಾ ಪೂರ್ವಭನೇ ಸಪತಶ್ಚೀಂ ಛದ್ಮನಾಹರತ್‌ । 
ಭಕ್ಷಿತಾ ತೇನ ಪಾಸೇನ ಗ್ರಾಹೇಣಾ$ಸ್ಮಿನ್‌ ಭವೇ ಹಿ ಸಾ ॥ ೫೭ ॥ 





೫೪. ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಮಾಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿ ಮತಿಗೆಟ್ಟ ಮಂಗಲಹೀನ 
ನಾದ ಆ ದೊರೆಯು ಅಶುಚಿಯಾಗಿಯೇ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಊಟವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದೆನು. 


೫೫. ಶಿವನ ವ್ರತನನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ವಿದರ್ಭದೇಶದೆ ಅರಸಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಅರ್ಧದಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟು 
ದುದರಿಂದೆ ಈಗ ಸ.ಖಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವಪ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 


ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟನು. 


೫೬. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಆ ದೊರೆಗೆ ಮಗನಾಗಿದ್ದನೋ ಅವನೇ 
ಈಗ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಿರ್ಗತಿಕವಾದ ಆತನ ಮೆಗನಾದ ಈ ಹಸುಳೆ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಇಸೆಲ್ಲವೂ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಒದಗಿದ ಅಡಚಣೆಯಿಂದಾದುದು. 


೫೭. ಈ ಹಸುಳೆಯ ತಾಯಿಯೂ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸವತಿಯನ್ನು 
ಮೋಸದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದ್ದಳು. ಆ ಪಾಪವಿಶೇಷದ ಫೆಲದಿಂದ ಈಗ ಅವಳು ಮೊಸ 
ಳೆಯ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾದಳು. 
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ಏಷಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿರೇಶೇಷಾಂ ಭವಕ್ಕೆ WN ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ । 
ಅನರ್ಚಿತಾ ಶಿವಾಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ದರಿದ್ರತಾಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಏಷ ತೇ ತನಯಃ ಪೂರ್ನಜನ್ಮನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಃ । 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹೈರ್ವಯೋ ನಿನ್ಮೇ ನ ಯಜ್ಞಾದ್ಯೈಸ್ಸು ಕರ್ಮಭಿಃ ॥೫೯॥ 


ಅತೋ ದಾರಿದ್ರ್ಯಮಾಪನ್ನಃ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ದ್ವಿಜಭಾಮಿನಿ । 
ತದ್ದೋಷಪರಿಹಾರಾರ್ಥಂ ಶರಣಂ ಶಂಕರಂ ಪ್ರಜ ॥೬೦॥ 


ಏತಾಭ್ಯಾಂ ಖಲು ಬಾಲಾಭ್ಯಾಂ ಶಿವಪೂಜಾ ವಿಧೀಯತಾಂ । 
ಉಪವೀತಾನಂತರಂ ಹಿ ಶಿವಃ ಶ್ರೇಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥೬೧॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಾಮುಸದಿಶ್ಯಾಥ ಭಿಕ್ಸುವರ್ಯತನುಃ ಶಿವಂ । 
ಸ್ವರೂಪಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಪರಮಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥೬೨॥ 





pe) ಖಗೆ ಮೋಖ 
೫೮. ಇವರೆಲ್ಲರ ಪೂರ್ನಚರಿತ್ರೆವೆಲ್ಲನನ್ನೂ 


ಧ್ರ ನಿ 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಡದ್ರೆ ಅತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಜಿ ಇರು 
ರಾಗುವರು. 

ರ೯. ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಕ್ಮಣಕ್ರೀಷ್ಕನಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ದ್ದನು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಪುರುಷಾಯುಸ್ಸಗ್ನೆಲ್ಲಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಂದ ದಾನನೆನ್ನುಹಿಡಿಯು 
ವುದರಲ್ಲೇ ಕಳೆದನಲ್ಲದೆ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಸೆತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವೆಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ದಣಿಸಲಿಲ್ಲ 

೬೦-೬೧. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರಿಯೇ, ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ನುಗನು ದಂದ್ರನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ದೋಷಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಮೆರೆಹೊಗು 
ವವಳಾಗು. ಈ ಇಬ್ಬ ರು ಬಾಲಕೆರಿಂದಲೂ ಸವನ ಸೂಜಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸು. 

ಉಪನಯನನು ಜಿಳೆವನೇಲೆಇನರೀರ್ವರಿಗೂ ಶಿವನು ಕೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆ ನ್ನು ಕರುಣಿಸು 

i ಎಂದನು. 

೬೨. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ ಈರೀತಿ ಭಿಕ್ಷು (ಸನ್ಯಾಸಿ) ರೊಸಧಾರಿಯಾದ ಆ 
ಶಿನನು ತ ವತ ತೃಲನಾದೆ ದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಪತಶ್ನಿ ಗೆ ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಸ್ವರೊಸ 
ನನ್ನು ತ 
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ಅಥ ಸಾ ವಿಸ್ರನನಿತಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಂ ಶಂಕರಂ ಸ್ರಭುಂ । 
ಸುಸ್ರಣಮ್ಮ ಜ ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರೇಮಾ ಗದ್ದದೆಯಾ ಗಿರಾ 1 ೬೩॥ 


ತತಸ್ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಭುರ್ಧ್ವತಭಿಕ್ಷುತನುರ್ದ್ರುತಂ | 

ಪಶ್ಯಂತ್ಯಾ ನಿಪ್ರಸತ್ಮ್ಯಾಸ್ತು ತತ್ರೈನಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೬೪॥ 
ಅಥ ತಸ್ಮಿನ್ನತೇ ಭಿಕ್ಸೌ ನಿಶ್ರಬ್ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ಚ ಸಾ। 

ತೆಮರ್ಭಕೆಂ ಸಮಾದಾಯ ಸಸ್ಪಪುತ್ರಾ ಗೃಹಂ ಯಯೌ ॥ ೬೫॥ 


ಏಕೆಚಕ್ರಾಹ್ವಯೇ ರನ್ಕೋ ಗ್ರಾನ್ಫು € ಕೈತನಿಳೇತನಾ । 
ಸ್ಪಪುತ್ರಂ ರಾಜಪುತ್ರಂ ಚ ವರಾನ್ಮ್ಮೈಶ್ಚ ವ್ಯವರ್ದ್ದೇಯತ್‌ ॥ ೬೬॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಕೃತಸಂಸ್ಥಾರೌ ಕೃತೋಸನಯನೌಚ ತೌ । 
ವವೃಧಾತೇ ಸ್ವಗೇಹೇ ಚ ಶಿವಪೂಜನತತ್ಭರೌ 1 ೬೭ ॥ 





೬೩. ಬಳಿಕ ಆ ಬ್ರಾಸ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯು ತಾನು ಊಹಿಸಿದ್ದಂಕೆ ಆ ಭಿಕ್ಷುವು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾಕ್ಷಾತ” ಶಿವನೆಂದು ಅರಿತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ 
ನಮುಸ್ಕುನಿಸಿ ಗದ್ದೆದಕಂರವಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದಳು 


೬೪. ಬಳಿಕ ಭಿಫ್ಸುವೇಸಷಧಾರಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಆ ಬ್ರಾಕ್ಮಣಿಯು 
ನೋಡು ತ್ತಿರುನೆಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು 


೬೫ ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರುತ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯು ಶಿವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಯುಳ್ಳವ 
ಳಾಗಿ ಆ ಮಗುವನ್ನೆಕ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮಗನೊಡನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. 


೬೬. ಮನೋಹರವಾದ ಏಕಚಕ್ರನೆಂಬ ಪುರದಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿದ್ದ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಕ್ಕಿಯು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ ಆ ರಾಜಪುತ್ರನನ್ನೂ ಸೊಗಸಾದ ಊಟ 
ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಬೆಳೆಸಿದಳು. 

೬೭. ಆ ಬುಲಕರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಕಾಲಕ್ರಮೆದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಉಪನಯನವೂ ಜರು 
ಗಿತು. ಅವರು ಸದಾ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 
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ತೌ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಮುನೇಸ್ತಾತ ನಿದೇಶಾನ್ನಿಯನುಸ್ಥಿತೌ । 
ಪ್ರದೋಷೇ ಚಕ್ರತುಃ ಶಂಭೋಃ ಪೊಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ವ್ರತೆಂ ಶುಭಂ ॥ ೬೮ ॥ 


ಕದಾಚಿದ್ದಿ ಜಪ್ರತ್ರೇಣ ನಿನಾ€ಸೌ ದ್ವಿಜನಂದನಃ । 


ನದ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತುಂ ಗತಃ ಪ್ರಾಪ ನಿಧಾನಕೆಲಶಂ ವರಂ ॥ ೬೯ ॥ 
ಏವಂ ಪೂಜಯೆತೋಃ ಶಂಭುಂ ರಾಜದ್ವಿಜಕುಮಾರಯೋಃ | 
ಸುಖೇನೈನ ವ್ಯತೀಯಾಯ ತಯೋರ್ಮಾಸಚತುಷ್ಟಯಂ nao 
ಏನನುರ್ಚಯೆತೋಃ ಶಂಭುಂ ಭೂಯೋಕಸಿ ಸೆರಯಾ ಮುದಾ । 
ಸಂನತ್ಸರೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ತೆಯೋರ್ಸ್ಯಹೇ neon 


ಸಂವತ್ಸರೇ ವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತೇ ಸ ರಾಜತನಯೋ ಮುನೇ । 
ಗತ್ವಾ ವನಾಂತೇ ನಿಸ್ರೇಣ ಶಿವಸ್ಯಾನುಗ್ರ ಹಾದ್ವಿಭೋಃ ॥೭೨॥ 





೬೮. ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯೇ, ಅವೆರೀರ್ವರೂ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಮುನಿಯ ಅಸ್ಪಣೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಮೆಹಾನಿಯಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ 
ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡರು. 


೬೯. ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ರಾಜಕುಮಾರನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಕುವಾಗ ಆ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನ ಪುತ್ರನು ನದಿಯ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಆಗ ಬಹು ಭಾರಿಯಾದ 
ಹಣದ ಬಿಂದಿಗೆಯು ಅವನಿಗೆ ದೊರೆಯಿತು. 


೭೦. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದ್ವಿಜಕುಮಾರನೂ ರಾಜಪುತ್ರನೂ ಶಿವನನ್ನ ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಿರೆಲು ನಾಲ್ಕುತಿಂಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 


೭೧. ಇದೇರೀತಿ ಮಹಾಸಂತೋಷನಿಂದ ಆ ಸರಶಿವನನ್ನ ಮತೆ3 ಅರ್ಚಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವರ್ಷವು 
ಕಳೆಯಿತು. 


೭೨-೭೩. ಎಲ್ಯ ಮುರಿಯೇ, ಆ ಸಂವತ್ಸರವು ಕಳೆದನಂತೆರ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಸಲ ಆ ರಾಜಪುತ್ರನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನೊಡನೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಶಿನಾನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು 
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ಅಕಸ್ಮಾದಾಗತಾಂ ತತ್ರ ದತ್ತಾಂ ತೆಜ್ನನಕೇನ ಹ। 


ನಿನಾಹ್ಯ ಗಂಧರ್ವಸುತಾಂ ಚಕ್ರೇ ರಾಜ್ಯಮಕಂಟಕಂ i ೭೩॥ 


ಯಾ ನಿಸ್ರವನಿತಾ ಪೂರ್ನ೧ ತಮಪುಷ್ಣಾತ್ಸ್ವಪುತ್ರನತ್‌ । 
ಸೈವ ಮಾತಾಭವತ್ತಸ್ಯ ಸ ಭ್ರಾತಾ ದ್ವಿಜನ ಂದನಃ ॥೭೪॥ 


ಇತ ಮಾರಾಧ್ಯ ದೇವೇಶ? ಧರ್ಮುಗುಪ್ತಾಹ್ವಯಸ್ಸ ವೈ । 
ನಿದರ್ಭನಿಸಯೇ ರಾಜ್ಞಾ ತಯಾ ಭೋಗಂ ಚಕಾರ ಹ 1 ೭೫॥ 


ಭಿಶ್ಷುನರ್ಯಾನತಾರಸ್ತೇ ವರ್ಣಿಶತ್ವ ಮಯಾಧುನಾ । 
ಶಿನಸ್ಕ ಧರ್ಮಗುಪ್ತಾಹ್ವನ್ಸೃ ಸಬಾಲಸುಖನ್ರೆದಃ NST 





ಕಂಡನು. ಬಳಿಕ ಅವಳ ತಂದೆಯಾದ ಗಂಧರ್ವನು ಆ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ತನಗೆ 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡಲು ಅವನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


೭೪: ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ಲಿಯು ಆ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನಂತೆ 
ಸಾಕಿ ಸಲಹಿದಕೋ ಆಕೆಯನ್ನೇ ತನ್ನ ಸ್ವಂತೆ ತಾಯಿಯಂತೆ ಎಣಿಸಿದರು ಮತ್ತು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನನ್ನು ತೆನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಅಣ್ಣನಂತೆ ಭಾವಿಸಿದನು 


೭೫. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮಗುನ್ತನೆಂಬ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನು ಶಿವಪೂಜಾ 
ಪ್ರಭಾನದಿಂದ ತನ್ನ ತೆಂಜಿಯದಾದ ವಿದರ್ಭದೇಶದ ಆಡಳಿತವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತು 
ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಗಂಧರ್ವನಂನಿನಿಯೊಂದಿಗೆ ಅನೇಕ ಭೋಗಗಳನ್ನ ಅನುಭವಿ 
ಸಿದನು. 


೭೬, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಧರ್ಮಗುಸ್ತನೆಂಬ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಸುಖ 
ಸೆಂಪದಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದ ಶಿವನ ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯಾವತುರನನ್ನು ಈಗ ವರ್ಣಿಸಿದಿನು. 
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ಏತದಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾನನಂ ಮಹತ್‌ । 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಸಾಣಾಂ ಸಾಧನಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ 1೭೭ ॥ 


ಯ ವಿತಚ್ಛೈಣುಯಾನ್ಸಿತ್ಯ ೦ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸ ಭುಕ್ತ್ವೇಹಾಖಿಲಾನ್ಭಾರ್ಮಾ ಸೋಳಕ್ರೇ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 8೭೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯಾಹ್ವಶಿವಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 








೭೭. ಈ ಚರಿತ್ರವು ನಿಷ್ಫಲಂಕವಾದುದು, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದುದು, ಕೇಳಿದವ 
ರನ್ನೂ ಪಾವನಗೊಳಿಸುವುದು, ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕುನಿಧವಾದೆ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಸಾಧಕವಾದುದು, ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸು 
ವೆಂಥದು. 


೭೮. ಈ ಚರಿತ್ರವೆನ್ನು ಯಾವಾತನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ 
ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವನೋ ಆತನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾನು 


ಬಯಸಿದ ಎಲ್ಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭೆನಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಶಿವನ ಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನೆಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರೆ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯಾವತಾರೆ ವೆರ್ಣನನೆಂಬ ಮೂವೆತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


Le 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುಟ್ರಸಹಿಂತಾಯಾಂ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ 8 


ಶೃಣು ತಾತ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಸುರೇಶ್ವರಾನತಾರಾಸ್ತೇ ಧೌಮ್ಯಾಗ್ರ ಜಹಿತಾನಹಂ Hon 


ವ್ಯಾಫ್ರುಪಾದಸುತೋ ಧೀಮಾನುಪಮನ್ಮುಸ್ಸತಾಂ ಪ್ರಿಯಃ । 
ಜನ್ಮಾಂತರೇಣ ಸಂಸಿದ್ಧಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮುನಿಕುಮಾರತಾಂ 98೨॥ 





ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಸನತ್ಕುಮಾರಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಅಪ್ಪಾ, ಧೌಮ್ಯ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಅಣ್ಣ ನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನ 
ಸುರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಅವತಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸುವೆನು ಕೇಳು ಎಂದು ಹೇಳತೊಡ 
ಗಿದನು. 


೨. ಮೆಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ ಸೆತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಸಮ್ಮತನೂ ಆದ ಉಪಮನ್ಯುವೆಂಬ 
ಮುನಿಯು ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮಗಳ ಶುಭಸಂಸ್ಕ್ರಾರೆಬಲದಿಂದ ವ್ಯಾಫ್ರಪಾದನೆಂಬ ಮೆಹರ್ಹಿಯ 
ಕುವರೆನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. 
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ಉನಾಸ ಮಾತುಲಗೃಹೇ ಸಮಾತ್ರಾ ಶಿಶುಕೇನ ಹಿ । 


ಉಪಮನ್ಯುರ್ನ್ಯಾಘ್ರಸಪಾದಿಸ್ಸ್ಯಾದ್ದರಿದ್ರಶ್ಚ ದೈವತಃ "೩ 

ಕೆದಾಚಿಫ್ಯಿೀರಮತ್ಯಲ್ಪಂ ಸೀತನಾನ್ಕ್ಮಾತುಲಾಶ್ರಮೇ । 

ಯಯಾಚೇ ಮಾತರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬಹುಶೋ ದುಗೃಲಾಲಸಃ ॥೪॥ 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಪುತ್ರನಚನಂ ತನ್ಮೂತಾ ಚ ತಪಸ್ವಿನೀ । 

ಸಾಂತಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯಾಥ ತದಾ ಶುಭೋಪಾಯಮರೀರಚತ್‌ ॥೫॥ 

ಉಂಛವೃತ್ಯರ್ಜಿತಾನ್ಬೀ ಜಾನ್ಟಿಷ್ಟಾ ಎಲೋ ಡ್ಶ ಜಲೇನ ತಾನಿ” । 

ಉಪಲಾಲ್ಯ ಸೃತ3 ತಸ್ಮೈ . ದಾ ಕೃತಿ ತ್ರಿಮಂ ಪಯಃ ॥೬॥ 

ಪೀತ್ವಾ ಚ ಕೃತ್ರಿಮಂ ದುಗ್ಧಂ ಮಾತ್ರಾ ದತ್ತಂ ಸ ಬಾಲಕಃ । 
ಕೈತತ್ಕ್ಸೀರಮಿತಿ ಪ್ರಾಹ ಮಾತ"ಂ ಚಾರುದತ್ಟುನ8 nd 


೩. ಆವ್ಯಾ ಫುಪಾದ ಸುತನಾದ ಉಸನುನ್ಯವು ಎಳೆತನದಲ್ಲಿಯೇ ದುರೆ 
ದೃಷ್ಟ ವೆಶದಿಂದ ಕಡುಬಡೆತೆನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಸೋದರೆಮಾನನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನ ನು. 


[Y 


೪. ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಆ ಉಸಮನ್ಯನಿಗೆ ತೆನ್ನ ಮಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 


ಕುಡಿಯಲು ಸ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಹಾಲು ದೊರೆಯದೆ ಎಲ್ಲೋ ಅತಿ ಸ್ಪ ಲ್ಪ ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕಿತು. 


೧೧ 


೫. ಈರೀತಿ ತನ್ನ ಮೆಗನು ಕೇಳಲು ಆ ಒಡಪಾಯಿ.ಯಾದ ತಾಯಿಯು 
ಒಳಗೆಹೋಗಿ ಒಂದು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೬. ಉಂಛವೃತ್ತಿ (ಕಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿಹೋಗಿ ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದಿರುವ ಕಾಳು 
ಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಆಯ್ದುಕೊಂದುಬರೆ.ವುದು) ಯಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಾಳುಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರೆದು ಆ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕದರಿ ಕೃಕ್ರಿನ ವಾದ ಕೂಲನ್ನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡುಬಂದು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನ ಮುದ್ದಾಡುತ್ತಾ ಅವನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 


ಎಂ 


೭. ಹಾಗೆ ತನ್ನ ತಾಯಿ:ಯು ಹಾರೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೊಟ್ಟ ಹಿಟ್ಟಿನ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಲೇ ಆ ಎಳೆಯ ಉಪಮನ್ಯ್ಯವು ಇದು ರೂಲಲ್ಲವೆಂದು “ಲ ಮತ್ತೆ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳಕೊಡಗಿದನು. 
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ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುತಸ್ಯ ರುದಿತಂ ಪ್ರಾಹ ಸಾ ದುಃಖತಾ ಸುತಂ । 


ಸಂಮಾರ್ಜ್ಯ ನೇತ್ರೇ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಕಮಲಾಕೈತಿಃ nen 
॥ ಮಾತೋನಾಚೆ ॥ 

ಸ್ನೀರಮತ್ರ ಕುತೋತಸ್ಮಾಕೆಂ ವನೇ ನಿವಸತಾಂ ಸದಾ । 

ಪ್ರಸಾದೇನ ವಿನಾ ಶಂಭೆೋಃ ಪಯಃಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಭವೇನ್ನ ಹಿ ॥೯॥ 


ಪೂರ್ನಜನ್ಮನಿ ಯತೃತ್ಯಂ ಶಿವಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಹೇ ಸುತ । 
ತದೇವ ಲಭ್ಯತೇ ನೂನಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥೧೦॥ 


ಇತಿ ಮಾತೃನಚೆಶ್ರು ಅತ್ತಾ ವಾಘ್ರ)ಸಾದಿಸ್ಸ ಬಾಲಕ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ನಿಶೋಕಾತ್ಮಾ ಮಾತರಂ ಮಾತೃನತ್ಸಲಃ 1 ೧೧॥ 





೮. ಆಗ ಆ ಬದಹೆಂಗಸು ಮಗನು ಅಳುತ್ತಿರೆವುವನ್ನು ಹಂಡೆ ತಾನೂ 
ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತಾ ತಾವರೆಯಂತೆ ಮುದ್ದಾದ ಮಗನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೈಯ್ಯಿಂದ ಒರಸಿ 
ಅವೆನನ್ಸ್ಟಿಂತೆಂದಳು. 


೯. ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಡಿನ ನಡುವೆ ವಾಸಮಾಡುವ ನಮಗೆ ಹಾಲು ಸಿಕ್ಕು 
ವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಆ ಶಂಕರನ ದಯೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಾಲು ದೊರೆಯುವುದೇ 
ಇಲ್ಲವು. 

೧೦. ಮಗುವೇ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಯಾವುದನ್ನ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆಯೋ ಅದೇ ನಮಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೧. ಈರೀತಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಯು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಆ ಬಾಲಕನಾದ 
ಉಪಮನ್ಯುವು ಅಳುವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಆ ಮಾತೃನತ್ಸಲನು ತನ್ನ 
ತಾಯಿಯನ್ಸಿಂತೆಂದನು. 
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॥ ಬಾಲಕ ಉನಾಚ ॥ 
ಕೋಕೇನಾಲನಿಮುಂ ಮಾತಃ ಶಂಭುರ್ಯದ್ಯಸ್ತಿ ಶುಶೆರಃ । 
ತ್ಯಜ ಶೋಕಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೨ ॥ 


ಶೃಣು ಮಾತರ್ನಚೋ ವೆ(;ದ್ಯ ಮಹಾದೇವೋಸ್ತಿ ಚೇತ್ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ಚಿರಾದ್ಯಾ ಹ್ಯಚಿರಾದ್ವಾಪಿ ಕ್ಷೀರೋದಂ ಸಾಧಯಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೩॥ 


| ನಂನೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ತುಕ್ಕಾ`' ಸ ಶಿಶುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಿವಂ ನೇಆಸ್ಸಿ ತ್ನುದೀರ್ಯ ಚ । 


$ a ವ ಕೌ 


ವಿಸೃಜ್ಯ ತಾಂ ಸುಪ್ರಣನ್ಯ ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಸೈಚಕ್ರಮೇ ೧೪ ॥ 


ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಗತಃ ವಾಯುಭಕ್ಷಸ್ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಅಪ್ಪೇಷ್ಟ ಕಾಭಿಃ ಪ್ರಾಸಾದಂ ಕೃತ್ವಾ ಲಿಂಗಂ ಚ ಮೃನ್ಮಯಂ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೨. ಅಮ್ಮಾ, ಆ ಶಂಕರನು ಇರುವಪಕಕ್ಕೆ ನೀನಳುವುದೇಕೆ? ಎಲ್‌ 
ಭಾಗ್ಯವಶಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಈ ಅಳುವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ಎಲ್ಲವೂ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಗುವುದು. 


೧೩. ಅಮ್ಮಾ, ನಾನೀಗ ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಆ ಮೆಹೇಶ್ವರನು 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇರುವನೇ ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಧಾನವಾಗಿಯೋ ಇಲ್ಲನೇ ಜಾಗ್ರಕೆಯೇ 
ಆಗಿಯೋ ಶ್ಲೇರಸಮುದ್ರವನ್ನ್ಲೇ ಪಡೆದುಕೊಂಡುಬರುವೆನು. 


೧೪. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆಂದು ಆ ಬಾಲಕನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿ ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿಯೆಂದು ನುಡಿದು ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಅವಳನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ತಸಸ್ಸೃಮಾಡಲು ಹೊರಟನು. 


೧೫. ಆ ಬಾಲಕನು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬರಿಯ ವಾಯುವನ್ನೇ 
ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯುಕ್ಳ ವನಾಗಿ ಎಂಟು ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ 
ಸಣ್ಣ ಗುಡಿಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟ ಅಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ತತ್ರಾನಾಹ್ಯ ಶಿವಂ ಸಾಂಬಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಂಚಾಶಕ್ಸರೇಣ ಹ । 
ಪತ್ರಪುಷ್ಪಾದಿಭಿರ್ವನ್ಯೈಸ್ಸಮಾನರ್ಚೆ ಶಿಶುಃ ಸವೈ ॥ ೧೬ ॥ 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶಿನಂ ಚೆ ತಂ ಸಾಂಬಂ ಜಪನ್ಸಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮನುಂ । 
ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಚಚಾರ ಪರಮಂ ತಪಃ 1 ೧೭ ॥ 


ತಪಸಾ ತಸ್ಯ ಬಾಲಸ್ಯ ಹ್ಯುಪಮನ್ಕೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಚೆರಾಚೆಶಂ ಚ ಭುವನಂ ಪ್ರದೀಸಿತಮಭೂನ್ಮುನೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶಂಭುರ್ನಿಷ್ಣ್ಯಾದ್ಸೈೈಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಪ್ರಭುಃ । 


ವ”ಸಿಲ 
ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ ಚ ತದ್ಭಕ್ತಿಂ ಶಕ್ರರೂಪೋ$ಭವತ್ತದಾ ॥೧೯॥ 


ಶಿವಾ ಶಚೀಸ್ವರೂಸಾಭೂದ್ಲಣಾಃ ಸರ್ವೇಇಭವನ್ನುರಾಃ । 
ಐರಾವತಗಜೋ ನಂದೀ ಸರ್ವಮೇವ ಚ ತನ್ಮಯಂ ॥ ೨೦ 1 





೧೬. ಬಳಿಕ ಆ ವೃಣ್ಮಯಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಫಾರ್ವತೀಸಮೇಶನಾದ ಶ್ರೀ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಚಾನ್ಷರೀಮಂತ್ರ ನನ್ನ ಸ್ಚೆರಿಸಿ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕುವ ಪತ್ರೆ, ಪುಷ್ಪ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿದನು. 

೧೭. ಜಗಜ್ಜನನೀಸಮೇತನಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಕೆಯುತ್ತಾ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ 
ಒಹುದಿವಸಗಳಕಾಲ ಆ ಶಿಶುವು ಬಹುಭಾರಿ ತನಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. 

೧೮  ಮೆಹಾನುಭಾವನಾದ ಆ ಬಾಲ ಉಪಮನ್ಯುನಿನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ತಳಮಳಿಸತೊಡಗಿತು. 

೧೯. ಈ ನದುನೆ ವಿಷ್ಣ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾರ್ಧಿಸೆಲ; 
ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಬಾಲನಾದ ಆ ಉಸಮನ್ಯುನಿನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು 
ಇಂದ್ರನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 

೨೦. ಅಗ ನಾರ್ವತಿಯು ಕಚಿಯಂತೆ ನೇಷನನ್ನ ತಳೆದಳು. ಪ್ರಮಥ 
ರೆಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳೆಂತಾದರು. ನಂದಿಯು ಐರಾವತವೆಂಬ ಆನೆಯಾದನು. ಆ 
ಶಿವೆನ ಸರಿವಾರನೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರನ ಪರಿವಾರದಂತೆಯೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
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ತತಃ ಸಾಂಬಶಿವಃ ಶಕ್ರಸ್ವರೂಪಸ್ಸಗಣೋ ದ್ರುತಂ । 
ಜಗಾಮಾನುಗ್ರಹಂ ಕರ್ತುಮುಪಮನ್ಕೋಸ್ತದಾಶ್ರಮಂ ॥ ೨೧॥ 


ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ ಚ ತದ್ಭತ್ತಿಂ ಶಕ್ರರೂಪಧರೋ ಹರಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಗಂಭೀರಯಾ ನಾಚಾ ಬಾಲಕಂ ತಂ ಮುನೀಶ್ವರಂ 1 ೨೨ 


1 ಸುರೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತುಷ್ಟೋತಸ್ಮಿ ತೇ ನರಂ ಬ್ರೂಹಿ ತಪಸಾನೇನ ಸುವ್ರತ । 
ದದಾನಿ ಚೇಚ್ಛತಾನ್ಯಾಮಾನ್ಸರ್ನಾನ್ನಾತ್ರಾಸ್ತಿ ಸಂಶಯಃ 1 ೨೩॥ 


ಏವಮುಕ್ತಃ ಸನ್ನೆ ವೈ ತೇನ ಶಕ್ರರೂಪೇಣ ಶಂಭುನಾ । 
ವರಯಾಮಿ ಚ ಭಕ್ತಿಮಿತ್ಯುವಾಚ ಕೃತಾಂಬಲಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 








೨೧. ಅನಂತರೆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಶಿವೆನೊಡನೆಯೂ ಪ್ರ ಮಥಕೊಡನೆಯೂ ಆ 
ಉಪಮನ್ಯುವನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಬೇಗನೆ ಅವನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. 


೨೨. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ. ದೇವೇಂದ್ರ ನಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದಿದ್ದ ಆ 
ಶಂಕರನು ಅವನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನ ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೆಳ: » ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕುರಿತು ತುಂಬಿದೆ 
ದನಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 


೨೩. ಎಲ್ಫೈ ಮೆಗುವೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಸಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನೀ ತಪ ಸೆ ಮೆಚ್ಚಿ ರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಬೇಕ: Us ವರನನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ನೀನು 
ಬಯಸಿದ ಎಲ್ಲ ಲ್ಲ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡುವೆನ್ಶು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶ 


೨೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಇಂದುಧರನು ನುಡಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಬಾಲನು ಕೈಗಳನ್ನ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯು 
ನೆಲಸಿರೆಲಿ ಎಂಬೀ ವರವೊಂದನ್ನು ಕೇಳ ದನು. 


RE 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತನ್ನಿ ಶನ್ಯ ಹರಿಃ ಪ್ರಾಹ ಮಾಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಲೇೀಖಸಂ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾಧಿಸತಿಂ ಶಕ್ರಂ ಸರ್ವದೇವನಮಕೃತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಭವ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಮಾನೇವಾರ್ಚಯ ಸರ್ವದಾ । 
ದದಾಮಿ ಸರ್ವಭದ್ರಂ ತೇ ತ್ಯಜ ರುದ್ರಂ ಚ ನಿರ್ಗುಣಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ರುದ್ರೇಣ ನಿರ್ಗಣೇನಾಲಂ ಕಿಂತೇ ಕಾರ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ದೇವಜಾತಿಬಹಿರ್ಭೂತೋ ಯಃ ಪಿಶಾಚತ್ವಮಾಗತಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸ ಮುನೇಃ ಪುತ್ರೋ ಜಪನ್ಸ್ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮನುಂ | 
ಮನ್ಯಮಾನೋ ಧರ್ಮವಿಘ್ನಂ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಕರ್ತುಮಾಗತಂ ॥ ೨೮ ॥ 








೨೫. ಆ ಮಾತೆನ್ನ ಕೇಳಿ ಆ ಕಸಟ ಡೇನೇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಇಂತೆಂದನ" 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದ ಇಂದ್ರನೆಂಬ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣೆಯಾ ? ಈ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು ನಾನು. ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಮಸ್ಪರಿ 
ಸುವರು. 


೨೬, ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಯೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಡು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸು ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುನೆನು. 
ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 


೨೭. ಗುಣತೂನ್ಯನಾದ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ಇನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. ದೇನೆಕೆಗಳ 
ಜಾತಿಯಿಂದ ಬಹಿಷ್ಟೃತೆನಾಗಿ ನಿಶಾಚತ್ವ ನನ್ನು ವಹಿಸಿರುವ ಅನನಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಯಾವ ಕೆಲಸವು ತಾನೇ ಆಗುವುದು? ಎಂದನು. 

೨೮ ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಈರೀತಿ ಆ ಕಪಟ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆಡಿದಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ಮುನಿಸ್ರತ್ರನಾದ ಉಸವೆನ್ಯುವು ಪಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಇವನು ತನ್ನ ತಪನ್ಸಿಗೆ ವಿಘ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಒಂದಿರುವೆನೆಂದೆಣಿಸಿ 
ಅನನಸ್ಸ್ಟಿಂತೆಂದನು 
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॥ ಉಪಮನ್ಶುರುವಾಚೆ 1 
ತ್ವಯೈನಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಭವಸಿಂದಾರತೇನ ವೈ 
ಪ್ರಸಂಗಾಜ್ಜೇವದೇವಸ್ಯ ನಿರ್ಗುಣತ್ವಂ ನಿಶಾಚತಾ 1೨ 


ತ್ವಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ವೈ ರುದ್ರಂ ಸರ್ವದೇನೇಶ್ವರೇಶ್ವರಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶಾನಾಂ ಜನಕಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ ॥೩೦॥ 


ಸದಸದ್ವ್ಯಕ್ತಮವ್ಯಕ್ತಂ ಯಮಾಹುರ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮನಾದಿನಃ | 


ನಿತ್ಯಮೇಕಮನೇಕಂ ಚ ವರಂ ತಸ್ಮಾದ್ಯೃಣೋಮ್ಯಹಂ 1 ೩0 


ಹೇತುವಾದನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಿಂ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಾರ್ಥದಂ ಪರಂ । 


ಯಮುಶಂತಿ ಹಿ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ನರಂ ತಸ್ಮಾದ್ವ್ಯಹೋಮ್ಯಹಂ 1-೩೨ ॥ 


ನಾಸ್ತಿ ಶಂಭೋಃ ಪರಂ ತತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇನಾನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಗುಣಪರಾದ್ವಿಭೋಃ ೩೩ ॥ 


೨೯. ಶಿವದೂಷಣನಿರತನಾದ ನೀನು ಆ ದೇವಪೇವನನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ನಿಂದಿ 
ಸುತ್ತಾ ಅವನು ನಿರ್ಗುಣನೆಂದೂ ನಿಶಾಚನೆಂದೂ ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಹೇಳಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೇ. 

೩೦. ನೀನು ಆ ಶಿನನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿಯದಿರುವೆ. ಅವನು ನಿನ್ನಂತಹ 
ದೇವಾಧೀಶ್ವರರಿಗೂ ಅಧೀಶ್ವರನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠ ಮಹೇಶರೆಂಬ ಕಾರಣಪುರುಷ 
ರಿಗೂ ಕಾರಣನಾದವನು ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಪರನಾದವನು. 

೩೧. ಆತನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದನರು ಸತ್ತೆಂದೂ ಅಸತ್ತಿಂದೂ, ವ್ಯಕ್ತ 
ನೆಂದೂ ಅವ್ಯಕ್ತನೆಂದೂ, ನಿತ್ಯನೆಂದೂ ಏಕನೆಂದೂ ಅನೇಕನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 
ನಾನು ಅಂತಹ ಸರಶಿನನಿಂದಲೇ ನರವಸ್ನು ಬೇಡುವೆನು. 

೩೨. ಯಾವಾತನನ್ನು ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಯುಕ್ತಿವಾದಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕದವ 
ನೆಂದೂ ಸಾಂಖ್ಯ, ಯೋಗಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವನೆಂದೂ ಪರತತ್ತ್ವನೆಂಬು 
ದಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವರೋ ಆ ಶಂಕರನಿಂದಲೇ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿ ಪಡೆಯುವೆನು. 

೩೩. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವಶೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲಾದವನೂ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿದವನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ ಆದ ಆ ಶಿವನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಮವೆನಿಸಿದ ಸರ್ಚಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾದ ಬೇರೊಂದು ತತ್ತ್ವವಿಲ್ಲ. 
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ನಾಹಂ ವೃಣೇ ವರಂ ತ್ವತ್ತೋ ನ ನಿಸ್ಲೋರ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋಇಸಿ ನಾ । 
ನಾನ್ಯಸ್ಮಾದಮರಾದ್ವಾಹಿ ಶಂಕರೋ ನರದೋಂಸ್ತು ಮೇ ॥ ೩೪ 1 


ಬಹುನಾತ್ರ ಕಿಮುಕ್ತೇನ ವಚ್ಮಿ ತತ್ತ್ವಂ ಮತಂ ಸ್ವಕಂ । 
ನ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ಪಶುಪತೇರನ್ಯಂ ದೇನಾದಿಕಂ ಸ್ಪುಟಿಂ 1 ೩೫ ॥ 


ಮದ್ಭಾನಂ ಶೃಣು ಗೋತ್ರಾರೇ ಮಯಾವ್ಯಾನುಮಿತಂ ತ್ವಿದಂ | 
ಭವಾಂತರೇ ಕೃತಂ ಸಾಪಂ ಶ್ರುತಾ ನಿಂದಾ ಭವಸ್ಯ ಜೇತ್‌ Hat 


ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಂದಾಂ ಭವಸ್ಯಾಥ ತತ್ಕೃಣಾದೇವ ಸಂತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಸ್ವದೇಹಂ ತನ್ನಿಹತ್ಕಾಶು ಶಿವಲೋಕಂಸ ಗಚ್ಛತಿ 1೩೭॥ 


ಆಸ್ತಾಂ ತಾವನ್ಮನೇಚ್ಛೇಯಂ ಕ್ಷೀರಂ ಪ್ರತಿ ಸುರಾಧಮ । 
ನಿಹತ್ಯ ತ್ವಾಂ ಶಿವಾಸ್ತ್ರೇಣ ತ್ಯ`ಾಮ್ಯೇತತ್ಳಲೇವರಂ ಗ ೩ಲೆ ॥ 








೩೪ ನೀನುಗಲ್ಲೀ ವಿಷ್ಣುವಾಗಲೀ, ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲೀ ಮತ್ತಾವ ದೇವತೆಯೇ 
ಆಗಲೀ ತಾವಾಗಿಯೇ ವರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಯೆ.ಂದರೊ ನಾನು ನರವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು. ಆ ಶಂಕರನೇ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸಲಿ, 

೩೫. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು? ನನ್ನೀ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಗಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆನು. ನಾನು ಬೇರೆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದೇವರನ್ನು ವರವನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು. 

೩೬. ಎಲ್ಫೈ ಸರ್ವತನೈರಿಯೇ, ನನ್ನ ಆಶಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು 
ಕೇಳು ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಇಂದು ನಾನು ಸೇಳಿದುದೆರಿಂದ ಈ ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಹುವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿರಲೇಜೇಕೆಂದು ಊಹಿಸುವೆನು. 


೩೭ ಶಿವನಿಂದೆಯನ್ನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಆಲಿಸಿದರೂ ಸಹ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ತತ್ಸಣವೇ ತೊರೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವುದು. ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಪಾಪವು ಪರಿಹೃತನಾದಂ 
ತುಗಿ ಅವನು ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೩೮. ಎಲೈ ಕ್ಷುದ್ರದೇವತೆಯೇ ಹಾಲನ್ನು ಬಯಸಿದ ನನ್ನ ಆಸೆಯು ಒತ್ತ 
ಬ್ಭಗಿರಲಿ. ನಿನ್ನನ್ತೀಗಲೇ ಶಿವನ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂಹರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ತೊರೆಯುವೆನು. 


೭% 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ನಂದೀಶ ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ಟ್ಯೋಪಮನ್ಯುಸ್ತಂ ಮರ್ತುಂ ವ್ಯವಸಿತಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಹೀರೇ ನಾಂಭಛಾಮಪಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿಹಂತುಂ ಶಕ್ರಮುದ್ಯತಃ Narn 


ಭಸ್ಮಾದಾಯ ತದಾಧಾರಾದಘೋರಾಸ್ಟೂ ಪ್ರೀಭಿಮಂತ್ರಿತಂ | 
ವಿಸೃಜ್ಯ ಶಕ್ರಮುದ್ದಿಶ್ಶ ನನಾದ ಸ ಮುನಿಸ್ತದಾ ॥೪೦॥ 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ವೇಸ್ಟಸದದ್ವಂದ್ಯಂ ಸ್ವದೇಹಂ ದಗ್ಗುಮುದ್ಯ ತಃ | 
ಆಗ್ನೇಯಾಂ ಧಾರಣಾಂ ಬಿಭ್ರದುಪಮನ್ಯುರವಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೪೧॥ 


ಏವಂ ವ್ಯವಸಿತೇ ನಿಸ್ರೇ ಭಗವಾಇು ಕ್ರರೂಪವಾನ್‌ | 
ವಾರಯಾಮಾಸ ಸೌಮ್ಯೇನ ಧಾರಣಾಂ ತಸ್ಯ ಯೋಗಿನಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ತದ್ವಿಸ್ಮಷ್ಟನುಘೋರಾಸ್ತ್ರಂ ನಂದೀಶ್ವರನಿಯೋಗತಃ । 
ಜಗೃಹೇ ಮಧ್ಯತಃ ಸಿಸ್ತಂ ನಂದೀ ಶಂಕರವಲ್ಲಭಂ Van 


ರ೯. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪಮನ್ಯುವು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ತಾನು ಸಾಯುವೆನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ತಾನು ಬಯಸಿದ್ದ ಹಾಲನ್ನೂ ಆಶಿಸದೆ ಆ 
ಇಂದ್ರವೇಷಧಾರಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲುಜ್ಜುಗಿಸಿದನು. 

೪೦. ಆಗ ಆ ಬಾಲಮುನಿಯು ಭಸ್ಮಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಘೋರಮಂತ್ರವನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಣಮಾಡಿ ಇಂದ್ರನಮೇಲೆ ಅದ 
ನ್ರೈಸೆದು ಒಂದುಸಲ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿದನು. 

೪೧. ಬಳಿಕ ತನಗೆ ಇಸ್ಟದೈವವಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು 
ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಆ ಉಪಮನ್ಯುವು ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತೊರೆಯಲು ದಹಿಸಿಬಿಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆಗ್ನೇಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. 

೪೨. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಶಿಶುಮುನಿಯು ಉಜ್ಜಗಿಸಲು ಇಂದ್ರರೊಸಧಾರಿ 
ಯಾದ ಆ ಪರಶಿವನು ಆ ಬಾಲಯೋಗಿಯ ಆಗ್ನೇಯಧಾರಣೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಸೌವ್ಯ 
ಧಾರಣೆಯಿಂದ ತಡೆದುಬಿಟ್ಟನು. 

೪೩. ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಂದಿಯು, ಆ ಉಪಮನ್ಯುವು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿದ ಆ ಅಘೋರಮಂತ್ರಾಭಿಮಂತ್ರಿತನಾದ ಅ 
ವನ್ನು ನಡುವೆಯೇ ಕೈಲಿ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. 
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ಸ್ವರೂಪನೇನ ಭಗನಾನಾಸ್ಕಾಯ ಪರನೇಶ್ವರಃ | 
ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ನಿಪ್ರಾಯ ಬಾಲೇಂದುಕೃತಶೇಖರಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸ್ನೇರಾರ್ಣನಸಹಸ್ರಂ ಚ ದಧ್ಯಾದೇರರ್ಣವಂ ತಥಾ । 
ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಾರ್ಣವಂ ತಸ್ಮೈ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಏವಂ ಸ ದದೃಶೇ ಶಂಭುರ್ದೇವ್ಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವೃಷೋಪರಿ । 


ಗಣೇಶ್ವ ರೈಸ್ತಿ ಸ ಶೂಲಾದ್ಯೆ ರ್ದಿವ್ಯಾ ಸ್ರತ ಸಂಸ್ಕ ತಃ 0 ೪೬॥ 
ದೇವದುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಪುಸ್ಪವೃನ್ಜಿಃ ಸಸಾತ ಹ । 
ನಿಷ್ಣುಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮೇಂಸ್ರಪ್ರ ಪ ಮುಖ್ಯ ರ್ದೇನೆ ತನ್ನಾ ದಿಶೋ ದಶ ॥ ೪೭ ॥ 


ಅಥೋಪಮನ್ಯುರಾನಂನಸಮುಪ್ರೋರ್ಮಿಭಿರಾವೃತೆಃ | 
ಪಪಾತ ದಂಡವದ್ಭೂನಾ ಭಿ ನಮ್ರೇಣ ಚೇತಸಾ ॥ ೪೮॥ 


೪೪ ಆಗ ಭಗವಂತನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಬಾಲಚಂದ್ರರೇಖೆಯನ್ನು 
ತಳದ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಆ ಭದ ಉಪನುನ್ಯವಿಗೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾದನು 

೪೫ ಹಾಗೆಯೇ ಆಪ ಪ್ರಭುವು ಸಾವಿರಾರು ಕ್ಷೀರಸಾಗರಗಳನ್ನೂ, ಮೊಸರು, 
ತುವ, ಜೇನು ಮೊದಲಾದ ಸ ಮುದ್ರೆಗಳ ಳನ್ನೂ ಹುಗೆಯೇ ತಿಂಡಿತಿರಿಸುಗಳ ರುಶಿರುಶಿ 
ಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು 

೪೬. ಆ ಶಂಕರನು ದೇವಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ವೃ ಸಷಭವ ನ್ನೇ ರಿ 
ಕುಳಿತು ಗಣಾಧಿಪತಿಗಳೊಡನೆಯೂ, ತ್ರಿಶೂಲಾದಿ ದಿವ್ಯಾಯುಧಗಳೊಡನೆಯೂ 
ಪರಿವೈತಿನಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿನಿದನು 

೪೭. ಆಗ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು ಹೂ 
ಮಳೆಯು ಸುರಿಯಿತು. ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕೆಶ್ಸಿರಿದುಹೋದುವು 

೪೮. ಆಗ ಉಪಮನ್ಯುವು ಆನಂದಸುಗರದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೊಯ್ದು ಹೋದ 
ವನಾಗಿ ಭಕ್ತಪರವತವಾದ ಹೃವೆಯದಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ದಂಡವತ್ತುಗಿ ನಮಸ್ಸಾರ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಸನುಯೇ ತತ್ರ ಸಸ್ಮಿತೋ ಭೆಗವಾನ್ಸವಃ! 
ಏಹ್ಯೇಹೀತಿ ಸಮಾಹೂಯ ಮೂರ್ಧ್ಮ್ಮಾಘ್ರಾಯ ದೆದೌ ವರಾನ್‌ ॥೪೯॥ 


॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ನತ್ಸೋಪಮನ್ಫೋ ತುಷ್ಟೋ ಇಸ್ಮಿ ತ್ವದಾಚರಣತೋ ವರಾತ್‌ । 
ದೃಢಭಕ್ತೋತಸಿ ನಿಪ್ರರ್ಸೇ ನುಯಾ ಜಿಜ್ಞಾಸಿಕೋತಧುನಾ ॥೫೦॥ 


ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಗಾನ್ಯ ಥಾಕಾಮಂ ಬಾಂಧವೈರ್ಭುಂಕ್ಷ್ಯ ಸರ್ವದಾ । 
ಸುಖೀ ಭವ ಸದಾ ದುಃಖನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ಮನು ॥೫೧॥ 


ಉಸಮನ್ಯೋ ಮಹಾಭಾಗ ತವಾಂಬೈಸಾ ಹಿ ಪಾರ್ವತೀ । 
ಮಯಾ ಪುಶ್ರೀಕೃತೋ ಹ್ಯದ್ಯ ಕುಮಾರತ್ತ್ನಂ ಸನಾತನಂ ॥೫೨॥ 





ರ್ಳ. ಆಗ ತ್ರೀ ಶಂಕರನು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಆ ಉಸಮನ್ಯುವನ್ನು ಇತ್ತಬಾ 
ಬಾ ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕರೆದು ತಲೆಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು 
ಇತ್ತನು. 


೫೦. ಮಗ್ಕೂ ಉಪನುನ್ಯ, ನಿನ್ನ ಈ ತಸಸ್ಸಿನಿಂಗ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. ಎಲ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮುನಿಯ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯು ಬಹಳ 
ದೃಢವಾದುದು. ನಾನೀಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿದೆನು. 


೫೧. ನಿನ್ನ್ನ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೊಡೆಗೂಡಿ ಮನದಾಸೆ ತೀರುಮೆಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ ಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನೂ ಭುಜಿಸುತ್ತಿರು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಸ್ಸಿಟ್ಟರುನ 
ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವಾಗಿರು. ದುಃಖವು ನಿನ್ನನ್ನು ನೀಡಿಸದಿರಲಿ. 

೫೨. ಎಲೈ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಉಸಮನ್ಯುವೇ, ಅಂದಿನಿಂದ ಈ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವಳು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮೆಗನನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ನಮ್ಮಾ ಕುಮಾರಭಾವವು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವುದು. 
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ದುಗ್ಧದಧ್ಯಾ ಜ್ಯಮಧುನಾಮರ್ಜವಾಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಚಜ್ಯಾ ವಿನಸ್ತೂನಾನುರ್ಣವಾಶ್ನಾ ಖಿಲಾಸ್ತ್ರಥಾ 1 ೫೩1 


ತುಭ್ಯಂ ದತ್ತಾ ಮಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತ್ವಂ ಗೃಹ್ಲೀಷ್ಟ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಅಮರತ್ವಂ ತಥಾ ದಕ್ಷ ಗಾಣಸತ್ಯಂ ಚ ಶಾಶ್ವತಂ 1 ೫೪ ॥ 


ಪಿತಾಪಂತೇ ಮಹಾದೇವೋ ಮಾತಾ ತೇ ಜಗದಂಬಿಕಾ! 
ವರಾನ್ಹರಯ ಸುಶ್ರೀತ್ಯಾ ಮನೋಭಿಲಸಿತಾನ್ಬರಾನ್‌ 1೫೫ ॥ 


ಅಜರಶ್ಚಾಮರಕ್ಕೈವ ಭವ ತ್ವಂ ದುಃಖವರ್ಜಿತಃ । 
ಯಶಸ್ವೀ ವರತೇಜಸ್ವೀ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನೀ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ ॥ ೫೬ ॥ 





೫೩. ನಾನೀಗ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, 
ತುಪ್ಪ. ಜೇನುಗೇ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಭಕ್ಷ್ಯ. ಭೋಜ್ಯವಸ್ತುಗಳ ಸಾಗರ 
ಗಳನ್ನೂ ರುಚಿನೋಡಲೆಂದು ಕರುಣಿಸಿರುವೆನು ಎಶ್ಛೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಅವನ್ನು 


ಸ್ವೀಕರಿಸು 


೫೪ ಮತ್ತು ಎಲೈ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಾಲಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಸಾನಿಲ್ಲವಿರಲಿ. ನೀನು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನನ್ನ್ನ ಗಣಾಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಬಾಳು. 


೫೫. ಮಹಾಡೇವನೆನಿಸಿದ ನುನೇ ನಿನಗೆ ತಂದೆಯಾಗಿರುವೆನು ಜಗನ್ಮಾತೆ 


ಯಾದ ಈ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೇ, ನಿನಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವಳು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಉತ್ತಮವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಳು 


೫೬. ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಪ್ಪೂ ಸಾವೂ ಬಳಿಸಾರದಿರಲಿ. ನಿನಗೆ ವ್ಯಸನವೆಂಬುದೇ 
ಇಲ್ಲದಿರಲಿ. ನೀನು ಮಹಾಕೇರ್ತಿಶಾಲಿಯಾಗು. ಒಳ್ಳೆಯ ತೇಜಸ್ವಿನಿಂವ ಮೆರೆ 
ಯುವವನಾಗು. ದಿವ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ನನಾಗು ಎಂದನು. 
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ಅಥ ಶಂಭುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತಸ್ಯ ತಪೋ ಮಹತ್‌ । 
ಪುನರ್ದಶ ವರಾನ್ಲಿ ವ್ಯಾನ್ಮುನಯೇ ಹ್ಯುಪಮನ್ಯವೇ ॥೫೭॥ 


ವ್ರತಂ ಪಾಶುಪಸತಂ ಜ್ಞಾನಂ ವ್ರತಯೋಗಂ ಚ ತತ್ತ್ವತಃ । 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರನಕ್ತೃತ್ವಂ ಸಾಟವಂ ಚ ನಿಜಂ ಪದಂ ॥೫೮॥ 


ಏನಂ ದತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಃ ಕರಾಭ್ಯಾಮುಪಗೃಹ್ಯ ತಂ। 
ಮೂರ್ಧ್ನ್ವ್ಯಾಘ್ರಾಯ ಸುತಸ್ತೇ€ಯಮಿತಿ ದೇನ್ಮೈ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ ॥೫೯॥ 


ದೇವೀ ಚ ಶೃಣ್ವತೀ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮೂರ್ದ್ನಿ ದೇಶೇ ಕೆರಾಂಬುಜಂ । 
ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರದದೌ ತಸ್ಮೈ ಕುಮಾರಪದಮಕ್ಷಯಂ ॥೬೦॥ 





೫೭-೫೮. ಅನಂತರ ಆ ಮೆಹೇಶ್ವರನು ಉಸಮನ್ಯುವೆಸಗಿದ ಕಠಿಣವಾದ 
ತನಶ್ಚರ್ಯಯನ್ನು ನೆನೆದು ಮತ್ತೆ ಹತ್ತು ವರಗಳನ್ನಿತ್ತುದಲ್ಲಡೆ ಅವನಿಗೆ ಪಾಶುಪತವ್ರತೆ 
ವನ್ನು ಉಸದೀಶಮಾಡಿ, ರಹಸ್ಯವಾದ ಆ ಪಾಶುಸತಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಅದರ ರಿಯಮ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸ್ಕಿ ಬಳಿಕ ಸೊಗಸಾದ ವಾಗ್ಮಿಕಿಯನ್ನೂ, 
ಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ ತನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. 


ರ್ಜ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನು ವರೆಗಳನ್ನಿತ್ರಬಳಿಕ ಆ ಉಪಮನ್ಯು 
ವನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತೆಲೆಯನ್ನು 
ಮೂಸಿನೋಡಿ ಇಡೋ ನಿನ್ನ ಮಗನಿನವನು ಎಂದು ತನ್ನ ದೇವಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಅರುಹಿದನು. 


೬೦. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗಜ್ಜನನಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದೆ ಆ ಉಸಮನ್ಯು 
ವಿನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕಮೆಲದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯನ್ನಿಟ್ಟು ನಾಶರಹಿತ 
ವಾದ ಕುಮಾರಪದವಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದಳು. 
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ಸ್ತೀರಾಬ್ಧಿಮಹಿ ಸಾಕಾರಂ ಕ್ಷೀರಸ್ವಾದುಕರೋದಧಿಃ । 


ಉಪಾಸ್ಫಾಸ್ಯ ದಡ ತಸ್ಮೈ ಹಂಡೀಭೂತಮನಶ್ಚರಂ ॥೬೧॥ 

ಯೋಗೈಶ್ವರ್ಯಂ ಸದಾ ತುಷ್ಟಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ದಾ ನುನಶ್ವರಾಂ । 

ಸಮೃದ್ಧಿ ಪರಮಾಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ಸಂತುಪ್ಸ ಮಾನಸಃ ॥೬೨॥ 

ಸೋಪಿ ಲಬ್ಧ್ವಾ ವರಾನ್ನಿವ್ಯಾನ್ಯುಮಾರತ್ವಂ ಚೆ ಸರ್ವದಾ । 

ತಸ್ಮಾಬ್ಸಿವಾಚ್ನೆ ತಸ್ಕ್ಯಾಶ್ಚೆ ಶಿನಾಯಾ ಮುದಿತೋಇ9ಭವತ್‌ ॥ ೬೩ ॥ 

ತತಃ ಪ್ರಸನ ಚೇತಸ ಸುಪ್ರಣಮ್ಮ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 

ಯಯಾಜೇಸ ವರಂ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ದೇವದೇನಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ 1೬೪ ॥ 
॥ ಉಪಮನ್ಶು ರುವಾಚ ॥ 

ಸ್ರಸೀಡ ದೇವದೇವೇಶ ಪ್ರಸೀದ ಪರನೇಶ್ವರ | 

ಸ್ವಭಕ್ತಂ ದೇಹಿ ಪರಮಾಂ ದಿವ್ಯಾಮನ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀಂ ॥ ೬೫ ॥ 





೬೧. ಬಳಕ ಆ ಉನಮನ್ಯವಿಗೆ ಆ ಶಂಕರನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮುಗಿದು 
ಹೋಗಬದಿರುವಂತೆ ನಿಜವಾದ ರೊಸನಿಂದ ಕ-ಗೊರಿಸುತ್ತು ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕ್ಷೀರಸಮು 
ದ್ರನನ್ನ ತೆನ್ನ ಅಂಗೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಹಾಲಿನಿಂದ ತೊಯ್ದು ಮಧುರವಾಗುವಹಾಗೆ ಮೊತ್ತ 
ವಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

೬೨, ಮತ್ತೆ ಆ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದ ಶಂಕರನು ಅವನಿಗೆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ 
ನಿಪ್ಣಾತಶೆಯನ್ನೂ, ಸರ್ವದಾ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಅವಿನಾತಿಯೆನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನೂ ಮೆಹತ್ತುದ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿದನು. ಕ 

೬೩ ಆ ಉನಮನ್ಯುವು ಇಂತು ತನಗೆ ಶಿನನೂ ಶಿನೆಯೂ ಇತ್ತೆ ದಿವ್ಯವಾದ 
ವರೆಗಳನ್ನೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಕುಮಾರನದೆನಿಯನ್ನೂ, ಪಡೆದು ಬಹುಸಂತೋಷವನ್ನು 
ತಾಳಿದನು. 

೬೪. ಅನಂತರ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ಉಪಮನ್ಯುಕ.ಮಾರನು 
ಸಾಸ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧೆನಾಗಿ ಆ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರಥಿಂದ 
ವರವನ್ನು ಜೇಡಿದನು. 

೬೫. ಎಲ್ಫೆ ದೇವದೇವನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ಓ ಸರಮೇಶ್ವರ, ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ನೆಲಸದಂತೆ ಪರಮಾದ್ಭತವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸುನೆಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಡೋರು. 
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ಶ್ರದ್ಧಾಂ ದೇಹಿ ಮಹಾದೇನ ಸ್ವಸಂ ಬಂಧಿಷು ಮೇ ಸದಾ । 
ಸ್ವದಾಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ಸ್ನೇಹಂ ಸೈಸಾನ್ಸಿಧ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವದಾ 1 ೬ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಣಿ ಪ್ರಸನಾ ತ್ಮಾ ಹರ್ಷಗದ್ದದೆಯಾ ಗಿರಾ! 
ತುಷ್ಟಾನ ಸ ಮಹಾದೇವಮುಪನನ್ಮುರ್ದಿಜೋತ್ತನುಃ | ೬೭ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತಶ್ಶಿವಸ್ತೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಪ್ರಭುಃ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮೋಪವನ್ಮುಂ ಸಕಲೇಶ್ವರಃ 1೬೮ ॥ 


» ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ವತೊ ಕ್ಸೀ ಸಮನ್ಕೊ € ಧನ್ನ ೈಸ್ತ್ವಂ ಮನು ಭಕ್ತೋ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸರ್ವಂ ದತ್ತಂ ಮಯಾ ತೇ ಹಿ ಯದ್ಭೃತ್ತಂ ಭವತಾ€ನಘ ॥೬೯॥ 


ವಲಂ 





೬೬, ಎಲೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನನ್ನ ಬಂಧುಬಳಗದಲ್ಲಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನನಗೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವಿರುವಂತೆ ಕರುಣಿಸುವುದಲ್ಲಡೆ ಸರೆಮೆಪಾವನವಾದ ನಿನ್ನ ಸೇನೆಯು ಎಂದೆಂ 
ದಿಗೂ ಘಟಿಸಿರುವಂತೆಯೂ ನಿನ್ನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನಮೇಲೆ ಇರು 
ವಂತೆಯೂ ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನೀನಿರುವಂತೆಯೂ ಕರುಣಿಸು ಎಂದನು. 
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೬೭, ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ಉಪಮನ್ಯುವು ಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ ಕಂಠವು ಗದ್ದದವಾಗಲು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಆ ಮಹಾಡೇವೆ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೬೮. ಬಳಿಕ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ್ಟು ಟ್ಟ ಆ ಶಂಕರೆನು ಪ್ರಸೆನ್ನ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳುವಂತೆ ಆ ಉಸಮನ ಕುಮಾರನ ಹರಕು: 


೬೯. ಎಲೆ ಕಲುಕರಳಿತೆನಾದೆ ಉಸಮನ್ಯುಕುಮಾರನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮಿತಿ 
ಮಾರಿದೆ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ನೀನು ಧನ್ಯನು. ನೀನು ಕೇಳಿದ ವರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ. "ನಾನೀಗ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. 
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ಅಜರಶ್ನಾಮರಶ್ನ ತ್ವಂ ಸರ್ವದಾ ದುಃಖನರ್ಜಿತಃ । 
ಕರ್ವಪೂಜ್ಯೋ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಪ್ರನರೋ ಭನ 8೭೦6 


ಅಕ್ಷಯಾ ಬಾಂಧವಾಶ್ಚೈನ ಕುಲಂ ಗೋತ್ರಂ ಚ ತೇ ಸದಾ । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಯಿ ಭಕ್ತಿಶ್ಚ ಶಾಶ್ವತೀ ॥೭೧॥ 


ಕಾನ್ಸ್ಪಿಧ್ಯಂ ಚಾಶ್ರಮೇ ನಿತ್ಯಂ ಕೆರಿಸ್ಯಾನಿ ಮುನೇ ತನ । 
ಶಿಷ್ಠ ವತ್ಸ ಯಥಾಕಾಮಂ ನೋತ್ಯಂಶಾಂ ಚೆ ಕರಿಷ್ಯಸಿ p೭೨ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ನಿವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಭಗವಾಂಸ್ತೃಸ್ಮೈ ದತ್ವಾ ವರಾನ್ವರಾನ್‌ । 
ರಾಂಬಶ್ಚ ಸಗಣಸ್ಸದ್ಯಸ್ತತ್ಪೈನಾಂತರ್ದಧೇ ಪ್ರಭುಃ ॥೭೩॥ 


೭೦. ನಿನ್ನನ್ನ ಮುಸ್ಟೂ ಸಾವೂ ಪೀಡಿಸದಿರಲಿ. ನಿನಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ನುಃಖನೆನ್ನ್ನುವುದೇ ಒದಗದಿರಲಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸಕಲರೂ ಪೂಜಿಸುವೆಂತಾಗಲಿ. 
ಯಾವೊಂದು ವಿಕಾರವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸವಿರಲಿ. ನೀನು ನನ್ನ ಭಕ್ತರ 
ಕ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬಹು ಮೇಲಾದವನೆನೆಸಿ ಬಾಳು. 


೭೧. ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಾಶರಹಿತರಾಗಿರಲಿ. ನಿನ್ನ ಸಂತತಿಯೂ 
ನೆಂಶವೂ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರಲಿ. ಎಲೈ ವಿಸ್ರವರ್ಯನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭೆಕ್ತಿಯು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ನಿಲ್ಲುವುದು. 


೭೨. ಎಳ್ಳ ಮುನಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕೆಲೆಸಿರುವೆನು. ನೀನು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದುಗುಡವನ್ನು ತಾಳಜಿ 
ನಿನ್ನಿಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಸುಖವಾಗಿರು ಎಂದನು. 


೭೩. ಓ ಸನತೈಮಾರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಭಗವಂತನು ಅವೆನಿಗೆ ಉತ್ತಮ 
ನಾದ ವರಗಳನ್ನಿತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆಯೂ, ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 


೨೬ 40, 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಉಪಮನ್ಮುಃ 8 ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಶಂಭೋರ್ನರಾನ್ವರಾನ* । 
ಜಗಾಮ ರೀತಾ! ಮಾತ್ರೇ pe 1&೪ 


ತಚು ತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಜನನೀ ಮಹಾಹರ್ಷಮನಾಪ ಸಾ। 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಕೊ (5ಭವತ್ಟೊ €5ಪಿ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪಾಧಿಕೆಂ ಸದಾ 1೭೫ 


ಇತ್ಸಂ ತೇ ವರ್ಣಿತಸ್ತಾತ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಸುರೇಶ್ವರಾವತಾರೋ ಹಿ ಸರ್ವದಾ ಸುಖದಃ ಸತಾಂ ॥೭೬ ॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾ ನಮನಘಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ । 
ಸ ೫ರ್ಗ್ಯಂ ಯಶಸ್ಶ ಮಾಯುಷ್ಯ ೦ ಭುಸ್ತಿಮು ಸ್ವಿಸ್ರದಂ ಸತಾಂ ॥೭೭॥ 








೭೪. ಹೀಗೆ ಶಿವನಿಂದ ಶ್ರೇಸ್ಕವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಪ್ರೀತೆನಾದ 
ಆ ಉಪಮೆನ್ಯುಕುಮಾರನು ತನ್ನ ತುಯಿಯಿದ್ದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆಕೆಗೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೭೫. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ತಾಯಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿ 
ದಳು. ಆ ಉಪಮನ್ಯುವೂ ಸಹ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಬಹುಮೇಲಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಅನುಭಎಸಿದನು. 


೭೬. ಅಪ್ಪಾ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸತ್ಪೈರುಷರಿಗೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖದಾ 
ಯಕನೆನಿಸಿದ ಆ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶಿವನ ಸುರೇಶ್ವರಲೀಲೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿ 
ಸಿಜೆನು. 


೭೭. ಈ ಚರಿತವು ಪಾಪರಹಿತವಾದುದು. ಬಯಸಿದ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಈಡೇರಿಸುವಂತಹುದು. ಸ್ವರ್ಗದಾಯಕವೆನಿಸಿದುದು. ಯಶಸ್ವರವಾದುದು. 
ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತೆಹುದು. ಸತ್ಟರುಷರಿಗೆ ಭೋಗಮೋತ್ರಗಳನ್ನು ಈಯು 
ವಂತಹುದು. 
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ಅಧ್ಕಾಯ 4೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯ ಏತಚ್ಛೃಣುಯಾದೃಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸೋ9ಂತೇ ಶಿನಗತಿಂ ಲಭೇತ್‌ 1೭೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸುರೇಶ್ವರಾಖ್ಯಶಿವಾವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೭೮. ಯಾವನು ಈ ಚರಿತ್ರವೆನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನವಿಟ್ಟು ಆಲಿಸುವನೋ 
ಅಧವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಕೇಳುವಂತೆ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವನೋ ಆತನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುರೇಶ್ವರಾನತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಪ್ರೀ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥| 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
—pcs -- 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಜೆ ॥ 


ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಶಿವಸ್ಕ ಪರಮಾತ ಮನಃ | 


ಶೃಣು ಟನ ೦ ಸುಪಾವನಂ 


ಪುರಾ ಸತೀ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ಪಿತುರ್ಮಖೇ । 
ಸ್ವಪಿತ್ರಾsನಾದೃತಾ ಜಜ್ಞೇ ನೇನಾಯಾಂ ಹಿಮಭೂಧರಾತ್‌ 





ಮೂನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


HO 


1 9M 


ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾಮುನಿಯೇ, ಸರ್ವೆವ್ಯಾಪಿಯೂ ಪರಮ ಪುರುಷನೂ 


ಆದ ಆ ಶಂಕರನ ವರೆಮಪಾವೆನವಾದ ಜಓಲನೆಂಬ ಅವೆತಾರದೆ ಕಥೆಯನ್ನು 


ಹಂದೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮೆಗಳಾದ ಸತೀಡೇವಿಯ್ಕು 
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ವಿವೆರಿ 


ತೆನ್ನ ತೆಂಡೆಯಿಂದೆ 
ಅವಮಾನಿತೆಳಾಗಿ ಆತನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 
ತೊರೆದು ಬಳಿಕ ಹಿಮವಂತೆನಿಗೂ ಮೇನಾದೇವಿಗೂ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩4] ಶಿವಪುರಾಇಂ 


ಸಾ ಗತ್ವಾ ಗಹನೇರಣ್ಯೇ ಫೇಸೇ ಸುನಿನುಲಂ ತಪಃ । 
ಶಂಕರಂ ಪತಿಮಿಗ್ಳೆಂತೀ ಸಖೀಭ್ಯಾಂ ಸಂಯುತಾ ಶಿವಾ ೬೩॥ 


ತತ್ತಪಃ ಸುಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸಪ್ತರ್ಷೀನ್ಸ್ರೈ ಷಯಜಚ್ಛಿವಃ । 
ತಪಃಸ್ಥಾನಂ ತು ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದಃ ಗಳ॥ 


ತೇ ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಮುನಯಃ ಪರೀಕ್ಸಾಂ ಚಕ್ರುರಾದರಾತ್‌ । 
ತಸ್ಯಾಃ ಸುಯೆತ್ನ ಶೋ ನೈನ ಸಮರ್ಥಾ ಕ್ಯ ಭವಂಶ್ಚ ತೇ ॥೫॥ 


ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಶಿವಂ ನತ್ವಾ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಚೆ ನಿವೇದ್ಯ ತತ್‌ । 
ತೆದಾಜ್ಞಾಂ ಸಮನುಸ್ರಾಸ್ಕೆ ಸ್ವರ್ಲೋಕೆಂ ಜಗ್ಮುರಾದರಾಶ್‌ ॥೬॥ 


ಗತೇಷು ತೇಷು ಮುನಿಷು ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಸರೀಕ್ಷಿತುಂ ಶಿನಾವೃತ್ತಮೈಚ್ಛತ್ಸೂತಿಕರಃ ಪ್ರಭುಃ 1೭॥ 





೩. ಆ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯು ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಕೈಹಿಡಿಯ ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿ 
ನಟ್ಟವಾದ ಅರಣ್ಯವೊಂದನ್ನು ತೆಸ್ಲೀರ್ನರು ಗೆಳತಿಯರೊಡಕೆ ಒಳಹೊಕ್ಕು, ಶುದ್ಧವಾದ 
ಕಸಸ್ಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. 


೪. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಚದುರನಾದ ಆ ಶಿನನು 
ತ ಪಾರ್ವತಿಯ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳನ್ನು ಅವಳು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೫. ಆ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಅವಳು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಆದರೇನು? ಅವರೆಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ 
ಒಂದು ಹುಳುಕನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲೂ ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೬. ಬಳಿಕ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಸೆಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತೆಂತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೭. ಇತ್ತ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತ ಶೇ ಅತ್ತ ಅದ್ಭುತಲೀಲಾ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ತಾನೇ ಹೋಗಿ ಆ ಪರ್ವತರಾಜನಂದಿನಿಯ ನಡೆವಳಿ 
ಕೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸುಪ್ರಸನ್ನ ಸ್ತ ಸಸ್ತ್ರೀಚ್ಛಾಶಮನಾದಯನಮೀಶ್ವರಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯಸ್ಟರೂಪೋ$ಭೂತ್ತದಾದ್ಭುತತರಃ ಪ್ರಭುಃ nen 
ಅತೀವ ಸ್ಮನಿರೋ ವಿಪ್ರದೇಹಧಾರೀ ಸ್ವತೇಜಸಾ । 

ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಮನಸಾ ಹೃಷ್ಟೋ ದಂಡೀ ಛತ್ರೀ ಮಹೋಜ್ಜ್ವಲಃ nen 
ಧೃತ್ತೈನಂ ಜಾಟಿಲಂ ರೂಪಂ ಜಗಾಮ ಗಿರಿಜಾವನಂ । 
ಅತಿಶ್ರೀತಿಯುತಶ್ಶಂಭುಶ್ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ a ೧೦೧ 
ತತ್ರಾಪಶ್ಯತ್ಥಿತಾಂ ದೇವೀಂ ಸಖೀಭಿಃ ಪರಿನಾರಿತಾಂ । 

ವೇದಿಕೋಪರಿ ಶುದ್ಧಾಂ ತಾಂ ಶಿನಾಮಿವ ವಿಧೋಃ ಕಲಾಂ ಃ೧೧॥ 


ಶಂಭುರ್ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಸ್ವರೂಪರ್ನಾ | 
ಉಪೆಕೆಂಠಂ ಯೆಯ್‌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚೋತ್ಸುಖೀ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೨ ॥ 





ಆ. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಆ ಶಂಕರನು ಮಹಾ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿವೇಸವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೯. ಆ ಶಂಕರನು ಅತಿಶಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ಬಹು ಮುದಿ 
ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಕೋಲೂರಿಕೊಂಡು ಛತ್ರಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟನು. 

೧೦. ಭಕ್ತವತ್ಸೆಲನಾದ ಆ ಶಿವನು ಇಂತು ಮಹಾಶ್ರೀತಿಯಿಂದ ಜಡೆಗಬ್ಟಿದ 
ಮುದಿಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಯ ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದು ಆ ಪರ್ವತೆರಾಜನಂದಿವಿಯು ತೆಸಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸೆಪಿಯರೊಡನೆ ಪರಿವೃತಳಾಗಿ ಒಂದಾನೊಂದು ವೇದಿಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ತಪವಂಗೈಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು 
ಮಂಗಲಮೆಯವಾದ ಚಂದ್ರರೇಖೆಯೆಂತೆ ಕಂಡನು. 

೧೨. ಬಳಿಕ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಯಲ್ಯವುಳ್ಳ ಬ್ರಕ್ಕಚಾರಿವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಆ 
ಶಿವನು ಕುತೊಹಲದಿಂದ ಅವಳಬಳಿ ಸಾರಿದನು. 
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ಆಗತಂ ಸಾ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತೇಜಸಾದ್ಭುತಂ । 


ಅಂಗೇಷು ಲೋಮಶಂ ಶಾಂತಂ ದಂಡಚರ್ಮಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಧರಂ ವೃದ್ಧಂ ಜಟಿಲಂ ಸಕಮಂಡಲುಂ । 
ಅಸೂಜಯತ್ಸರಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸರ್ವಪೂಜೋಪಹಾರಕ್ಕೆಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತಸ್ಸಾ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವೀ ಪೂಜಿತಂ ಪರಯಾ ಮುದಾ । 
ಕುಶಲಂ ಪರ್ಯಪೃಚ್ಛತಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಮಾಡರಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಸ್ವರೂಸೇಣ ಕಸ್ತ್ವಂ ಹಿ ಕುತ, ಆಗತಃ । 
ಇದಂ ನನಂ ಭಾಸಯಸಿ ನದ ನೇದನಿದಾಂ ನರ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೩-೧೪. ಆಗ ಆ ಡೇನಿಯು ಅದ್ಭುತವಾದೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಮುದಿಯನಾದ ಬ್ರಾಕ್ಕಣ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ತೆನ್ನಬಳಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು. 
ಅವನ ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಕೂದಲು ಜೆಕೆದಿದ್ದುವು ಆತೆನು ಮೆಹಾಶುಂತೆನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅವನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ದಂಡವೂ ಕಮಂಡಲವೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಮೃಗ 
ಚರ್ಮವು ರಂಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಡೆಗಳು ನೇತಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವ 
ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಆಕೆಯು ಮಹಾಸೆಂಕೋಷನಿಂದ ಎಲ್ಲರೀತಿಯ ಉಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದೆ ಆತನನ್ನು ಸತೈೆರಿಸಿದಳು. 


೧೫. ಪಾರ್ವತಿಯು ಆತನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿದನಂತರ ಆದರೆದಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 


೧೬. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೇ, ನಿನೀಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಈ ದಟ್ಟಡವಿಯನ್ನೈಲ್ಲಾ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂಜೆ? ಎಲೈ ವೇದವಿದನೇ, ಇನೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ತು ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಸ ವೈ ದ್ವಿಜಃ । 


ತ್ಯುವಾಚ ದ್ರುತಂ ಪ್ರೀತ ಶಿಣಾಭಾವಪರೀಕ್ಸಯಾ ॥ ೧೭ ॥ 


(MS 


॥ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ಚಾಯರ್ಣವಾಚಿ i 
ಅಹಮಿಚ್ಛಾಭಿಗಾಮೀ ಚ ಬ್ರಕ್ಮಜಾರೀ ದ್ವಿಜಸ್ಸ ವೈ | 
ತಪಸ್ವೀ ಸುಖಜೋತನ್ಯೇಷಾಮುಪಕಾರೀ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೮ ॥ 


॥ ನಂನೀಶ್ವರ ಉನಾಜಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರೀ ಸಶಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | 
ತಸ್ಥಿನಾನುಪಕಂಠಂ ಸ ಗೋಪಾಯನ್ರೂ ಪಮಾತ್ಮನಃ 10೯ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ಕಿಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಮಹಾದೇವಿ ಕಥನೀಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಮಹಾನರ್ಥಕರಂ ವೃತ್ತಂದೃ [ಶೇ ನಿಕೃತಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೨೦॥ 





೧೭. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಪುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿಯು 
ಕೇಳಲು, ಆಕೆಯ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯ 
ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದ ಆ ಶಂಕರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬೇಗನೆ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೮. ನಾನು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದಂತೆ ತಿರುಗಾಡುವೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು. ನಾನು 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿರುವೆನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನೂ ಉಪಕಾರನೆನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದೇ ನನ್ನ ಕೆಲಸವು. ಇದು ಖಂಡಿತವಾದುದು. 


೧೯. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದ 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪದ ಸುಳಿವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಿಗದಂತೆ 
ಅವಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. 


೨೦. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಅವಳನ್ಸ್ಟಿಂತೆಂದನು :--ಎಲ್ಫೆೈ ಮೆಹಾಡೇನಿಯೆ, 
ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ. ನಾನೇನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಮಹಾ 
ಅನರ್ಥಕಾರಿಯೂ ವಿಕಾರವಾದುದೂ ಆದ ನಡೆವಳಿಕೆಯೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. 
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ನವೇ ವಯಸಿ ಸದ್ಭೋಗಸಾಧನೇ ಸುಖಕಾರಣೇ । 
ಮಹೋಪಚಾರಸದ್ಭೋಗೈರ್ವೃಥೈನ ತ್ವಂ ತಪಸ್ಯಸಿ $೨೧॥ 


ಕಾತ್ವಂ ಕಸ್ಕಾಪಿ ತನಯಾ ಕಿಮರ್ಥಂ ವಿಜನೇ ವನೇ । 
ತಪಶ್ಚರಸಿ ದುರ್ಧರ್ಷಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಯತಾತ್ಮಭಿಃ ॥೨೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತನ್ಹಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರೀ । 
ಉನಾಚ ವಚನಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೩॥ 


॥ .ಪಾರ್ವತ್ಯು ವಾಚ 1 
ಶೃಣು ನಿಶ್ರೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿನ್ಮದ್ವೃತ್ತಮಖಲಂ ಮುನೇ । 
ಜನ್ಮ ಮೇ ಭಾರತೇನರ್ನೇ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಹಿಮನದ್ಗ ಹೇ 1 ೨೪ ॥ 





೨೧. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಭೋಗಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಸುಖಕ್ಕೆ ಆಗರವೆನಿಸಿರುವ ಈ ಹೊಸ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ನೀನು ಇಂತು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ತಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ 9 


೨೨. ನೀನಾರು? ಯಾರ ಮಗಳು? ಏತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಈ ಜನನಿಹೀನೆ 
ವಾದ ಕಗ್ಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೆಹಾಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿದಂತಪ 


ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಎಂದನು. 


ತ್ಮ 


೨೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ನಸುನಕ್ಕು ಆದರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೨೪. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿ 
ಸುನೆನು ಕೇಳು. ನಾನೀಗ ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತರಾಜನಾದ ಹಿಮವಂತನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆನು. 
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ಪೂರ್ವಂ ದಕ್ಷಗೃಹೇ ಜನ್ಮ ಸತೀ ಶೆಂಕೆಗಕಾಮಿನಿೀ । 
ಯೋಗೇನ ತ್ಯಕ್ತದೇಹಾಹಂ ತಾತೇನ ಸತಿನಿಂದಿನಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅತ್ರ ಜನ್ಮನಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪುಣ್ಯೇನ ಶಿವೋ ದ್ವಿಜ | 
ಮಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಭಸ್ಮಸಾತೃತ್ವಾ ಮನ್ಮಥಂ ಸ ಜಗಾಮ ಹ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪ್ರಯಾತೇ ಶಂಕರೇ ತಾಪಾದ್ವಿ ೀಡಿತಾಹಂ ಪಿತುರ್ಗೃಹಾತ್‌ । 
ಆಗಚ್ಛಮತ್ರ ತಪಸೇ ಗುರುವಾಕ್ಕೇನ ಸಂಯುತಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮನ್ನಸಾ ವಚಸಾ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರ್ಮಣಾ ಪತಿಭಾವತಃ । 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀಮಿ ನೋತಸತ್ಯಂ ಸಂವೃತಃ ಶಂಕರೋ ಮಯಾ ೨೮ ॥ 


ಜಾನಾಮಿ ದುರ್ಲಭಂ ವಸ್ತು ಕಥಂ ಸ್ರಾಸ್ಯಂ ಮಯಾ ಭವೇತ್‌ । 
ತಥಾಪಿ ಮನಸೌತ್ಸುಕ್ಯಾತ್ತಸ್ಯತೇ ನೇ ತಪೋಂಧಥುನಾ ॥೨೯॥ 





೨೫. ನಾನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸತೀಡೇವಿ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾಗಿಡ್ಲಿನು. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ನನ್ನ 
ಪತಿಯನ್ನು ದೂಸಣೆಮಾಡಲು ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಡೆ ಯೋಗದಿಂದ ಆ ದೇಹವನ್ನು 
ನೀಗಿದೆನು. 

೨೬. ನಾನೀ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸುಕೃತೆನಿಶೇಷದಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ 
ಸೆಂಧಿಸಿದ್ದೆನು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಆದರೆ ಆ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು ಮನ್ಮಥ 
ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ ಹೊರಬೇಹೋದನು. | 

೨೭. ಹಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು ಶಂಕರನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ನನಗೆ ಮಿತಿ 
ಮಾರಿದ ನಾಚಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಅನಂತರ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಅಸ್ಪಣೆಸಡೆದು ಅನರ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ತಪಸ್ಸಿಗೋಸ್ಕರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. 

೨೮. ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳುಹೇಳಲಾರೆನು. 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ನಡೆವಳಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಪತಿಯಾಗಿ ನರಿಸಿರುವೆನು. 

೨೯. ಸಿಗಲಾರದ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಾನು ಪಡೆಯುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ ಎಂದು 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಆದರೂ ಕೂಡ ಈಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
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ಹಿಕ್ಟೇಂದ್ರಪ್ರಮುಖಾಸ್ನೇವಾನ್ಸಿಸ್ತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಪ್ಯ ಹಂ | 
ಪತಿಂ ಪಿನಾಕೆಪಾಣಿಂ ವೈ ಪ್ರಾಪುನಿಚ್ಛಾನಿ ಸತ್ಯತಃ H aon 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತಾ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಹಿ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ [ 
ಮುನೇ ಸ ಜಟಿಲೋ ರುದ್ರೋ ನಿಹಸನ್ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೩೧॥ 


» ಜಟಿಲ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಹಿಮಾಚಲಸುತೇ ದೇವಿ ಕಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಸ್ವೀಕೃತಾ ತ್ವಯಾ | 
ರುದ್ರಾರ್ಥಂ ವಿಬುಧಾಸ್ವಿತ್ವಾ ಕೆರೋಷಿ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ 1೩೨॥ 


ಜಾನಾಮ್ಯಹಂ ಚತಂ ರುದ್ರಂ ಶೃಣು ತಂ ಪ್ರವದಾಮಿ ತೇ । 
ವೃಷಧ್ವಜಸ್ಸ ರುದೆ್ರ್ರೀ ಹಿ ವಿಕೃತಾತ್ಮಾ ಜಟಾಧರಃ ॥ ೩೩೬॥ 


೩೦ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ದೇವೇಂದ್ರ ಪ್ರಭ್ಛೃತಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ನಾನು ಒಳ್ಲೆನು ಪಿನಾಕಧರನಾದ ಆ ಪರಶಿನನೊಬ್ಬನನ್ನೇ 
ನಾನು ಪತಿಯಾಗಿ ವೆರಿಸಿರುವೆನು ಎಂದಳು 


೩೧ ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಖಂಡಿ 
ತವಾಗಿ ನುಡಿದೆ ನುಡಿಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಆ ಕೃತ್ರಿಮ ಜಾಟುಧಾರಿಯಾದ ಶಿವನು ನಸು 
ನಗುತ್ತಾ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು 


೩೨. ಎಲ್ಫೆ ಹಿಮಗಿರಿನಂದಿನಿಯೇ, ನಿನಗೇಕೆ ಇಂತಹ ಬದ್ಧಿ ಯುಂಟಾ 
ಯಿತು? ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಆ ರುದ್ರನಿಗೋಸ್ಕರ ಏತಕ್ಕೆ ಈ ಭಾರಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? 


೩೩ ನಾನೂ ಸಹ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲೆನು. ಕೇಳು, ತಿಳಿಸುವೆನು. 
ಅವನು ಎತ್ತೆನ್ನೇರಿ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೊರಡುವನ:. ಅವನ ರೊಸವನ್ನು ನೋಡ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ವಿಕಾರವಾದುದು ಆತನ ರೂಪು ಮತ್ತು ಆತನ ತಲೆಯೆಲ್ಲಾ 
ತಿರಿಗಟ್ಟ ಹೋಗಿದೆ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏಕಾಕೀ ಚೆ ಸದಾ ನಿತ್ಯಂ ನಿರಾಗೀ ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ತೇನ ರುದ್ರೇಣ ಮನೋ ಯೋಕ್ತುಂ ನ ಚಾರ್ಹಸಿ ॥ ೩೪ ॥ 


ಸರ್ವಂ ವಿರುದ್ಧರೂಪಾದಿ ತವ ಡೇವಿ ಹರಸ್ಯ ಚ। 
ಮಹ್ಯಂ ನ ರೋಚತೇ ಹ್ಯೇತದ್ಯದೀಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕುರು ॥ ೩೫ 4 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಪುನಾ ರುದ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಸ್ಟರೂಪವಾನ್‌ । 
ನಿನಿಂದ ಬಹುಧಾತ್ಮಾನಂ ತದಗ್ರೇ ತಾಂ ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ ೩೬ ॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವೀ ವಿಪ್ರವಾಕ್ಕೆಂ ದುರಾಸಹಂ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮಹಾಕ್ರುದ್ಧಾ ಶಿವನಿಂದಾಸರಂ ಚೆ ತಂ 1 ೩೭ 





೩೪. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ರುದ್ರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂಟಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವನಿಗೆ ಹತ್ತುಜನರಂತೆ ಸಂಸಾರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರೆಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಸೆಯೇ ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದೆ ನೀನು ಅಂತಹವನೊಡನೆ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ. 


೩೫. ಎಲೌ ದೇವಿ ನಿನಗೂ ಆ ಹರೆನಿಗೂ ರೂಪು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪನೂ ಹೊಂದಿಕೆಯೇ ಆಗಲಾರದು. ನನಗಂತೂ ಇದು 
ಸರ್ವಥಾ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಲ್ಲ. ಇದರಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಇಸ್ಟ, ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡು ಎಂದನು. 


೩೬. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷವನ್ನು 
ತಳೆದಿದ್ದ ಆ ಶಂಕರನು ಅವಳನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸುವೆದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅವಳೆದುರಿಗೆ ಬಹುವಿಧ 
ವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಜರೆದಾಡಿದನು. 


೩೭. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಬೈಗ 
ಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಡುಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದಳು. ಆಗ ಅವಳು ಶಿವೆ 
ನಿಂದಾಫಿರೆತೆನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯನ್ನಿಂತೆಂದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏತಾನದ್ಧಿ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಂ ಶಕಶ್ಚಿದ್ಧನ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಪರಂತುಸಕಲಂ ಜ್ಞ್ಞಾತಮನಥ್ಯೋ ದೃಶ್ಯತೇಧುನಾ ॥೩೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಸ್ವರೂಪೇಣ ಕಶ್ಚಿತ್ತ್ವಂ ಧೂರ್ತ ಆಗತಃ । 


ಶಿವನಿಂದಾ ಕೃತಾ ಮೂಢ ತ್ವಯಾ ಮನ್ಯುರಭೂನ್ಮನು 8೩೯% 
ಶಿವಂತ್ವಂ ಚನ ಜಾನಾಸಿ ಶಿವಾ ತ್ವಂಹಿ ಬಹಿರ್ಮುಖಃ । 
ತ್ವತ್ಬೂಜಾ ಚ ಕೃತಾ ಯನ್ಮೇ ತಸ್ಮಾತ್ತಾಸಯುತಾ€ಭವಂ ॥೪೦॥ 


ಶಿವನಿಂದಾಂ ಕರೋತೀಹ ತತ್ತ್ವಮಜ್ಞಾಯ ಯಃ ಪುರ್ಮಾ । 
ಆಜನ್ಮಸಂಚಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಭಸ್ಮೀಭವತ್ಯುತ ॥ ೪೧॥ 


೩೮. ನಾನಿದುವರೆಗೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಪುಣ್ಯ ಪುರುಷನೆಂದೆಣಿ 
ಸಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ ಈಗ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯಿತು ನಿನ್ನನ್ನು ವಧಿಸಬಾರದಾದುದರಿಂದ 


ಸುಮ್ಮನಿರುನೆ ನು. 


೩೯. ನೀನಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದಿರುವ ಕೊರಮಸನೆ 
ಆಗಿರುವೆ ಎಲ್ಛೆ ಮೂರನೇ, ಶಿನನಿಂಡೆಯನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿರುನೆ ಅದಕ್ಕೇ 
| ನಗೆ ಕೋಪವು ಬಂದಿರುವುದು. 


೪೦. ನೀನು ಮೆಂಗಲಸ್ವರೊಸನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ದಿರುನೆ. ನಿನೆಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಶ್ಚಕ್ಷಸ್ಸ ಇಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಜಡವಾದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲವೇ? ಆದುದರಿಂದ 
ಈಗ ನಾನು ಸರಿತಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೪೧. ಯಾವನು ನಿಜಾಂಶವನ್ನರಿಯದೆ ಶಿವನ ನಿಂಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ 
ಆ ಪುರುಷನು ಹುಟ್ಟಿದಾರಭ್ಯ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗಿ 
ಹೋಗುವುದು. 
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ಶಿಎಖರಾಣಂ [`ಶತರುನ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ಶಿವನಿದ್ದೇಸಿಣಂ ಸ್ಪ ಸ್ಟಾ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 1೪೨॥ 


ಕೇ ರೇ ದುಷ್ಪ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಮಹಂ ಜಾನಾಮಿ ಶಂಕರಂ । 
ನಿಶ್ಚಯೇನ ನ ನಿಜ್ಞಾತಃ ಶಿವನ ಏನ ಸರಃ ಪ್ರಭುಃ ೪೩॥ 


ಯಥಾ ತಥಾ ಭನೇದ್ರುದ್ರೋ ಮಾಯಯಾ ಬಹುರೂಸರ್ನಾ । 
ಮಮಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದೋಂತ್ಯಂತಂ ನಿರ್ವಿಕಾರಃ ಸತಾಂ ಪ್ರಿಯಃ ॥ ೪೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ತುಕ್ಕಾ ಸೇ ಶಿನಾ ದೇವೀ ಶಿನತತ್ತ್ವಂ ಜಗಾದ ಸಾ! 


$ ತನಂ 


ಯತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮತಸಾ ರುದ್ರಃ ಕಥ್ಯತೇ ನಿರ್ಗುಣೋ5ವನ್ಯಯಃ 1 ೪೫ ॥ 


ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ನಚೋ ದೇವ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಸನೈ ದ್ವಿಜಃ | 
ಪುನರ್ನಚನಮಾದಾತುಂ ಯಾನದೇನ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೨-೪೩. ನಿನ್ನಂತಹ ಶಿವನಿದ್ವೇಷಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದೀತು. ಛೀ ಛೀ ದುಸ್ಟನೇ, ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಅರಿಯೆ. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲೆನು. ಅವನೊಬ್ಬನೇ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೇಲಾದವನು. 


೪೪. ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಲ್ಲ ಆ ಶಂಕರನು ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಯಾವೊಂದು ವಿಕಾರೆಕ್ಕೂ ಸಿಲುಕದವನೂ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಏಕಮಾತ್ರಾನಲಂಬನನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನೇ ನನ್ನ ಇಸ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿ 
ಸುವನು. ` 


೪೫. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಆ ಶಿವೆಯೆ ಶಿವತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಕೊನೆಗೆ ವಿವರಿಸಿದಳು. ಶಂಕರನೂ ಮಹಾಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ ಗುಣರಹಿತನೂ ನಾಶ 
ಶೂನ್ಯನೂ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ತತ್ತ ಎನು ಸಾರುವುದು. 


೪೬. ಈರೀತಿ ಆ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ಕಸಟಿಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೆ ಪುನಃ ಬೇರೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಆಡಬೇಕೆನ್ನು ವಷ್ಟರೊಳಗೆ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೩ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೋವಾಚ ಗಿರಿಜಾ ತಾವತ್ಸ್ವಸಖೀಂ ವಿಜಯಾಂದ್ರುತಂ । 


ಶಿವಾಸಕ್ತಮನೋವೃತ್ತಿಃ ಶಿವನಿಂದಾಪರಾಜ್ಮುಖೀ ॥ ೪೭ ॥ 
॥ ಗಿರಿಜೋವಾಚ ॥ 

ವಾರಣೀಯೆಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಖ್ಯಯಂ ಹಿ ದ್ವಿಜಾಧಮಃ । 

ಪುನರ್ವಕ್ತುಮನಾಶ್ಚಾಯಂ ಶಿವನಿಂದಾಂ ಕರಿಷ್ಕೃತಿ ॥ ೪೮ ॥ 


ನ ಕೇವಲಂ ಭನೇತ್ಪಾಪಂ ನಿತದಃಕರ್ತುಃ ಶಿವಸ್ಯ ಹಿ । 
ಯೋವೈ ಶೃಣೋತಿ ತನ್ನಿ ಂದಾಂ ಪಾಪಭಾಕ್ಸೆ ಭವೇದಿಹ 8೪೯ ॥ 


ಶಿವನಿಂದಾಕರೋ ವಧ್ಯಸ್ಸರ್ವಥಾ ಶಿವಕಿಂಕರೈಃ | 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶ್ಚೇತ್ಸ ವೈ ತ್ಯಾಜ್ಯೋ ಗಂತವ್ಯಂ ತತ್ಸ್ಮ ಲಾದ್ದು ತಂ 1೫೦ ॥ 





೪೭. ಶಿವನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಲೂ ಹೇಸುವವಳೂ, ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಮನ 
ಸ್ಸುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಆ ಗಿರಿನಂದಿನಿಯು ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯಾದ ನಿಜಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದಳು. 

೪೮. ಎಬ್ಬೆ ಸೆಖಿಯೇ, ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಈ ದುಷ್ಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸು. ಇವನ. ಮತ್ತಿ ಎನೇನೋ ಹರಟುನಂತಿಜಿ ಮರಳಿ ಶಿವನ ನಿಂದೆ 
ಯನ್ನೇ ಮಾಡಬಹುದು. 


ರ್ಳ. ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದವನು ಮಾತ್ರನೇ ಪುಸಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವನು ಎಂದಲ್ಲ. 
ಆ ಶಿವನಿಂದನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವನೂ ಸಹ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೫೦. ಶಿವನ ಕಿಂಕರರಾದವರು ಶಿವಥಿಂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರನ್ನು ಕೊಂದೇ 
ಬಿಡಬೇಕು. ಅಂತಹವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ತ್ಯುಗಮಾಡಿಬಿಡ 
ಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೇ ಆ ಜಾಗದಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಬಂದುಬಿಡಬೇಕು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಅಯಂ ದುಷ್ಟಃ ಪುನರ್ನಿಂದಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಶಿವಸ್ಯ ಹಿ । 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಾದವಧ್ಯ ಶ್ಚ ತ್ಯಾಜ್ಯ್ಕೋತದೃಶ್ಯ ಶ್ವ ಸರ್ವಥಾ "೫೧೫ 
ಸ್ಮಲಮೇತದ್ದ್ದ ತಂ ಹಿತ್ವಾ ಯಾಸ್ಕಾನೋೋನ್ಯತ್ತ ತ್ರ ಮಾ ಚಿರಂ । 

ಯಥಾ ಸಂಭಾಷಣಂ ನ ಸ್ಕಾದನೇನಾನಿದುಷಾ ಪುನಃ ॥ ೫೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೋಮಯಾ ಯಾನತ್ಸದಮುತ್ಯಿಸ್ಯತೇ ಮುನೇ । 
ಅಸೌ ತಾನಚ್ಛಿನಃ ಸಾಕ್ಸಾದಾಲಲಂಬೇ ಪಟಿಂ ಸ್ವಯಂ ॥ ೫೩೪ 


ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವರೂಪಂ ದಿನ್ಯಂ ಚ ಶಿನಾಧ್ಯಾನಂ ಯಥಾ ತಥಾ । 
ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ ಶಿನಾಯೈ ತಾಮುವಾಚಾವಾಜ್ಮುಖೀಂ ಶಿನಃ ॥ ೫೪ ॥ 





: ೫೧. ಈ ದುಷ್ಟನು ಮತ್ತಿ ಶಿನನಿಂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ತೋರುವನು. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರೆದು. ಇವನನ್ನು ತೈಜಿಸಿ 
ಹೊರಡಬೇಕು. ಇಂತೆಹವನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನೋಡಬಾರದು. 


೫೨. ಅನಿನೇಕಿಯಾದ ಇವನೊಡನೆ ಮತ್ತೆ ಮಾತು ಜರೆಗದಹಾಗೆ ತಡೆ 
ಮಾಡಜಿ ಈ ಜಾಗವನ್ನಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಬೇಗನೆ. ಜೀರೊಂದುಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗೋಣ ಎಂದೆಳು. 


೫೩. ಎಲೈ ಸನತ್ಕುಮಾರಮುನಿಯೇ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಉಮಾದೇವಿಯ 
ತನ್ನ ಕಾಲನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆರೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಶಿವನು ತಟ್ಟನೆ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪ 
ದಿಂದ ಅವಳ ಸೆರಗನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತನು. 


೫೪. ಆ ಶಂಕರನು ಆ ಶಿವೆಯು ತೆನ್ನನ ಸ ಯಾವರೀತಿಯೆಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನೆಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಳೋ ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದನ್ನು `ಸಿ ಅವಳಿಗೆ ಪ ಸ್ರತೃಕ್ಷನಾದುದಲ್ಲದೆ 
ನ॥ ಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಬಗ್ಗಿಸಿ ನಂತಿರುವ ಆ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು 
ನುಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಮಾಯ ಕಷ್ತಿ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


1 ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಕುತ್ರ ತ್ವಂ ಯಾನಿ ಮಾ: ಹಿತ್ವಾ ನ ತ್ವಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಮಯಾ ಶಿನೇ। 
ಮಯಾ ಪರೀಕ್ಷಿತಾಸಿ ತ್ವಂ ದೃಢಭಕ್ತಾಸಿ ಮೇತನಘೇ ॥ ೫೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಸ್ತರೂಸೇಣ' ಭಾನಮಿಚ್ಸುಸ್ತೃದೀಯೆಕಂ । 
ತವೋಪಕಂಠಮಾಗತ್ಯ ಪ್ರಾವೋಚಂ ವಿವಿಧಂ ವಚಃ ॥ ೫೬॥ 


ಪ್ರಸನ್ನೊ€ಸ್ಮಿ ದೃಢಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿವೇ ತನ ಖಿಶೇಸತಃ । 
ಚಿತ್ರೇಫ್ಸಿತೆಂ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ನಂದೇಯೆಂ ವಿದ್ಯತೇ ತನ ॥ ೫೭ ॥ 


ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ತೇ ದಾಸಸ್ತವೋಭಿಃ ಸ್ರೇಮನಿರ್ಭರೇ । 
ಕೃತೋಇಸ್ಮಿ ತವ ಸೌಂದರ್ಯಾತ್ರ್ಪಣ ಏಕೋ ಯುಗಾಯೆತೇ ॥ ೫೪॥ 








೫೫. ಎಲೌ ಶಿನೆಯೇ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆಹೋಗುವೆ? ನಾನು ಇನ್ನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಎಂದಗೂ ಬಿಟ್ಚಿರಲಾರೆನು. ಈರೀತಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಮಾಡಿದೆನು 
ಎಲ್ಫೆ ನಿನ್ಕಲಂಕಚರಿತೆಯೇ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟಿರುವೆ. 


೫೬. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಬಗೆಯನ್ನರಿಯಲೋಸುಗ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಹರಟಿಗಳನ್ನುಡಿದೆನು. 


೫೭. ಎಲ್‌ ತಿವೆಯೇ, ನಿನ್ನ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಗೋಸ್ಟಿರ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ 
ಮೆಚ್ಚಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ನಿನಗೆ ಕೊಡ 
ಬಾರದಂತೆಹುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೫೮ ತುಂಬಿದ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ಎಲೆ ಸುಂದರಿಯೇ, ಇಂದು ನೊದಲು 
ಗೊಂಡು ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚದುದಲ್ಲಡೆ ನಿನ್ನ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು ನಿನ್ನ 
ಸೇವಕನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲು ಒಂದುಕ್ಷಣವೂ ಯುಗವೆನಿಸುವುದು. 
ನೀನು ಈ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ನೀನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನನ್ನ ಮಡದಿಯೇ 
ಅಲ್ಲವೇ? 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ( ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತ್ಯಜ್ಯತಾಂ ಚ ತ್ವಯಾ ಲಜ್ಜಾ ಮಮ ಪತ್ನೀ ಸನಾತೆನೀ । 
ಹ ಪ್ರಿಯೇ ತ್ತಯಾ ಸಾಕಂ ದ್ರುತಂ ಯಾಮಿ ಸ್ವಕಂ ಗಿರಿಂ 1೫೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತವತಿ ದೇನೇಶೇ ಶಿನಾತಿಮುಪಮಾಸೆ ಸಾ । 
ತಪೋದುಃಖಂ ತು ಯತ್ಸರ್ವಂ ತಜ್ಞಹೌ ದ್ರುತಮೇನ ಹಿ ॥೬೦॥ 


ತತಃ ಪ್ರಹ್ನ ಹೃಷ್ಟಾ ಸಾದ ಸ್ಟಾ ದಿನ್ಕರೂಪಂ ಶಿನಸ್ಯ ತತ್‌ । 


ed ಪ್ರಭುಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಲಜ್ಜಯಾಧೋಮುಖೀ ಶಿನಾ ॥೬೧॥ 
॥ ಶಿವೋವಾಚ ॥ 

ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇನೇಶ ಕರೋಷಿ ಚ ಕ್ಸ ಸಾಂ ಮಯಿ । 

ಪತಿರ್ಮೇ ಭನ ದೇವೇಶ ಇತ್ಯುಕ್ತಶ್ಶಿವಯಾ pl ॥ ೬೨॥ 





೫೯. ಎಲೌಪ್ರಿಯಳ್ಳೇ ಇತ್ತಬಾ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವೆನು. 


೬೦. ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಪರಶಿವನು 
ನುಡಿಯಲು ಸರ್ವೆಮೆಂಗಳೆಯು ಮಹಾಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದಳು. ಅದುವರೆಗೆ 
ಅವಳು ಪಟ್ಟಿದ್ದ ತಪಸ್ಸಿನ ಶ್ರಮನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟಳು. 


೬೧. ಆಗ ಸಂತೋಷಾತಿತಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಪರ್ವತರಾಜಕುಮಾರಿಯು 
ಶಿವನ ಅದ್ಭ ತವಾದ ಆ ದವ್ಯಸ್ವ ಸ್ವರೊಸವನ್ನ ಕಂಡು ಹಿಗ್ಗಿ, ನಾಚಕೆಯಿಂದ ತಬೆನಾಗಿ 
ನೆಲವನ್ನು ಹಡತ ಆ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದಳು. 


೬೨. ಎಲೈ ದೇವಾಧೀಶ್ವರನೇ, ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಲಿದಿರುವಪ 
ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ನನ್ನಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕೃಷೆಯು ಇರುವಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ ನನ್ನ ಪಾ 
ಗ್ರಹಣಮಾಡು. ಹೀಗೆಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಲ್ಕು 


ಪಕ್ಷ 
ಣಿ 
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ಆಧಾಯ ೩೩ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ನಿಧಿನತ್ಸಾಣಿ: ಕೈಲಾಸಂ ಸತಯಾಯಂಂಚಾ। 
ಪತಿಂ ತಂ ಗಿರಾ ಪ್ರಾಸ್ಯ ದೇನವಕಾರ್ಯಂ ಚಕಾರ ಸಾ ೬೩ ॥ 


ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತು ತೇ ತಾತ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಕ್ವರೂವಕಃ | 
ಶಿನಾನತಾರೋ ಹಿ ಮಯಾ ಶಿವಾಫಾವಪರೀಕ್ಷಕಃ ॥೬೪॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘ: ನರಮಂ ವ್ಯಾಕೃ್‌ತಂ ಮಯಾ । 


ಯ ಏತಚ್ಛೆ ಎಣುಯಾತ್ರಿ ೀತ್ಯಾ ಸಸುಖೀ ಗತಿಮಾಸ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಶಿನಾವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಯಸ್ಕ್ರಿಂಕೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


೬೩. ಆ ಶಿವನು ವಿಧಿವೂರ್ವೆಕವಾಗಿ ಆಕೆಯ ಪುಣಿಸ್ರಹಣ ಬಾಡಿ 
ಅವಳೊಡನೆ ತೆನ್ನ ನಿವಾಸವಾದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಇಂತು ಆ 
ಗಿರಿಜೆಯು ಶಿವನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇ 
ರಿಸಿದಳು. 

೬೪. ಅಪ್ಪಾ, ಸನತ್ಕುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಪರಶಿವೆಯ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಬ್ರಹೈಚಾರಿರೂನವಾದ ಶಿವನ ಅವತಾ 
ರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 


೬೫ ನಾನೀಗ ಹೇಳಿದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದುದು. ಇದನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಯಾವನು ಕೇಳುನನೋ ಆತನು ಅನೇಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಸೆದ್ದತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿಶಿನಾನತಾರನರ್ಣನನೆಂಬ ಪೂವೆತ್ತ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


“Ye 
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! ಶ್ರೀಃ॥ 


॥ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥತಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಹಿಂತಾಯಾಂ 


ಚತುಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಅನತಾರಂ ಶೃಣು ನಿಭೋಸ್ಸುನರ್ತಕನಟಾಸ್ವಯಂ non 


ಯದಾ ಹಿ ಕಾಳಿಕಾ ದೇವೀ ಸಾರ್ವಶೀ ಹಿಮವತುತಾ | 
ತೇಪೇ ತಪಸ್ಸುವಿಮಲಂ ವನಂ ಗತ್ವಾ ಶಿವಾಪ್ತಯೇ ॥೨॥ 


ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧.  ನೆಂದೀಶ್ವರನು ಸೆನತ್ಪುಮಾವಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ 
ಸರ್ವಜ್ಞನೇ, ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರತಕೃನನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಆ 
ಶಿವನ ಸುನರ್ತಕನಟನೆಂಬ ಅವತಾರದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು, ಕೇಳು 
ಎಂದು ಹೇಳಕೊಡಗಿದನು. 

೨-೩. ಯಾವಾಗ ಹಿಮವಂತನ ಮಗಳೂ, ಕಾಲಿಕಾದೇನಿಯೊ ಆದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಪಡೆಯಲೋಸುಗ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಮಹಾಪರಿಶುದ್ದ ವಾದ 
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ತದಾ ಶಿವಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ 9ಭೂತ್ತಸ್ಯಾಸ್ಸುತಪಸೋ ಮುನೇ । 


ತದ್ವೃತ್ತಸುಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ವರಂ ದಾತುಂ ಮುದಾ ಯಯಾ Nan 


ಸ್ವರೂಸೆಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ತಸ್ಯೈ ಸುಪ್ರೀತಮಾನಸಃ | 
ವರಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ಚಜೋನಾಚೆ ತಾಂ ಶಿನಾಂ ಶಂಕರೋ ಮುನೇ ॥ಳ೪॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಶಂಭುವಚಿನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದ್ರೂಸಮುತ್ತಮಂ । 


ಸುಜಹರ್ಷ ಶಿನಾತೀನ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಸುಪ್ರಣಮ್ಮ ಸಾ 1೫ 
॥ ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ i 

ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ಮಹ್ಯಂ ದೇಯೋ ನರೋ ಯದಿ । 

ಪತಿರ್ಭವ ಮಮೇಶಾನ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಮನೋಹರಿ ॥೬॥ 





ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳೋ ಆಗ ಅವಳ ತವಸ್ಸಿಗೆ ಶಿವರು ಮೆಚ್ಚಿದವನಾಗಿ, ಅವಳ ನಡೆವೆ 
೪ಿಕೆಯನ್ನು ಸರಿಶೀಲಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಜೇಕೆಂದೂ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


೪ ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಆ ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಆ ಸರ್ವ 
ಮಂಗಳೆಗೆ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವೆರನೇನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದನು. 


೫ ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತೆನ ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು 
ಕಂಡು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂದಳು. 


೬. ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಶನೇ, ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ನನಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವಸಕ್ತದಲ್ಲಿ ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಪಾಣಿಯನ್ನು 
ಗ್ರಹಣಮಾಡು. 
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ಪಿತುರ್ಗೃಹೇ ಮಯಾ ಸಮ್ಯಗ್ಗಮ್ಯತೇ ತೈದನುಜ್ಞಯಾ । 
ಗಂತವ್ಯಂ ಭವತಾ ನಾಥ ಮಕ್ಕಿ: ಪಾರ್ಶ್ರತಃ ಪ್ರಭೋ Hen 


ಯಾಚಸ್ವ ಮಾಂ ತತೋ ಭಿಕ್ಷು; ಖ್ಯಾಸಯಂಶ್ಚ ಯಶಃ ಶುಭಂ । 
ಪಿತುರ್ಮೇ ಸಫಖಂ ಸರ್ವಂ ಕುರು ಶ್ರೀತ್ಕಾ ಗೃಹಾಶ್ರಮಂ '` nen 


ತತೋ ಯಥೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಭೋ ಪ್ರಭೋ 
ನಿನಾಹಂ ತ್ವಂ ಮಹೇಶಾನ ದೇವಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಯೇ ॥೯॥ 


ಕಾಮಂ ಮೇ ಪೂರಯ ವಿಭೋ ನಿರ್ವಿಕಾರೋ ಭವಾನ್ಸದಾ । 
ಭಕ್ತನತ್ಸಲನಾಮಾ ಹಿ ತನ ಭಕ್ತಾಸ್ಮ್ಯಹಂ ಸದಾ ॥ ೧೦ ೧ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸ ತಯಾ ಶಂಭುರ್ಮಕೇಶೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ತಥಾಸ್ತ್ವಿತಿ ವಚಃ ಪ್ರ್ರೋಚ್ಯಾಂತರ್ಹಿತಸ್ಸ್ಟಗಿರಿಂ ಯಯಾ ॥ ೧೧॥ 


೩. ನಾನೀಗ ನಿನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ನಡೆದು ತಂಜೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ವೆನು. ಹೇ ನಾಥ, ಈಗ ನೀನೇ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
೮. ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಜೆಳಗಿಸ,ತ್ತಾ ಭಿಕ್ಷುಕನಂತೆ ನಮ 
ತಂದೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಜೇಡುವವನಾಗು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ತ್ರೆ 9 


ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವು ಸಫೆಲವಾಗುವೆಂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


೯. ಅನಂತರ ಎಳ್ಳೆ ಪ್ರಭುನೇ, ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವು ಸಿನ್ಧಿ ಸಲು ವಿಧ್ಯಾಕ್ರ 


ವಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ವ.ದುವೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. 


& 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವೊಂದು ವಿಕಾರಕ್ಟೂ ಸಿಲುಕದವನು. ನೀನ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಯಲ್ಯವುಳ್ಳವನೆಂದು ಸ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ. ನಾರು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ನಿನ್ನಭಿಕ್ತಳೇ ಆಗಿರುವೆನು ಎಂದಳು. 
೧೧. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ 


ಶಿವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನ ನಿವಾಸವಾದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೧೦. ಎಲ್ಫೆ ನಿಭುವೇ, ನನ್ನೀ ಆಸೆಯನ್ನು ಕೈಗೂಡುವಂತೆ ಮಾಡು. ನೀನು 
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ಪಾರ್ವತ್ಯಪಿ ತತಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ವಸಖೀಭ್ಯಾಂ ನಯೋನ್ಸಿತಾ । 
ಜಗಾಮ ಸ್ವಸಿತುರ್ಗೇಹಂ ರೂಪಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಸಾರ್ಥಕಂ ॥ ೧೨॥ 


ಪಾರ್ವತ್ಕಾಗಮನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೇನಯಾ ಸ ಹಿಮಾಚೆಲಃ । 
ಪರಿನಾರಯು ತೋ ದ್ರಷ್ಟು 1,0 ಸ್ವ ಸುತಾಂ ತಾಂ ಯೆಯೌ ಮುದಾ ॥ ೧೩॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಸುಸೆ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ಯಾ ಮಾನಯಾನ ಮಾಸತುರ್ಗ್ಗಕ್‌ಂ | 
ಇರೋ ಫ್ರಿ (ತ್ಕಾ ಸಾ ಮಹೋತ್ಸವಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಧನಂ ದದೌ ದ್ವಿಜಾದಿಭ್ನೋ ಮೇನಾ ಗಿರಿವರಸ್ತಥಾ । 
ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸವೇದಧ್ವನಿಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತಃ ಸ್ವಕನ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಮುನಾಚ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಮುದಾ । 
ಮೇನಾ ಚ ಹಿಮವಾಇ್ಕ್ಯಿಲಃ ಸ್ನಾತುಂ ಗಂಗಾಂ ಜಗಾಮ ಸಃ ॥ ೧೬॥ 


೧೨ ಮಾುರ್ನತಿಯೂ ಸಹೆ ತನ್ನ ರೂಸವು ಈರೀತಿ ಸುರ್ಧಕವಾಗಲು ತನ್ನ 
ಸಖಿಗಳೀರ್ವರೊಡೆಗೂಡಿ ತನ್ನ ತೆಂದಿಯ ಮನೆಸೆ ಬಂದಳು. 


೧೩ ವಾರ್ವತಿಯು ಬರುತ್ತಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಿಮನವಂತೆನು ಮೆಹಾ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಮಡವಿಯಾದ ಮೇನೆಯೊಡನೆಯೂ ಮತ್ತ್ತು ನರಿಜನರೊಡ 
ನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಅವಳನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳ ಲು ಹೊರಟನು. 


೧೪ ಆ ತುಯಿತಂಜೆಗಳಿಬ್ಬ ರೂ, ಕ್ಳೃ ತಕ ತಂಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ವ್ರ ಸನ್ನವದನೆ 
ಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವೆತಿಯನ್ನ್ನ ಕಂಡು "ಆನಂದಾತಿರೆಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಸಾ 
ದಿಂದ ಉತ್ಸವವನ್ನು iad. 


೧೪. ಆಗ ಮೇನಾದೇವಿಯೂ ಹಿಮವಂತನೂ ಬು ಯ ಅನೇಕ 
ವಾಗಿ ಧನಕನಕಾದಿಗಳನ್ನು ಇತ್ತರು. ವೇದಮಂತ್ರಗಳ ದಿನ್ಯ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ಮಂಗಲ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. 


, ೧೬. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೇನೆಯು ಸೆಂತೋಷಭರಿತಳಾಗಿ 
ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಒಂದು ದಿನ ಹಿಮೆನಂತನು ಸ್ನಾನಕ್ಟೆಂದು ಗಂಗೆಗೆ 
ಹೊರಟನು. 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ನ ಆತರೇ ಶಂಭು ಸುಲೀಲೋ ಭಕ್ತೆನತ್ಸಲಃ । 


ಸುನರ್ತಕನಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಮೇನಕಾಸಸ್ಸ್ಟಿಧಿಂ ಯಯಾ ॥ ೧೭ ॥ 
ಶೃಂಗಂ ವಾನೇ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಡಮರುಂ ತಥಾ । 

ಪೃಷ್ಠೇ ಕಂಥಾಂ ರಕ್ತನಾಸಾ ನೃತ್ಯಗಾನನಿಶಾರದೆಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತಸ್ತು ನಟಿರೂಪೋ€ಸೌ ಮೇನಕಾಸ್ರಾಂಗಣೇ ಮುದಾ । 

ಚಕ್ರೇ ಸ ನೃತ್ಯಂ ವಿನಿಧಂ ಗಾನಂ ಚಾತಿಮನೋಹರಂ Wer 
ಶೃಂಗಂ ಚ್ಲೆಡಮರಶುಂ ತತ್ರ ನಾದಯಾಮಾಸ ಸುದ್ದನಿಂ । 

ಮಹೋತಿಂ ವಿವಿಧಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ ಚಕಾರ ಮನೋಹರಂ ॥ ೨೦॥ 
ತಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನಾಗರಾಸ್ಫರ್ನೇ ಸುರುಷಾಶ್ವ ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತಥಾ। 
ಆಜಗ್ಮುಸ್ಸಹಸಾ ತತ್ರ ಜಾಲಾ ವೃದ್ಧಾ ಅಸಿ ಧ್ರುನಂ ೨೧॥ 





೧೭. ಈ ಸಮೆಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರದನಾದ ಆ ಶಂಕರನು 
ಸೊಗಸಾಗಿ ನರ್ಪನಮಾಡುವ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ನಟನನೇಷನನ್ನ್ನತಾಳಿ ಮೆ:ನಾದೇನಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೮. ಅನನು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಶೃಂಗವೆಂಬ ಒಂದುಬಗೆಯ ವಾದ್ಯವನ್ನು 
(ಕೊಂಬು) ಬಲಗೈಯ್ಯ ಲ್ಲಿ ಡಮರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದ ು.. ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಒಂದು 
ಬೊಂತೆಯನ್ನು ಹೊದೆಸಿದ್ದನು. ಕಿಸುಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನ ಟ್ಟಿಡ್ದನು. ಅನನು ನೃತೃದಲ್ಲೂ 
ಗಾಯನದೆಲ್ಲೂ ಕು:ಲನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೯. ಅನಂತರ ಆ ನಟನವೇಸಭಾರಿಯಾದ ಶಂಕರನು ನೇನ:ದೇವಿಯ 
ಮೆನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಸಿದನು. ಮತ್ತೆ ಬಹು 
ಇಂಪಾಗಿ ಸಂಗೀತವನ್ನ ಹಾಡಿದನು. 

೨೦. ಆಗಾಗ ಸೃಂಗವೆಂಬ ವಾದ್ಯನನ್ನೂ ಡಮರವನನ್ನೂ ಮೆಧ.ರವಾಗಿ ಬಾಜಿ 
ಸಿದನು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅವನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಅದ್ಭತಲೀಲೆ 
ಯನ್ನು ವ.ನೋಹರವಾಗಿ ತೋರ್ಪಡಿಸಿದನು. 

೨೧. ಆ ಲೀಲೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಆ ಸಟ್ಟಣದ ಎಲ್ಲ ಗಂಡಸರೂ ಹೆಂಗ 
ಸರೂ ಹುಡುಗರೂ ಮುದುಕರೂ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಗೀತಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುನೃತ್ಕಂ ಚೆ ಮನೋಹರಂ । 


ಸಹಸಾ ಮುಮುಹುಃ ಸರ್ವೇ ಮೇನಾಪಿ ಚ ತದಾ ಮುನೇ ॥ ೨೨॥ 
ತತೆಣೀ ಮೇನಾಶು ರತ್ನಾನಿ ಸ್ಮರ್ಣಪಾತ್ರಸ್ಥಿ ತಾನಿ ಚೆ। 
ತಸ್ಮೈ ದಾತುಂ ಯಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತದೊತಿಫಪ್ರೀತಮಾನಸಾ ॥ ೨೩॥ 


ತಾನಿ ನ ಸ್ವೀಚಕಾರಾಸೌ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಚೇತೇ ಶಿವಾಂಚ ತಾಂ । 
ಪುನಸ್ಸುನೃತ್ಯಂ ಗಾನಂ ಚ ಕೌತುಕಾಸ್ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮೇನಾ ತಡ್ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಸಾತಿಸುನಿಸ್ಮಿತಾ । 
ಭಿಕ್ಷುಕಂ ಭರ್ತ್ತ್ವಯಾಮಾಸ ಬಹಿಷ್ಕರ್ತುಮಿಯೇಷ ಸಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಗಂಗಾಶತೋ ಗಿರಿರಾಡ್ಯ್ಕಯೌ I 


ದದರ್ಶ ಪುರಶೋ ಭಿಕ್ಷುಂ ಪ್ರಾಂಗಣಸ್ಥಂ ನರಾಕೃತಿಂ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨ ಹಿ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಅವನ ಇಂಪಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೂ 
ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ನರ್ತನವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೂ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೈಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟರು ಮೇನೆಯೂ ಸಹ ಮೈಮರೆತಳು 

೨೩ ಅವನ ಆ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಹುವಾಗಿ ಹಿಗ್ಗಿದವಳುಗಿ ಮೇನಾ 
ಡೀನಿಯ ೨ ಬಗೆಬಗೆಯಾದೆ ರತ್ನೆಗಳನ್ನ ಚಿನ್ನದ ಹರಿವಾಣಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ಸ್ರೀತಿಯಿಂದೆ ಕೊಡೆಹೋದಳು 

೨೪ ಆದರ ಆ ನಟನು ಅವುಗಳನೊಲ್ಲದೆ ಮೇನೆಯ ಮಗಳಾದ ವಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನೇ ಬೇಡಿದನು. ಬಳಿಕ ತಿರುಗಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದ. ನರ್ತಿಸಲೂ ಹಾಡಲೂ 
ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು 

೨೫. ಮೇನೆಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದಳು. ಬಳಿಕ ಬಹು 
ಕೋಸವನ್ನು ತಾಳಿ ನೃತ್ಯನಿಂದ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆಯುವ ಆ ನರ್ತಕನನ್ನು ಬೈದ 
ದಲ್ಲದೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ದೂಡಿಸೆಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದಳು 

೨೬ ಈ ಸವ.ಯಕ್ಕೈ ಸರಿಯಾಗಿ ಗಂಗೆಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಹಿಮನಂತನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಎದುರುಗಡೆ ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಭಿಕ್ಷುಕನಟನನ್ನು ಕಂಡನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೇನಾಮುಖಾದ್ವ ತೆಂ ತತ್ಸೆ ರ್ವಂ ಸುಚುಕೋಪ ಸಃ। 
ಆಜ್ಞಾಂ ಚಕಾ: ನ ಟಕರ್ತುಂ ಚ ಭಿಕ್ಷುಕಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮಹಾಗ್ನಿ ನಿವ ದುಸ್ಸ ರ್ತೆಂಪ್ರ ಸ್ರ ಜ್ವಲಂತಂ ಸುತೇಜಸಂ | 
ನ ಶಶಾಸ ಬಹಿಃ uN ಕೋಡಿ ತಂ ಮುನಿಸತ್ತನು ॥ ೨೮ ॥ 


ತತಃ ಸಭಿಕ್ಷುಕೆಸ್ತಾತ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದ8.। 
ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಕೈಲಾಯ ಸ್ವಫ್ರಭಾನಮನಂತಕೆಂ ॥ ೨೯॥ 


ಶೈಲೋ ದದರ್ಶ ತೆಂತೆತ್ರ ನಿಷ್ಣುರೂಪಥರಂ ದ್ರುತಂ । 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಂ ಚೆ ಸೂರ್ಯರೂಪಂ ತತಃ ಕ್ಷಣೂತ್‌ ॥ ೩೦॥ 


ತತೋ ದದರ್ಶ ತಂ ತಾತ ರುದ್ರರೂಪಂ ಮಹಾದ್ಭುತಂ | 
ಪಾರ್ವತೀಸಹಿತೆಂ ರಮ್ಯಂ ನಿಹಸಂತಂ ಸುತೇಜಸಂ ॥೩೧॥ 


೨೭. ಆಗ ಮೇನೆಯು ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸತ್ತೆಲೇ ವಿತಿಮಾರಿದ 
ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ಆಳುಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಆ ಭಿಕ್ಷೆಯ ನನನ್ನು ಹೊರಗಟ್ಟುವಂತೆ 
ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೨೮. ಎಲ್ಫೆ ಮುಠಿಕ್ರಿ ಸ್ರ ನೇ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ರಾಶಿಯಂತಿ 
ಮುಟ್ಟಿವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯನಾಗಿ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ನಟ 
ನನ್ನು ಹೊರೆದೂಡಲು ಯಾವನಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಅಪ್ಪಾ, ಬಳಿಕ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಚದು 
ರನೆನಿಸಿದ ಆ ಕಸಟಭಿಕ್ಷುಕನು ಆ ಹಿಮವಂತೆನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ತೋರಿಸಲಾರೆಂಭಿಸಿದೆನು. 

೩೦. ಅವನು ಹಿಮೆನಂತನಿಗೆ ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಖಿನಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಮರುಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಂತೆ ತೋರಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಣಿಸಿದನು. 

೩೧. ಅಪ್ಪಾ, ಆ ಆಶ್ಟರ್ಯೆವೆ ನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ? ಪುನಃ ಮತ್ತೊಂದು ಗಳಿಗೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಜಸ್ಸಿ ತ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಶಿವೆನಂತೆ 
ವೇಷವನ್ನು ತ ಜೂಡಿ ಕೂಡಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಗೋಚರನಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಸ ಬಹುರೂಪಾಣಿ ತಸ್ಯ ತತ್ರ ದನರ್ಶ ಸಃ | 


ಸುನಿಸ್ಮಿತೋ ಬಭೂವಾಶು ಪರಮಾನಂದಸಂಪ್ಪುತಃ ॥ ೩೨॥ 
ಅಥಾಸೌ ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯೋ ಹಿ ತಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಸೂತಿಕೃತ್‌ | 
ಭಿಕ್ಸಾಂ ಯಯಾಚೇ ದುರ್ಗಾಂ ತಾಂ ನಾನ್ಯಜ್ಜಗ್ರಾಹ ಕಿಂಚನ ॥ ೩೩॥ 


ತತಶ್ಚಾಂತರ್ದಥೇ ಭಿಕ್ಷುಸ್ತ್ರಗೂಪಃ ಪರಮೇಶ್ವರ । 
ಸ್ವಾಲಯಂ ಸ ಜಗಾಮಾಶು ದುರ್ಗಾವಾಕ್ಯ ಪ್ರ ಚೋದಿತಃ 1 ೩೪॥ 


ತದಾ ಬಭೂನ ಸುಜ್ಞಾನಂ ಮೇನಾಶೈಲೇಶಯೋರಫಪಿ | 
ಆವಾಂ ಶಿವೋ ವಂಚಯಿತ್ವಾ ಗತನಾನ್ಸ್ವಲಯಂ ವಿಭುಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅಸ್ಮೈೈ ದೇಯಾ ಸ್ವಕನ್ಶೇಯಂ ಪಾರ್ವತೀ ಸುತಪಸ್ವಿನೀ | 
ಏವಂ ನಿಚಾರ್ಯ ಚ ತಯೋಃ ಶಿನೇ ಭಕ್ತಿರಭೂತ್ಬರಾ ॥ ೩೬॥ 





೩೨ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ನರ್ತಕನು ತೋರಿದೆ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
de 


ಹಿನುನಂಶನು ಬಹುವಾಗಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡನಲ್ಲದೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದನು 


೩೩. ಆಮೇಲೆ ಪುನಃ ಆ ಲೀಲಾನಿಶಾರದನಾದ ಭಿಕ್ಷುಕನು ಆ ಮೇನೆ 
ಯನ್ನೂ ಹಿಮವಂತನನ್ನೂ ಕುರಿತು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಭಿಕ್ಷಯಾಗಿ ಕೊಡುವಂತೆ 


ಬೇಡಿದನು ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ವ ರಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. 


೩೪. ಈರೀತಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನನ್ನ ವ್ರಾರ್ಧಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆ ಭಿಕ್ಷು 
ರೂವನಿಂದ ಬಂದು ಅವನ್ನ ಕೊಡುವಂತೆ ಮೇನಯನ್ನೂ ಹಿಮನಂತನನ್ನೂ 
ಯಾಚಿಸಿ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟ ಹೋದನು 

೩೫. ಆಗ ಪರಮವಪು್ರರುಷನಾದ ಆ ಶಿವನು ತಮ್ಮನ್ನು ಈರೀತಿ ವಂಚಿಸಿ 
ಹೊರಟುಹೋದನೆಂದು ಮೇನೆಗೂ ಹಿಮನಂತವಿಗೂ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಬುಯಿತು 

೩೬. ಆಗ ಈತನಿಗೇನೇ ಮಹಾತಪಸ್ವೀಲೆಯಾದ ನಮ್ಮ ಮಗಳಾದ ಈ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿತು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅತೋ ರುದ್ರೋ ಮಹೋತಿಶ್ವ ಕೃತ್ವಾ ಭಕ್ತಮುದಾನಹಂ । 

ನಿವಾಹಂ ಕೃತನಾನ್ಸಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಸ ವಿಧಾನತಃ । ॥ ೩೭॥ 
ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತು ತೇ ತಾತ ಸುನರ್ತಕೆನಟಾಹ್ಮಯಃ 

ಶಿವಾನತಾರೋ ಹಿ ಮಯಾ ಶಿನಾವಾಕ್ಯ ಪ್ರ ಪೂರ ಕಃ ೩೮ ॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಪರಮಂ ವ್ಯಾಹೃತಂ ಮಯಾ । 
ಯ ಏತಚ್ಛೈ ಣುಯಾತ್ಸಿ )ೀತ್ಯಾ ಸಸುಖೀ ಗತಿಮಾಸ್ಲುಯಾತ್‌ Warn 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸುನರ್ತಕನಟಾಹ್ವಶಿನಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ. 





೩೭. ಅನಂತರ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಚದುರೆ 
ನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂತೋಷವು ಹೆಚ್ಚನಂಕಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಆ ಪಾರ್ವೆತಿಯನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದನು. 

೩೮. ಅಪ್ಪಾ ಸೆಸತ್ಪೆಮಾರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸುನರ್ತಕನಟನೆಂಬ 

ಸೆರಿನ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿದ ಶಿವನ ಅವತಾರದ ಚರಿಕ್ರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ಸಿದೆನು. 


೩೯. ನಾನೀಗ ಬಣ್ಣಿಸಿದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ಸರಮಪಾನನನಾದುದು, ಮೆಹಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಯಾವನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳುನನೋ ಅನನು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರ ಸೆಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ಸುನರ್ತೆಕನಟನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಿವಾವೆತಾರದ ನೆರ್ಣನನೆಂಬ 
ಮೂನವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


OE 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ಗ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಚಾಯ ಸತತ ಸು 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಅವತಾರಂ ಶೃಣು ನಿಭೋಸ್ಸಾಧುನೇಷದ್ವಿಜಾಹ್ವಯಂ Hon 


ಮೇನಾಹಿಮಾಲಯೋರ್ಭಕಿಂ ಶಿನೇ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹೋತ್ತಮಾಂ । 
ಚಿಂತಾಮಾಸುಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ ॥೨॥ 





ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲ್ಲೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರನೇ, ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಆ 
ಶಿವನು ಸಾಧುವೇಷದ್ದಿ ಜನೆಂಬ ಅವತಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿನ 
ರಿಸುವೆನು ಕೇಳು 

೨. ಹಿಂಜಿ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಮೇನಾದೇವಿಗೂ ಹಿಮವಂತೆನಿಗೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲವುಂಟುಯಿತು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಿದೆರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏಕಾಂತಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಕೈಲಶ್ಹೇತ್ಥನ್ಯಾಂ ದಾಸ್ಯತಿ ಶಂಭವೇ । 


ಧ್ರುನಂ ನಿರ್ಮಾಣತಾಂ ಸದ್ಯಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯತಿ ಶಿವಸ್ಯ ವೈ nan 
ಅನಂತರತ್ನಾಧಾರೋಸಸೆ” ಚೇತ್ಸ ಯಾಸ್ಯತಿ ನೋಕ್ಷತಾಂ । 
ರತ್ನಗರ್ಭಾಭಿಧಾ ಭೂನಿರ್ನಿಥೈೈನ ಭವಿತಾ ಧ್ರುವಂ MENT 
ಅಸ್ಥಿ ರತ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ದಿವ್ಯರೂಪಂ ನಿಧಾಯ ಸಃ । 

ಕನ್ಯಾಂ ಶೂಲಭೃತೇ ದತ್ವಾ ಶಿವಲೋಕಂ ಗಮಿಷ್ಕೃತಿ ॥೫॥ 


ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಸಾರೂಸ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಶಂಭೋರನುಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾಭೋಗಾಂಸ್ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾವಾಸ್ಸ್ಯತಿ ॥೬॥ 


ಇತ್ಯಾಲೋಚ್ಯ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಜಗ್ಮುರ್ಗುರುಗೃಹಂ ಮುನೇ । 
ಚಕ್ರುರ್ನಿನೇದನಂ ಗತ್ವಾ ಗುರುನೇ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಾಃ nen 





೩. ಆ ಹಿಮವಂತನೇನಾದರೂ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಇತ್ತುದೇ ಆದರೆ ಆ ಒಡನೆಯೇ ಅನನು ಶಿವಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೪. ಎಲ್ಲಾವಿಧವಾದ ಸೆಮಸ್ತ ರತ್ನೆಗಳಿಗೂ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿದ ಈ ಹಿವ. ವಂತನು 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದುಬಟ್ಟರೆ ರತ್ನಗರ್ಭೆಯೆಂಬುದಾಗಿ ಈ ಭೂಮಿಯು ಪಡೆದಿರುವ 
ಹೆಸರು ಸುಳ್ಳಾಗುವುದು ಖಂಡಿತ. 

೫. ತನ್ನ ವೆ.ಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಇತ್ತೊಡನೆಯೇ ಆ ಹಿಮೆನೆಂತನು ತನ್ನ 
ಅಚಲವಾದ ಈ ಸರ್ವತೆರೊಸವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆರಳುವನು. 

೬. ಆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಅವನಂತೆಯೇ ಹೋಲುವ ಆಕೃತಿಯನ್ನೂ 
ವೇಸವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಆ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೭. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಭೋಚಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬೃಹಸ್ಸತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ಬಳಿಕ ಆ ಸ್ವಾರ್ಥತತ್ಸರರು ತಾವು ಬಂದಿರುವೆ 
ಬೀಕೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು. 
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॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಗುರೋ ಹಿಮಾಲಯಗೃಹಂ ಗಚ್ಚಾಸ್ಮತ್ಥಾ ಶರ್ಯಾರ್ಥನಸಿದ್ಧ ಯೇ । 
ಕೃತ್ವಾ ನಿಂದಾಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಗಿರಿಭಂ A Wen 


ಸ್ವಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸುತಾಂ ದತ್ವಾ ಶಿವಾಯ ಸ ಗಿರಿರ್ಗುರೋ | 


ಆಭೇತ ಮುಕ್ತಿಮತ್ರೈನ ಧರಣ್ಯಾಂ ಸಹಿ ತಿಷ್ಠತು ॥೯॥ 
ಇತಿ ದೇವವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಚ ನಿಚಾರ್ಯ ರ್ತಾ ॥೧೦॥ 
॥ ಗುರುರುವಾಚ ॥ 

ಕಶ್ಚಿನ್ಶನ್ಯೇ ಚ ಯುಸ್ಮಾಕೆಂ ಗಚ್ಛೆ «ಜೆ ಸೈ ಲಾಂತಿಕೆಂ ಸುರಾಃ । 
i TE ತತ್ವರ್ತುಮಕ್ಷಮಃ ॥೧೧॥ 


ಆ. ಎಲ್ಛೆ ಆಚಾರ್ಯನೇ, ನಮ್ಮ ಕೆ ಲನೆನವೆನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಿಕೊಡುವೆ ಸಲುವಾಗಿ 
ನೀನು ಹಿಮವಂತೆನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು ಬಳಿಕ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ನಿಂದಿಸಿ ಆ 
ಹಿಮವಂತೆನಿಗೆ ಆತೆನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಭಕಿ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ಪಿಸು 


೯ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷವಾದ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಆ ನಗರಾಜನು ತನ್ನ 
ಮಗಳನ್ನು ಇತ್ತು ನೋಕನನ್ನು ಸಡೆದುಬಿಟ್ಟುು. ಅವನು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲಸಿರುವಂತಾಗಲಿ 


೧೦. ಹೀಗೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳ ಆ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಅವೆರನ್ಸಿಂತೆಂದನು 


೧೧. ಎಲ್ಛೆ ದೇವಶತೆಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮೊಳಗೇ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರು ಹಿಮವಂತನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡುಬನ್ನಿರಿ ನನ್ನಿಂದ ಈ ಕೆಲನೆ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಥ ವಾ ಗಚ್ಛತ ಸುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸವಾಸವಾಃ । 


ತಸ್ಮೈ ವೃತ್ತಂ ಕಥಯ ಸ್ವಂ ಸ ವಃ ಕಾರ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಜೆ ॥ 
ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ತೇ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಜಗ್ಮುರ್ನಿಧಿಸಭಾಂ ಸುರಾಃ । 


ಸರ್ವಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸುಸ್ತದ್ವೃತ್ತಂ ಪುರತೋ ವಿಧೇಃ " ೧೩॥ 


ಅವೋಚತ್ತಾನ್ಹಿಧಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚಃ ಸುವಿಚಿಂತ್ಯ ವೈ । 
ನಾಹಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ತನ್ನಿಂದಾಂ ಮೆಃಖದಾಂ ಕಹರಾಂ ಸದಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸುರಾ ಗಚ್ಛತ ಕೈಲಾಸಂ ಸಂತೋಷಯತ ಶಂಕರಂ । 
ಪ್ರಸ್ಥಾಪಯತ ತಂ ದೇವಂ ಹಿಮಾಲಯಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೨. ಇಲ್ಲಬದ್ದರೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ಸಂಗತಿಯ.ನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ ಆತನು ನಿಮ್ಮು ಕೆಲಸವನ್ನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವನು ಎಂದನು. 


೧೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತೆಮ್ಮಲ್ಲೇ ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 


ಆತೆನಿಗೆ ಆ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು. 

೧೪. ಅವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಹುವಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ ಅವರನ್ಸಿಂತೆಂದನು. ದುಃಖಪ್ರದವೂ ಕಲಹಕಾರೆಣವೂ ಆದ 
ಆ ಶಿವನಿಂದೆಯನ್ನು ನನ್ನಕೈಲಿ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೧೫. ಎಲ್ಛೆ ದೇವಕೆಗಳಿರಾ, ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಿರಿ. ಆಮೇಲೆ ಆತನನ್ನೇ ಹಿಮವಂತನ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಿರಿ. 
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ಸ ಗಚ್ಛೇದಥ ಶೈಲೇಶಮಾತ್ಮನಿಂದಾಂ ಕೆರೋತು ನೈ । 
ಪರನಿಂದಾ ನಿನಾಶಾಯ ಸ್ವನಿಂದಾ ಯಶಸೇ ಮತಾ ॥ ೧೬ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಪ್ರಯಯುಃ ಶೀಘ್ರಂ ಕೈಲಾಸಂ ನಿಖಲಾಸ್ಸುರಾಃ । 
ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿವಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತದ್ದು )ತಂ ನಿಖಿಲಾ ಜಗುಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ದೇನನಚನಂ ಸ್ವೀ ಜೆಕಾರ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ನೇವಾನ್ಸುಯಾಸಯಾನುೂಸ ತಾನಾಶ್ವಾಸ್ಕ ನಿಹಸ್ಯ ಸಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ತತಃ ಸ ಭಗನಾಇಳ್ಭುಂಭುರ್ಮಹೇಶೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | 
ಗಂತುಮೈಚ್ಛಚ್ಛೈಲನುೂಲಂ ಮಾಯೇಶೋ ನ ವಿಕಾರರ್ವಾ Horn 


ದಂಡೀ ಛತ್ರೀ ದಿನ್ಯವಾಸಾ ಬಿಭ್ರತ್ತಿಲಕಮುಜ್ಜ್ವಲಂ । 
ಕರೇ ಸ್ಫಟಿಕಮಾಲಾಂ ಚ ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ಗಲೇ ದಧತ್‌ ॥ ೨೦ 0 


೧೬ ಆತೆನೇಆ ಹಿಮನಂತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲಿ ತನ್ನ ನಿಂಜಿಯನ್ನು 
ತಾನೇ ಮಾದಲಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ನಿಂದೆಯನ್ನ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನಾಶವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. ಆತ್ಮನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ಉಂಟಾಗುವುದು 


೧೭ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಆಗ ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಾತಿನಂತೆ ಬೇಗನೆ 


ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕುರಮಾಡಿ ತಾನು 
ಬಂದುದೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು 


೧೮. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರ ಮೊರೆಯನ್ನು ಆಲಸಿ. ಆ ಶಂಕರನು ನಸುನಕ್ಕು 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೈಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಳ ಅನರನ್ನು ನೆಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. 

೧ನ ಅನಂತರ ಮಾಯೆಗೆ ಅಧೀಶನೂ ವಿಕಾರನೆರ್ಜಿತನೂ ಭತ್ತ ಸತ್ಸೆಲನೂ 
ಆದಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಹಿಮವಂತನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. 

೨೦-೨೧. ಆಗ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ದೆಂಡೆ, ಛತ್ರಿ, ಉಡಲು ಸೊಗಸಾದ ಬಟ್ಟಿ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ . 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ತಿಲಕ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಟಿಕದಸರ್ಯ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯ 
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ಜಪನ್ನಾಮ ಹರೇರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಧುನೇಷಧರೋ ದ್ವಿಜಃ । 


ಹಿಮಾಚಲಂ ಜಗಾಮಾಶು ಬಂಧುವರ್ಗೈಃ ಸಮಸನ್ಸಿತಂ ॥ ೨೧॥ 
ತಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮುತ್ತಸ್ಕೌ ಸಗಣೋತಪಿ ಹಿಮಾಲಯ । 

ನನಾಮ ದಂಡವದ್ಭೂಮಾ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೨೨॥ 
ತತಃಪ್ರಪಚ್ಚ ಕೈಲೆ €ಶಸ್ತ್ರಂ ದ್ವಿಜಂ ಕೋ ಭವಾನಿತಿ । 

ಉವಾಚ ಶೀಘ್ರಂ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಸ್ಸ ಯೋಗ್ಯದ್ರಿಂ ಮಹಾದರಾತ್‌ ॥೨೩॥ 


॥ ಸಾಧುದ್ದಿಜ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಾಧುದ್ವಿ ಜಾಹ್ವಃ ಶೈಲಾಹಂ ವೈಷ್ಣವಃ ಪರಮಾರ್ಥದೃಕ್‌ । 
ಪರೋಪಕಾರೀ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಗಾಮಾ ಗುರೋರ್ಬಲಾತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 





ಹಾರ, ಬಾಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮಾವಳಿಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಲು ಪರಮಸಾಧು 
ವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ ವೇಷವನ್ನುತಾಳಿ, ಬಂಧುಬಾಂಧವರೂಡನೆ ಪರಿವೃತನಾಗಿರುವ 
ಹಿಮವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಬಂದನು. 


೨೨. ಅವನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಹಿಮನಂತೆನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ 
ರುಗ್ಗನೆ ಮೇಲೆದ್ದು ನಿಂತು ಆತನಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ವಾಗಿ ದಂಡವತ್ಸ ಣಾಮನನ್ನು ಮಾಡಿದನು: 


೨೩. ಬಳಿಕ ಆ ನಗಾಧಿರಾಜನು ಆ ಬ್ರಾಕ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನಾರೆಂದು 
ಕೇಳಲ್ಲ, ಯೋಗನಿರತನಾದ ಅ ಬ್ರಾಕ್ಮಣನು ಆದರದಿಂದೆ ಜೀಗನೆ ಹೇಳತೊಡೆ 
ಗಿದನು. 


೨೪. ಎಲೈ ಸೈಲೇಂದ್ರನೇ, ಸಾಧುದ್ವಿಜನೆಂದು ನನ್ನ ಹೆಸರು. ನಾನು 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವಕನು. ಪರಮಾರ್ಥನವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಬಳ್ಲೆನು. ಪರೋಪ 
ಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊಡಗಿರುನೆನು. ನನ್ನ್ನ ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿಬರಬಲ್ಲೆನು. 
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ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಂ ಸ್ವನಿಜ್ಞಾನಾತ್ಸಸ್ಥಾನೇ ಕೈಲಸತ್ತಮ । 
ತಚ್ಛೃಣು ಪ್ರೀತಿತೋ ವಚ್ಮಿ ಹಿತ್ವಾ ದಂಭಂ ತೆವಾಂತಿಕೆಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಶಂಕರಾಯ ಸುತಾಂ ದಾತುಂ ತ್ವನಿಚ್ಛೆಸಿ ನಿಜೋದ್ಭನಾಂ | 
ಇನಾಂ ಪದ್ಮಾಸಮಾಂ ರಮ್ಯಾಮಜ್ಞಾತಕುಲಶೀಲಿನೇ ॥೨೬॥ 


ಇಯಂ ಮತಿಸ್ತೇ ಶೈಲೇಂದ್ರ ನ ಯುಕ್ತಾ ಮಂಗಲವ್ರದಾ। 


ನ 0 
ನಿಬೋಧ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾರಾಯಣಕುಲೋದ್ಭವ ॥ ೨೭॥ 
ಪಶ್ಯ ಕೈಲಾಥಿವತ್ವಂ ಚೆನ ತಸ್ಯೈ ಕೋಪಸ್ತಿ ಬಾಂಧವ । 
ಬಾಂಧವಾನ್ಸ್ಯಾನ್ಸ ಯತ್ನೇನ ಪೃಚ್ಛೆ ಮೇನಾಂ ಚೆಸ್ವಪ್ರಿಯಾಂ ॥೨೮॥ 








೨೫ ಎಲ್ಛೆ ಕೈರೇಂದ್ರನೇ, ನಾನಿರುವಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಬಲದಿಂದ ತಿಳಿದಿ 
ರುವುದೆನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು ಆ ದರಿಂದ ನಿನ್ನೆದುರು ನನ್ನ ದಂಭವನ್ನೇನೂ 
ತೋರ್ಪಡಿಸಜಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇದ್ದ ಸೆಂಗತಿಯನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವೆನು. ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಮೆಗಳನ್ನು ಶಂಕರನಿಗಿತ್ತು ಮದುವೆಮಾಡಜೇಕೆಂದಿರುವೆಯನ್ವ 


೨೬, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುಸ ಈಕೆಯನ್ನು ಕುಲ 
ಶೀಲಗಳೊಂದೂ ತಿಳಿಯದ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುವುದೇ? 


೨೭. ಎಲ್ಲೆ ಶ್ಲೈಲರಾಜನೇ, ಅಮೆಂಗಲಕರವಾದ ಈ ಬುದ್ಧಿಯು ನಿನೆಗೆ 
SS) re 
ಖಂಡಿತೆವಾಗಿಯೂ ತೆಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಎಲ್ವೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆನರಾದವನೇ, ನಾರಾಯಣ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿರುನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವೇಕವನ್ನು ತಂದುಕೋ 


೨೮. ಎಲ್ಫೆ ಗಿರಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯೇ, ನೋಡು ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಬಂಧುವೂ 


ನ ಸ ಡೆ 2 9 
ಇಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳನ್ನ ಕೇಳು ಅಧವಾ ಪ್ರಿ 
ಕೇ 


A 


೨. 
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ಸರ್ವಾನ್ಸಂಪೃಚ್ಛೆ ಯತ್ನೇನ ಮೇನಾದೀನ್ಸಾರ್ವತೀಂ ವಿನಾ । 
ಶೋಗಿಣೇ ನೌಷಧಂ ಶೈಲ ಕುಪಥ್ಯಂ ರೋಚತೇ ಸದಾ ॥೨೯॥ 


ನತೇ ಪಾತ್ರಾನುರೂಪಶ್ಚ ಪಾರ್ವತೀದಾನಕರ್ಮುಣಿ । 
ಮಹಾಜನಃ ಸ್ಮೇರಮುಖಃ ಶ್ರುತಿಮಾತ್ರಾದ್ಭವಿಷ್ಯಕಿ H ೩೦ 


ನಿರಾಶ್ರಯಸ್ಸವಾಸಂಗೋ ವಿರೂಪೋ ನಿರ್ಗುಣೋತವ್ಯಯಃ । 
ಸ್ಮಶಾನವಾಸೀ ನಿಕೆಟೋ ವ್ಯಾಲಗ್ರಾಹೀ ದಿಗಂಬರಃ h 40 


ವಿಭೂತಿಭೂಷಣೋ ವ್ಯಾಲವರಾನೇಸ್ಟಿತಮಸ್ತಕಃ | 
ಸರ್ವಾಶ್ರಮಸರಿಭ್ರಸ್ಟಸ್ತ್ಯನಿಜ್ಞಾತಗತಿಸ್ಸದಾ 1೩೨॥ 





೨೯. ಮೇನೆ ಮೊದಲಾದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಚೆನ್ನುಗಿ ಕೇಳು, ವಿಚಾರಿಸು 
ಆದರೆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಡ. ರೋಗಿಗೆ ಔಷಧವು ಸೇರದಿರುವುದು, ಅಪಥ್ಯವು 
ಮಾತ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿಸುವುದು ಸಹಜವಸ್ಪೆ. 


೩೦. ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಮೆದುವೆಮಾಡಿಕೊಡಲು ಅವನು ಅನುರೂಪನೇ? 
ಸರಿಯಾದ ಪಾತ್ರನೇ? ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಜನಕೆಲ್ಲರೂ ಪರರ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ನಗಲು ಮೂದಲ್ಲಮಾಡುವರು. 


೩೧. ಅವರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಲು ನೆಲೆಯಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಜೊತೆಗೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನು 
ವಿಕೃತವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನು. ಅವನಲ್ಲಿ ಎಣಿಸುವಂತಹ ಗುಣವೊಂದೂ ಇಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಅವನು ಖರ್ಚುಮಾಡದ ಕಡುಲೋಫ್ಠಿ, ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು ಅಸೆತ್ಯವುಗುವುದು. ಅವೆನು ಹಾವುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂ 
ಡಿರುವನು. ವೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿರುವನು. 

೩೨. ಅವನಿಗೆ ಬೂನಿಯೇ ಮೈಮೇಲಿನ ಒಡನೆ. ಜೊತೆಗೆ ಜಡೆಯನೆ ಲೆ 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಾವು ಬೇರೆ. ಅವನು ಎಲ್ಲಾರೀಕಿಯ ಆಶ್ರಮಗಳಿಂದಲೂ ಭ್ರಷ್ಟ 
ನಾಗಿರುವನು. ಅವನ ನಡಕೆಯಿಂತಹುಡೆ. ಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ಯಾರ್ವಾಲೂ 
ಅರಿಯರು ಎಂದೆನು. 
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॥| ಬ್ರಜ್ಮೋನಾಚ i 
ಇತ್ಯಾದ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಚೆಸ್ನಥ್ನಂ ಶಿನನಿಂದಾಸರಂ ಸಹಿ। 


py 


ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಶೀಘ್ರಂ ನಾನಾಲೀಲಾಕರಃ ಶಿನಃ ೩೩ ॥ 


ತೆಚ್ಚು ತ್ವಾ ನಿಪ್ರನಚನನುಭೊತಾಂ ಚೆ ತನೂ ತಯೋಃ । 
ನಿಪರೀತಾನರ್ಥಪರೇ 80 ಕರಿಸ್ಕಾನಹೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ತಕೋ ರುದ್ರೋ ಮಹೋತಿಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ಭಕ್ತಮುದಾವಹಾಂ । 
ನಿನಾಹಯಿತ್ವಾ ಗಿರಿಜಾಂ ದೇವಕಾರ್ಯೆಂ ಚಕಾರ ಸಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಅಶಿ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತು ತೇ ತಾತ ಸಾಧುನೇಹಪೋ ದ್ವಿಜಾಹ್ವಯಃ । 
ಶಿನಾನತಾರೋ ಹಿ ಮಯಾ ದೇವಕಾರ್ಯಕರಃ ಪ್ರಭೋ ॥೩೬॥ 


೩೩ ಅವ್ಬು ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ ಶಿನನಿಂಜೆ 
ಯೆನ್ನೇ ಒಳಗೊಂಡ ನಾತುಗಲನ್ನುಡಿ ವಿವಿಧಲೀಲಾವಿನೋದಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು 


ಸಮ ಮವನ ಅಜೆಸುಗ್ಗೆೆ ಇರೂ 
ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಸರೆಸರನೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿನು 


೩೪ ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ನುಡಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತನ್ನ ಫೇಲಿ ಆ ಮೇನಾ 
ಹಿಮೆವಂತೆರಿಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಪರೀತವಾದ ಅನರ್ವಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಈಗೇನು 
ಮಾಡೋಣವೆಂದು ಚಿಂತೆಗೀಡಾದರು. 


೩೫  ಅನಂತೆರ ಶಂಕರನು ಭಕ್ತರ ಸಂತೋಷವು ಹೆಚ್ಚುವೆಂತಪ ಅದೃತೆ 


ವಾದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಆ ಗಿರಿನಂದಿನಿಯನ್ನು ನುದುನೆಯಾದನು. ದೇವತೆ 
ಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 


೩೬ ಅಪ್ಪಾ, ನಿನಗೆ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಸಾಧುವೇಷನ್ವಿಜನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಿವನ ಅವತಾರನನ್ನ ವರ್ಣಿಸಿದು 
ದಾಖಿ.ತು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಸ್ಪರ್ಗ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಯಃ ಪಕೀಚ್ಛೃಣುಯಾದ್ಯಾಹಿ ಸಸಃಖೀ ಗತಿಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಾಧುದ್ವಿ ಜಶಿವಾನತಾರನರ್ಜನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಕೋಳಧ್ಯಾಯಃ 


ಎ) 


೩೭. ಪಾಪರಹಿತವೂ ಸ್ವರ್ಗದಾಯಕವೂ ಆಯುವರ್ಥಕವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ 
ಆದ ಈ ಉಪಾ ಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾವನು ಓದುವನೋ ಇಲ್ಲವೇ ಕೇಳೆವೆನೋ ಅವೆನು 
ಇಹೆದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವೆಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿನನ ಸಾಧುವೇಷ ಸದ್ವಿಜಾವತಾರನರ್ಣನೆನೆಂಬ ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಫೀ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಟ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


— +c — 
| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಅನತಾರಂ ಶೃಣು ವಿಭೋರಶ್ವತ್ಥಾಮಾಹ್ವಯಂ ಪೆರಂ HO 


ಬೃಹಸ್ಪತೇರ್ಮಹಾಬುದ್ಧೇರ್ಜೇವರ್ಷೇರಂಶತೋ ಮುನೇ । 
ಭರದ್ವಾಜಾತ್ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ದ್ರೋಣೋ$5ಯೋನಿಜ ಆತ್ಮರ್ನಾ 1೨॥ 


ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಂದೀಶ್ವರನಿಂತೆಂದನು :-- ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತೈ ಮಾರಮುನಿಯೇ, 
ಆ ಸರಮಪುರುಷನಾದ ಶಿವನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಶ್ವತ್ಛಾಮಾವತಾರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ವಿವೆರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೨ ಮುಹಾಧೀಮೆಂತನಾದೆ ಸುರುಗುರ.ವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಅಂಶದಿಂದೆ 
ಭರದ್ವಾಜಮಹರ್ಸಿಗೆ ಅಯೋನಿಜನಾದ ಮಗನೆನಿಸಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ದ್ರೋಣಾ 
ಚಾರ್ಯನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದೃಸಂಹಿತಾ 
ಧನುರ್ಭ್ಯತಾಂ ವರಃ ಶೂರೋ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಸ್ಪರ್ವಶಾಸ್ತ್ರನಿತ್‌ | 
ಬೃಹತ್ವೀರ್ತಿರ್ನಹಾತೇಜಾ ಯಃ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರನಿಡುತ್ತಮಃ 1೩೬ 


ಧನುರ್ನೇದೇ ಚ ನೇದೇ ಚ ನಿಷ್ಣಾತಂ ಯಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ । 
ವರಿಷ್ಠಂ ಚಿತ್ರಕರ್ಮಾಣಂ ದ್ರೋಣಂ ಸ್ವಕುಲನರ್ಧನಂ nen 


ಕೌರವಾಣಾಂ ಸ ಆಚಾರ್ಯ ಆಸೀತ್ಸ್ವಬಲತೋ ದ್ವಿಜ । 
ಮಹಾರಥಿಷು ನಿಖ್ಯಾತಃ ಷಟ್ಸು ಕೌರವಮಧ್ಯತಃ ೫॥ 


ಸಾಹಾಯ್ಯಾರ್ಥಂ ಕೌರವಾಣಾಂ ಸ ತೇಪೇ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ । 
ಶಿನಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ 1೬॥ 





೩. ಆತನು ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು, ಮಹಾಸಾಹಸಿಯ್ಕು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತಿಲಕಪ್ರಾಯನು, ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಚಿನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲವನು, ವಿಶಾಲ 
ವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನ್ಕು EN ದ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಃ ಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲನರಲ್ಲಿ 
ಮೇಲೆನಿಸಿದವನು. 


೪. ಆತನನ್ನು ಬಲ್ಲವರೆಲ್ಲರೂ ಧನುರ್ನೇದದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಾರಂಗತನೆಂದೂ ಮಹಾಶ್ರೀಸೃನೊದೂ ಅದೆ ನಿತೆಚರಿತ್ರ ನೆಂದೊ ತನ್ನ ನೆಂಶನೆನ್ನು 
ಬೆಳಗಿಸುವವನೆಂದೂ ಶ್ಲಾಫಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೫. ಅ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನು ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯದಿಂದಲೇ ಕೌರವರಿಗೆ ಗುರುವೆ 
ನಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಕೌರವನ ಬಳಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದ ಆರುಮಂದಿ ಮಾರೆಫರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ 


ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. 


ರ್ಮ 

೬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತೆಮನಾದೆ ಆ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನು ಕೌನವರಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ವುಂಟಾಗಲಿ ಎಂಬಾಸೆಯಿಂದ ಮಗನನ್ನು ಸಡೆಯೆಬೇಕೆಂನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಕುರಿತೆ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಅನ್ಯಾಯ ೩೬) ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾಖ್ಬಿಂಕೆರೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ । 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಪುರತೋ ದ್ರೋಣಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮ !೭॥ 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ದ್ವಿಜೋ ದ್ರೋಣಸ್ತೂಷ್ಟಾನಾಶು ಪ್ರಣಮ್ಯ ತೆಂ | 
ಮಹಾಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯೋ ನತಕಸ್ಸುಕೃತಾಂಜಲಿಃ neu 


ತಸ್ಯ ಸ್ತುತ್ಕಾ ಚ ತಪಸಾ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಶಂಕರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ವರಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ಚೋನಾಚ ದ್ರೋಣಂ ತಂ ಬಕ್ತೆನತ್ಸಲಃ un 


ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಶಂಭುನಚನಂ ದ್ರೋಣಃ ಪ್ರಾಹಾಥ ಸನ್ನತಃ । 
ಸ್ಪಾಂಶಜ3 ತನಯಂ ದೇಹಿ ಸರ್ವಾಜೇಯಂ ಮಹಾಬಲಂ ॥೧೦॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ದ್ರೋಣವಚನಂ ಶಂಭುಃ ವ್ರ್ರೋಚೇ ತಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ | 
ಅಭೂದಂತರ್ಹಿತಸ್ತಾತ ಕೌತುಕೀ ಸುಖಕೃನ್ಮುನೇ 1 ೧೧॥ 





೭. ಎಲೈ ಮುಸಿಶ್ರೇಸ್ಮನೇ, ಅನಂತರ ಅವನ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ 

ಇದ ಶಿವನ: ಆತನ ಎದುರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು ಕ 

ಆ ಅವನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಆ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನು ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಅತಿಶಯ 

ವಾದ ಸೆಂತೋಷದಿಂದ ಮೈಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಮಗಿದುಕೊಂಡು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. 


೯ ಭಕ್ತರನ್ನು ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಕಾಣುವೆ ಆ ಶಂಕರನು ದ್ರೋಣಾುಚಾರ್ಯನು 
ಮಾಡಿದ ತಸಸ್ಸಿಗೂ ಸ್ತುತಿಗೂ ಬಹು ಸ.ಪ್ರೀತನುಗಿ ನಿನಗೇನು ವರನು ಬೇಕೋ 
ಕೇಳು ಎಂದನು 

೧೦. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದ್ರೋಣನು ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿನೀತ 
ನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಯಾರಿಗೂ ಗೆಲಲಸಾಧ್ಯನೆನಿಸಿದ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಕುಮಾರನೋರ್ವನನ್ನು ಕರುಣಿಸು ಎಂದು ಪ್ರುರ್ಧಿಸಿದನು 


೧೧ ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಇಂತು ದ್ರೋಣನು ಬೇಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕ 
ಸ.ಖಕರನೂ ಮಹಾಲೀಲಾವಿನೋದಿಯ ೂ ಅದ ಆ ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 


4.1] 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದ್ರೋಣೋ ಪಗಚ್ಛತ್ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಮಹಾಹೃಸ್ಟೋ ಗತಭ್ರಮಃ । 
ಸ್ವಸತ್ತ್ಯ್ಯೈ ಕಥಯಾಮಾಸ ತದ್ವೃತ್ತಂ ಸಕಲಂ ಮುದಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅಥಾವಸರಮಾಸಾದ್ಯ ರುಸ್ರಃ ಸರ್ವಾಂತಕಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಸ್ವಾಂಶೇನ ತನಯೋ ಜಸ್ನ್ನೇ ದ್ರೋಣಸ್ಯ ಸ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೧೩॥ 


ಅಶ್ವತ್ಥಾಮೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಸ್ಸೆ ಬಭೂನ ಕ್ಷಿತೌ ಮುನೇ । 
ಪ್ರನೀರಃ ಕಂಜಪತ್ರಾಕ್ಷಃ ಶತ್ರುಪಕ್ಷಕ್ಷಯಂಕರಃ ॥ ೧೪31 


ಯೋ ಭಾರತೇ ರಣೇ ಖ್ಯಾತಃ ಪಿತುರಾಜ್ಞ್ಞಾಮವಾಪ್ಯ ಚ । 
ಸಹಾಯಕೃದ್ಧ ಭೂನಾಥ ಕೌರವಾಣಾಂ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಹಾನೀರಂ ಕೌರವಾಸ್ಸುಮಹಾಬಲಾಃ | 
ಭೀಷ್ಮಾದಯೋ ಬಭೂನುಸ್ತೇತsಜೇಯಾ ಅಸಿ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥ ೧೬॥ 





೧೨. ಭ್ರಮವರ್ಜಿತೆನಾದ ಆ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನೂ ಸೆಹ ಮಹಾಸಂಕೋಷ 
ಭರಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮೆನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಮಡದಿಗೆ ತಿಕ 
ಸಿದನು. 


೧೩. ಅನಂತರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಸರ್ವಸಂಹಾರಕಾರಿಯಾದ 
ಆ ರುದ್ರನು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಆ ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಮೆಗನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. 

೧೪. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸದೆಬಡಿಯುವ 
ಆ ಮಹಾವೀರನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದೆನು. 

೧೫. ಮಹಾಭಾರತಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಆತನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಕೌರವರ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ನಿತೆನು. 


೧೬. ಆ ಮಹಾನೀರನ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಪಡೆದೇ ಭೀಷ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದೆ 
ಕೌರವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಗ್ಗ ದವರಾದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ಪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯದ್ಭಯಾತ್ಸಾಂಡನಾಸ್ಸರ್ನೇ ಕೌರವಾಣ್ದೀತುಮುಕ್ಷಮಾಃ । 
ಆಸನ್ನಷ್ಟಾ ಮಹಾವೀರಾ ಅಪಿ ಸರ್ವೇ ಚೆ ಕೋವಿದಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೋ ಪದೇಶತಶ್ಶಂಭೋಸ್ತಪಃಕೃೈತ್ವಾತಿಜಾರುಣಂ 1 
ಪ್ರಾಸ್ಯ ಚಾಸ್ತ್ರಂ ಶಂಭುವರಾಇಣ್ಣಗೈೇ ತಾನರ್ಜುನಸ್ತತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅಶ್ವ ತ್ಮಾ ಮಾ ಮಹಾವೀರೋ ಮಹಾದೇವಾ?:ಶಜೋ ಮುನೇ । 
ತಥಾಸಿ ಷ್ಟ ಸ್ವಿನಶಃ ಸೃಪ್ರತಾವನುಡರ್ಶಯತ್‌ wu OF 


ನಿನಾಶ್ಶ ಪ ಪಾಂಡವಸುರ್ತಾ ರಿಕ್ಷಿತಾನಪಿ ಯತ್ನತಃ | 
ಫೌ ಷ್ಣಾ ದಿಭಿರ್ಮಹಾವೀಕೈರನಿನಾರ್ಯಬಲಃ ವರೈಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ಪುತ್ರಕೋಕೇನ ನಿಕಲಮಾಪತಂತಂ ತಮರ್ಜುನಂ । 
ರಥೇನಾಚ್ಯುತವಂತಂ ಹಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಚ ಪರಾದ್ರವತ್‌ non 


೧೭ ಆತನೆ ಭಯದಿಂದ ನುಹಾವೀರರೂ ರಣಪಂಡಿತರೂ ಆದಆ ಪಾಂಡವರು 
ಕೌರನರನ್ನು ಜಯಿಸೆಲಾರಪಿ ನಸ್ಸಪ್ರಾಯರುದರು 


ರ 


೧೮. ಅನಂತರ ಅರ್ಜುನನು 1 ಉನದೇಶದಂ 
ತವಸ್ಸುಮಾಡಿ ಶಿವನ ಕ್ಸ ಫೆಗೆ ವ ನಾತ್ರನಾ ನಗಿ ಆತನಿಂದ ವಾಶುನತಾ 
ಆ ಕೌರವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆ ಬಕ 


೧೯. ರುದ್ರಾ ಂಶನೆಂಭೂತೆನಾದ ಅಶ್ವತ್ವಾಮೆನು ಮಹಾವೀರನಾದರೂ ಆತನ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ತನ್ನ ನ ಪ್ರತಾನವನ್ನು ಕೋರ್ವಡಿಸಿದನು 


೨೦. ಬಹು ಚೆನ್ನುಗಿ ಅಸ್ರೃವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಶಿನ್ಷಿತರುಾದ ಮತ್ತು ಕನು ಮೊವ 
ಲಾದ ಮಹಾವೀರರ ಸೆಹಾಯವುಳ್ಳ ಆ ಮಂಡನೆರೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನ, ನ.ತ್ತೊಬ್ಬರು 
ತನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತಹ ಪರುಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಕೊಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿನು. 

೨೧. ಉಪವುಂಡವರೆ ವೆಧಾನಂತರ ಪುತ್ರ ಶೋಕನೀಡಿತನಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನು 
ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಅ” ತ್ಕಾ ಮನು ಯುದ್ಧ 
ಭೂಮಿಯಿಂದ ಕಾಲ್ದೆಗೆದಿದ್ದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತಶದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಸ್ತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರೋ ನಾಮ ತದುಸರ್ಯಸೃಜತ್ಸ ಜ। 
ತತಃ ಪ್ರಾಮರಭೂಕ್ತೀಜಃ ಪ್ರಚಂಡಂ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾಪದಮಭಿಸ್ರೇಶ್ಷ್ಯ ಸೋಂರ್ಜುನಃ ಶ್ಲೇಶಸಂಯುತಃ । 
ಉನಾಚ ಕೃಷ್ಣಂ ನಿಕ್ಲಾಂತೋ ನಷ್ಟತೇಜಾ ಮಹಾಭಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 


॥ಃ ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಿದಂ ಸ್ವಿತ್ಯುತೋ ವೇತಿ ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ನ ವೇದ್ಮ ಹಂ | 
ಸರ್ನತೋಮುಖಮಾಯಾತಿ ಶೇಜಶ್ಹೇದಂ ಸುದುಸ್ಸಹಂ ॥ ೨೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾರ್ಜುನವಚಶ್ಹ್ಚೇದಂ ಸ ಕೃಷ್ಣಕ್ಕೈವಸತ್ತಮಃ । 


ದಧ್ಯೌ ಶಿವಂ ಸದಾರಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ್ಜುನಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೨. ಆಗಆ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಸ್ಸೆಂಬ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅರ್ಜುನನಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದೆ ತೇಜಸ್ಸು ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿಯತೊಡಗಿತು. 


೨೩. ಆಗ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಆಪತ; ಬಂಡೊದಗಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾ 
ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ ಅರ್ಜುನನು ಬಹುವಾಗಿ ಬಳಲಿ ಕಂನಿಹೋದುತಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನಿಂತೆಂದನು. 


೨೪. ಕೃಷ್ಣಾ, ಕೃಷ್ಣಾ, ಇದೇನೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿ 
ಜಿಯೆಂದೂ ತಿಳಿಯದು. ಆವುದೋ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸು ಎಲ್ಲಾಕಡೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟನು. 


೨೫. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಅರ್ಜುನನು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶಿವಭಕ್ತೋತ್ತೆನುನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾದ ಕಿವೆನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
ಆದರದಿಂದ ಅರ್ಜುನನ್ಸ್ಟಿಂತೆಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


i ಕೃಷ್ಣ ಉನಾಬೆ ॥ 
ವೇತ್ಸೆ €ದಂ ದ್ರೋಣಪುತ್ರಸ್ಯ ಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಮಸ್ತ್ರಂ ಮಹೋಲ್ಬಣಂ । 
ನ ಹೃಸ್ಯಾನೈತಮಂ ಕಿಂಚಿದಕ್ತ್ರಂ ಪ ಸೆ ಪ್ರತ್ಯವಕರ್ಶನಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶಿವಂ ಸ್ಮರ ದ್ರುತಂ ಶಂಭುಂ ಸ್ವಪ್ರಭುಂ ಭಕ್ತರಕ್ಷಕಂ । 
ಯೇನ ದತ್ತಂ ಹಿ ತೇ ಸ್ವಾಸ್ತ್ರಂ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಕರಂ ಪರಂ 1 ೨೭ ॥ 


ಜಹ್ಯ ಸ್ತ್ರ ತೇಜ ಉನ್ನದ್ಧಂ ತ್ತ್ವ ತೆಂ ತಚ್ಛೆ ಎವಾಸ್ತ್ರ ತೇಜಸಾ । 
ಇಖ್ಮಿಕಾ ಚ ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣಶ್ಕಿ ಚ ನ್ಯಾ “ತದರ್ಥಕಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ತೆಚ್ಚು್ರ ತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣನಚನಂ ಪಾರ್ಥಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಂ ಹೃದಿ । 
ಸ್ಪೃಷ್ಟಾಾಸಸ್ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಶು ಚಿಕ್ಷೇಪಾಸ್ತ್ರಂ ತತೋ ಮುನೇ ॥೨೯॥ 





೨೬ ಅರ್ಜುನ, ಇದು ದ್ರೋಣಪುತ್ರನಾದ ಅಶ್ವತ್ಪಾಮನು ಬಿಟ್ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಶಿಕೋಸ್ರ್ರನೆಂದು ತಿಳಿ. ಇದನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವೆಂತಹ ಬೇರೊಂದು ಅಸ್ತ್ರವು ಇಲ್ಲ 


೨೭. ಸೆಕಲ ಕಾರ್ಯಸಾಧಕವಾದುದೂ ಮಹಾಶ್ರೀಷ್ಠವೂ ಆದ ಪವಾಶುವತ 
ವೆಂಬ ತನ್ನ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಇತ್ತ ಭಕ್ತನತ್ಸಲನೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಬೇಗ ಧ್ಯಾನಮಾಡು 

೨೮. ಆ ಪುಶುಸತುಸ್ತ್ರ ದ ಶೇಜಸಿ ನಿಂದ ಈ ಮೇರೆಮಾರಿ ಬರುತ್ತಿರುವ 


ಅಸ್ತ್ರದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅಡೆಗಿಸು. ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಕೃ ಸ್ಣ ನು ಆ ಲ ಅಸ್ತ್ರ ದ ತೇಜಸು | 
ಶಮನವಾಗುವಂತೆ ತಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು 


೨೯, ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಕೃಷ್ಣನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಬೇಗಕೆ 
ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಚಮನಮಾಡಿ ಆ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಯದ್ಯೆಪೈಸ್ತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಸ್ತ್ವ್ಯನೋಘಂ ಚಾಶ್ರತಿಕ್ರಿಯಂ । 


ಶೈವಾಸ್ತ್ರತೇಜಸಾ ಸದ್ಯಸ್ಸಮಶಾಮೃನ್ಮಹಾನುನೇ 1೩೦॥ 


ಮಂ ಸ್ಕಾ ಮಾ ಹ್ಯೇತದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಸರ್ವಚಿತ್ರಮಯೇ ಶಿವೇ। 
ಯಸ್ಸೃಶಕ್ತ್ಯಾಖಲಂ ವಿಶ್ವಂ ಸೃಜತ್ಯವತಿ ಹನ್ನ್ಯ ಜಃ ॥೩೧॥ 


ಅಶ್ವತ್ಥಾನೋ ತತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವೃತ್ತಮೇತಚ್ಛೆನಾಂಶಜಃ । 
ಶೈವಂ ನ ವಿವ್ಯಥೇ ಕಿಂಚಿಚ್ಛೆನೇಚ್ಛಾತುಸ್ಟಧೀರ್ಮುನೇ ॥ ೩೨॥ 


ಅಥ ದ್ರೋಣಿರಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಕೆರ್ತುಮಸಾಂಡನಂ । 
ಉತ್ತರಾಗರ್ಭಗೆಂ ಬಾಲಂ ನಾಶಿತುಂ ಮನ ಆದಥೇ H ೩೩॥ 





೩೦. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಸ್ಸೆಂಬ ಅಪ್ರನೇನೋ ಎಂದಿಗೂ ವೈರ್ಥ 
ವಾಗದಂತಹುದು ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೇ ಇಲ್ಲದಂತೆಹುದು. ಆದರೂ ಶಿವನ ಪಾಶುಪ 
ತಾಸ್ರ್ರದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಅಡೆಗಿಹೋಯಿತು. 


೩೧. ನಾನಾನಿಧವಾದ ಅತ್ಚರ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು 
ಆನ್ಚರ್ಯವಾದಂಶವೇ ಅಲ್ಲ. ಜನ್ಮನೇ ಇಲ್ಲದಂತಸೆ ಆ ಶಿವನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಈ ನಿಖಿಲ ಸ್ರಸಂಚವನ್ನೂ 
ಸುವನು. 


ಸೈಸ್ಟಿಸುವನು, ಪಾಲಿಸುವನು, ಸಂಹರಿ 

೩೨. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಬಳಿಕ ಶಿವಾಂಶಸೆಂಭೂತೆನಾದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಇದೆ 
ಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಅರಿತು ಶಿವನ ಇಚ್ಛಿಗೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ವೈಥೆಸಡೆಲಿಲ್ಲ. 


೩೩. ಆಮೇಲೆ ದ್ರೋಣಪ್ರತ್ರೆನು ಈ ಸೆಕಲ ಪ್ರಸಂಚ್ಛದೆಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಾಂಡವರು ಇಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಜೇಕೆಂಡೆಣಿಸಿ ಉತ್ತರೆಯೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಶು 
ವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಮೆನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಒಸ್ತ್ರಮನಿನಾರ್ಯಂ ತದನ್ಶ್ಕೆ ರಸ್ತೆ 4ರ್ನುಹಾಪ್ರ ಭಂ। 
ವ ಪತನ ಶ್ಯ ಚಿಕ್ಷೇನ ಕ ಜಾತಿ ಪ್ರಭುಃ” 1೩೪॥ 


ತತಶ್ಚ ಸೋತ್ತರಾ ಜಿಷ್ಣುನಧೂರ್ನಿಕೆಲಮಾನಸಾ । 
ಕೃಷ್ಣಂ ತುಷ್ಪಾನ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಂ ದಹ್ಯಮಾನಾ ತದಸ್ತ್ರತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ತತಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಶಿನಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಹೃದಾ ನುತ್ವಾ ಪ್ರ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆಟ 
ಅಸಾಂಡನಮಿಷಂ ಕರ್ತುಂ ಜ್ರೋತೈ ರಸ ಸ ಮಬುಧ್ಯ 4 Han 


ಸ್ವರಕ್ಸಾರ್ಥೇಂದ್ರದತ್ತೇನ ತದಸ್ತ್ರೇಣ ಸುವರ್ಚಸಾ । 
ಸುದರ್ಶನೇನ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ವ್ಯಧಾದ್ರಕ್ಸಾಂ ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸರೂಪಂ ಶಂಕರಾದೇಶಾತೃ್ರತಂ ಶೈವವರೇಣ ಹ । 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಭರಿತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿಮನಸೃಃ ಶನೈ ರಭೂತ್‌ ॥೩೮॥ 








೩೪. ಬೇರಾವ ಅಸ್ತ್ರಗಳೂ ಅದನ್ನು ಅಡಗಿಸಲಾರೆದಂತಪ, ಮಹಾಜ್ವಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಳೆದರುತ್ತಿರುವೆ ಬ್ರ ಹ್ಮುಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಿಗೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತರೆಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು 


et 


೩೫ ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನ ಸೊಸೆಯಾದ ಆ ಉತ್ತರೆಯು ಬಹುಭೀತಳುಗಿ ಆ 
ಅಸ್ತ್ರದ ಬೇಗೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ವರಿತಹಿಸುತ್ತಾ ಲಕ್ಷಿ ಸ್ರೀಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃತ್ಣನನ್ನು ಸಲ 
೫% ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು 


೩೬ ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿನನನ್ನ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಆತ 
ನಮಸ್ಯರಿಸಿ, ಇದು ಅಶ್ವತ್ನಾಮನು ವಾಂಡವರೇ ಇಲ್ಲನಿರುನಂತೆ ಬಿಟ್ಟ ಹ್ಮಾ 
ವೆಂದು ಅರಿತನು 


೬ 
ಹ 


[> 
(4 


೩೭. ಆಗ ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಆತ್ಮ] ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹಿಂಜಿ ಕೊಡಲ್ಲ ಬೃಟ್ಟಿದ್ದೆ 


ಮಹಾಪ್ರಭಾವೆಯುತವಾದ ಸ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಆ ಶಿವನ ಅಸ್ತ ದಿಂದಲೇ ಆ ಉತ್ತರೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದರು. 


೩೮. ಬಳಿಕ ಶಿ ೈೈವಾಗ್ರ ಣಿಯಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ು ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆಸಿದ 


ಈ ವೃತ್ತಾಂತನೆಬ್ಲವನ್ನೂ ಅಂತು ಸ್ವಲ್ಪವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಖೇದವನ್ನು ಕು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ತತಸ್ಸ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರೀತಾತ್ಮಾ ಪಾಂಡವಾನ್ಸಕಲಾನಸಿ | 
ಅಪಾತಯತ್ತದಂಘೊ ಸ್ತು ತುಷ್ಪಯೇ ತಸ್ಯ ಶೈವರಾಟ್‌ ॥೩೯॥ 


ಅಥ ದ್ರೌಣಿಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಪಾಂಡವಾನೃಷ್ಣಮೇವ ಚ। 

ನಾನಾವರಾನ್ನದೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸೋ5ಶ್ವತ್ಥಾಮಾನುಗೃಹ್ಯ ಚೆ n von 
ಇತ್ಸಂ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ತಾತ ಚಕ್ರೇ ಲೀಲಾಂ ಸರಾಂ ಪ್ರಭುಃ । 

ಅನತೀರ್ಯ ಕ್ಷಿತೌ ದ್ರೌಣಿರೂಸೇಣ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೪೧॥ 


ಶಿವಾನತಾರೋ5ಶೃತ್ಥಾಮಾ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಃ । 
ತೈಲೋಕ್ಕಸುಖದೋತದ್ಯಾಪಿ ವರ್ತತೇ ಜಾಹ್ನನೀತಟೇ ॥೪೨॥ 


ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾವತಾರಸ್ತೇ ವರ್ಣಿತಶ್ಶಂಕರಪ್ರಭೋಃ । 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಕರಶ್ವಾಪಿ ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಃ ೪೪೩॥ 





೩೯. ಅನಂತರ ಶಿವಭಕ್ತೋತ್ತನೆನಾದ ಆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಸೆಂತೋಷಭರಿತ 
ನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪಾಂಡವರೆನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಆ ಅಕ ೈತ್ಥಾಮೆನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಲು ಅವನ ಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ ಬೀಳಿಸಿದನು. 


೪೦. ಆಗ ದ್ರೋಣ ಶಪ್ರತ್ರವಾದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಆ ಸಾಂಡನ 
ರಿಗೂ ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇತ್ತೆನು. 


೪೧. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ರೂಪದಿಂದೆವತರಿಸಿ ಮಹಾಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲೀಲೆಯನ್ನು 
ತೋರ್ಪಡಿಸಿದನು. 


೪೨. ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನೂ ಅಸೀಮಸಾಹೆಸಿಯೂ ಶಿವಾವತಾರನೂ ಆದ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳನನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಾ ಈಗಲೂ ಗಂಗಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿರುವನು. 


೪೩. ಸಕಲವಿಧನಾದ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಭಕ್ತರ ಮನೋರಥ 
ಗಳನ್ನು ನೆರನೇರಿಸುವುದೂ ಅದ, ಪ್ರೆಭುನಾದ ಶಂಕರನೆ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾವತಾರನನ್ನು 
ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 
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ಧ್ಮಾಯ ೩೬ } ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೀರ್ತಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾದಿಷ್ಟಾಮಂತೇ ಶಿನಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೪೪ 0 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾ 
ಮ್ತ ತ್ಕಾ ಮಶಿವಾನತಾರವರ್ಣನಂನಾಮ 
ಷಟ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಛಲ ವೆನು ಈ ಚರಿತವ ತನ್ನು ಒಮ್ಮೆನಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ 
ಆಲಿಸುವನೋ ಅಧವಾ ಕೀರ್ತನಮಾಡುನನೋ ಅವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಸಿದ್ಧಿಗರನ್ನು ಪಡೆದು ಕೊನೆಗೆ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾನತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದೆ.ದು. 


ಷೀ 449 


N ಪ್ರೀ 





1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಇ ಲ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಿರಾತಾಖ್ಯಮನತಾರಂ ಪಿನಾಕಿನಃ । 


ಮೂಕಂಚ ಹತವಾನ್ಸ್ರೀತೋ ಯೋಂರ್ಜುನಾಯ ವರಂ ದದೌ ॥ ೧೫ 


ಸುಯೋಧನ ಜಿತಾಸ್ತೇ ವೈ ಪಾಂಡವಾಃ ಪ್ರವರಾಶ್ವ ತೇ । 
ದ್ರೌಪದ್ಯಾ ಚೆ ತಯಾ ಸಾಧ್ವ್ಯ್‌ೌ ದ್ವೈತಾಖ್ಯಂ ವನಮಾಯಯಂ8 ॥೨॥ 





ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುಥಿಯೇ, ಆ ಪಿನಾಕಧಾರಿಯು 
ಕಿರಾತನೆಂಬ ಅವತಾರವನ್ನೆತ್ತಿ ಮೂಕದಾನವನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸಿದುದನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ವರವಿತ್ತುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ ವೆರ್ಣಿಸುವೆನು. 


೨. ದುರ್ಯೋಧನನಿಂದ ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಿತೆರಾದ ಮೆಹಾನೀರರಾದೆ 
ಪಾಂಡನೆರು ಸಾಧಿ ಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯೊಡನೆ ರೈತ್ಯವನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತ್ಸವ ಸೂರ್ಯದೆತ್ತಾಂ ವೈ ಸ್ಮಾಲೀಂ ಚಾಸ್ರಿತ್ಯ ಫೇ ತದಾ । 
ಹಾಲಂ ಚೆ ವಾಹಯಾಮಾಸುಸ್ಸು ಖೇನ ಕಲ ಪಾಂಡವಾಃ 1೩೪ 


ಛಲಾರ್ಥಂ ಪ್ರೇರಿತಸ್ತೇನ ದುರ್ವಾಸಾ ಮುನಿಪುಂಗವಃ । 


ಸುಯೋಧನೇನ ವಿಸ್ರೇಂದ್ರ ಪಾಂಡವಾಂತಿಕೆಮಾದರಾತ್‌ "On 
ಭಾಸ್ಕೈಃ ಸ್ವೈರ್ನಾಯುತೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಯಯಾಚೇ ತತ್ರ ತಾನ್ಮುದಾ । 
ಭೋಜ್ಯಂ ಚಿತ್ರೇಪ್ಸಿತಂ ವೈ ಸ ತೇಭ್ಯಶ್ಲೈನ ಸಮಾಗತಃ ೪೫॥ 
ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ ಪಾಂಡನೈಸ್ತೈಸ್ತೈಃ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಸ್ರೇಷಿತಾಸ್ತದಾ । 
ದುರ್ನಾಸಃಪ್ರಮುಖಾಸ್ಥೈವ ಮುನಯಶ್ಚ ತಪಸ್ವಿನಃ "tn 


ಅಥ ತೇ ಪಾಂಡವಾಃ ಸರ್ವೇ ಅನ್ನಾ ಭಾವಾನಸ್ಮಿನೀಶ್ವರ । 
ದುಃಖತಾಶ್ಚ ತದಾ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೃಕ್ತುಂ ಚಿತ್ತೇ ಸಮಾವಧುಃ ॥೭॥ 


೩ ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಅಕ್ಷೆಯನಾತ್ರೆಯನ್ನ ಸಡೆದು ಆ 


0A 


ಪಾಂಡವರು ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಯಾವನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೪ ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನೆ ಸೆ.ಮ್ಮನಿರಡಿ ಆ ವಾಂಡವರ ಬಳಿಗೆ ದುರ್ವಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುನಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


೫. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ತನ್ನ ಹತ್ತೆಸಾವಿರೆ ಶಿಷ್ಯ 
ಕೊಡೆನೆ ಪಾಂಡವರಾತ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಊಟನ್ಲಿತ್ತು ಉಸಚರಿಸಜೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು 


೬ ಆಗೆ ಸಾಂಡವರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒನ್ಬಿ ಆ ದೊರ್ವಾಸಪ್ರಭೃತಿ 
ಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬರುವಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 


೭. ಅನಂತರ ಆ ಪಾಂಡವರು ತೆಮಗೆ ಅಷ್ಟು ಜನರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಲು 
ಸಾಕಷ್ಟು ಅನ್ನವಿಲ್ಲನೆಂದು ಬಹುವಾಗಿ ನೊಂದಿದನೆರುಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೊರೆ 
ಯಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದ್ರೌಪದ್ಯಾ ಚೆ ಸ್ಮೃತಃ ಕೃಷ್ಣ ಆಗತಸ್ತತ್ಛಣಾದಪಿ | 


ಶಾಕಂಚ ಭಕ್ಷಯಿತ್ವಾ ತು ತೇಷಾಂ ತೃಪ್ತಿಂ ಸಮಾದಧತ್‌ neu 


ದುರ್ವಾಸಾಶ್ಚ ತದಾ ಶಿಷ್ಯಾಂಸ್ಕೃರ್ಪ್ರಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯಯೌ ಪುನಃ । 


ಪಾಂಡವಾಃ ಕೃಚ್ಛ್ರ,ನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಕೃಪಯಾ ತದಾ "Fn 
ಅಥ ತೇ ಪಾಂಡವಾಃ ಸೃಷ್ಣಂ ಪಪ್ರಚ್ಛುಃ ಕಿಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಬಲವಾಳ್ಬುತ್ರುರುತ್ಬನ್ನಃ ಕಿಂ ಕಾರ್ಯಂ ತದ್ವದ ಪ್ರಭೋಃ 1೧೦ ॥ 


॥ ನಂನೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ಶೈಸ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಸಾಂಡವೈರ್ಮುನೇ । 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಸದಾಂಭೋಜ್‌ೌ ಪಾಂಡವಾನಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧೧% 


೮. ಆಗ ದ್ರೌಪದಿಯು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೆನೆಯಲು ಒಡನೆಯೇ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಒಂದು ಚೂರು ಸೊಪ್ಪನ್ನು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟು ಆ ಮಹ 
ರ್ಷಿಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ತೈಪ್ತಿಯೆನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೯. ಆಗ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿ ತೈಪ್ತರಾಗಿರುವುದನ್ನ ರಿತು 
ದುರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪಾಂಡವರು ಆಗಿನ ಕಷ್ಟೆದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದರು. 


೧೦. ಬಳಿಕ ಆ ಪಾಂಡವರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ, ನಮ್ಮ 
ಶತ್ರುವು ಈಗ ಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿರುವನು. ನಾವೀಗೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ಮುಂದೇ 
ನಾಗುವುದು ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೧೧. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡನೆರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 
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॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪಾಂಡವಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕರ್ತನ್ಯಮೇನ ಹ । 
ಮದ್ವೃತ್ತಾ ತಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಶಿನಸೇನಾಸಮನ್ವಿತಂ 1 ೧೨೪ 


ದ್ವಾರಕಾಂ ಚೆ ಮಯಾ ಗತ್ವಾ ಶತ್ರೂಣಾಂ ನಿಜಿಗೀಷಯಾ 
ನಿಚಾರ್ಯ ಚೋಪದೇಶಾಂಶ್ಚ ಉಪಮನ್ಕೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ H ೧೩೫ 


ಮಯಾ ಹ್ಯಾರಾಧಿತಃ ಶಂಭುಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 
ಬಟುಕೇ ಪರ್ವತಕ್ರೇಷ್ಮೇ ಸಪ್ತಮಾಸಂ ಸುಸೇವಿತಃ ೪ ೧೪ ॥ 


ಇಷ್ಟಾನ್ಭಾಮಾನದಾನ್ಮಹ್ಯಂ ನಿಶ್ವೇಶಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿ ತಃ। 
ತತ್ಸ್ರಭಾವಾನ್ಮಯಾ ಸರ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಲಬ್ಧಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇದಾನೀಂ ಸೇವ್ಯತೇ ದೇವೋ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಃ । 
ಯೂಯಂ ಸೇನತ ತಂ ಶಂಭುಮಪಿ ಸರ್ವಸುಖವಹಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೨. ಎತ್ಛೆ ಪಾಂಡವರಿರಾ, ಶಿವನ ನೇನೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನನ್ನ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ ಅದರಂತೆಯೇ ನೀವು ಅವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕು. 


೧೩-೧೪. ನಾನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ತೆರಳಿದನ್ನೇಲೆ ಶತ್ರೆಗಳನ್ನೈಲ್ಲಾ ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಉಪಮನ್ಯು ಮಹಾಮುನಿಯಿಂದ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು ವಟುಕವೆಂಬ ಪರ್ವತಕ್ರೀಷ್ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಏಳುಕಿಂಗಳಕಾಲ ಆ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದೆನು. ಬಳಿಕ ಆ ಶಂಕರನು ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. 


೧೫. ಆ ಜಗದೀಶನು ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನನಗಿಷ್ಟವಾದ ವಗಗಳನ್ನಿತ್ರನು. 
ಆ ವರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಜಿನು. 


೧೬. ಈಗಲೂ ಸಹ ಭೋಗನೋಕ್ತಪ್ರದಾಯಕನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಸೇವಿಸು 
ತ್ತಿರುನೆನು. ನೀವೂ ಸಹ ಸಕಲ ಸುಖದಾಯಕನಾದ ಆ ಶಂಭುವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರಿ. 
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n MH ಉನಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾಂತರ್ದಥೇ ಕೃ  ಆಶ್ವಾಸ್ಥಾ ಥೆ ಚ ಪಾಂಡವಾನ್‌ । 
ಹ ಸ್ಮರಂಜೈನಪದಾಂಬುಜಂ | ೧೭ ॥ 


ಪಾಂಡವಾ ಅಥ ಭಿಲ್ಲಂ ಚ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸುರೋಜಸಾ । 
ಗುಣಾನಾಂ ಚ ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ದುರ್ಯೋಧನಸ್ಯ ಚ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸೋಇಸಿ ಸರ್ವಂ ಚೆ ತತ್ರತ್ಯಂ ಮರ್ಯೋಧನಗುಣೋದಯಂ । 
ಸಮಾಚೀನಂ ಚ ತಜ್ಜ್ಜ್ನಾತ್ವಾ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ ಪ್ರಭೂನ ಸ ೨ತಿ HOF 


ತದುಕ್ತಂತೇ ನಿಶಮ್ಯೈವಂ ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಪುರ್ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ಸಮೂಚುಸ್ತೇ ಪಾಂಡವಾ ಅತಿಮಃಖತಾಃ 1 ೨೦॥ 


೧೭. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ » ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಆ ಪಾಂಡವ ಶಿರನ್ನೂ ಸಂಕೈಸಿ 
ಶಿವನ ಅಡಿದಾನೆತಿಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಕೃಷ್ಣ ನನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಮ ಮರೆಯಾಗಿ ಬೇಗನೆ 
ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


೧೮. ಬಳಿಕ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಪಾಂಡವರು ಓರ್ವೆ ಭಿಲ್ಲನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆದು ಆ 
ದುರ್ಯೋದನನ ನಡೆನಳಿಕೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿಕೊಂಡುಬರ.ವಂತೆ ಕಸ್ತಿನಾನತಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದರು. 


೧೯. ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದುರ್ಯೋದನನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಅಭ್ಯುದಯ 
ವನ್ನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮರಳಿ ತೆನ್ನ ಒಡೆಯರಾದ ಪಾಂಡವರೆ 
ಬಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


೨೦. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೊ ಪಾಂಡವರು 
ಕೇಳಿ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆಗ ದುಃಖಾಕುಲರಾದ ಆ ಪಾಂಡುಪುತ್ರೆರು 
ತನ್ಮತನೊ ಳಗೆ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡೆರು. 
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ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕ್ವ ಗಂತವ್ಯಮಸ್ಮಾಭಿರಧುನಾ ಯುಧಿ । 
ಸಮರ್ಥಾ ಅಪಿ ವೈ ಸರ್ನೇ ಸತ್ಯಸಾಶೇನ ಯಂತ್ರಿತಾಃ ಟ ೨೧ 8 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಮುಯೇ ವ್ಯಾಸೋ ಭಸ್ಮಭೂಷಿತಮಸ್ತಕಃ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಶ್ವಾಯಾಜ್ನಟಾಜೂಟಿನಿಭೂಷಿತಃ ॥ ೨೨॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಜಸನ್ಮಂತ್ರಂ ಶಿನಪ್ರೇಮಸಮಾಕುಲಃ । 
ತೇಜಸಾಂ ಚ ಸ್ವಯಂ ರಾಶಿಸ್ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭರ್ಮ ಇವಾಪರಃ ॥ ೨೩8 


ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ರ್ವಾ ತೇ ತದಾ ಪ್ರೀತಾ ಉತ್ಥಾಯ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ದತ್ವಾಸನಂ ತದಾ ತಸ್ಮೈ ಕುಶಾಜಿನಸುಶೋಭಿತಂ ॥ ೨೪ ॥ 





೨೧. ನಾವೀಗ ಏನುಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಹೋಗೋಣ 9 ನಾನೆಸ್ಟೇ ರಣ 
ದುರ್ಮೆದೆರಾದರೂ ಈಗ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಬಿದ್ದಿರುವೆವು. 


೨೨. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ಅವರು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಬಂದನು. ಆತೆನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಒಡನೆಗಳಂತೆ ತೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಟೆಯು ಒಪ್ಪುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೩. ಶಿವಭಕ್ತಿಯು ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತಾ ಇರುವ ಆ ತೇಜೋನಿಧಿಯು 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಮೆಂತ್ರೆವೆನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಸಾಕಾರವಾದ ಧರ್ಮವೋ ಎನ್ನುವಂತೆ 
ತೋರಿದನು. 


೨೪. ಆತನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಆ ಪಾಂಡವರು ಮೆಹಾಸ್ರೀತಿಯನ್ನು ತಾಳಿ 
ರುಗ್ಗನೆ ಎದ್ದು ಎದುಕ್ಲೊಂಡು ಆ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ದರ್ಭಮಯವೂದ ಆಸ್ತರಣದಿಂದಲೂ 
ಮೈಗಚರ್ಮೆದಿಂದಲೂ ಅಂದವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಆಸನವನ್ನು ಇತ್ತರು. 
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ತತ್ರೋಪನಿಷ್ಟಂ ತಂ ನ್ಯಾಸಂ ಪೂಜಯಂತಿ ಸ್ಮ ಹರ್ಷಿತಾಃ | 
ಸ್ತುತಿಂ ಚೆ ವಿನಿಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಧನ್ಯಾಃ ಸ್ಮ ಇತಿ ವಾದಿನಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಪಶ್ಚೈನ ಸುಸಂತಪ್ತಂ ದಾನಾನಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ! 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಫಲಂ ಜಾತಂ ತೃಪ್ತಾಸ್ತೇ ದರ್ಶನಾತ್ಸ್ರಭೋ ॥ ೨೬ ॥ 


ದುಃಖಂ ಚೆ ದೂರತೋ ಜಾತಂ ದರ್ಶನಾತ್ರೇ ಪಿತಾಮಹ । 
ದುಷ್ಪೈಶ್ಚೈವನ ಮಹಾದುಃಖಂ ದತ್ತಂ ನಃ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಭಿಃ ॥ ೨೭॥ 


ಶ್ರೀಮುತಾಂ ದರ್ಶನೇ ಜಾತೇ ದುಃಖಂ ಚೈವ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ಕದಾಚಿನ್ನ್ನ ಗತಂ ತತ್ರ ನಿಶ್ಚಯೋ$ಯಂ ನಿಚಾರಿತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮಹತಾಮಾಶ್ರನೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಸಮರ್ಥೇ ಸರ್ವಕೆರ್ಮಣಿ । 
ಯದಿ ದುಃಖಂ ನ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ದೈನಮೇವಾತ್ರ ಕಾರಣಂ ॥೨೯॥ 





೨೫. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಪೀಠಪನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಟರಾದ ಆ 
ಪಾಂಡವರು ಇಂದಿಗೆ ನಾವು ಧನ್ಯರಾದೆವು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಆತನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. 


೨೬. ಎಲೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಇಂದಿಗೆ ನಾವು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ದಾನ 
ಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಸಾರ್ಥಕವಾದುವು. ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾವು ಸಂತೃಪ್ತರಾಜಿವು. 


೨೭. ಎಲ್ಛೆ ನಿತಾಮಹನೇ, ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ಮು ದುಃಖನೆಲ್ಲವೂ 
ದೂರವಾಯಿತು. ಮಹಾಕ್ರೂರಾಚಾರರಾದ ಆ ದುಷ್ಟರು ನಮಗೆ ಬಹು ಸಂಕಟ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 


೨೮. ಸಾಧುಗಳ ಸಂದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಲು ದುಃಖವು ದೂರವಾಗುವುದು. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಅದು ನಾಶವಾಗದಿದ್ದರೆ ಈರೀತಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


೨೯. ಸರ್ವಕಾರ್ಯಸಾಧಕವಾದ ಮಹಾತ್ಮರ ಆಶ್ರಯವು ದೊರೆತೆರೂ 
ದುಃಖವು ಸರಿಹೃತವಾಗದಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ದೈವನೇ ಕಾರಣವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುವುದು. 
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ನಿಶ್ಚಯೇನೈನ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ದುಃಖಕಾರಣಂ | 
ಮಹತಾಂ ಚ ಸ್ವಭಾವೋ$5ಯಂ ಕೆಲ್ಪವೃಕ್ಷಸನೋ ಮತಃ ॥ ೩೦8 


ತದ್ಗುಣಾನೇವ ಗಣಯನ್ಮಹತೋ ವಸ್ತುಮಾತ್ರತಃ | 
ಆಶ್ರಯಸ್ಕ್ಯ ವಶಾದೇವ ಪುಂಸೋ ನೈ ಜಾಯತೇ ಪ್ರಭೋ ॥೩೧॥ 


ಲಘುತ್ವಂ ಚ ಮಹತ್ತ್ವಂ ಚೆ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ । 
ಉತ್ತಮಾನಾಂ ಸ್ವಭಾವೋ$ಯಂ ಯದ್ದೀನಪ್ರತಿಸಾಲನಂ $ ೩೨ 


ರಂಕಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ಲೋಕೇ ಹ್ಯತಿಕ್ರೇಯಸೈರಂ ಮತಂ । 
ಪುರೋಸಸ್ಯ ವರಯಶ್ನೋ ವೈ ಸುಜನಾನಾಂ ಜ ಸೇವನಂ ! ೩೩ 


ಅತಃ ಪರಂಚ ಭಾಗ್ಯಂ ವೈ ದೊಷಕ್ಕೈವ ನ ದೀಯತಾಂ । 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್ಸ್ಯಾನಿಂಕ್ಕ್ಯಯಿ ದೃಷ್ಟೋ ಶುಭಂ ತದಾ ! ೩೪॥ 


೩೦ ದಃಃಖಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ ದಾರಿದ್ರ ವೆಂಬುದು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ನಾಶವಾಗುವುದು ಮಹಾತ್ಮರ ಮನೋಭಾವವು ಕಬ್ಬವೃಕ್ತಕ್ಕೆ ಸರಿಸಮೆನಾಮದು. 


೩೧-೩೨ ಆ ಮಹಾತ್ಮರ ಗುಣಗಳನ್ನ ಎಷ್ಟ್ಟು ಕೊಂಡಾಡಿದರೂ ಸಾಲದು. 
ಅವರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಆ ಗುಣಗನಲ್ಲವೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಾಂತ 
ವಾಗಿ ಆತನೂ ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿಐಡುವನು. ಇವನು ಕೀಳು ಅನನು ಮೇಲು ಎಂಬ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾತವೇ ಇಲ್ಲ ಕತ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕೆದನೆಶನ್ನ ಅಲ್ಲಿಂದ ವಾರು 
ಮಾಡಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದೇ ಮಹಾವುರುಷರ ಸ್ವಭಾವವು 

೩೩. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಾರಿದ್ರ ಕ್ರಿನೊಬುದು ಮಠ್‌ತ್ತಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ದಾರಿದ್ರ ಸ3ದಿಂದಲೇ ಸುಧುಪುರುಷರ ಸೇವೆಯು 
ದೊರೆಯಲು ಅನುವಾಗುವುದು. 

೩೪. ಸಾಧುಪುರುಷರ ಪರಿಚಕ್ಕಿಯಿಂದ ಭಾಗ್ಯವು ಜೊರೆಕೊಳ್ಳುವುದು. ಆದು 

ದರಿಂದ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ನಿಂನಿಸಬಾರದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಹೇ ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನ 
ಸಂದರ್ಶನವುಂಟಾಗಲು ಶುಭವು ಒದಗಿತೆಂದೇ ಬಗೆಯನೆನು. 
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ಶಿವಪರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತ್ವದಾಗಮನಮಾತ್ರೇಣ ಸಂತುಷ್ಟಾನಿ ಮನಾಂಸಿ ನಃ । 
ದಿಠೋಪದೇಶಂ ಯೇನಾಶು ದುಃಖಂ ನಷ್ಟಂ ಭನೇಜ್ಚೆ ನಃ ೩೫ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನಮಾನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ವ್ಯಾಸಶ್ಚೈನಾಬ್ರವೀದಿದಂ ॥ ೩೬॥ 


ಹೇ ಪಾಂಡವಾಶ್ಮ ಯೂಯಂ ವೈ ನ ಕಷ್ಟಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಥ । 
ಧನ್ಯಾಃ ಸ್ಥ ಕೃತಕೃತ್ಯಾಃ ಸ್ಸ ಸತ್ಯಂ ನೈನ ನಿಲೋಸಿತಂ 8 ೩೭ ॥ 
ಸುಜನಾನಾಂ ಸ್ವಭಾವೋಯಂ ಪ್ರಾಣಾಂತೇ$ಪಿ ಸುಶೋಭನಃ । 
ಧರ್ಮಂ ತ್ಯಜಂತಿ ನೈನಾತ್ರ ಸತ್ಯಂ ಸಫಲಭಾಜನಂ ॥೩೮॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಚೈವ ಯೂಯಂ ಚ ತೇ ಚಾಪಿ ಸಮತಾಂ ಗತಾಃ । 
ತಥಾಪಿ ಪಕ್ಷಸಾತೋ ವೈ ಧರ್ನಿಷ್ಮಾನಾಂ ಮತೋ ಬುಧೈಃ Warn 





೩೫. ನಿನ್ನ ಈ ಆಗಮನದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂತೋಷಭರಿತ 
ವಾಗಿರುವುವು. ನಮ್ಮಾ ದುಃಖವೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವಂತೆ ತಕ್ಕ ಉಪದೇಶ 
ವೊಂದನ್ನು ನಮೆಗೆ ನೀಡು ಎಂದರು. 


೩೬. ಎಲೈ ಸನತ್ಕುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡವರು ನುಡಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೩೭. ಎಲ್ಫೆ ಪಾಂಡವರಿರಾ, ನಿಮಗೆ ಈ ಕಷ್ಟವು ಒದಗಬಾರೆದು. ಆದರೂ 
ನೀವೇ ಧನ್ಯರು, ನೀವೇ ಕೃ ತಾರ್ಥರು. ಎಸ್ಟೇ ಕಷ್ಟವೊದಗಿದರೂ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಬಿಡೆದಿರುವಿರಿ. 


೩೮. ಪ್ರಾಣಹೋಗುವಂತಹ ಸಮಯವೊದಗಿದರೂ ಸುಜನರಾದವರು 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಸಫಲತೆಗೆ ಕಾರಣವಾದೆ ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಎಂದಿಗೂ ತೈಜಿಸಲಾರರು. 
ಇದು ಅವರ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಸ್ವಭಾವವು. 


ರ್ಶ. ನಮಗಂತೂ ನೀವೂ ಕೌರವರೂ ಸೆಮಾನರಾಗಿಯೇ ಇರುವಿರಿ. 
ಆದರೂ ಧರ್ಮೆನಿರೆತೆರಾದವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಪಾತವು ವಿವೇಕಿ ಸೆಮ್ಮೆತೆನಾದುದು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ಕ್ಷ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರೇಣ ದುಸ್ಬೇನ ಪ್ರಥಮಂ ಚೆ ಹ್ಯಚಕ್ಷುಸಾ । 
ಧರ್ಮಸ್ತ್ಯಕ್ತಃ ಸ್ವಯಂ ಲೋಭಾದ್ಯುಸ್ಮಾಕಂ ರಾಜ್ಯಮಾಶೃತಂ uw ೪o 


ತಸ್ಯ ಯೂಯಂ ಚ ತೇ ಚಾಪಿ ಪುತ್ರಾ ಏವ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಪಿತರ್ಯುಪರತೇ ಬಾಲಾ ಅನುಕಂಪ್ಯಾ ಮಹಾತ್ಮನಃ von 


ಪಶ್ಚಾತ್ಪುತ್ರಶ್ಚ ತೇನೈನ ವಾರಿಳೋ ನ ಕದಾಚನ । 
ಅನರ್ಥೋ ನೈನ ಜಾಯೇತ ಯಜಚ್ಹೈವಂ ಚ ಕೃತಂ ತದಾ ॥ ೪೨ ॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಚ ಯಜ್ಞಾತೆಂ ತಜ್ಞಾತೆಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಭವೇತ್‌" । 
ಅಯಂ ದುಷ್ಟೋ ಭವಂ ತಶ್ಚ ಧರ್ಮಿಷ್ಯಾಃ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ ॥೪೩॥ 


ತಸ್ಮಾದಂತೇ ಚ ತಸ್ಕೈನಾಶುಭಂ ಹಿ ಭನಿತಾ ಧ್ರುವಂ । 
ಯಚ್ಚೈನ ನಾಪಿತಂ ಬೀಜಂ ತತ್ಸ್ರರೋಹೋ ಭವೇದಿಹ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೦. ಮೊದಲೇ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲಧ ಆ ಕುರುಡ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ದುಷ್ಟನಾಗಿ ಲೋಭ 


ಕ್ವೇಡಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ತೊರೆದು ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನು 


೪೧ ಅವನಿಗೆ ನೀವೂ ಆ ಕೌರವರೂ ಇಬ್ಬರೂ ಮುಕ್ಕಳೇ ಆಗಿರುವಿರಿ ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಸೆಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ ಹುಡುಗರಾದ ನಿಮ್ಮಮೇಲೆ 
ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದಯೆಯಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತೆ 

೪೨ ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ದುಸ್ಟನಾದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಬೇಡವೆಂದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಆಗೇನಾದರೂ ಹಾಗೆಮಾಡಿದ್ದರೆ ಇಂದು ಈ ಅನರ್ಥವುಂಬಾಗು 


೪೩. ಅದಾದನಂತರ ಏನು ನಡೆಯಿತೋ ಅದು ಆಗಿಯೇ ಶೀರಬೇಕಾದುದು. 
ಮತ್ತಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಬದಲಾಗುವಂತಿಲ್ಲ ಇವನು ಕೆಡುವಾಪಿ. ನೀವು ಧರ್ಮ 
ನಿರತರು, ಸತ್ಯವಾದಿಗಳು. 


೪೪. ಆದುದರಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಕೇಡು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದು. ಅವನು ಉತ್ತ ಬಿತ್ತವು ಈಗ ಚಿಗುರಿ ಗಿಡವಾಗಿ ಬೆಳದೇ ಬೆಳೆಯು 
ವುದು. 


459 


ಶಿವಫುರಾಣಂ [ ಶತರುದೆಸಂಹಿತಾ 


ತಸ್ಮಾದ್ದುಃಖಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವಥಾ ಧ್ರುವಂ! 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಶುಭಂ ವೋ ಹಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೪೫ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾಂಡವಾಃ ಸರ್ವೇ ತೇನ ವ್ಯಾಸೇನ ಸ್ರೀಣಿತಾಃ । 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮುಖಾಸ್ತೇ ಚ ಪುನರೇವಾಬ್ರುನನ್ವಚಃ ॥ ೪೬ ॥ 


॥ ಪಾಂಡವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ನಾಥ ದುಷ್ಬೈರ್ದುಃಖಂ ನಿರಂತರಂ । 
ದುಸ್ಟಾತ್ಮಭಿರ್ವನೇ ಚಾಸಿ ದೀಯತೇ ಹಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ತನ್ನಾ ಶಯಾಶುಭಂ ತೇಂದ್ಯ ಕಿಂಚಿದ್ದೇಯಂ ಶುಭಂ ವಿಭೋ । 
ಕೈಸ್ಲೇನ ಕಥಿತಂ ಪೂರ್ವಮಾರಾಧ್ಯಶ್ಶಂಕರಸ್ಸದಾ ॥ ೪೮ ॥ 





೪೫. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕೊರಗಬೇಡಿರಿ. ನಿಮೆಗೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೪೬. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಸಮಹೆರ್ಸಿಯು ನುಡಿದುದೆನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಧರ್ಮರಾಜ ಮೊದಲಾದ ಪಾಂಡವೆರು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮರಳಿ ಇಂತೆಂದರು. 


೪೭. ಹೇ ಪ್ರಭೊ, ನೀನು ನಿಜವಾದುದನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ. ಆ ದುಷ್ಟರು ಎಡ 
ಬಿಡೆದೆ ನಮ್ಮನ್ನು ನೀಡಿಸುತ್ತೆಲೇ ಇರುವರು. ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅವರ 
ಕೋಟಲೆಯು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಒದಗುತ್ತ ಲೇ ಇದೆ. 


೪೮. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೀಗ ಒದಗಿರುವ ಈ ಅಶುಭವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. 
ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಏನಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ನೀನೀಗ ನಮಗೆ ಕರುಣಿಸಬೇಕು. 
ಕೃಷ್ಣನು ಹಿಂದಿ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಿಡದೆ ಆರಾಧಿಸಿರೆಂದು ನುಡಿ 
ದಿದೆನು. ಲ 
[ay 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ಪ್ರಮಾದಶ್ಚ ಕೃತೋಸ್ಮಾಭಿಸ್ತದ್ವಚಶ್ಶಿಥಿಲೀಕೃತಂ | 
ಸ ದೇವಮಾರ್ಗಸ್ತು ಪುನರಿದಾನೀಮುಪದಿಶ್ಯತಾಂ ॥೪೯॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯೇತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯಾಸೋ ಹರ್ಷಸಮನ್ವಿತಃ | 


ಉವಾಚ ಪಾಂ ಡನಾನ್ಸ್ರೋೀತ್ಕಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಪೆದಾಂಬುಜಂ u ೫೦ 
1 ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ನಚನಂ ಮೇಂದ್ಯ ಪಾಂಡವಾ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಯಃ | 

ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ತು ಕೃಷ್ಣೇನ ಮಯಾ ಸಂಸೇವ್ಯತೇ ಶಿವಃ ॥ ೫೧॥ 


ಭವದ್ಭಿಃ ಸೇವ್ಯತಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸುಖಂ ಸ್ಕಾದತುಲಂ ಸದಾ । 
ಸರ್ವದುಃಖಂ ಭವತ್ತೇನ ಶಿವಾಂಸೇವಾತ ಏವ ಹಿ ॥೫೨॥ 








೪೫. ನಾನೇನೋ ಅಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆವು. ಆತನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ನಡೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ.. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಭಜಿಸುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಈಗ ನೀನು 
ಮತ್ತೊನ್ಮೈ ನಮಗೆ ವಿವರಿಸು ಎಂದರು. 


೫೦.  ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡವರು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ 
ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಶಿವನ ಪಾದಾರವಿಂದೆಗಳನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅವರನ್ಸಿಂತೆಂದನು 


೫೧. ಎಲೈ ಧರ್ಮನಿರತರಾದ ಪಾಂಡವೆರಿರಾ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಈಗ ಲಾಲಿ 
ಸಿರಿ. ಕೃಷ್ಣ ನು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿದಿರುವನು. ನಾನು ಈಗಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೫೨. ನೀವು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಸರ್ವದಾ 
ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸದಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ದುಃಖ 
ಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು ಎಂದು ಹೆಳಿ, 
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` ೫ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಅಥ ಸಂಚಸು ತೇಷ್ಟೇನ ನಿಚಾರ್ಯ ಶಿನಪೊಜನೇ । 
ಅರ್ಜುನಂ ಯೋಗ್ಯಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ವ್ಯಾಸೋ ಮುನಿವರಸ್ತಥಾ ॥೫೩॥ 


ತಪಃಸ್ಮಾನಂ ನಿಚಾರ್ಯೈೇವಂ ತತಸ್ಪ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 


ಸಾಂಡನಾನ್ಫರ್ಮಸನ್ನಿಷ್ಠಾನ್ಸುನರೇವಾಬ್ರವೀಡಿದೆಂ ॥ ೫೪ ॥ 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪಾಂಡನಾಸ್ಸರ್ನೇ ಕಥಯಾಮಿ ಹಿತಂ ಸದಾ । 

ಶಿನಂ ಸರ್ವಂ ಪರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿತ್ರಿ ಸರಾರ್ದ್ದ್ವಾಂತಂ ಯತ್ಮಿಂಚಿದ್ದೈಶ್ಯತೇ ಜಗತ್‌ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಶಿವರೂಪಂ ಚ ಪೂಜ್ಯಂ ಧ್ಯೇಯಂ ಚ ತತ್ಪುನಃ ॥ ೫೬॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೈವ ಸೇವ್ಯೋತಸ್‌ ಶಂಕರಸ್ಸರ್ವದುಃಖಹಾ । 
ಶಿವಃ ಸ್ವಲ್ಪೇನ ಕಾಲೇನ ಸಂಪ್ರಸೀದತಿ ಭಕತ !೫೭॥ 





೫೩-೫೪. ಅನಂತರ ಆ ಪಂಚಪುಂಡವರಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಯಾರು ತಕ್ಕವರೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ, ಅರ್ಜುನನೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯೆಂದು ನಿಸ್ವಯಿಸಿ 
ದೆಲ್ಲದೆ ತಪೋಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿ ನಿರ್ಧರಗೈದು ಅನಂತರ ಆ 
ವ್ಯಾಸನು ಅವರನ್ನು ಮೆರಳಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೫೫. ಎಲ್ಫೆ ಪಾಂಡವರಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಮಾತನ್ನು ಆಲಿಸಿರಿ. ಎಂದೆಂ 
ದಿಗೂ ನಿಮಗೆ ಹಿತವಾದುದನ್ನೇ ನುಡಿಯುವೆನು. ಆ ಶಿವನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೇಲಾದ 
ವನೆಂದೂ ಪರಮೆಪುರುಸನೆಂದೂ ಸತ್ಪರುಷರಿಗೆ ಶರಣ್ಯನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಿರಿ. 


೫೬. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅಣುವಿನವರೆಗೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವ 
ವಸ್ತುವೆಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ರೊಪನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿರಿ, ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿರಿ. 

೫೭. ಸೆಕಲ ದುಃಖವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಆ ಶಂಕರನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆರಾಧ್ಯ 
ನಾಗಿರುವನು. ಆ ಶಿವನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗುವನು- 
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ಸುಪ್ರಸನ್ನೊೋ ಮಹೇಕೋ ಹಿ ಭಕ್ತೇಭ್ಯಃ ಸಕಲಪ್ರದಃ । 
ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಮಿಹಾಮುತ್ರ ಯಚ್ಛೆತೀತಿ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ 1 ೫೮॥ 


ತಸ್ಮಾಕ್ಸೇವ್ಯಸ್ಪದಾ ಶಂಭುರ್ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲೇಪ್ಪುಭಿಃ | 
ಪುರುಷಶ್ಶಂಕರಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ದುಷ್ಟಹಂತಾ ಸತಾಂ ಗತಿಃ 1೫೯ 


ಪರಂತು ಪ್ರಥಮಂ ಶಕ್ರನಿದ್ಯಾಂ ದೃಢಮನಾ ಜಪೇತ್‌ । 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಸ್ಯ ಪರಾಖ್ಯಸ್ಥ್ಯ ಚೇದನೇನ ಸಮಾಹಿತಂ 1೬೩೦॥ 


ಅತೋಇರ್ಜುನಶ್ಚ ಪ್ರಥಮಂ ಶಕ್ರನಿದ್ಯಾಂ ಜಸೇದ್ದೃಢಃ | 
ಕರಿಷ್ಯತಿ ಸರೀಕ್ಷಾಂ ಪ್ರಾಕ್ಸಂತುಷ್ಟಸ್ತದ್ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೬೧॥ 


ಸುಪ್ರಸನ್ನಶ್ಚ ವಿಘ್ನಾನಿ ಸಂಹರಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಪುನಶ್ಚೈವಂ ಶಿವಸ್ಯೈನ ವರಂ ಮಂತ್ರಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ॥ ೬೨ ॥ 





೫೮. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟೇಕೊಡುವನು. ಇದು 
ಖಂಡಿತವಾದುದು. 

೫೯. ಆದುದರಿಂದ ಭೋಗನೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವರು ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ 
ಕರ್ತನೂ ಸತ್ಬುರುಷಶರಣ್ಯನೂ ಪರಮಪುರುಷನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನಮ್ನ ಸರ್ವದಾ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರೆಬೇಕು. 

೬೦. ಆದರೆ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ದೃಢವಾದ ಮೆನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂದ್ರ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ತ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗಂತೂ ಇದು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ 
ವಾದುದು. 

೬೧. ಆದುದರಿಂದ ಅರ್ಜುನನು ಮೊದಲು ದೃಢಮನಸೃನಾಗಿ ಇಂದ್ರಮಂತ್ರ 
ನನ್ನು ಜಪಿಸಲಿ. ಮೊದಲು ಇಂದ್ರನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡುವನು. ಒಳೆಕ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗುವೆನು. 

೬೨. ಆ ಇಂದ್ರನು ಸುಪ್ರಸನ್ನನೇ ಆದಲ್ಲಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಯಾವ ವಿಫ್ನೆವೂ 
ಬಾರದಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವನು. ಅನಂತರ ಮರಳಿ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಶಿವಮಂತ್ರ 
ವನ್ನೇ ಉಪದೇಶಮಾಡುವೆನು ಎಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾರ್ಜುನಮಾಹೂಯೋಪೇಂದ್ರವಿದ್ಯಾಮುಸಾದಿಶತ್‌ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖೋ ಭೂಶ್ವಾ ಜಗ್ರಾಹಾರ್ಜುನ ಉಗ್ರಧೀಃ ॥೬೩॥ 


ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಯ ನಿಧಾನಂ ಚ ತಸ್ಮೈ ಮುನಿವಕೋ ದದೌ । 


ಪ್ರತ್ಯುನಾಚ ಚ ತಂ ವ್ಯಾಸೋ ಧನಂಜಯಮುದಾರಧೀಃ ॥೬೪॥ 
1 ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ 

ಇತೋ ಗಚ್ಛಾಧುನಾ ಪಾರ್ಥ ಇಂದ್ರಕೀಲೇ ಸುಶೋಭನೇ । 

ಜಾಹ್ಮನ್ಯಾಶ್ಚ ಸಮಾಸೇ ವೈ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸಮ್ಯಕ್ತಪಃ ಕುರು ॥ ೬೫ ॥ 


ಅದೃಶ್ಯಾ ಚೈವ ವಿದ್ಯಾ ಸ್ಯಾತ್ಸದಾ ತೇ ಹಿತಕಾರಿಣೀ। 
ಇತ್ಯಾಶಿಷಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಾನ್ಮುನಿಃ ॥೬೬॥ 








೬೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ವ್ಯಾಸಮ ಹರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅರ್ಜುನನ್ನು 
ಕರೆದು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ಫೀಕರಿಸೆಲು ಸಾಧಕವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ, ಪ್ರಾಜ್ಮುಖ 
ನಾಗಿ ಕುಳಿತು ಆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


೬೪. ಅನಂತೆರ ಆ ಮುರನಿವರನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಪೂಜೆಗೆ ಯಾವ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಜೇಕೋ ಆ ವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ವಿಶಾಲಪ್ಪಾ ಜ್ಞನಾದ 
ಆ ವ್ಯಾಸನು ಅರ್ಜುನನ್ನಿಂತೆಂದನು. 


೬೫. ಎಲೈ ಆರ್ಜುನನೇ, ಈಗ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಇಂದ್ರಕೀಲ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳು. ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡು. 


೬೬, ನಾನುಪದೇಶಗೈದ ಈ ನಿದ್ಯೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿಯೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಹೀಗೆಂದು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಅರ್ಜುನನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಬಳಿಕ ಉಳಿದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಧರ್ಮಮಾಸ್ಕಾಯ ಸರ್ವೆ ವೈ ತಿಸ್ಮಂತು ನೃಪೆಸತ್ತಮಾಃ । 
ಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ಕಾತ್ಸರ್ವಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೬೭ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ದತ್ವಾಶಿಷಂ ತೇಭ್ಯಃ ಸಾಂಡನೇಭ್ಯೋ ಮುನೀಶ್ವಗಃ। 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಪದಾಂಭೋಜಂ ವ್ಯಾಸಶ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೬ಲೆ॥ 


ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
LS ನಾಮು 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಇ 





೬೭. ಎಲೈ ರಾಜಕ್ರೇಷ್ಠರಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನ ಅವೆಲಂಬಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಇರುತ್ತೀರಿ. ನಿಮಗೆ ಸಕಲನಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದು ಇದ 
ಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೊ ಸಂದೇಹಕ್ಕಾಸ್ಪದವಿಲ್ಲ 

೬೮. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ವಾಂಡವರಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದೆಮಾಡಿ ಶಿವನ ಪಾದಾರೆವಿಂದಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಬ್ಬನೆ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವೆಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಶತೆರುದ್ರಸೆಂಹಿತೆಯೆಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಸೋಪದೇಶವರ್ಣನನೆಂಬ ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಯ ಯಾರಾ 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥತಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಔಿಂಂತಾಯಾಂ 
ಅಷ್ಟಸ್ಪ್ರಿ ೦ಶೋರಧ್ಯಾಯಃ 


1 ನಂದೀಶ್ವ ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಅರ್ಜುನೋಪಿ ತದಾ ತತ್ರ ದೀಪ ಶೈ ಮೇಂನೋ ವೃದ್ಧ ೈಶ್ಯ ತ 
ಮಂತ್ರೇಣ ಶಿವರೂಣೇಣ ನು ಬಳಮಾನಜ non 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಚಾರ್ಜುನಂ ದೆ ೈಷ್ಟಾ ಪಾಂಡವಾ ನಿಶ್ಚ ಯಂಂ ಗತಾಃ । 
ಜಯೋತಸ್ಮಾಕೆಂ ಧ್ರುವಂ pd ತೇಜಶ್ಚ ವಿಪುಲಂ ಯತಃ ॥೨॥ 





ಮೂನಕತ್ತಿಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳಿತೊಡೆಗಿದನು ;---ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಶಿವಸ್ವರೂಪ 
ವಾದ ಆ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತಳೆದು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರು 
ವವೆನಂತೆ ತೋರಿದನು. 

೨. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಜ ಮೊದಲಾದ ಪಾಂರವರಿಲ್ಲರೂ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಕಂಡು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಗೆಲುವು ದೊರೆಯಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಅಪಾರವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸು ಹೇಗೆತಾನೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು 
ತಾಳಿದೆರು. 
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ಇದಂ ಕಾರ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಸಾಧ್ಯಂ ನಾನ್ಯೇನ ಚೆ ಕದಾಚನ । 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ವಚನಾದ್ಭಾತಿ ಸಫಲಂ ಕುರು ಜೀನಿತಂ "HAM 


ಇತಿ ಪ್ರೋಚ್ಯಾರ್ಜುನಂ ತೇ ವೈ ವಿರಹೌತ್ಸುಕ್ಯಕಾತರಾಃ | 
ಅನಿಚ್ಛಂತೋಸಿ ತತ್ತೈನ ನ್ರೇಷಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ un 


ದ್ರೌಸದೀ ದುಃಖಸಂಯುಕ್ತಾ ನೇತ್ರಾಶ್ರೂಣಿ ನಿರುಧ್ಯ ಚ । 
ಪ್ರೇಷಯಂತೀ ಶುಭಂ ವಾಕ್ಯಂ ತದೋವಾಚ ಪತಿವ್ರತಾ !೫॥ 


i ದ್ರೌಸದ್ಯುವಾಚ | 
ವ್ಯಾಸೋಸದಿಸ್ಟಂ ಯದ್ರಾಜಂಸ್ತ್ಯಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಶುಭಪ್ರದೋಃಸ್ತು ತೇ ಪಂಥಾಶ್ಶಂಕರಶ್ಶಂಕರೋಂಸ್ತು ವೈ 


ಅದಿ 





೩. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಈ ಕೆಲಸವು ನಿನೆಣ್ನಿಬ್ಬಸಿಂದಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತಾರಿಂದಲೂ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದಾಗಿ ತೋರುವುನು. ನನೆ ಬ 
ಸಾರ್ಧಕವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು ಎಂದರು 


೪ ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ವಾಂದೆವರು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರ ಲಾರದೆಯೂ 
ಮುಂದಿನ ಹಿತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕುತೂಹಲಭರಿತರಾಗಿಯೂ ಮನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲ 
ಪಡುತ್ತಾ, ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದೆರೊ ಸಹ ಇಂದ್ರಕೀಲಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು 


೫. ಆಗ ಮಹಾಪಕಿಪ್ರ ತೆಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಬಹು ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಕಣ್ಣೀ 
ರನ್ನು ಬೀಳದಂತೆ ತಡೆಗಟ್ಟ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಡುತ್ತಾ ಶುಭಕರವಾದ ಈ 
ಮಾತನ್ನಾಡಿದಳು. 


೬.  ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯ ಉಸಪೇಶದಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನೀನು ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ದಾರಿಯು ಮಂಗಳದಾಯೆಕವಾಗಿರಲಿ. ಶಂಕರನು 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ ಎಂದಳು. 
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ತೇ ಸರ್ವೇ ಚಾನಸಂಸ್ಕತ ಸ್ಪತ್ರ ವಿಸೃ ಜ್ಯಾ ರ್ಜುನಮಾದರಾತ್‌ । 
ಅತ್ಯಂತದುಃಖಮಾಪನ್ನಾ ಬುಳಿತ್ತಾ. ಪಂಚ ಏನ ಚೆ neu 


ಸ್ಥಿತಾಸ್ತತ್ರ ವದಂತಿ ಸ್ಮ ಶ್ರೂಯತಾಮೃುಷಿಸತ್ತಮ । 
ದಃಃಖೇಸಿ ಪ್ರಿ ಯೋ ವೈ ನದುಃಖಾಯ ಪ್ರಜಾಯತೇ nen 


ನಿಯೋಗೇ ದ್ವಿಗುಣಂ ತಸ್ಯ ಮುಖಂ ಭವತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ತತ್ರ ಧೈರ್ಯಧರಸ್ಕಾಫಿ ಕಥಂ ಧೈರ್ಯಂ ಭವೇದಿಹ nen 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಕುರ್ನತ್ಸ್ವೇನ ತದಾ ದುಃಖಂ ಪಾಂಡನೇಷು ಮುನೀಶ್ವರಃ | 
ಕೃಸಾಸಿಂಧುಶ್ಚ ಸ ವ್ಯಾ ಸ ಬುಹಿವರ್ಯಸ್ಸಮಾಗತಃ ॥೧೦॥ 


ತಂ ತದಾ ಪಾಂಡವಾಸ್ತೇ ವೈ ನತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚಾದರಾತ್‌ । 
ದತ್ವಾಸನಂ ಹಿ ದುಃಖಾಢ್ಯಾಃ ಕರ್‌ ಬಧ್ವಾ ನಜೊ ಬ್ರುವನ್‌ ॥೧೧॥ 





೭. ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ದ್ರೌ ಸದೀಸಮೇತೆರಾದ ಉಳಿದ 
ಪಾಂಡವರು ಬಹುವಾಗಿ ವ್ಯ ಥೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ತವೆ ಹೀಸನನ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿ ೩. 


ಲೆ. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ ಕೇಳು ಆ ಪಾಂಡವರು ಹೀಗೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊ ಏಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಪ್ರಿಯೆಜನರು ಜೊತಿಯಲ್ಲಿರಲು ಎಂತೆಹ ದುಃಖಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೆಹ ದುಃಖವೇ ಸೋಲುವುದಿಲ್ಲ. 

೯. ಆದರೆ ಅದೀ ಪ್ರಿಯಜನರೆ ನಿಯೋಗವೂ ಬಾಗಲು ಒಂದಕ್ಕೆರಡರಷ್ಟು 
ದುಃಖವುಂಬಾಗುವುದು. ದುಃಖಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ವೆಹಿಸ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಿಯಜನನಿಯೋಗನುಂಬಭಾಗುವೆ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆತಾನೆ 
ಧೈರ್ಯವು ಡೊರಿತೀತು? 


೧೦. ಓ ಸೆನತ್ಳುಮಾರ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಪಾಂಡವರು ವೈಸನಪಡುತ್ತಿ 
ರಲು ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧೧. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಪಾಂಡವರು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆದರದಿಂದ 
ಸತ್ಕಾರಮಾಡಿ ನೀಠವಿತ್ತು ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಕೈನುಗಿದುಕೊಂಡು ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದರು. 


408 


ಅಧ್ಯಾಯ ತಿಲ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಪಾಂಡವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಶ್ರೊಯತಾಮೃಷಭಶ್ರೇಷ್ಠ ದುಃಖದಗ್ಮಾ ವಯಂ ಪ್ರಭೋ । 
ದರ್ಶನಂ ತೇಂದ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಹ್ಯಾನಂದಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನೋ ಮುನೇ ॥ ೧೨॥ 


ಕಿಯೆತ್ವಾಲಂ ವಸಾತ್ರೈನ ಡುಃಖನಾಶಾಯೆ ನಃ ಸ್ರಭೋ । 
ದರ್ಶನಾತ್ತವ ವಿಪ್ರರ್ಷೇಸ್ಸರ್ವದುಃಖಂ ನಿಲೀಯೆಃತೇ 1 ೧೩ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸೆ ಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನ್ಯವಸತ್ತತ್ಸುಖಾಯ ವೈ । 
ಕೆಥಾಭಿರ್ನಿನಿಧಾಭಿಶ್ಚ ತದ್ದುಃಖಂ ನೋದಯಂಸ್ತದಾ ॥ ೧೪ 1 


ವಾರ್ತಾಯಾಂ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾಯಾಂ ತೇನ ವ್ಯಾಸೇನ ಸನ್ಮುನೇ । 
ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಧರ್ಮರಾಜೋ ಇಬ್ರವೀದಿದಂ ॥ ೧೫ । 


೧೨. ಎಲ್ಲೆ ಖಷಿಶ್ರೀತ್ಸನೇ ಆಲಿಸುವವನಾಗು ನಾನು ಬಹುವಾ? 
ದುಃಖಿತರಾಗಿರುವೆವು ಇಂದು ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನವು ದೊರೆಯಲು ಆನಂದವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆವು 


೧೩. ಎಲ್ಫೆ ವಿಸ್ರರ್ಷಿಯೇ, ಕೆಲವುಕಾಲ ನಮ್ಮ ದುಃಖವು ರವುನವಾಗುವಂತೆ 


ಇಲ್ಲೇ ಇರು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಎಲ್ಲ ಮಃಖವೂ ಅಡೆಗಿಹೋಗುವುದು. 


(| 


೧೪. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಂದನರಿಂದ ವ್ರಾರ್ಧಿಸಲ್ಪ 


ಆ ವ್ಯಾಸಮುನೀಂದ್ರನು ಅವರಿಗೆ ಸುಖವುಂಬಾಗುವಂತೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು 


[) 


ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಅವರ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದೆ ನ. 


( 


೧೫. ಎಲ್ಫೈೆ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಹೀಗೆ ವ್ಯುಸಮಹರ್ನಿಯು ಒಂದಾನೊಂದ 
ದಿನ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನು ಆ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 


469 


ಶಿವಪುರಾಣಂ . ( ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಧರ್ಮರಾಜ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ತ್ವಂ ಹಿ ಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಠ ದುಃಖಶಾಂತಿರ್ಮತಾ ಮಮ । 
ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಮಹಾಪ್ರಾಗ್ಞ ಕಥನೀಯಂ ತ್ವಯಾ ಪ್ರಭೋ ॥೧೬॥ 


ಈದೃಶಂ ಚೈನ ದುಃಖಂ ಚ ಪುರಾ ಪ್ತಾಪ್ತಶ್ಚ ಕಶ್ಚನ । 


ಹ ಇಂ 
ವಯಮೇವ ಪರಂ ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ನೆ ನೈವ ಕಶ್ಚನ 1 ೧೭ ॥ 


ಮ "೪ 


I ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 
| ರಾಜ್ಞಸ್ತು ನಲನಾನ್ನೋ ವೈ ನಿಷಧಾಧಿಸತೇಃ ಪುರಾ | 
ಭವದ್ದುಃಖಾಧಿಕೆಂ ದುಃಖಂ ಜಾತಂ ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಸ್ಯ ನೃಪತೇರ್ಜಾತಂ ದುಃಖಂ ಮಹತ್ತರಂ । 
ಅಕೆಥ್ಯಂ ತದ್ವಿಶೇಷೇಣ ಪರಶೋಕಾವಹಂ ತಥಾ ॥೧೯'॥ 








೧೬. ಎಲೈ ನುಹಾಸ್ರಜ್ಞಾಶಾಲಿಯಾದ ವ ುನಿಪುಂಗವೆನೇ, ನಾನು ಈಗ 
ಈ ದುಃಖವು ಶಮನವಾಗುಂತೆ ಆಶಿಸುತೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಕೇಳುವುದನ್ನು 
ದಯವಿಟ್ಟ ನೀನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. 


೧೭. ಹಿಂದೆ ಯಾವನಾದರೂ ಇಂತಹ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂನಿನ್ದಕೆ? ನನಗೆ 
ತೋರುವಂತೆ ಇಂತಹ ಭಾರಿಮೆಃಖವನ್ನ ಹೊಂದಿದವರು. ನಾನೇ ಹೊರತು 
ಮತ್ತಾನನೂ ಅಲ್ಲ. ಎನ್ನಲ್ಕು 


೧೮. ಆಗ ವ್ಯಾಸನಿಂತೆಂದನು:-- ಹಿಂದೆ ನಿಷಧದೇಶದ ಒಡೆಯನಾದ ನಲ 


ನೆಂಬ ಅರಸನು ನಿನ್ನದುಃಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಡುತೆರವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು 


೧೯. ಅದರಂತೆ ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರನೆಂಬ ರಾಜನೂ ಮಿಶಿನೋರಿದ ದುಃಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದನು. ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸೆಲೇ ಬಾರದು: 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದನರಿಗೂ ಸಹ ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ದುಃಖಂ ಘೂ ನಿಜ್ಞೆ ಯಂ ರಾಮಸ್ಕಾಪ್ಯಥ ಪಾಂಡವ । 
ಯೆಚ್ಛು ಸ್ತ್ರೀನತಾಣಾಂ ಚೆ ಭನೇನ್ಮೋಹೋ ಮಹತ್ತರಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ವರ್ಣಯಿತುಂ ನೈನ ಶಕ್ಕತೇ ಹಿ ಮಯಾ ಪುನಃ । 
ಶರೀರಂ ಮೆಃಖರಾಶಿಂ ಚ ಮತ್ವಾ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ತ್ವಯಾಧುನಾ ॥ ೨೧॥ 


ಯೇನೇದಂ ಚೆ ಚೆ ಧೃತಂ ತೇನ ವ್ಯಾಪ್ತ ಪ್ರಮೇವ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಪ್ರಥಮಂ ಮಾತೃಗರ್ಭೆೇ ವೈ 8 ದುಃಖಸ್ಯೆ ಕಾರಣಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಕೌಮಾರೇsಪಿ ಮಹಾದುಃ8ಖಂ ಬಾಲಲೀಲಾನುಸಾರಿ ಯತ್‌ । 
ತತೋತಪಿ ಯೌನನೇ ಕಾಮಾನ್ಸುಂಜಾನೋ ದುಃಖರೂಪಿಣಃ ॥ ೨೩॥ 


೨೦ ಎಲ್ಛೆ ಪಾಂಡುವ್ರತೆ ತ್ರನೇ, ಯಾವುದನ್ನ ಕಿವಿಯಾರೆ ಕೇಳಿದರೂ ಸ್ತ್ರಿ ಯ 
ರಿಗೂ ಸ್ರರುಷರಿಗೂ ಮತಿಮೋಂದ ಆ ಅತುಪುಂಟಾಗುವುಜೋ ಅಂತಹ ಮೆ: ಚ ಶ್ರೀ 


ರಾಮಚಂದ್ರೆನಿಗೂ ತನ್ಪಲಿ ಬ್ಲ ಆತನೂ ಆ ಮ:ಖನನ್ನು ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಯಿ.ತು 


೨೧ ಆದೆದೆರಿಂದ ಇವನ್ನು ಎಷ್ಟು ನ 
ಲಾರದು ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೀಗ ಈ ದೇಹವೇ ಮುಖಗಳ 
ಭಾವಿಸ ಈ ದುಃಖವನ್ನು ತೈಜಿಸುವುದೊಃ 


೨೨ ಮ ನುಷ್ಯನು ಈ ರ ರೀರವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಆಶ್ರಯಿಸುವೆನೋ ಆಗ 


ದುಃಖಗಳು ಅವನನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿರುವುನೆಂಜೇ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅರಿಯಬೇಕು 


ಮೊತ್ತಮೊದಲಾಗಿ ತಾಯ ಒಸುರಿನಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಬಹು ದುಃಖಗ:ನ್ನ ನುಭವಿನ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. 


೨೩-೨೪. ಆಟನಾಟಗಳಲ್ಲೇ ಮಗ್ನ ನಾಗಿರುವ ಬಾಲ್ಯದರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವೆ ಕ 
ಒಂದೆಲ್ಲ ಒಂಯೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಡುದಹವು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಯೌವನದಲ್ಲಿ 
ಯಂತೂ ನಾವು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಾಕೊರೆದು ಅನುಭವಿಸುವ ಕಾಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ದುಃಖ 
ಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಿ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ದಿನವಹಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಾರ್ಯಭಾರಗಳಿಂದಲೂ 
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ಗತಾಗತೈರ್ದಿನಾನಾಂ ಹಿ ಕಾರ್ಯಭಾರೈರನೇಕೆಶಃ । 
ಆಯುಶ್ಹ್ಚ ಕ್ಷೀಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಹ ತತ್ಪುನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಂತೇ ಚ ಮರಣಂ ಚೈನ ಮಹಾದುಃಖಮತಃ ಪರಂ । 
ನಾನಾನರಕಸೀಡಾಶ್ಚ ಭುಜ್ಯಂತೇತಜ್ಞೈರ್ನರೈಸ್ತದಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಸ್ಮಾದಿದಮುಸತ್ಯಂ ಚ ತ್ವಂ ತು ಸತ್ಯಂ ಸಮಾಚರ । 
ಯೇನೈನ ತುಸ್ಕತೇ ಶಂಭುಸ್ತಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ನರೇಣ ಚೆ ॥ ೨೬ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಫಿನಿಧವಾರ್ತಾಭಿಃ ಕಾಲನಿರ್ಯಾಪಣಂ ತದಾ । 
ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ಭ್ರಾತರಃ ಸರ್ವೇ ಮನೋರಥಸಥೈಃ ಪುನಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅರ್ಜುನೋಇಸಿ ಸ್ವಯಂ ಗಚ್ಛನ್ನುರ್ಗಾದ್ರಿಷು ದೃಢನ್ರತಃ । 
ಯಕ್ಷಂ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಚ ತೇನೈನ ದಸ್ಕೂನ್ನಿಘ್ನನ್ನನೇಕಶಃ ॥ ೨೮ ॥ 





ಅತ್ತಿತ್ತ ಕಿರುಗಾಟದಿಂದಲೂ ಆಯುಸ್ಸು ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. ಆದರೂ 
ಇದನ್ನಾವನೂ ಅರಿಯುವದಿಲ್ಲ. 

೨೫. ಕೊನೆಗೆ ಸಾವಂತೂ ತಪ್ಸಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಳಿಕ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಕೊನೆ 
ಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅರಿಯದೆ ನರರು ನಾನಾವಿಧವಾದ ನರಕದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಅತಂತಕಾಲ ಅನುಭವಿಸುವರು. 

೨೬. ಆದುದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಸೆತ್ಯೈವಾದವುಗಳು; ನೀನು ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತಿರು. ಮೆನುಷ್ಯನಾದವನು ಶಿವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದನು. 

೨೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಪಾಂಡುಸುತ್ರರು ಮುಂದೆ ಶ್ರೀಯಸ್ಸಾಗುವುದೆಂಬ 
ಆಶೋತ್ತರದಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿವಿಧವಾದ ಚರಿತ್ರ ಶ್ರವಣಗಳಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆ 
ಯುತ್ತಾ ಬಂದರು. 

೨೮. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು ಮಹಾನಿಯಮುವನ್ನು ತೆಳೆದು ಅಡನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೆಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷನೊಬ್ಬನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ 
ಅನನ ಸೆಹಾಯದಿಂದ ಅನೇಕಮಂದಿ ಕಳ್ಳಕಾಕರರನ್ನು ಸೆದೆಬಡಿಯುತ್ತಾ, 
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ಮನಸಾ ಹರ್ಷಸಂಯುಕ್ತೋ ಜಗಾಮಾಚಲಮುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚ ಗಂಗಾಯಾಸ್ಸಮಿಾಪಂ ಸುಂದರಂ ಸ್ಮಲಂ ॥೨೯॥ 


ಅಶೋಕಕಾನನಂ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ ಸ್ವರ್ಗ ಉತ್ತಮಃ । 
ತತ್ರ ತಸ್ಥೌ ಸ್ವಯಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನತ್ವಾ ಚ ಗುರುಮುತ್ತಮಂ ॥೩೦॥ 


ಯಥೋಪದಿಷ್ಟಂ ನೇಷಾದಿ ತಥಾ ಚೈನಾಕರೋತ್ಸ್ವಯಂ | 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯಪಕೈಸ್ಯಾದೌ ಮನಸಾ ಸಂಸ್ಥಿ ತೋ;ಭವತ್‌ ॥೩೧॥ 


ಪುನಶ್ಚ ಸಾರ್ಥಿನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುಂದರಂ ಸಮಸೂತ್ರಕೆಂ | 
ತದಗ್ರೇ ಪ್ರಣಿದಧ್ಯೌ ಸ ತೇಜೋರಾಶಿಮನುತ್ತಮಂ | nan 


ತ್ರಿಕಾಲಂ ಚೈವ ಸುಸ್ಪಾತಃ ಪೂಜನಂ ವಿವಿಧಂ ತದಾ । 
ಚಕಾರೋಪಾಸನಂ ತತ್ರ ಹರಸ್ಕ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ: ॥೩೩॥ 





೨೯-೩೦ ಶರ್ಷಭರಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂದ್ರ ಕೀಲನರ್ನತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ರಮಣೇಯವಾದ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬಹು ಶ್ರೀಷ್ಟನೆನಿಸಿದ 
ಅತೋಕಕಾನನವಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಇರತೊಡಗಿದರು ಅಲ್ಲಿ 
ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಗುರುವನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 


೩೧ ಆತನು ಉನದೇಶಮಾಡಿದ್ದಂತೆ ತನಸ್ಸಿಗುಚಿತವಾದ ನೇಷಭೂಷಣಾದಿ 
ಗನನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಮೊದಲು ಇಂನ್ರಿಯಗಳನ್ನೆ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಏಕಾಗ್ರ 
ಚತ್ತ ತೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದನು 


೩೨ ಅನಂತರ ಸೂತ್ರನ್ರಮಾಣವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸುಂದರವಾದ ಪಾರ್ಥಿವೆ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಮುಂಡೆ ಕುಳಿತು, ಪರನುಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಆ ಮಹಾಜ್ಯೂತಿ 
ಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾದತೊಡಗಿದನು 


೩೩ ಪ್ರುತರ್ಮಾಂಧ್ಯಂದಿನಸಾಯಾತ್ನ್‌ಗಳೆಂಬ ಕುಲತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 
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ತಸ್ಕೈನ ಶಿರಸಸ್ತೇಜೋ ನಿಸ್ಸೃತಂ ತಚ್ಚರಾಸ್ತ್ರದಾ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಯಂ ಸಮಾಪನ್ನಾಃ ಪ್ರನಿಷ್ಟಶ್ಚ ಕದಾ ಹ್ಯಯಂ ॥ ೩೪೫ 


ಪುನಸ್ತೇ ಚ ನಿಚಾರ್ಯ್ಯೈವಂ ಕಥನೀಯಂ ವಿಡೌಜಸೇ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಗತಾಸ್ತೇ ವೈ ಶಕ್ರಸ್ಥಾಂತಿಕಮಂಜಸಾ ॥ ೩೫ ॥ 
॥ ಜರಾ ಊಸುಃ ॥ 

ದೇವೋ ವಾಥ ಖಯುಸಿಕ್ಚೈನ ಸೂರ್ಯೋ ನಾಥ ನಿಭಾನಸುಃ । 

ತಪಶ್ಚರತಿ ದೇನೇಶ ನ ಜಾನೀನೋ ಸನೇ ಚೆ ತಂ ॥ ೩೬॥ 


ತಸ್ಕೈನ ತೇಜಸಾ ದಗ್ಗಾ ಆಗತಾಸ್ತನ ಸನ್ನಿಧೌ । 
ನಿನೇದಿತಂ ಚರಿತ್ರಂ ತಕ್ಕ್ರಘಯತಾಮುಚಿತಂ ತು ಯತ್‌ ॥೩೭॥ 


೩೪. ಹೀಗೆ ಇರುತ್ತಿರೆಲು ಆ ಅರ್ಜುನನ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಜಸ್ಸೊಂದು ಹೊರ 
ಹೊಮ್ಮಿತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾರರು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಇವನಾರು? 


ಬಂದನೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಹುವಾಗಿ ಚಿಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಯಾವಾಗ 


೩೫. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ ತವ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಬೇಗನೆ ಅವನಬಳಿಗೆ 
ಬಂದರು, 


೩೬. ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅಶೋಕಕಾನನದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನು ತಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುನನು. ಅವನು ದೇವತೆಯೋ, ಮುನಿಯೋ, 
ಸೂರ್ಯನೋ, ಅಗ್ನಿಯೋ, ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಾವರಿಯೆವು. 


4 

೩೭. ಆತೆನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಂದುಹೋದವರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು 
ಆತನ ನಡೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆವು. ಈಗ ಉಚಿತವಾದುದಾವುಜೋ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡೋಣವಾಗಲಿ ಎಂದು ಬಿನ್ನ ನಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮ ) ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೈಶ್ಚರೈಸ್ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪುತ್ರಚಿಕೀರ್ಷಿತಂ । 
ಸಗೋತ್ರಸಾನ್ವಿಸೃಜ್ಯೈನ ತತ್ರ ಗಂತುಂ ಮನೋ ದಧೇ ॥೩೮॥ 


ಸ ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಶೆಚೀಪತಿಃ । 
ಜಗಾಮ ತತ್ರ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪರೀಕ್ಲಾರ್ಥಂ ಹಿ ತಸ್ಯ ವ್ರೆ ೩೯ 


ತಮಾಗತಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾಕಾರ್ಷೀತ್ಸೂಜಾಂ ಬೆ ಪಾಂಡವಃ । 
ಸ್ಥಿತೋ$ಗ್ರೇ ಚ ಸ್ತುತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಕ್ವಾಯಾತೋ$ಸಿ ವದಾಧುನಾ ॥೪೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ದೇನೇಶೋ ಧಥೈರ್ಯಾರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರೀತಿತಃ । 
ಪರೀಕ್ಸಾಗರ್ನಿತಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸಾಂಡನಂ ತಂ ತತೋ9ಬ್ರವನೀತ್‌ ॥೪೧ 


೩೮. ಎಲ್ಫೈೆ ಸನತೃಮಾರನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದೂತರು ಬಿನ್ನ ವಿಸಲು, 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ತನ್ನ ಮೆಗನಾದ ಅರ್ಜುನನ ಕಾರ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಪರಿವಾರನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ 


೩೯. ಬ್ರತ್ಮ್ಮಚರ್ಯನಿರತೆನಾದ ವೃದ್ಧಬ್ರು ಕ್ಮಣನ ನೇಸವನ್ನುತಾಳಿ ಆ ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟನು 


A 


೪೦. ಆಗಆ ವೈದ್ಧಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅರ್ಜುನನು 
ಅವನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿ, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಅವನ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಅಯ್ಯಾ, ವಿಪ್ರೋ 
ತ್ರೈಮನೇ, ನೀನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ ದಯವಿಟ್ಟ ತಿಳಿಸು ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 


೪೧. ಆಗಲಾ ಜೀವೇತ್ವರನು, ಆನನನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ, 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪರೀಕ್ರಿಸುನ ಸಲುವಾಗಿ, ಅರ್ಜುನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ 


ಮಾತಾಡತೊಡಗಿದನು 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ಶತರುದೃಸಂಹಿತಾ 
ಆ 


॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉನಾಚ ॥ 
ನನೇ ನಯಸಿ ವೈ ತಾತ 8೦ ತಪಸ್ಯಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ ವಾ ಜಯಾರ್ಥಂ ಕಿಂ ಸರ್ವಥೈತತ್ತಪಸ್ತನ 1೪೨॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಸೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ತೇನ ಸರ್ವಂ ಸಂನೇದಿತಂ ಪುನಃ । 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸ ಪುನರ್ನಾಕಮುನಾಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತದಾ ॥ ೪೩॥ 


॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಯುಕ್ತಂ ನ ಕ್ರಿಯತೇ ನೀರ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ಚ ಯತ್ತಪಃ। 
ಕ್ಸಾತ್ರಧರ್ಮೇಣ ಕ್ರಿಯತೇ ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಕುರು ಸತ್ತಮ h ೪೪ ॥ 


ಇಂದ್ರಸ್ತು ಸುಖದಾತಾ ವೈ ಮುಕ್ತಿದಾತಾ ಭನೇನ ಹಿ। 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಸತ್ತಮಃ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೨. ಅಪ್ಪಾ, ಇದೇನು ಈ ಎಳೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ತನಸ್ಸಿಗೆ ತೊಡಗಿ 
ರುವೆ? ಇದೇನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಡೆಯೆಲೋಸುಗವೇ? ಇಲ್ಲನಿದ್ದರೆ ವಿಜಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಲೋಸುಗವೇ? ಎಂದನು. 


೪೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಬ್ರಾಸ್ಮಣನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಅರ್ಜುನನು 
ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗ ಅದೆನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮರಳಿ 
ಇಂತೆಂದನು. 


೪೪. ಎಲೈ ವೀರನೇ, ನೀನು ಮಾಡುವ ರೀತಿಯು ಯುಕ್ತವಾದುದಲ್ಲ. 
ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯ ಬೇಕೆಂದು ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮವನ್ನನುಸೆಂಸಿ ಈರೀತಿ ತೆಸನೆಸಗುವುದು 
ಸಂಯೇ? ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಕಾದರೆ ತನಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸು. 


೪೫. ಇಂದ್ರನು ಬೇಕಾದರೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದೇ ಹೊರತು ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡೆಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಳ್ಳ ತ್ರೇಸ್ಕನೇ ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ತನಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಎನ್ನಲ್ಕು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


p ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇದಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರೋಧಂ ಚಕ್ರೇ5ರ್ಜುನಸ್ತದಾ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ತದನಾದೃತ್ಯ ಸುವ್ರತಃ 1 ೪೬॥ 


1 ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ॥ 
ರಾಜ್ಯಾರ್ಥಂನ ಚ ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ಭಾಷಸೇ ತ್ವಿದಂ । 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ವಚನೇನೈವ ಕ್ರಿಯತೇ ತಪ ಈದೃಶಂ 1೪೭ ॥ 


ಇತೋ ಗಚ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿನ್ಮಾ ಪಾತಯಿತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 
ಪ್ರಯೋಜನಂ ಕಿಮತ್ರಾಸ್ತಿ ತೆವ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಣಃ u ೪ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ಪ್ರಸನ್ನೋ 5ಭೂತ್ಸುಂದರಂ ರೂನಮುತ್ತನುಂ | 
ಸ್ವೋಪಸ್ಕ್ಯರಣಸಂಯುಕ್ತಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ವೈ ನಿಜಂ 1೪೯॥ 


೪೬ ಈರೀತಿ ಅನನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಕೋಪವುಂಟುಯಿತು. 
ಆಗ ಆ ಪ್ರಶನಿಸ್ಠನು ವಿನಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ಅ್ಲವೆನ್ನು ತ್ತಾ ಇಂತೆಂದನು 


೪೭, ಇದೇಕೆ ಇಂತು ಮಾತಾಡುನೆ? ನಾನು ರುಜ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿಯಾಗಲೀ 
ನೋಕ್ತದಸಲುವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ ಮ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯ 
ಮಾತಿನಂತೆ ತೆನನ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು 

೪೮. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೆ ! ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡು ನನ್ನನ್ನು 
ಪತಿತೆನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಎರುವೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನಿರತನಾದ ನಿನಗೆ ಇದರಿಂದ 
ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನನಾದರೂ ಏನು? ಎಂದನು. 


೪೯. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನನ್ನುನುಡಿಯಲುು, ಆಗ ಇಂದ್ರನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅದ್ಭುತವೂ, ರಮಣೀಯವೂ ಆದ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತನ್ನೆಲ್ಲ 
ಇತರ ಕುರುಹುಗಳೊಡನೆ ತೋರ್ವಡಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶಕ್ರರೂಪಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಜ್ಜಿತಶ್ವಾರ್ಜುನಸ್ತದಾ | 


ಸ ಇಂದ್ರಸ್ತಂ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಪುನರೇವ ನಚೋಬ್ರನೀಶ್‌ » ೫೦ ॥ 
॥ ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ವರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಹೇ ತಾತ ಧನಂಜಯ ಮಹಾಮತೇ । 

ಯದಿಚ್ಛಸಿ ಮನೋಭೀಷ್ಟಂ ನಾದೇಯಂ ನಿದ್ಯತೇ ತವ ॥೫೧॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶಕ್ರವಚನಂ ಶ್ರೌತ್ಯುವಾಚಾರ್ಜುನಸ್ಸದಾ । 
ನಿಜಯಂ ದೇಹಿ ನೇ ತಾತ ಶತ್ರುಸ್ಲಿಷ್ಟಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ ॥ ೫೨ ॥ 


॥ ಶಕ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಬಲಿಷ್ಠಾಶೃತ್ರವಸ್ತೇ ಚ ದುರ್ಯೋಧನಪುರಃಸರಾಃ । 
ದ್ರೋಣೋ ಭೀಮಶ್ಚ ಕರ್ಣಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ತೇ ಮರ್ಜಯಾ ಧ್ರುನಂ ॥ ೫೩॥ 





೫೦. ಇಂದ್ರನ ರೂಪವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಅರ್ಜುನನು ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು 
ತಾಳಲು, ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 

+ 

೫೧. ಅಪ್ಪಾ ಅರ್ಜುನನೇ ! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನ ಕೇಳಿಕೋ, 

ನಿನಗೆ ಕೊಡಬಾರದಂತೆಹುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೫೨. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದುದೆನ್ನು ಕೇಲಿ, ಅರ್ಜುನನ; ಓ ತಂದೆಯೇ, 
ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಸೀಡಿತೆನಾದ ನನಗೆ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ,ಲ್ಲೂ ಗೆಲುವುಂಬಾಗುವೆಂತೆ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


೫೩. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನ:.: ದುರ್ಯೋಧನನೇ 
ಮೊದಲಾದ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳು ಬಲಾಢ್ಯರಾಗಿರುವೆರು. ಆ ದ್ರೋಣ, ಭೀಷ್ಮ, 
ಕರ್ಣ ಎಲ್ಲರೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ದುರ್ಜಯರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಕ್ಲ] ಶಿನಪುರುಣಂ 


ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ದ್ರೋಣಪುತ್ರೋ ರೌಜ್ರೋಂಕೋ ದುರ್ಜಯೋತತಿ ಸಃ । 
ಮಯಾಸಾಧ್ಯಾ ಭವೇಯುಸ್ತೇ ಸರ್ವಥಾ ಸ್ವಹಿತಂ ಶೃಣು ೫೪ ॥ 


ಏತದ್ದೀರ ಜಸಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ತಃ ಕಶ್ಚನಾಧುನಾ । 
ವರ್ತತೇ ಹಿ ಶಿನೋ ವರ್ಯಸ್ತ ಸ್ಕಾಚ್ಛೆಂಭೋರ್ಜಪೋರಧುನಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಶಂಕರಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಶಶ್ಚರಾ ರಪತಿಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ । 
ಸರ್ವಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮರ್ಧೊೋ ಸ್ತಿ ಭುಸ್ತಮುಕಸ್ತಿಫಲನೈದಃ ॥೫೬॥ 


ಅಡಮನ್ಯೇ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವವರಪ್ರಡಃ । 
ಅನ್ಯೇ ಜಿಗೀಷನೋ ಯೇ ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಶಿವಪೂಜಕಾಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ದೆಬಭಚೆ ಬೆ 
ಅದ್ಯ ಬ್ರಭೈತಿ ತನ್ಮಂತ್ರಂ ಹಿತ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿನಂ ಭಜ। 
ಪಾರ್ಧಿವೇನ ವಿಧಾನೇನ ಧ್ಯಾನೇನೈವ ಶಿವಸ್ಯ ಚ 1 ೫೮ ॥ 


೫೪ ಬ್ರೊ (ಣಸುತೆ ತ್ರನೂ ರುದ್ರಾವತಾ ನೂ ಆದ ಆ ಅನ್ಲತ್ತಾಮನಂತೂ 
ನ ದುಜಿ Be ನಾನೂ ಕೂಡೆ ಅವರನ್ನ ಗ್ಲೊಲಾಕೆನು ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ pa ಳುನೆ ಈ ಹಿತನೇಚನವನ್ನ ಆಲಿನು 

೫೫%. ಎಲ್ಫೆ ನೀರಾಗ ಗ್ರಣಿಯೇ, ಈ ಜವವನ, ಮಾಡಲು ಈಗ ಯಾರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಶ್ರೀ ಜಾ ಸರ್ವರಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆರಿಯ ನಿರುಜಿಸುತ್ತಿರುವನು, 
ಆ ತಂಭುನಿನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಡ.ನೆಂತಹುದೇ ಈ ಜನವು 

೫೬. ಆ ಶಂಕರನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿನತಿಯು, ಚರಾಚರೆಗಳಿಗೂ 
ಒಡೆಯನು, ಸ್ವೈಯಂಪ್ರಕಾರನು, ಭೋಗಗನನ್ನೂ, ಮೋಕ್ತಗಳನ್ನೂ ನೀಡುವಂ 
ತೆಹನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನು 

೫೭. ನಾನೂ ಇತೆರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ್ಳೂ ವರನಾಯಕನೆಸಿಸಿ ದ ವಿಷ್ಣುವೂ, 
ಜಯಶಾಲಿಗಳಾಗಲಿರುವ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಮಂದಿ ಇತರರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಶಿವನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುವವರೇ \ 
೫೮. ಇದುವರೆಗೆ ನೀನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಇಂದಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟು 
ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಒಲಿಸು ವಾರ್ಧಿನ ಸೂಜಾಕ್ರ ಕ 


Ns 


ಬಿಟ್ಟು 
ಶಿವಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ, 
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ಉಪಚಾರೈರನೇಕೈಶ್ಚ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಭಾರತ । 
ಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ಯಾದಚಲಾ ತೇ$ದ್ಯ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ uF 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಚರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸಮಾಹೂಯಾಬ್ರವೀದಿದಂ । 
ಸಾವಧಾನೇನ ವೈ ಸ್ಮೇಯಮೇತತ್ಸಂರಕ್ಷಣೇ ಸದಾ won 


ಪ್ರಜೋಧ್ಯ ಸೃಚರಾನಿಂದ್ರೋ$ರ್ಜುನಸಂರಕ್ಷಣಾದಿಕಂ । 
ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಪೂರ್ಣಹೃದಯಃ ಪುನರೂಚೇ ಕಪಿಧ್ವಜಂ ॥೬೧॥ 


॥ ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ರಾಜ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಸ್ರಮಾದಾದ್ವೈ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕದಾಚನ । 
ಶ್ರೇಯಸೇ ಭದ್ರ ನಿದ್ಯೇಯಂ ಭವೇತ್ತನ ಪರಂತಪ ॥ ೬೨॥ 





೫೯. ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ನಾನಾರೀತಿಯ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಹೆಜ್ಚೀಕೆ 
ಎಲ್ಲ ಬಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಶಂಕರೆನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ಸಿನ್ಧಿಯು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೬೦. ಓ ಸನತ್ತುಮಾರೆ! ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ತನ್ನ ಚಾರರನ್ನು 
ಕರೆದು ಈತೆನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಿರಜೇಕೆಂ 
ಬುದಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 


೬೧. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನಕಡೆಯ ಚಾರರಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿತ್ತು ಮೆಮತೆ 
ಯಿಂದ ಕೃದಯವು ತುಂಬಿಬರೆಲು ಮತ್ತೆ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ 
ನುಡಿದನು. 


೬೨. ಎಲ್ಫೆ ಶತ್ರುಂಜಯೆನೇ ಮೆಂಗಳಾಂಗನೇ, ನೀನೆಂದಿಗಾದರೂ ಪ್ರಮಾ 
ದಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳೀಯೆ ? ನಿನಗೆ ಈತ್ತೆ ಈ ಉಪದೇಶಪು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಶ್ರೀಯಸ್ಸನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 
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ಧೈರ್ಯಂ ಧಾರ್ಯಂ ಸಾಧಕೇನ ಸರ್ವಥಾ ರಕ್ಷಕಃ ಶಿವಃ । 
ಸಂಪತ್ತೀಶ್ವ ಫಲಂ ತುಲ್ಕಂ ದಾಸ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೬೩॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ದಶ್ವಾ ವರಂ ತಸ್ಯ ಭಾರತಸ್ಯ ಸುರೇಶ್ವರಃ | 
ಸ್ಮರಇಇೃವಪದಾಂಭೋಜಂ ಜಗಾಮ ಭವನಂ ಸ್ವಕಂ ॥ ೬೪ ॥ 


ಅರ್ಜುನೋಪಿ ಮಹಾವೀರಸ್ಸು ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸುರೇಶ್ವರಂ 1 
ತವಸ್ತೇಹೇ ಸಂಯತಾತ್ಮಾ ಶಿವಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ತದ್ವಿಧಂ ॥ ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕಿರಾತಾನತಾರವರ್ಣನಪ್ರಸಂಗೇಂರ್ಜುನತಪೋವಣ್ಣ೯ನಂ ನಾಮ 
ಅಷ್ಟ ಶ್ರಿಂ ಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೬೩ ಸಾಧನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೊಡೆಗಿರುವೆವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಥೆ,ರ್ಯನೆ 


J 
ನ್ರವೆಲಂಬಿಸಿರಬೇಕು. ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಸೆಂರಕ್ಷಿಸುವನು 
ಆತನು ಖಂಡಿತೆನಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ ಸಂಪವಗನನ್ನೂ ತವಸ್ಮಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನೂ 
ಇತ್ತೇ ಈಯನನು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ 


೬೪, ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಆ ದೇನೇಂದ್ರನು ಭರತ 
ವಂಕೋತ್ಸೆನ್ನ ನಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ನರನನ್ನಿತ್ತೆ, ಶಿವನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ನೆನ 
ಯುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೬೫ ಇತ್ತಲಾಗಿ ನೀರನರನಾಪ ಅರ್ಜುನನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ದೃಢವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ಶಿನನನ್ನು" ಕುರಿತು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದಂತೆ ತೆಸಸ್ಸು 
ಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಶಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಜುನತೆನೋವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಲಾಳ 
೩೧ 431 


॥ ಶ್ರೀಃ 





॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 


1 ನಂದೀಶ್ವ ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಸ ವಿಧಿವತೃತ್ವಾ ನ್ಯಾಸಾದಿ ವಿಧಿವತ್ತಥಾ । 
ಧ್ಯಾನಂ ಶಿವಸ್ಯ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ವ್ಯಾಸೋಕ್ತಂ ಯತ್ತಥಾ5ಕೆರೋತ್‌ non 


ಏಕಸಾದತಲೇನೈನ ತಿಷ್ಕನ್ಮುನಿನರೋ ಯಥಾ । 
ಸೂರ್ಯೆೇ ದೃಷ್ಟಿಂ ನಿಬಧ್ಯೈಕಾಂ ಮಂತ್ರಮಾವರ್ತಯನ್ಸ್ಸಿ ತಃ 12 





ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ವ್ಯಾಸನು ಉಪದೇಶಿ 
ಸಿದ್ದಂತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರರನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


೨. ಪಳಗಿದ ಮುನಿವರ್ಯನಂತೆ, ನೆಲದಮೇಲೆ ಒಂದು ಕಾಲನ್ನುಮಾತ್ರೆ 
ಊರಿಶಿಂತೆ, ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲುಗದಂತೆ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟದೃಸ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಪುನಶ್ಚರಣಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಂತನು. 
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ತಪಸ್ತೇಸೇತಿ ಸಂಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಂಸ್ಮರನ್ಮನಸಾ ಶಿವಂ । 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮನುಂ ಶಂಭೋರ್ಜಪನ್ಸರ್ವೋತ್ತಮೋತ್ತ ಮಂ wn 

ತಪಸಸ್ತೇಜ ಏನಾಸೀದ್ಯಥಾ ದೇವಾ ನಿಸಿಸ್ಮಿಯುಃ । 

ಪುನಶ್ಚೈನ ಶಿವಂ ಯಾತಾಃ ಸಪ್ರತ್ಯೂಚುಸ್ತೇ ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥೪॥ 
॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 

ನರೇಣೈಕೇನ ಸರ್ವೇಶ ತ್ವದರ್ಥೇ ತಸ ಆಹಿತಂ । 

ಯದಿಚ್ಛತಿ ನರಃ ಸೋ5ಯಂ ಕಿನ್ನ ಯಚ್ಛತಿ ತಶ್ಪ್ರಭೋ HB 


n ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರುರ್ನಿನಿಧಾಂ ತೇ ತದಾ ಸುರಾಃ 1 
ತತ್ಸಾದೆಯೋರ್ದ್ಯ್ವಶಃ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ತೆಸ್ಸುಃ ಸ್ಥಿರಾಧಯಃ ॥೬॥ 


ಸ 


೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿನನನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ, ಬಾಯಲ್ಲಿ 


A 


ಉತ್ತ ಮವಾದ ಮಂತ್ರೆಗಳಕ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿದ ಶಿನೆಸಂಚಾಕ್ಷರನುಪಾಮೆಂತ್ರೆ 


೬ ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಎ ಬ್ರ ತಿಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೪. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಚ್ಚರಿನಡುವಂತೆ ಆ ತಪಸ್ಸಿನ ಶೇಜಸ್ಸೆ 


ಹಬ್ಬಿತು. ಆಗ ಅರೆವಲ್ಲರೂ ಮೆರೆಳಿ 06 ಬಂದು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇಂತು 
ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು. 


ಈ 
ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಆ ಮನುಜನು ಏನವೇಸಿಸುವನೋ 
ಅದನ್ನೇತಕ್ಕೆ ಕೊಡದಿರುವೆ ? ಎಂದರು. 


೫. ಹೇ ಸರ್ನೇಶ್ತರ! ಯಾವನೋ ಮಸುಜನೊಬ್ನನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ವ ಬ PN 


೬. ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ದುಃಖಿತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಕಿಲ್ಲರ 
ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿ ಆತನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ದಸ ಸ್ಟ 8 
ನಿಂತರು. 
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ಶಿಸ್ತು ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾಪ್ರಭುರುದಾರಧೀಃ । 


ಸುನಿಹಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ ತ್ಮಾ *ಸುರಾನ್ವ ಚೆನಮಬ್ರನೀತ್‌ Hn 
॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 

ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛತ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸತ್ಯಂ ನಸಂಶಯೆಃ । 

ಸರ್ವಥಾಹಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಾರ್ಯಂ ವೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೮॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶೆಂಭುನಚೆನಂ ನಿಶ್ಚಯಂ ಪರಮಂ ಗಾಃ । 
ಪರಾವೃತ್ಯ ಗತಾ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ತೇ ಹಿ ನಿರ್ಜರಾಃ Hn 


ಏತಸಿ ನ್ನ್ನ ಂತೆರೇ ಜೈ ತ್ಕೊ ಕ ಮೂಕನಾಮಾಗತಸ್ತ ದಾ। 
ಹಕ ರೂಪೆಮಾಸ್ನಾ ಯೆಸೆ ಸ್ರೇಹಿತಶ್ಚ ದುಕ ನಾ Hoon 


ದುಯೋಧನೇನ ನಿಫ್ರೇಂದ್ರ ಮಾಯಿನಾ ಚಾರ್ಜುನಂ ತದಾ । 
ಯತ್ರಾರ್ಜುನಸ್ಸಿ ತಶ್ನಾಸೀತ್ರೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಸೈ ತದಾ "೧೧H 





೭. ಮೆಹಾಸ್ರಭುವೂ ಔದಾರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನು ಅವರೆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಸುನಕ್ಕು ಆ ದೇವ ಸತೆಗಳೆನಿಂತೆಂದನು. 


ಲೆ. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ನೆಕೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿರಿ. 
ಸಂದೇಹಪಡಬೇಡಿ. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುನೆನು. 


೯. ಹೀಗೆ ಶಿವನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ತಳೆದು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಿವಾಸೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


೧೦೧೧. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೋಸಗಾರನೂ, ದುಷ್ಟನೂ 
ಆದ ದುರ್ಯೋಧನನು, ಅರ್ಜುನನು ಇರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಅವನು ಹೋದ ದಾರಿಯನ್ನೇ 
ಹಿಡಿದು ಹೋಗುವಂತೆ ನಿಯಮಿಸಿ ಮೊಕನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ 
ಮೊಕದಾನವನು ಅವನ ಮಾತಿನಂತೆ ಆ ದಾರಿಯನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಕಾಡುಹಂದಿಯ 
ನೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಅರ್ಜುನನಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಶೃಂಗಾಣಿ ಪರ್ನತಸ್ಕೈನ ಛಿಂದನ್ವೃಕ್ಸಾನನೇಕೆಶಃ । 


ವಲಿ" 


ಶಬ್ದಂ ಚ ವಿನಿಧಂ ಕುರ್ವನ್ನತಿನೇಗೇನ ಸಂಯುತಃ ॥ ೧೨ ೫ 


ಆರ್ಜುನೋಇಂಪಿ ಚ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೂಕನಾಮಾಸುರಂ ತದಾ | 
ಸ್ಮೃತ್ಛಾ ಶಿನಪದಾಂಭೋಜಂ ವಿಚಾರೇ ತತ್ಸಶೋ;ಭವತ್‌ ॥೧೩॥ 


1 ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೋತಯಂ ನಾ ಕುತ ಆಯಾತಿ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಾ ಚ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ಮಮಾನಿಷ್ಟಂ ಧ್ರುನಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾಗಚ್ಛತ್ಯಸಂಶಯಂ 1 ೧೪ ॥ 


ಮಮೈವಂ ಮನ ಆಯಾತಿ ಶೆತ್ರುರೇವ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಮಯಾ ವಿನಿಹತಾಃ ಪೂರ್ವಮೇನೇಕೇ ದೈತ್ಯದಾನವಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೨. ಆ ಮಾಯಾಸೂಕರವು ಸರ್ನತೆದ ಕೋಡುಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮರಗಿಡ 
ಗಳನ್ನೂ ಮುಸುಡಿಯಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಗುದ್ದಿ ಕತ್ತರಿಸಿಕೆಡಹುತ್ತು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ 
ಗುರುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ ಬಹುಬೇಗದಿಂದ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದಿತು. 


೧೩. ಆಗ ಆ ಮೂಕದಾನವನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಅರ್ಜುನನೂ 
ಕಂಡು ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಈರೀತಿ ಮನದೊಳಗೆ ಆಲೋಚಿಸು ' 
ತೊಡಗಿದನು. 

೧೪. ಇವನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ಮಿರುವನು? ನೋಡಿದರೆ ಬಹಳ 
ಕ್ರೂರನೆಂದೂ ತೋರುವನು. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇನವೆನು ನನಗೆ ಕೇಡನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದೇ ಬರುತ್ತಿರುವನು. 


೧೫. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತೆವಾಗಿಯೂ ಇವನು ಶತ್ರೈನೆಂದೇ ತೋರು 
ತ್ರೆಡಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಾನು ಎಸ್ಟೋ ಮೆಂದಿ ರೈತ್ಯರನ್ನೂ ದಾನವರೆನ್ನೂ 
ನೊಂದು ಕೆಡಹಿರುನೆನು. 
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ತದೀಯಃ ಕಶ್ಚಿದಾಯಾತಿ ವೈರಂ ಸಾಧಯಿತುಂ ಪುನಃ । 
ಅಥವಾ ಚ ಸಖಾ ಕಶ್ಚಿದ್ದುರ್ಯೋಧನಹಿತಾವಹಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್ನೃಷ್ಟೇ ಪ್ರಸೀದೇತ್ಸ್ವಂ ಮನಃ ಸ ಹಿತಕೈದ್ದು್ರಿವಂ | 
ಯಸ್ಮಿನ್ನೃಷ್ಟೇ ತದೇವ ಸ್ಕ್ಯಾದಾಕುಲಂ ಶತ್ರುಕೇವ ಸಃ 1 ೧೭॥ 


ಆಚಾರಃ ಕುಲಮಾಖ್ಯಾತಿ ವಪುರಾಖ್ಯಾತಿ ಭೋಜನಂ । 
ವಚನಂ ಶ್ರುತಮಾಖ್ಯಾತಿ ಸ್ಪೇಹಮಾಖ್ಯಾತಿ ಲೋಚೆನಂ 1೧೮॥ 


ಆಕಾರೇಣ ತಥಾ ಗತ್ಯಾ ಚೇಷ್ಟಯಾ ಭಾಷಿತೈರಪಿ I 
ನೇತ್ರವಕ್ರ್ರನಿಕಾರಾಭ್ಯಾಂ ಜ್ಞ್ಞಾಯತೇ5ಂತರ್ಹಿತಂ ಮನಃ HOF 





೧೬. ಅವರ ಕಡೆಯವನಾವನಾದರೂ ಹಿಂದಿನ ಆ ನೈರವನ್ನು ಸ್ಸ 
ಮೆರಳಿ ಬರುತ್ತಿರುನನೋ ? ಇಲ್ಲವೇ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಆಸ್ತನಾದವನಾರಾದರೂ 
ಅವನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದಿಳೆಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವನೋ? 


ಸಾಧಿಸಲು 


೧೭. ಯಾವೆನನ್ನು ಕಾಣಲು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದೋ ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಹಿತವನ್ನೇ ಕೋರುವನು. ಅದೇ 
ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನಾನನನ್ನಾದೆರೊ ಕಂಡಾಗ ಕಳವಳಕ್ಕೀಡಾದಲ್ಲಿ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಕೇಡನ್ಸೆಣಿಸುವ ಶತ್ರುನೆಂಜೀ ಬಗೆಯಬಜೇಕು. 

೧೮. ಮನುಷ್ಯನ ಶೀಲವು ( ನಡತೆಯು) ಅವನ ವಂಶವನ್ನು ಹೇಳುವುದು. 


ಶರೀರಪುಷ್ಟಿಯು ಭೋಜನವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು. ಮಾತು ಮೆನುಷ್ಯನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು. ನೋಟವು ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸುವುದು. 


೧೯. ಆಕಾರದಿಂದಲೂ, ನಡಿಗೆಯಿಂದಲ್ಲೂ ಚಲನನಲನದಿಂದಲೂ, ಮಾತು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕಣ್ಣು ಮುಖಗಳ ಇಂಗಿಂತದಿಂದಲ್ಲೂ, ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಂಗಿತವು 
ಗೋಚರವಾಗುವುದು. 
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ಉಜ್ಜ್ಜ್ವಲಂ ಸರಸೆಂ ಚೈನ ನಕ್ರಮಾರಕ್ತಕಂ ತಥಾ । 
ನೇತ್ರಂ ಚತುರ್ನಿಧಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಸ್ಯ ಭಾವಂ ಪೃಥಗ್ಭುಧಾಃ ॥೨೦॥ 


ಉಜ್ಜ್ವಲಂ ಮಿತ್ರಸಂಯೋಗೇ ಸರಸಂ ಪುತ್ರದರ್ಶನೇ । 
ವಕ್ರೆಂ ಚ ಕಾಮಿನೀಯೋಗೇ ಆರಕ್ತಂ ಶತ್ರುದರ್ಶನೇ 1೨೧೪4 


ಅಸ್ಮಿನ್ಮನು ತು ಸರ್ವಾಣಿ ಕಲುಷಾನೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ । 
ಅಯಂ ಶತ್ರುರ್ಭನೇಜೇನ ಮಾರಣೀಯೋ ನ ಸಂಶಯಃ ೪ ೨೨ ॥ 


ಗುರೋಶ್ಚ ವಚನಂ ಮೇತದ್ಯೆ ವರ್ತತೇ ದುಃಖದಸ್ತ್ವಯಾ । 
ಹಂತವ್ಯಃ ಸರ್ವಥಾ ರಾಜನ್ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 8೨೩ ॥ 








೨೦. ತಿಳಿದೆವರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು, ಸೌಮ್ಯವಾದುದು 
ಕುಟಲವಾದುದು, ಕೆಂಪೇರಿರುವುದ್ಕು ಎಂದು ನಾಲ್ಕಬಗೆಯಾಗಿ ಕಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ವಿಭುಗಮಾಡಿ ಒಂದೊಂದರ ಅಭಿಪ್ರುಯವನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ ವಿವರಿಸುವರು. 


೨೧. ಮಿತ್ರರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವಾಗ ಕಣ್ಣು ಉಜ್ಜ ನಲವಾಗುವುದು. 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅದು ಆರ್ದ್ರವಾಗುವುದು. ಪ್ರಿಯಾಂಗನೆಯ ಸಮಾಗಮ 
ವಾದಾಗ ಕೊಂಕುಗುವುದು. ಶತ್ರುವು ಎದುರಾದಾಗ ಅದು ಕೆಂಪೇರುವುದು. 


೨೨. ಇವನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕದಡಿದಂತಾಗಿನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಶತ್ರುವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಇವನು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ವಧಾರ್ಹನೇ ಸರಿ. 


೨೩. ನಿನ್ನನ್ನು ತೊಂದರೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುವೆನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡೆಜಿ ಕೊಂದು ಕೆಡಹು ಎಂಬುದಾಗಿ ನನ್ನ ಗುರುವು ಹೇಳಿರುವನು. ಆದುದೆರಿಂದ 
ಇನ್ನು`ನಾನು ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
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ಏತದರ್ಥಂ ತ್ವಾಯುಧಾನಿ ಮಮ ಚೈನ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ನಿಚಾರ್ಯೇತಿ ಚೆ ತತ್ತೈನ ಬಾಣಂ ಸಂಸ್ಥಾಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ರಕ್ಬಾರ್ಥಂ ಹ್ಯರ್ಜುನಸ್ಯ ವೈ 1 
ತದ್ಭಕ್ತೇಶ್ವ ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ವಿದಗೃಭಿಲ್ಲರೂಪಂ ಹ ಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹಾದ್ಭುತಂ । 
ತಸ್ಯ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ನಾಶಾರ್ಥಂ ದ್ರುತಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಗತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಬದ್ಧಕಚ್ಛೆಶ್ಚ ಬಸ್ಕ್ರೀಭಿರ್ಬದ್ಧೇಶಾನದ್ವಜಸ್ತದಾ । 
ಶರೀರೇ ಶ್ವೇತರೇಖಾಶ್ಚ ಧನುರ್ಜಾಣಯುತಃ ಸ್ವಯಂ ॥೨೭॥ 


೨೪. ಇದರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಾನು ಈ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದು 
ಹೀಗೆಂದು ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಆಶೋಜಚಿಸಿ ಬಾಣವೆನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೂಡಿ ಸಿದ್ಧ 


ನಾಗಿ ನಿಂತನು. 


೨೫-೨೬. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಒದೆಗಿದ ಈ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಸಲಹಜೇಕೆಂತಲೂ ಅನನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸರೀಕ್ರಿಸಜೀಕೆಂತಲೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು ಚತುರನಾದ ಭಿಲ್ಲನೊಬ್ಬನ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳ್ಕಿ ತನ್ನಂತೆ 
ಸಮಾನವೇಷವುಳ್ಳ ಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿ ಆ ಮೂಕದಾನವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೋಸುಗ 


ಬೇಗನೆ ಬಂದನು. 


೨೭-೨೮. ಆ ಭಿಲ್ಲನು ವೀರಗಚ್ಚೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದನು. ಶಿವನ ಚಿತ್ರವುಳ್ಳ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಬಿಳಿಯಬಣ್ಣ ದ 
ಗೆರೆಗಳನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಕೈಲಿ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಬೆನ್ನಿನಮೇಲೆ 
ಒತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು- ಈ ರೀತಿ ಬಂದ ಆ ಭಿಲ್ಲನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ a ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಬಾಣಾನಾಂ ತೂಣಕಂ ಪೃಷ್ಠೇ ಧೃತ್ವಾ ನೈ ಸ ಜಗಾಮ ಹ । 
ಗಣಕಶ್ಲೈವ ತೆಥಾ ಜಾತೋ ಭಿಲ್ಲರಾಜೋತಭವಚ್ಚಿವಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಶಬ್ದಾಂಶ್ಚ ನಿವಿಧಾಸೃತ್ವಾ ನಿರ್ಯಯೌ ವಾಹಿನೀಪತಿಃ । 
ಶೂಕರಸ್ಯ ಸಸಾರಾಥ ಶಬ್ದಶ್ಚ ಪ್ರದಿಶೋ ದಶ ॥ ೨೯॥ 


ವನೇಚರೇಣ ಶಬ್ದೇನ ವ್ಯಾಕುಲಶ್ವಾರ್ಜುನಸ್ತದಾ | 
ಪರ್ವತಾದ್ಯಾಶ್ಹ ತೈಶೃಜ್ಞೈಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ವ್ಯಾಕುಲಾಸ್ತದಾ H ೩೦ 


ಅಹೋ ಕ೦ ನು ಭನೇದೇಹ ಶಿವಃ ಶುಭಕರಸ್ತ್ವಿಹ । 
ಮಯಾ ಚೈವ ಶ್ರುತಂ ಪೂರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಕಥಿತಂ ಪುನಃ Hao 


ವ್ಯಾಸೇನ ಕಥಿತಂ ಚೈವ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ದೇವೈಸ್ತಥಾ ಪುನಃ । 
ಶಿವಃ ಶುಭಕರಃ ಸ್ರೋಕ್ತಃ ಶಿವಃ ಸುಖಕರಸ್ತಥಾ ॥ ೩೨ 


ಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಪಜೀ ರೀತಿ ವೇಷಗಳನ್ನು ತತಕೆದಿದ್ದರು ಆ ಶಿವನು ಆ ಭಿಲ್ಲರಿಗೆ ಒಡೆ 
ಯನಾಗಿದ್ದನು 


೨೯ ಆ ಭಿಲ್ಲಶೊಡೆಯನು ತನ್ನ ಕಡೆಯನಶೊದನೆ ನುನುನಿಧವಾಗಿ ಸದ್ದು 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೊರಟನು. ಆಗ ಆ ಕನಟಸೂಕರದ ಗಡುಗಾಟಿದ ಮೊಳಗು 
ದಿಕೃದಿಕ್ಕುಗಳಿಲ್ಲಾ ಹಬ್ಬಿತು. 


೩೦. ಆಗ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟುದೆ ಗಲಭೆಯಿಂದ ಅರ್ಜುನನು ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ 
ನಾದನು. ಆ ಕೋಲಾಹಲದಿಂದೆ ನರ್ವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದುವು ತಳಮಳಿಸಿಹೋದವು 


೩೧ ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸತಕೊಡಗಿದನು. ಇವನು 
ಶುಭಕರನಾದ ಶಿವನೇ ಆಗಿರಬಹುದೇ? ಹಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಇ 
ದೈೈನು. 


೩೨ ವ್ಯಾಸನೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಪೇರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನೇ ಶುಭಕರನೆಂದೂ 
ಸುಖಕರನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವರು. 
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ಮುಕ್ತಿದಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮುಕ್ತಿದಾನಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಾತ್ಪುಂಸಾಂ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಜಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ 1೩೩1 


ಭೆಜತಾಂ ಸರ್ವಭಾನೇನ ದುಃಖಂ ಸ್ವಸ್ನೇಪಿ ನೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಯದಾ ಕದಾಚಿಜ್ನಾಯೇತ ತದಾ ಕರ್ಮಸಮುದ್ಭನಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ಭಾವಿ ತದ್ಬಹ್ವಸಿ ಜ್ಞೇಯಂ ನೂನಮಲ್ಪಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಪ್ರಾರಬ್ಧಸ್ಯಾಥ ನಾ ದೋಷೋ ನೂನಂ ಜ್ಞೇಯೋ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅಥನಾ ಬಹು ಚಾಲ್ಬಂ ಹಿ ಭೋಗ್ಯಂ ನಿಸ್ತೀರ್ಯ ಶಂಕರಃ । 
ಕದಾಚಿದಿಚ್ಛಯಾ ತಸ್ಯ ದೂರೀಕುರ್ಯಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೩೬॥ 





೩೩. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನಾದುದರಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿದನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ 
ಆತನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. ಆತನ ನಾಮ ಕ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಂಗಳವು 
ಉಂಟಾಗುವುದು ಖಂಡಿತ. 


೩೪. ಸರ್ವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರಿಗೆ ದುಃಖವು ಸ್ವಸ್ಥ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಒಂದುವೇಕೆ ಆದರೂ ಅದು ಅವರ ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮ 
ದಿಂದ ಎಂದು ಅರಿಯಬೇಕು. 


೩೫. ಆ ದುಃಖವು ಬಹು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒದೆಗಿದರೂ ಅದು ಸ್ವೆಲ್ಪವೆಂದೇ ಅರಿಯ 
ಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮದ ದೋಷನೆಂದಾದರೂ ಭಾವಿಸೆಜೇಕು. 


೩೬. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಶಿವನೇ, ಹೆಚ್ಚೋ ಸ್ವಲ್ಪವೋ ಭೋಗಿಸೆಬೇಕಾದುದನ್ನ 
ನುಭವಿಸುವಂತೆ ಕೊಟ್ಟು, ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನಿಚ್ಛೆಯುಂಟಾದಾಗ ಆ 
ಸಂಕಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಯೂ ಬಿಡುವನು. 
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ನಿಷಂ ಚೈವಾನೃತಂ ಕುರ್ಯಾದನ್ಮ ತಂ ನಿಷನೇನ ವಾ। 
ಯದಿಚ್ಛತಿ ಕೆರೋತ್ಕೇವ ಸಮರ್ಥಃ 50 ನಿಸಿಧ್ಯತೇ ॥೩೭॥ 


ಇತ್ಥಂ ನಿಚಾರ್ಯಮಾಣೋತಪಿ ಭಕ್ತೈರನ್ಯೈಃ ಪುರಾತನೈಃ । 
ಭಾವಿಭಿಶ್ಚ ಸೆದಾ ಭಕ್ತ್ಮರಿಹಾನಿ(ಯ ಮನಃ ಸ್ಥಿರಂ 1 ೩೮॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿ ರ್ಗಚ್ಛೆ ಚ್ಹಾ ವತಿಷ್ಠೆ €ನ್ಮರಣಂ ನಿಕಟೀ ಪುರಃ । 
ನಿಂದಾಂ RN ಕುರ್ನಂತು ಸ್ತುತಿಂ ವಾ ದುಃಖಸಂಕ್ಷಯಂ Harn 


ಜಾಯತೇ ಪುಣ್ಯಸಾಪಾಭ್ಯಾಂ ಶಂಕರಸ್ಸುಖದಃ ಸದಾ । 
ಕದಾಚಿಚ್ಚ ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ದುಃಖಂ ಯಚ್ಛತಿ ವೈ ಶಿವಃ ॥೪೦॥ 





೩೭. ಆ ಶಂಕರನು ವಿಷವನ್ನು ಅವ ಗೀರ್ವ 
ಅನ್ಸೃ ವನ್ನೂ ವಿಷವನಾ ಸಿಗಿಸಿ ಬಿಡುವನು ಆ ಸರ್ವಶ ಕಸು ತೆಪಿ pie ಭರ 


ವಡ pa ಅವನನ್ನ ತಡೆಯುನೆನರು ಯಾರು? 


ಇಲ. ಈ ರೀತಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿಯೇ ದಿಂದ ಅನೇಕಮಂದಿ ಪ್ರುಚೀನರಾದ 
ಭಕ್ತರೂ, ಮತ್ತೆ ಮುಂದೆ ಬರಲಿರುವ ಭಕ್ತರೂ ಶಿವನವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸಿ ರಸೊಳಿಸುವೆರು 


Ne) 


೩೯ ಐಶ್ವರ್ಯವು ನಾತವಾಗಬಹುವು ಇಲ್ಲವೇ ಸಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಬಹುದು. ಮರಣವು 
ಮುಂದೆಯೇ ನಿಂತಿರಬಹುದು. ಜನರು ತೆನ್ನನ್ನು ಸೂಟ ಬಹುದು ಸುತ್ತಿಸಲೂ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ದುಃಖವು ಎಂದಾದರೂ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳಲೇಜೇಕು 


$ 
ಯೇ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. ಒಂದವೇ? ಪರೀಕಿಸಿವ ಸಲ. 


ವಾಗಿಯೂ ದು;ಖನವನ್ನು ಕೊಡುವುದುಂಟು. 


೪೦. ಶಂಕರನು, ಮನುಷ್ಯರು ಮಾಡಿದ ಪಾಸಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಂತೇ ಚೆ ಸುಖದಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ದಯಾಲುತ್ವಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯಥಾ ಚೈವ ಸುವರ್ಣಂ ಚೆ ಕೋಧಿತಂ ಶುದ್ಧತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 1೪೧॥ 


ಏವಂ ಚೈವ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಶ್ರುತಂ ಮುನಿಮುಖಾತ್ತಥಾ । 
ಅತಸ್ತದ್ಧಜನೇನೈವ ಲಸ್ಸ್ಯೇ5ಹಂ ಸುಖಮುತ್ತಮಂ ॥೪೨॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ತು ವಿಚಾರಂ ಸ ಕರೋತಿ ಯಾವದೇವ ಹಿ । 
ತಾನಚ್ಚ ಸೂಕರಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಬಾಣಸಂನೋಚನಾವಧಿಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಶಿನೋತಪಿ ಪೃಷ್ಠತೋ ಲಗ್ನೋ ಹ್ಯಾಯಾತಃ ಶೂಕರಸ್ಯ ಜ। 
ತಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ತದಾ ಸೋ€ಯಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಶೃಂಗಮದ್ಭುತಂ 1 ೪೪ ॥ 


೪೧. ಚಿನ್ನವನ್ನು ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಕೊಳೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಶುದ್ಧವಾದ ಅಪ 
ರಂಜಿಯಾಗಿ ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಆ ದಯಾಲುವಾದೆ ಶಂಕರನು ಮೊದಲು ಕಷ್ಟಗಳೆನ್ನಿತ್ತು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಸುಖವನ್ನೇ ಕರುಣಿಸುವನು. + 


೪೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಮುನಿಗಳ ಮುಖದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಕೇಳಿರುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಲೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವೆನು 


೪೩. ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಆ ಅರ್ಜುನನು ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣವು ತೆಗುಲುವಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಆ ಹಂದಿಯು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿತು. 


೪೪. ಆ ಕಾಡುಹಂದಿಯ ಬೆನ್ನುಹಿಂಡೆಯೇ ಅದನ್ನ ಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಶಂಕರನೂ 
ಬಂದನು. ಅವೆರೀರ್ವೆರ ನಡುವೆ ಆ ಹಂದಿಯು ಅದ್ಭುತವಾದ ಗಿರಿಶೃಂಗದಂತೆ 
ತೋರಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ರ್ಕಿ] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶಿವಃ ಶೀಘ್ರತರಂ ಗತಃ | 
ಅರ್ಜುನಸ್ಯ ಚೆ ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಶಂಕೆರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಮಯೇ ತಾಭ್ಯಾಂ ಕೃತಂ ಬಾಣನಿನೋಚೆನಂ । 
ಶಿವಬಾಣಸ್ತು ಪುಚ್ಛೇ ವೈ ಹ್ಯರ್ಜುನಸ್ಯ ಮುಖೇ ತಥಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಶಿವಸ್ಯ ಪುಚ್ಛತೋ ಗತ್ವಾ ಮುಖಾನ್ನಿ ಸ್ಸೃತ್ಯ ಶೀಘ್ರತಃ। 
ಭೂಮೌ ನಿಲೀನಃ ಸಂಯಾತಸ್ತಸ್ಯ ವೈ ಫುಚ್ಛತೋ ಗತಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಪಪಾತ ಪಾರ್ಶ್ವತಶ್ಚೈವ ಬಾಣಕ್ಕೈ ವಾರ್ಜುನಸ್ಕ ಚೆ। 
ಸೂಕರಸ್ತತ್ಸ್ಸಣಂ ದೈತ್ಯೋ ಮೃತೋ ಭೂಮೌ ಪಪಾತ ಹ 1 ೪೮ 


೪೫. ಆ ಸೊಕರದ ಬಲವನ್ನೂ ಗಡೆಸುತನನನ್ನೂ ಅರಿತು ಭಕ್ತನತ್ಸಲನಾದ 
ಶಂಕರನು ಆ ಅರ್ಜುನನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಸಲುವಾಗಿ ಚೇಗನೆ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೪೬. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನೂ ಶಂಕರನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಆ ಹಂದಿಯ 
ಮೇಲೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. ಶಿವನ ಬಾಣವು ಅದರ ಬಾಲದಕಡೆಯೂ 
ಅರ್ಜುನನ ಸರಳು ಮುಖದಕದೆಯೂ ತಗುಲಿತು. 


೪೭. ಶಿವನು ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣವು ಬಾಲದಕಡೆಯಿಂದ ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಮುಖದಕಡೆ ಈಚೆಗೆ ಕಡೆದು ಜೇಗನೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಮರೆಯಾಗಿ 
ಹೋಯಿತೆ. 


೪೮. ಅರ್ಜುನನು ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣವು ಬಾಲದಕಡೆ ಹೊರಬಂದು ಒಂದುಪಕ್ಕ 
ದೆಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸೂಕರವು ಪೈತ್ಯೈರೂಸನನ್ನು ತಾಳಿ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿತು. 
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ದೇವಾ ಹರ್ಷ ಪರಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಂ ಚ ಚಕ್ರಿರೇ । 
ಜಯಪೂರ್ವಂ ಸ್ತುತಿಕೆರಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ YF 


ಶಿವಸ್ತುಸ್ಟಮನಾ ಆಸೀದರ್ಜುನಃ ಸುಖಮಾಗತಃ । 
ದೈತ್ಯಸ್ಯ ಚ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕ್ರೊರಂ ರೂಸಂ ಚ ತೌ ತದಾ _0೫80॥ 


ಅರ್ಜುನಸ್ತು ವಿಶೇಷೇಣ ಸುಖನಾ ಪ್ರಾಹ ಚೇತಸಾ। 
ಅಹೋ ದೈತ್ಯವರಶ್ತಾಯಂ ರೂಪಂ ತು ಪರಮಾದ್ದುತಂ 1೫೧॥ 


ಕೃತ್ವಾಗತೋ ಮದ್ವಧಾರ್ಥಂ ಶಿನೇನಾಹಂ ಸುರಕ್ಷಿತ । 
ಈಶ್ವರೇಣ ಮಮಾದ್ಯೈನ ಬುದ್ಧಿರ್ದತ್ತಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೨ ॥ 


೪೯, ದೇವತೆಗಳು ಮಿತಿಮೊರಿ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿದುದಲ್ಲದೆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಜಯಜಯ ಎಂದು 
ಸ್ತುತಿಮಾಡಿದರು. 


೫೦. ಆಗಆ ರೈತ್ಯನ ಘೋರಾಕಾರವನ್ನು ಕಂಡು ಶಿವನು ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ತಾಳಿದನು. ಅರ್ಜುನನು ಸುಖಿಯಾದನು. 


೫೧. ಅರ್ಜುನನಾದರೋ ಮಿತಿನೂರಿ ಸುಖವನ್ನು ತಳೆದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಈರೀತಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅಬ್ಬಾ! ಇವನು ಭಾರಿಪ್ಛಿತ್ಯನು ಇವನ ರೂಪವಂತೂ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದುದು. 


೫೨. ಈ ಮೆಹಾ ಘೋರವಾದೆ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು 
ಬಂದಿದ್ದನು. ಶಿವನಿಂದ ನಾನು ಈಗ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಈಶ್ವರನೇ ನನಗೀಗ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ನಿಚಾರ್ಯೇತ್ಯರ್ಜುನಸ್ತೃತ್ರ ಜಗೌ ಶಿವಶಿನೇತಿ ಚ | 
ಪ್ರಣನಾಮ ಶಿವಂ ಭೂಯಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ 8೫೩8 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕಿರಾತಾವನತಾರವರ್ಣನೇಮೂಕದೈ ತ್ಯವಧೋ ನಾಮ 
ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೫೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಶಿವ 
ಶಿವ ಎಂದು ಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಆ ಶಿನನನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೂಕದಾನವವಧವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತೆನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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HW ಫ್ರೀ 
॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಪಶ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಾತಾ 


॥ ನಂದೀಶ್ವ ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶೃಣು ಲೀಲಾಂ ಪರಾತ್ಮನಃ । 
EERE ತದ್ದೃಢತ್ವವಿದರ್ಭಿತಾಂ ॥೧॥ 


ಶಿವೋ5ಪ್ಯ ಥ ಸ್ವಭೃತ್ಯ ವೈ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸದ್ರುತಂ । 
ಘಾ ಚೆ ಕ ತತ್ರಾರ್ಜುನೋ ಪಿ ಸಮಗಾತ್ತತಃ ॥೨॥ 





ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ಸ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಆ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶಿವನು 
ಭಕ್ತರೆಲ್ಲಿ ವಾತ್ಹೆ ಶ್ಸೆಲ್ಯುವನ್ನುಳ್ಳ ಛ ನೆನಾದುದರಿಂದ ಅವರ ದ ಸೈಢತೆಯನ್ನು ಫರೀಕ್ಷಮಾಡುವ 
ಸೆಲುವಾಗಿ Ei ಲೀಲೆಯನ್ನು PE ಅದನ್ನೇ ಈಗ ವರ್ಣಿಸು 
ವೆನು, ಕೇಳು. 


೨. ಅನಂತರ ಕಿರಾತರೂಪದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಆಳೊಬ್ಬನನ್ನು ಆ ಹಂದಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಅಟ್ಟಿ ದನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಜುನನೂ ಸಹ ತನ್ತ ಬಾಣ 
ವೆನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲೋಸುಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಏಿಕೆಸ್ಮಿನ್ನಮುಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತೌ ಜಾಣಾರ್ಥಂ ತದ್ಗಣಾರ್ಜುನೌ । 
ಅರ್ಜುನಸ್ತಂ ಪರಾಭರ್ತ್ಯ ಸ್ವಬಾಣಂ ಚಾಗ್ರಹೀತ್ರದಾ ೩8 


ಗಣಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ತತ್ರ ಕಿಮರ್ಥಂ ಗೃಹ್ಯತೇ ಶರಃ । 
ಬಾಣಕ್ಹೈ ನಾಸ್ಮದೀಯೋ ವೈ ಮುಚ್ಯತಾಂ ಯಷಿಸತ್ತಮ ॥೪॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ಭಿಲ್ಲಸ್ಯ ಗಣೇನ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಸೋರರ್ಜುನಃ ಶಂಕರಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ವಚನಂ ಚ ತನುಬ್ರನೀತ್‌ ೫॥ 


॥ ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಂ ಚ ವದಸಿ ಮೂರ್ಹೋ ಸಿ ತ್ವಂ ವನೇಚರ । 
ಬಾಣಶ್ನ ನೋಚಿತೋ ಮೇಂದ್ಯ ತ್ವದೀಯಶ್ಚ ಕಥಂ ಪುನಃ ॥೬॥ 


ರೇಖಾರೂಪಂ ಚ ಪಿಚ್ಛಾನಿ ಮನ್ನಾ ಮಾಂಕಿತ ಏವ ಚ । 
ತ್ವದೀಯಶ್ಚ ಕಥಂ ಜಾತಃ ಸ್ವಭಾವೋ ದುಸ್ತ್ಯಜಸ್ತವ 1೭4 


೩. ತಮ್ಮ ತೆಮ್ಮೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರೀ 
ರ್ವರೂ ಬಂದರಪ್ಪೆ. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಶಿಪೆಕಿಂಕರನನ್ನು ಗದರಿಸಿ ತೆನ್ನ ಬಾಣವೆನ್ನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 

೪. ಆಗ ಶಿವಕಿಂಕರನು ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಏಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ? ಇದೂ 
ನಮ್ಮದೆ , ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು ಎಂದು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೫. ಹೀಗೆಂದು ಆ ಭಿಲ್ಲನ ಆಳು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ತಪೋನಿರತನಾಗಿ ಮುನಿಯಂತೆ 
ಇದ್ದೆ ಅರ್ಜುನನು ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೬. ಎಕೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುವೆ ಮರುಳನೇ, ಏಕೆ ತಿಳಿಯದೆ. ಹರಟುನೆ? 
ನೀನು ಶುದ್ಧಮುಟ್ಕಾಳನಾಗಿರುವೆ. ನಾನು ಬಾಣನನ್ನ:ಬಿಟ್ಟಿರುವೆನು ಅದು ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ನಿಮ್ಮದಾದೀತು. ತ 

೭. ರೇಖಾಕಾರವಾಗಿ ಆ ಬಾಣವಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು, ಅದರ ಗರಿಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡು, ಅಲ್ಲದೆ ಅದರಮೇಲೆ ನನ್ನಹೆಸರು ಕೆತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. ಇಷ್ಟು ಇರು 
ವಾಗ ಈ ಬಾಣವು ನಿಮ್ಮದು ಹೇಗೆತಾನೆ ಆದೀತು? ನೀನು ನಿನ್ನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತೆ ಎಂದನು. 
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ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಹಸ್ಯ ಸ ಗಣೇಶ್ವರಃ | 
ಅರ್ಜುನಂ ಯಸಿರೂಸಂ ತಂ ಭಿಲ್ಲೋ ವಾಕ್ಯಮುಪಾದದೇ nn 


ತಾಪಸ ಶ್ರೂಯತಾಂ ರೇ ತ್ವಂ ನ ತಪಃ ಶ್ರಿಯಶೇ ತ್ವಯಾ । 
ನೇಷತಶ್ಚ ತಪಸ್ವೀ ತ್ವಂ ನ ಯಥಾರ್ಥಂ ಛಲಾಯತೇ nen 


ತಪಸ್ವೀ ಚ ಕಥಂ ಮಿಥ್ಯಾ ಭಾಷತೇ ಕುರುತೇ ನರಃ । 
ನೈಕಾಕಿನೆಂ ಚೆ ಮಾಂ ತ್ವಂ ಚ ಜಾನೀಹಿ ನಾಹಿನೀಪತಿಂ u ೧೦ 1 


ಬಹುಭಿರ್ವನಭಿಲ್ಲಶ್ಚ ಯುಕ್ತಃ ಸ್ವಾಮಾ ಸ ಆಸತೇ । 
ಸಮರ್ಥಸ್ಸರ್ವಥಾ ಕರ್ತುಂ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹೌ ಪುನಃ 1 ೧೧॥ 


ವರ್ತತೇ ತಸ್ಯ ಬಾಣೀಯಂ ಯೋ ನೀತಶ್ಚ ತ್ವಯಾಂಧುನಾ । 
ಆಯಂ ಜಾಣಶ್ಚ ತೇ ಸಾರ್ಶ್ವೇ ನ ಸ್ಥಾಸ್ಯತಿ ಕದಾಚನ H ೧೨ ॥ 


ಆ. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ! ಹೀಗೆ ಮುನಿರೂಪದ ಅರ್ಜುನನಾಡಿದ ನುಡಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮಾಯಾಕಿರಾತನ ಆ ಭಟಾಗ್ರಣಿಯು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು, ಮರಳಿ ಅವನನ್ನಿಂ 
ತೆಂದನು, 

೯. ಛಿ ದುಷ್ಟ ತಾಪಸನೇ ಕೇಳು. ನೀನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬರಿಯ 
ವೇಷದಿಂದ ತಪಸ್ವಿಯಾಗಿರುವೆ. ಅನ್ಸೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಶುದ್ಧಮೋಸ. 

೧೦. ಎಲ್ಲಾದರೂ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವನೇ? ಅಥವಾ 
ಸುಳ್ಳು ನಡೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ತೋರುವನೇ? ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ 
ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಸೇನೆಯೇ ಇದೆ. 


೧೧. ನಮ್ಮ ಆ ಒಡೆಯನು ಅನೇಕಮಂದಿ ಭಿಲ್ಲರೊಡಗೂಡಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವನು. ಅವನು ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವನು. ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವೆನು. ಅಂತಹ ಸಮರ್ಥನವನು. 

೧೨. ನೀನೀಗ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಬಾಣವು ಆ ನಮ್ಮ ಒಡೆಯನದು 
ಈ ಬಾಣವು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಿನ್ನ್ನ ಬಳಿ ನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ತಪಃ ಫಲಂ ಕಥಂ ತ್ವ ಚೆ ಹಾತುಮಿಚ್ಛಸಿ ತಾಪಸ । 
ಚೌರ್ಯಾಬ್ಭ್ಛ ಲಾರ್ದ್ಯಮಾನಾಚ್ಚ ನಿಸ್ಮಯಾತ್ಸತ್ಯಭಂಜನಾತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


ತಪಸಾ ಕ್ಷೀಯತೇ ಸತ್ಯಮೇತದೇವ ಮಯಾ ಶ್ರುತಂ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ತಪಸಸ್ತೇ೨ದ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಫಲಂ ಕುತಃ ॥ ೧೪. 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಮುಚ್ಯತೇ ಬಾಣಾತೃತಘ್ನುಸ್ತ್ವ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | 
ಮನೈವ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಬಾಣಸ್ತವಾರ್ಥೇ ಮೋಚಿತೋ ಧ್ರುವಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶತ್ರುಶ್ಚ ಮಾರಿತಸ್ತೇನ ಪುನರ್ಬಾಣಶ್ಚ ರಕ್ಷಿತಃ । 
ಅತ್ಯಂತಂ ಚೆ ಕೃತಘ್ನೋಸಸಿ ತಪೋ$ಶುಭಕರಸ್ತಥಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸತ್ಯಂ ನ ಭಾಷಸೇ ತ್ವಂ ಚ ಕಿಮತಃ ಸಿದ್ಧಿಮಿಚ್ಛಸಿ । 
ಪ್ರಯೋಜನಂ ಚೇದ್ಪ್ಬಾಣೇನ ಸ್ವಾಮಾ ಚ ಯಾಚ್ಯತಾಂ ಮನು ॥೧೭॥ 





೧೩. ಎಲ್ಫೆ ತಾಪಸನೇ, ಏತಕ್ರೆ ನು ಈರೀತಿ ಕಳ್ಳತನವಿಂದಲೂ, ಮೋಸ 
ದಿಂದಲೂ, ಗರ್ವದಿಂದಲೂ, ಪೀದಫೆಯಿಂದಲೂ, ಸತ್ಯೆಭಂಗದಿಂದೆಲೂ ನಿನ್ನ ತೆಸಸ್ಸಿನ 
ಫಲವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿರುವೆ ? 


೧೪. ಇಂತೆಹ ದೋಷಗಳಿಂದ ಅಲ್ಬಮತಿಯೂ ತಪೋಭ್ರಸ್ಟನಾಗುವನು. 
ಹೀಗೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಮಾಡುವಈ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲವು ತಾನೇ ಹೇಗೆತಾನೆ ಉಂಬಾಗುವುದು ? 


೧೫. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಡು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೃತಘ್ಲನಾಗುವೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲರೋಸುಗವೇ ನಮ್ಮೊಡೆಯನು ಈ ಬುಣವನ್ನು ಬಟ್ಟದ್ದು. 


೧೬. ಅವನೇನೋ ನಿನ್ನಶತ್ರುವನ್ನುಕೊಂದನು. ನೀನುಮಾತ್ರ ಬಾಣವನ್ನು 
ತೆಗೆದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುನೆ. ಭಲೆ! ನೀನು ಎಷ್ಟು ಕೃತಘ್ನನಾಗಿರುವೆ? ನೀನು ನಿನ್ನ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಅಮಂಗಳವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ? 


೧೭. ನೀನಂತೊ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯದಿರುವೈ, ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಪೇಕ್ರಿಸುವೆ ? ನಿನಗೆ ಈ ಬಣದಿಂದ ಏನಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಾಗುನಂತಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೇ ಕೇಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಈದೃಶಾಂಶ್ಚ ಬಹೂನ್ಸಾಣಾಂಸ್ತದಾ ದಾತುಂ ಕ್ಷಮಃ ಸ್ವಯಂ | 
ರಾಜಾ ಚ ವರ್ತತೇ ಮೇ;ದ್ಯ 80 ಶ್ವೇವಂ ಯಾಚ್ಛತೇ ತ್ವಯಾ ॥೧೮॥ 


ಉಪಕಾರಂ ಪರಿತ್ಯ ಜ ಹ್ಯಪಕಾರಂ ಸನಮಾಹಸೇ। 
ನೈತದ್ಯುಕ್ತಂ ತ್ರಯಾಡ್ಯೈನ ಕ್ರಿಯತೇ ತ್ಯಜ ಚಾಪಲಂ nor 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರುರ್ಥೋ$ರ್ಜುನಸ್ತದಾ । 
ಕ್ರೋಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿನಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮಿತಂ ವಾಕ್ಯಮಥಾಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೦॥ 


॥ ಅರ್ಜುನ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಭಿಲ್ಲ ಸ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ನ ಸತ್ಯಂ ತವ ಭಾಷಣಂ । 
ಯಥಾ ಜಾತಿಸ್ತಥಾ ತ್ವಾಂ ಚೆ ಜಾನಾಮಿ ಹಿ ವನೇಚರ ॥ ೨೧॥ 


ಅಹಂ ರಾಜಾ ಭರ್ವಾ ಚೌರಃ ಕಥಂ ಯುನ್ಧ ಸ್ರಯುಕ್ತತಾ । 
ಯುದ್ಧಂ ಮೇ ಸಬಲೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ನಾಧಮೈರ್ಹಿ ಕದಾಚನ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಹಾಗೆ ನೀನು ಕೇಳಿದಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಆತನು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ನಮಗೆಬ್ಲರಿಗೂ ಆತನು ಒಡೆಯನು. ನೀನೇಕೆ ಹೋಗಿ 
ಆತನನ್ನು ಕೇಳಬಾರದು? 

೧೯. ಉಪಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಸಕಾರವನ್ನೇ ಮಾಡೆಬೇಕೆಂನಿರುವೆ? ಇದು 
ನಿನಗೆ ತರವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಈ ಚಸಲಕೆಯನ್ನ್ನು ಈಗಲೇ ತೊರೆದುಬಿದು ಎಂದನು. 

೨೦. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಇಂತೆಂದು ಆ ಭಿಲ್ಲನು ನುಡಿಯುತ್ತೆಲೇ ಪೃಧು 
ಸೂನುವಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಶಿವನನ್ನು ಮನ: 
ನಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 


೧೧ 


ಸ 


೨೧. ಎಲ್ಫೈ ಭಿಲ್ಲನೇ ಕೇಳು, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜವ. 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಜಾತಿಯ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆಯೆಂಬುದನ್ನುನಾನರಿತಿರುವೆನು. 

೨೨. ನಾನು ರಾಜನು, ನೀನು ಕಳ್ಳನು: ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಯುದ್ಧವು ಹೇಗೆ 
ಹೊಂದೀತು? ಬಲಾಢ್ಯರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದು ನನಗೆ ಯುಕ್ಕನಾದುದು. 
ನಿನ್ನಂಥ ಕೇಳ್ವನರೊಂದಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಾನು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡೆನು. 
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ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಚ ತಥಾ ಸ್ವಾಮಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭವಾದೃಶಃ । 
ದಾತಾರಶ್ಚ ವಯಂ ಸ್ರೋಕ್ತಾಶ್ನೌರಾ ಯೂಯಂ ನನೇಚರಾಃ ॥ ೨೩॥ 


ಕಥಂ ಯಾಚ್ಯೋ ಮಯಾ ಭಿಲ್ಲರಾಜ ಏನಂ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ತ್ವನೇನ ಯಾಚಸೇ ನೈವ ಬಾಣಂ ಮಾಂ 30 ವನೇಚರ ॥ ೨೪ ॥ 


ದದಾಮಿ ತೇ ತಥಾ ಬಾಣಾನ್ಸಂತಿ ಮೇ ಬಹವೋ ಧ್ರುವಂ । 
ರಾಜಾ ಚ ಗ್ರಹಣಂ ಚೈನ ನ ದಾಸ್ಯತಿ ತಧಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


$೦ ಪುನಶ್ಚ ತಥಾ ಬಾಣಾನ್ಪ್ರಯಚ್ಛಾನಿ ನನೇಚರ । 
ಯದಿ ನೇ ಯಾ ಚಿಕೀರ್ಷಾ ಸ್ಕಾತ್ಕಥಂ ನಾಗಮ್ಯತೇ*ಧುನಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯಯಾಗಚ್ಛತ್ತು ತೇ ಭರ್ತಾ ಕಿಮರ್ಥಂ ಭಾಷತೇಇ“ಧುನಾ । 
ಆಗತ್ಯ ಚ ಮಯಾ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಜಿತ್ವಾ ಯುದ್ಧೇ ಚ ಮಾಂ ಪುನಃ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩ ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಇರುವನೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುನೆನು. ದಾನಶೀಲರಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೆಸರಾದನರು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುವ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಕಳ್ಳರೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. 


೨೪. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನು ಹೇಗೆ ಹೋಗಿ ಭಿಲ್ಲರಾಜನನ್ನು ಯಾಚಿಸ 
ಬೇಕಾದೀತು? ಎಶ್ಟೆ ನನೇಚರನೇ, ನೀನೇ ಏತಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಬಾಣವನ್ನು. ಜೀಡ 
ಬಾರದು? 


೨೫. ನಿನಗೆ ನಾನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕನಿಲ್ಲಿದಸ್ಟು ಬಾಣಗಳಿನೆ, ರಾಜನಾದವನು ಎಂದಿಗೂ ಗ್ರಹಣಮಾಡ 
ಲಾರನು. ಆದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ದಾನಮಾಡುವನು. 


೨೬, ಎಲ್ಛೆ ವನೇಚರನೇ, ನಾನು ಹಾಗೇನಾದರೂ ಈಗ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಲೇನು? ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಎತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಾರದು? 


೨೭. ನಿನ್ನ ಆ ಒಡೆಯನು ಏತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾರಡೆಯೇ ಹೀಗೆ ನಿನ್ನಮೂಲಕ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವನು? ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿ, ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲಿ. 
ಬಳಿಕ ನನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಿ. 
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ನೀತ್ವಾ ಬಾಣಮಿಮಂ ಭಿಲ್ಲಸ್ವಾಮಾ ತೇ ನಾಹಿನೀಸತಿಃ | 
ನಿಜಾಲಯಂ ಸುಖಂ ಯಾತು ವಿಲಂಬಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಕಥಂ ! ೨೮ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಹೇಶ್ವರಕೃಪಾಪ್ರಾಸ್ತಸದ್ಭಲಸ್ಕಾ ರ್ಜುನಸ್ಯ ಹಿ । 


$ 
ಇತ್ಯೇತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಿಲ್ಲೋ ವಾಕ್ಕಮಥಾಬ್ರನೀತ್‌ ॥೨೯॥ 
॥ ಭಿಲ್ಲ ಉನಾಚ ॥ 
ಅಜ್ಞೋತಸಿ ತ್ವಂ ಯಸಿರ್ನಾಸಿ ಮರಣಂ ತ್ರೀಹಸೇ ಕಥಂ । 
ದೇಹಿ ಬಾಣಂ ಸುಖಂ ತಿಷ್ಮ ತ್ವನ್ಯಥಾ ಕ್ಲೇಶಭಾಗ್ಸೃವೇಃ ॥ ೩೦॥ 


n ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ಭಿಲ್ಲೇನ ಶಿನಸಚ್ಛಕ್ತಿಕೋಭಿನಾ | 


ಕ್ರಿ ಡೂ 


ಗಣೇನ ಪಾಂಡೆವಸ್ತಂ ಚೆ ಪ್ರಾಹ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಚ ಶಂಕರಂ "aon 


೨೮, ಆಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನಾ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಭಿಲ್ಲರಾಜನು ಈ ಬಾಣ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತೆನ್ನ ಮನೆಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ತೆರಳಲಿ. ಏತಕೆ ತಡೆ ಎಂದನು. 


೨೯. ಓ ಸನತ್ಸುಮಾರ, ಮೆಹೇಶ್ನರನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನೆನಿಸಿ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಬಲಸಂಪನ್ಮನಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನ ಕೇಳಿ, ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಮರಳಿ 
ಇಂಕೆಂದನು. 


೩೦. ನೀನು ಶುದ್ಧ ಮೂರ್ಬನು, ಖುಸಿಯಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೀರೀತಿ ಮರಣವನ್ನು 
ಸಡೆಯಬೇಕೆನ್ನುನೆ? ಬಾಣವಸ್ನಿತ್ತೆ ಕೊಟ್ಟ ಸುಖವಾಗಿರು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲದ 
ತೊಂದರೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವೆ. 


೩೧. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆಂದು ಶಿವನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ತೋಭಿಸು 
ತ್ರಿರುವ ಭಿಲ್ಲನೇಷಧಾರಿಯಾದ ಗಣಪುರುಷನು ನುಡಿಯಲು ಅರ್ಜುನನು ಶಿವನನ್ನು 
ಸ್ನರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 
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॥ ಅರ್ಜುನ ಉನಾಚ ॥ 
ಮದ್ವಾಕ್ಕಂ ತತ್ತ್ವತೋ ಭಿಲ್ಲ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಚ ವನೇಚರ । 
ಆಗಮಿಸ್ಯತಿ ತೇ ಸ್ವಾಮಾ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯೇ ಫಲಂ ತದಾ "an 


ನ ಶೋಭಕೀ ತ್ವಯಾ ಯುದ್ಧಂ ಕರಿಸ್ಕೇ ಸ್ವಾಮಿನಾ ತನ । 
ಉಪಹಾಸಕರಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಯುದ್ಧಂ ಸಿಂಹಶೃಗಾಲಯೋಃ ॥೩೩॥ 


ಶ್ರುತಂಚ ಮದ್ವಚಸ್ತೇ5ದ್ಯ ದ್ರಶ್ಷ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಮಹಾಬಲಂ । 
ಗಚ್ಛಸ್ವ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಭಿಲ್ಲ ಯಥೇಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಶುರು ॥ ೩೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ತು ಗತಸ್ತತ್ರ ಭಿಲ್ಲಃ ಪಾರ್ಥೇನ ನೈ ಮುನೇ । 
ಶಿವಾನತಾಕೋ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಕಿರಾತೋ ವಾಹಿನೀಪತಿಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅಥಾರ್ಜುನಸ್ಯ ವಚನಂ ಭಿಲ್ಲನಾಥಾಯ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ । 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ತಸ್ಮೈ ಭಿಲ್ಲಪರಾತ್ಮನೇ Hak 





೩೨. ಎಲ್ಫೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುವ ಭಿಲ್ಲನೇ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಯಧಾರ್ಥ 
ವೆಂಬುದಾಗಿ ಅರಿತು ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಬಂದಾಗ ಇದರ ಫಲನನ್ನು 
ತೋರುವೆನು. 

೩೩. ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದು ತರವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಒಡೆಯ 
ನೊಡನೆಯೇ ಯುದ್ಧಮಾಡುವೆನು. ಸಿಂಹೆಕ್ಟೂ ನರಿಗೂ ಹೋರಾಟವೆಂದರೆ 
ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವೇ ಸರಿ. 


೩೪. ಈಗ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯನ್ಸೈ? ನೋಡುವೆಯಂತೆ ನನ್ನ 
ಬಲನೆಸ್ಟೆಂಬುದನ್ನು? ಎಲ್ಛೆ ಭಿಲ್ಲ, ನಡೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಬಳಿಗೆ. ನಿನ್ನ್ನ ಇಸ್ಟ 
ಬಂದಂತೆ ಮಾಡುವೆಯಂತೆ. 


೩೫. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಲ್ಕು ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಕಪಟ 
ಕಿರಾತ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಶಿವನು ಇರುವ ಕಡೆಗೆ ಬಂದನು. 


೩೬. ಬಳಿಕ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಕೆರಾತಾಧಿಪತಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆ ಪರಮ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಸ ಕಿರಾತೇಶ್ವರಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚೋ ಹರ್ಷಮಾಗತಃ । 
ಆಜಗಾಮ ಸ್ವಸೈನ್ಕೇನ ಶಂಕರೋ ಭಿಲ್ಲರೂಪಧೃ್ಭಕ್‌ ॥ ೩೭॥ 


ಅರ್ಜುನಶ್ಚ ತದಾ ಸೇನಾಂ ಕಿರಾತಸ್ಯ ಚ ಪಾಂಡನಃ ; 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಶರಂ ಧನುಃ ಸಂಮುಖ ಆಯಯಾ (೩೮॥ 


ಅಥೋ ಕಿರಾತಶ್ಚ ಪುನಃ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತಂ ಚರಂ । 
ತನ್ಮುಖೇನ ಜಗೌ ವಾಕ್ಕಂ ಭಾರತಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ '೩೯॥ 


॥ ಕಿರಾತ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ಯ ಸೈನ್ಯ 0 ತಪಸ್ತಿಂಸ್ತೃಂ ಮುಂಚ ಬಾಣಂ ವ್ರಜಾಧುನಾ । 
We ಸ್ಪಲ್ಪಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಕಥಮಿಚ್ಛೆಸಿ ಸಾಂಸ್ರ್ರತಂ n Von 


ಭ್ರಾತರಸ್ತನ ದುಃಖಾರ್ತಾಃ ಕೆಲತ್ರಂ ಚ ತತಃ ಪರಂ । 
ಪೃಥಿನೀ ಹಸ್ತತಸ್ತೇತದ್ಯ ಯಾಸ್ಕತೀತಿ ಮತಿರ್ಮಮ ॥೪೧॥ 


} 
೩೭. ಆಗ ಕಸಟಕಿಥುತನಾಫನಾದ ಶಂಕರೆನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ಸೇನಾಸನೆ?!ತನಾಗಿ ಅರ್ಜುನನಿರುನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದನು 


೩೮. ಆಗ ಕೆರಾತಸೇನೆಯು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಪಾಂಡುಪುತ್ರನಾ 
ಅರ್ಜುನನು ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎದುರಾಗಿ ಬಂದುನಿಂತೆನು. 


ರ೯. ಅನಂತರ ಕೆರಾತನು ಮತ್ತೊನ್ಮೆ ತನ್ನ ಚಾರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಅವನ 
ಮುಖಾಂತರ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೪೦. ಎಲ್ಫೈ ತನಸ್ವಿಯೇ. ಈ ಕಿರಾತಸೇನೆಯನ್ನು ನೋಡು. ಆ ಬಾಣವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಈಗಲೇ ಹೊರಡು. ಈ ಸಣ್ಣ ಕೆಲಸಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಟರ ಏತಕ್ಕೆ ಮರಣಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗಬಯಸುನೆ ? 


೪೧. ನಿನ್ನ ಸಹೋದರರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿತೆರಾಗುನರು. ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಗೋಳಾಡುವಳು. ಈಗ ನಿನ್ನಕೈಯಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಜಾರಿ ಹೋಗುವು 
ದೆಂದು ನಾನು ಎಣಿಸುವೆನು ಎಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಪರಮೇಶೇನ ಪಾರ್ಥದಾರ್ಥ್ಯಸರೀಕ್ಷಯಾ | 


ಸರ್ವಥಾರ್ಜುನರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಧೃತರೂಪೇಣ ಶಂಭುನಾ ೪೪೨॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತು ತೆದಾಗತ್ಯ ಸ ಗಣಶ್ಶಂಕರಶ್ಚ ತತ್‌ ( 
ವಿಸ್ತರಾದ್ವೃತ್ತಮಖಲಮರ್ಜುನಾಯ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ ॥ ೪೩॥ 


ತಚ್ಚ ತ್ವಾ ತು ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ಸಾರ್ಥಸ್ತಂ ದೂತಮಾಗತಂ । 
ವಾಹಿಸೀಪತಯೇ ವಾಚ್ಯಂ ನಿಪರೀತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಯದ್ಯಹಂ ಚೈನ ತೇ ಬಾಣಂ ಯೆಚ್ಛಾನಿ ಚ ಮದೀಯಕಂ । 
ಕುಲಸ್ಯ ದೂಷಣಂ ಚಾಹಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಭ್ರಾತರಶ್ಚೈವ ದುಃಖಾರ್ತಾ ಭವಂತು ಚ ತಥಾ ಧ್ರುವಂ । 
ವಿದ್ಯಾಶ್ಮ ನಿಷ್ಟಲಾ ಮೇ ಸ್ಕುಸ್ತಸ್ಮಾದಾಗಬ್ಛೆ ವೈ ಧ್ರುನಂ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೨ ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಹೀಗೆ ಆ ಪಾರ್ಧನ ಮನೋದಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಜೀಕೆಂದು ಅಸ ಪಾರ್ಥನನ್ನು ಸರ್ವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸೆಲೋಸುಗವೇ 
ವೇಷಾಂತರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ಪರಶಿವನು ನುಡಿದನು 

೪೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಅನುಚರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದಂತೆಯೇ 
ಆ ಶಂಕರನ ಕೆಂಕರನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬದುಕಿ ವೈ ತ್ತಾಂತನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದನು 

೪೪ ಈ ರೀತಿ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬಂದು ಸೆರೆಸೆರನೆ ನುಡಿದ ಆ ಕೆರಾತಾನುಚರನ 
ಮಾತನ್ನ ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನು ಅವನ ನೂಲಕ ಕಿಕೌತನೇನಾನಾಯಕನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. ಹೇಳ್ಕೆ ಇದೆಲ್ಲವು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಆಗುವುದು 

೪೫. ನಾನೇನಾದರೂ ನಿನಗೆ ನನ್ಸ್ಟೀಬಾಣವನ್ನ್ನ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವವನಾದರೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕುಲಕ್ಕೆ ಕೆಟ್ಟಹೆಸರನ್ನ ತರುವೆನು 


೪೬. ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರು ದುಃಖವನ್ನಾದರೂ ಪಡೆಯಲಿ. ನಾನು 
ಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಸ್ರಯೋಜಕವಾದರೂ ಆಗಲಿ ಚಿಂಕಿಯಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ 
ಖಂಡಿತೆವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಹೊರಟು ಬಾ. 
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ಸಿಂಹಶ್ಚೈನ ಶೃಗಾಲಾದ್ವಾ ಭೀತೋ ನೈನ ಮಯಾ ಶ್ರುತಃ । 
'ತಥಾ ನನೇಚರಾಡ್ರಾ ಜಾ ನ ಬಿಭೇತಿ ಕೆದಾಚನ ॥ ೪೭ ॥ 


in ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತಂ ಪುನರ್ಗತ್ವಾ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಸಾಂಡವೇನ ಸಃ । 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ತದುಕ್ತಂ ಹ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಅಥ ಸೋಪಿ ಕರಾತಾಹ್ಟೋ ಮಹಾದೇವಸ್ಸ ಸೈನ್ಯ ಕಃ | 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸೈೈನ್ಯಸಂಯುಕ್ತೋ ಹ್ಯರ್ಜುನಂ ಚಾಗಮತ್ತದಾ ॥೪೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕಿರಾತಾನತಾರೇ ಭಿಲ್ಲಾರ್ಜುನಸೆಂವಾಜೋ ಹ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ. 








೪೭. ಸಿಂಹವೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನರಿಗೆ ಹೆದರಿದುದನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು 
ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುನನನೊಬ್ಬನಿಗೆ ರಾಜನಾದವನು 
ಎಂದಿಗೂ ಹೆದರಲಾರನು. 


೪೮. ಓ ಸನತೃಮಾರ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು ನುಡಿಯಲು ಆ 
ಕಿರಾತದೂತನು ತನ್ನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿ ಆ ವೃತ್ತಾಂತೆನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 


ರ್ಳ. ಅನಂತರ ಆ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಿರಾತನೇಷಧಾರಿಯಾದ ಆ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನು ತನ್ನ ಸೇನೆಯೊಡಗೂಡಿ ಅರ್ಜುನನ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಟುಬಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಿರಾತಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಭಿಲ್ಲಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದೆವೆರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತ ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಯಯ ಸಾ 


||ಶ್ರೀ! 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥತ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಾ 
॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ತೆಮಾಗತೆಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧ್ಯಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿವಸ್ಯ ಸಃ । 
ಗತ್ವಾ ತತ್ರಾರ್ಜುನಸ್ತೇನ ಯುದ್ಧಂ ಚಕ್ರೇ ಸುದಾರುಣಂ on 


ಗಣೈಶ್ಚ ವಿವಿಧೈಸ್ತೀಸ್ಲೈರಾಯುಧೈಸ್ತಂ ನ್ಯಸೀಡಯತ್‌ । 
ತೈಸ್ತದಾ ಪೀಡಿತಃ ಪಾರ್ಥಃ ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಶಿವಂ 1೨1 


ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು:--- ಆ ಭಿಲ್ಲಾಧಿಸತಿಯು ಬಂದು 
ದೆನ್ನು ಕಂಡು ಅರ್ಜುನನು ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆಬಂದು ಅವ 
ನೊಡನೆ ಘೋರವಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದನು 


೨. ಆಗ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಭಟರಿಂದಲೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಕೂರಾದ 
ಆಯುಧಗಳಂದಲೂ ಆ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಹಿಂಸೆಪಡಿಸಿದರು ಆಗ ಅವರಿಂದ ವೀಡಿಸ 


ಲ್ಪಟ್ಟ ಅರ್ಜುನನು ಪ್ರಭುನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
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ಅರ್ಜುನಶ್ಚ ತದಾ ತೇಷಾಂ ಬಾಣಾವಲಿಮಥಾಚೈನತ್‌ | 


ಯದಾ ಯುದ್ಧಂ ಚೆ ತೈಃ ಕ್ಷಿಸ್ತಂ ತತಃ ಶರ್ನಂ ಸರಾಮೃಶತ್‌ 1೩॥ 
ಸೀಡಿತಾಸ್ತೆ € ಗಣಾಸ್ತೇನ ಯಯುಕ್ಹೆ 4ನ ದಿಶೋ ಡಶ। 
ಗಣೇಶಾ "ನಾರಿತಾಸ್ತೇ (ಚೆ ನಾಜಗ್ಗುಸ್ಗಾ ಸ್‌ ನುನಂ ಪ್ರತಿ NT 


ಶಿವಶ್ಚೈವಾರ್ಜುನಕ್ಚೈನ ಯುಯುಢಧಾಶೇ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ನಾನಾಯುಧೈಶ್ವಾಯುಧೈರ್ಶಿ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾ ॥೫॥ 


ಶಿವೋ$ಹಿ ಮನಸಾ ನೂನಂ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾರ್ಜುನಂ ಹ್ಯಗಾತ್‌ । 
ಅರ್ಜುನಶ್ಚ ದೃಢಂ ತತ್ರ ಪ್ರಹಾರಂ ಕೃತಾನಾಂಸ್ತದಾ ॥೬॥ 


ಆಯುಧಾನಿ ಶಿವಸ್ಸೊ €ನೆ ೈ ಹ್ಯರ್ಜುನಸ್ಯಾಚೈ ಚ್ಛಿನತ್ತದಾ । 
ಕನಚಾನಠಿ ಚ ಸರತೆ ಕೆಂ ಕೇವಲಂ ಕೆ ತಂ ॥೭॥ 


೩. ಬಳಿಕ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಶಿವನನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಅವರು ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣ 
ರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಸರಸರನೆ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೪. ಅವನ ಏಟನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಹಿಂಸೆಗೊಳೆಗಾಡ ವೇಸಧಾರಿಗಳಾದ 
ಆ ಪ್ರಮಥರು, ಗಣಪತಿಯು ತಮ್ಮನ್ನು ತೆಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಲಕಿ ಸದೆ ದಿಕೃದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಜೆದುರಿಹೋದರು. ಮತ್ತೆ ಒಡೆಯನ ಬಳಿಗೆ ಬರೆರೇಇಲ್ಲ. 


೫. ಆಗ ಮೆಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಸಾಹಸಶೀಲರೂ ಆದ ಆ ಶಿನಾರ್ಜುನ 
ರಿಬ್ಬ ರೇ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಾನಾನಿಧನಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಹೋರಾಡೆತೊಡೆಗಿದರು. 


ಶಿನನು ಅರ್ಜುನನ ಮೇಲೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಅಕಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಹೋರಾಡದೆ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೋರಾಡುವನು. ಆದರೆ ಅರ್ಜುನನು ಎದುರಾಳಿಯೆಂದೇ ನೆಚ್ಚಿ ಅವನನ್ನು 
ಬಲವಾಗಿ ಪ್ರಹರಿಸುವನು. 


೭. ಆಗ ಶಿವನು ಅರ್ಜುನನ ಶರೀರೆವೊಂದು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕವಚಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
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ತದಾರ್ಜುನಶ್ಶಿನಂ ಸ್ಸ ತಾ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧಂ ಚಕಾರ ಸಃ । 


೪ನ 

ವಾಹಿನೀಪತಿನಾ ತೇನ ಭಯಾತ್ಮ್ಲಿಷ್ಟೋಂಪಿ ಥೈರ್ಯವಾನ್‌ nen 
ತದ್ಯುದ್ದೇನ ಮಹೀ ಸರ್ವಾ ಚಕೆಂಸೇ ಸಸಮುದ್ರಕಾ । 

ದೇವಾ ದುಃಖಂ ಸಮಾಸನ್ನಾಃ ಕಿಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವಾ ಪುನಃ ॥೯॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಃ ಶಿವೋ ಗಗನಮಾಸ್ಥಿತಃ । 

ಯುದ್ಧಂ ಚಕಾರ ತತ್ರಸ್ಥ ಸ್ಫೋ5ರ್ಜುನಶ್ನ ತಥಾ€ಕರೋತ nH ೧೦॥ 
ಉಡ್ಡೀಯೋಡ್ನೀಯ ತೌ ಯುದ್ಧಂ ಚಕ್ರತುರ್ದೇನಸಾರ್ಥಿವೌ । 

ದೇವಾಶ್ಚ ನಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಪೂ ಣರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದಾದ್ಭುತಂ ॥೧೧॥ 


ಅಥಾರ್ಜುನೋತ್ತರಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನವದಾಂಬುಜಂ । 
ದಧಾರ ಪಾದಯೋಸ್ತಂ ವೈ ತದ್ಧ್ಯಾನಾದಾಪ್ತಸದ್ಬಲಃ ॥ ೧೨॥ 


೮ ಆಗ ಕೆರಾತನೇನಾನಸಿಯಿಂದ ಆ ರೀತಿ ವೀಡಿತನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಧೈರ್ಯ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಅವನೊಡನೆ ಬುಹುಯುದ್ಧಕೆ್‌ 
ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು 


೯. ಇವರ ಹೋರಾಟದಿವವ ಭೂನಿಯೂ ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಸಹ ನಡುಗಿ 
ಹೋದವು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂಡೇನುಗುವುಹೋ ಎಂದು ಭಯದಿಂದ ಕಳವಳ 
ಪಡತೊದೆಗಿದರು 


೧೦. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಹೋರಾಡ 


ತೊದಗಿದನು. ಆಗ ಅರ್ಜುನನೂ ನಹ ಅದೇರೀತಿ ಹೋರಾಡೆತೊಡೆಗಿದನು 


೧೧ ಶಂಕರನೂ ಅರ್ಜುನನೂ ಹಾರುಹಾರುತ್ತಾ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಪತ್ತಿದರು ಆಗ ಅತ್ಯದ್ಭತನಾದ ಆ ಯುದ್ಧನನ್ನ ಕಂಡು ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಜಿರಗಾದರು. 


೧೨ ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ಶಿವನ ಅಡಿದಾವತೆಯನ್ನುು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಅದರಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಮಹಾಬಲನನ್ನುವಡೆದು, ಆ ಕಿರಾತನನ್ನು ಕಾಲ್ಗಳಬಳಿ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟನು 
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ಧೃತ್ವಾ ಪಾದೌ ತದಾ ತಸ್ಯ ಭ್ರಾನುಯಾಮಾಸ ಸೋಇರ್ಜುನಃ॥ । 


ವಿಜಹಾಸ ಮಹಾದೇವೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲ ಊತಿಕೃತ್‌ 1೧೩೫೪ 
ದಾತುಂ ಸ್ವದಾಸತಾಂ ತಸ್ಮೈ ಭಕ್ತನಶ್ಯತಯಾ ಮುನೇ । 

ಶಿನೇನೈನ ಕೃತಂ ಹ್ಯೇತಚ್ಚರಿತಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಹಸ್ಯ ತತ್ರೈವ ಶಂಕರೋ ರೂಪಮದ್ದುತಂ । 

ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸಹಸಾ ಭಕ್ತನಶ್ಯ ತಯಾ ಶುಭಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯಥೋಕ್ತಂ ನೇದಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಪುರಾಣೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ವ್ಯಾಸೋಪದಿಷ್ಟಂ ಧ್ಯಾನಾಯ ತಸ್ಕ ಯತ್ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಂ ॥ ೧೬॥ 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುಂದರಂ ರೂಪಂ ಧ್ಯಾನಪ್ರಾಪ್ತಂ ಶಿವಸ್ಯ ತು । ಸ 
ಬಭೂವ ವಿಸ್ಮಿತೋ*5ತೀವ ಹ್ಯರ್ಜುನೋ ಲಜ್ಜಿತಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩. ಅವನಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಲೇ ಅವನನ್ನು ಅರ್ಜುನನು ಗರೆಗವನೆ 
ತಿರುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಭಕ್ತನತ್ಸಲನೂ ಲೀಲಾಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನು 
ನಸುನಕ್ಕನು. 

೧೪. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಆ ಶಿವನು ಭಕ್ತಸರಾಧೀನನಾದುದರಿಂದ ಅರ್ಜುನ 
ನಿಗೆ ತನ್ನ ದಾಶತ್ವವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಲೋಸುಗವೇ ಈರೀತಿ ಲೀಲೆಯನ್ನು. ವಸಿ 
ದನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಿಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಕ್ತೋ ? 

೧೫-೧೬. ಬಳಿಕ ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನಾವ ಆ ಶಂಕರನು ಆರೀತಿ ನೆಕ್ಕಕೂಡೆರೇ 
ಥಟ್ಟನೆ ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ಶುಭಕರವೂ ಆದ ತನ್ನೆ ರೂಸನನ್ನು ತೋರಿದನು. ದಿವ್ಯ 
ರೂಪವು ವೇದ ಮತ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದೋ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಪುರುಸೋತ್ತಮೆನೆಂಬುವಾಗಿ ಯಾವರೀತಿ ವರ್ಣಿತನಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಉಪದೇಶನಿತ್ತಾಗ ಸಕಲಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ದೊರೆಯಲು 
ಎಂತಹ ರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡೆಬೇಕೆಂದು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದನೋ ಅದಕ್ಕನು 
ಸಾರವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. 


ತ್ಮೆ 
ದಿವೈವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಶಿವನ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಅರ್ಜುನನು ಮಿತಿಮಾರಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದದಲ್ಲದೆ ಬಹುವಾಗಿ ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡನು. 


೧೭. ತಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅಂತಹ 
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ಅಹೋ ಶಿನಶ್ಶಿವಸ್ಸೋ೯ಯಂ ಯೋ ಮೇ ಪ್ರಭುತಯಾ ವೃತಃ । 
ತ್ರಿಲೋಕೇಶಃ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭಾ ಕೃತಂ 80 ಮಯಾಾಧುನಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪ್ರಭೋರ್ಬಲವತೀ ಮಾಯಾ ಮಾಯಿನಾಮಪಿ ಮೋಹಿನೀ । 
ಕಿಂ ಕೃತಂ ರೂಪಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ಪ್ರಭುಣಾ ಛಲಿತೋ ಹ್ಯಹಂ ॥೧೯॥ 


ಧಿಯೇತಿ ಸಂವಿಚಾರ್ಯ್ಯೆನಂ ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಮಸ್ತಃ। 
ಪ್ರಣನಾಮ ಪ್ರಭುಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತದೋವಾಚ ಸ ಖಿನ್ನ ಧೀಃ ೫ ೨೦1 


॥ ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಕರ ಶಂಕರ । 


ಮಮ್ಮಾಪರಾಧಂ ಸರ್ವೇಶ ಕ್ಷಂತವ್ಯಶ್ನ ತ್ವಯಾ ಪುನಃ ॥ ೨೧॥ 
ಕಿಂ ಕೃತಂ ರೂಪಮಾಚ್ಚಾದ್ಯ ಛಲಿತೋಇಸ್ಮಿ ತ್ರಯಾ$ಧುನಾ । 
ಧಿಜ್ಮಾಂ ಸಮರಕರ್ತಾರಂ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಭವತಾ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೨ ॥ 


ಮತು: ವ 


೧೮ ಅಬ್ಬಾ! ಇದೇನಚ್ಚರಿಯು? ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಪ್ರಭುನೆಂದು 
ಬಗೆದಿದ್ದೆ ನೋ ಆ ಶಿವನೇ ಇನೆನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ತ್ರಿ ಲೋಕಾಧಿಸತಿಯಾದ ಶಂಕರನೇ 
ಇವನು... ನಾನೀಗ ಅದೆಂತಹ ಕೆಲಸೆವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆನು? 

೧೯. ನನ್ನ ಸ್ರಭುವಿನ ಮಾಯಿ ಯು, ಮಾಯೆಯನ್ನು ತೋರುವವಕಿಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಮರುಇಗೊಳಿಸುವನ್ಟು ಪ್ರಭಾನಯುತವಾದುದು ನನ್ನೀಒಡೆಯನು ಈರೀತಿ 
ರೂಸವನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ ಎಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು! ನಾನು ಮೋಸ 
ಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನಲ್ಲಾ ' » 

೨೦. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಅರ್ಜುನನು ಪ್ರಭುವಾದ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಂಜಲಿಬದ್ದೆನಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಆಗ 
ಆನನು ಖೇದದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು 

೨೧ ದೇವಾದಿದೇವನೂ ಕರುಣಾನಿಧಿಯೂ ನುಹೇನ್ವರನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ 
ರಂಕರನೇ, ಹೇ ಸರ್ವೇಶ, ನನ್ನೀ ಅಸರಾಧನನ್ನು ನೀನು ಮೊದಲು ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. 

೨.೨, ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂದುಬಂದು ಏನು 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ? ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನೀಗ ಮೋಸಹೋಷನಿನು ಪ್ರಭುವಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಹೋರಾಡಿದ ನನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರಪಿರಲಿ. 


511 


ಶಿನಪ್ರುರಾಣಂ | ಶತರುದ್ರಸಂಹಿಶಾ 


| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸಾಂಡನಸ್ಸೋ5ಥ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಮನಾಪ ಸಃ । 


ಪಾದಯೋರ್ಥಿಪೆಪಾತಾಶು ಶಂಕರಸ್ಕ ಮಹಾಪ್ರಭೋಃ ॥೨೩॥ 

ಅಥೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಪ್ರತ್ಯುನಾಚಾರ್ಜುನಂ ಚೆ ತೆಂ। 

ತಮಾಶ್ವಾಸ್ಕೇತಿ ಬಹುಶೋ ಮಹೇಶೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ ॥ ೨೪ ॥ 

॥ ಶಂಕರ ಉನಾಚ ॥ 

ನ ಖಿದ್ಯ ಪಾರ್ಥ ಭಕ್ತೋತಸಿ ಮಮ ತ್ವಂ ಹಿ ನಿಶೇಷತಃ । 

ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಮಯಾ ತೇ೨ದ್ಯ ಕೃತನೇನಂ ಶುಚಂ ಜಹಿ ॥ ೨೫ ॥ 
॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ « 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ಸ್ವಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಮುತ್ಥಾಪ್ಯ ಪ್ರಭುರರ್ಜುನಂ । 

ನಿಲಜ್ಜಂ ಕಾಗಯಾಮಾಸ ಗಣೈಶ್ಚ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಗಣೈಃ ॥ ೨೬ ॥ 

ಪುನಶ್ಶಿವೋ€ರ್ಜುನಂ ಪ್ರಾಹ ಪಾಂಡವಂ ನೀರಸಂಮತಂ । ತ 

ಹರ್ಷಯನ್ಸರ್ವಥಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ ॥ ೨೭॥ 





೨೩. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಹೀಗೆ ಆ ಪಾಂಡುಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಬಹು 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು ಪಟ್ಟು ಕೂಡಲೇ ಮಹಾಸ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಂಕರನ ಕಾಲ್ಲಳಮೇಲೆ 
ಥಟ್ಟನೆ ಬಿದ್ದನು. 

೨೪. ಬಳಿಕ ಭಕ್ತನತ್ಸಲನಾದ ಆ ನುಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಆತನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೈಸಿ ಅವನನ್ಸಿಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 

೨೫. ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ಥನ ಖೇದ ಪಡದಿರು. ನೀನು ನನ್ನ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ 
ಭಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸಲೆಂದೇ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಈ ಕೊರಗನ್ನು ಬಿಡು 

೨೬. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ 
ಅರ್ಜುನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ತನ್ನಗಣಗಳಿಂದ ಅವನು 
ನಾಚಿಕೆತೊರೆಯುವಂತೆ ಸಂಕೈಸಿದನು. 

೨೭. ಆಗ ಭಕ್ತವೆತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು ಪಾಂಡುಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು 
ಕುರಿತು, ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಸಂಶೋಷ ನನ್ಮುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ನೀರ 
ಜನೋಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 
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॥ ಶಿವ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥ ಸಾಂಡವಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಸನ್ನೋತಸ್ಮಿ ವರಂ ವೃಣು 
ಪ್ರಹಾರೈಸ್ತಾಡನೈಸ್ತೇ೯ದ್ಯ ಪೂಜನಂ ಮಾನಿತಂ ಮಯಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಇಚ್ಛೆಯಾ ಚ ಕೃತಂ ಮೇಂದ್ಯ ನಾಸರಾಧಕ್ತವಾಧುನಾ । 
ನಾದೇಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ತುಭ್ಯಂ ಯದಿಚ್ಛಸಿ ವೃಣೇಷ್ವ ತತ್‌ ॥೨೯॥ 


ತೇ ಶತ್ರು ಷು ಯಶೋರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾ ಪನಾಯ ಶುಭಂ ತ ೈತಂ | 
ಏತದ್ದುಃಖಂ ನ ಕರ್ತನ್ಯಂ ನೈಕ್ಸನ್ಯಂ ಚೆ ಸಿರ ‘nao 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುತಕ್ತಸ್ತ್ವರ್ಜುನಸ್ತೇನ ಪ್ರಭುಣಾ ಶಂಕರೇಣ ಸಃ । 


ಸವಿದ 


ಉನಾಚ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾನಧಾನತಯಾ ಸ್ಥಿತಃ "aon 


೨೮ ಎಲ್ಛೆ ಪಾಂದೆವರೆಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕ್ರೈ ಷ್ಠನಾದ ಅರ್ಜುನನೇ, ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರುನೆನು. ಬೇಕಾದ ನರವನ್ನು ಕೇಳು ನೀನಿತ್ತ ಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನೂ 
ತಾಡನಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಯೆಂದೇ ನ 


೨೯ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನ ಇಚ್ಛಿಯಿಂದಲೇ ಮಾಡಿರುನೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನಾವೆ ಅಪರಾಧವೂ ಇಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಕೊಡಬಾರದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವರನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವನನಾಗು. 


೩೦. ನಿನ್ನ ತತ್ರುಗಳಿಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಯಶಸ್ಸು ಹಬ್ಬಲೆಂದೊ, ನೀನು ಅವರ 
ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯನನ್ನು ಫಡೆಸಲೆಂದೂ ಸರೆ ಆ ಈ ಶುಭಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಡೆಸಿದೆನು. ನೀನು ದುಃಖಸಡಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ ನೀನೀಕೊರಗನ್ನು 
ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಡು ಎಂದನು. 


೩೧. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನು ನುಡಿಯಲು, 
ರ್ಜುನನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಸಾನಧಾನಮನಸೃನಾಗಿ ಬಿನ್ನ ನಿಸಿದನು. 
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॥ ಅರ್ಜುನ ಉನಾಚ ॥ 
ಭಕ್ತಪ್ರಿಯಸ್ಯ ಶಂಭೋಸ್ತೇ ಸುಪ್ರಭೋ ಕಂ ಸಮಾಹಿತಂ । 
ವರ್ಣನೀಯಂ ಮಯಾ ದೇವ ಕೃಸಾಲುಸ್ತ್ವಂ ಸದಾಶಿವ ॥೩೨॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಂಸ್ತುತಿಂ ತಸ್ಯ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಭೋಃ । 
ಚಕಾರ ಪಾಂಡವಸ್ಫೋ$ಥ ಸದ್ಭಕ್ತಿಂ ವೇದಸಂಮತಾಂ ॥ ೩೩ ॥ 


॥ ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇನಾಯ ನಮಃ ಕೈಲಾಸನಾಸಿನೇ । 
ಸದಾಶಿವ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಪಂಚವಕ್ಕ್ರಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥ ೩೪॥ 


ಕಪರ್ದಿನೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 
ನಮಃ ಪ್ರಸನ್ನರೂಪಾಯ ಸಹಸ್ರವದನಾಯ ಚ ॥ ೩೫ ॥ 





೩೨. ಹೇ ಸದಾಶಿವಮೂರ್ತಿಯೇ, ನನ್ನೊ ಡೆಯನೇ, ನನಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಆದರೆ ನೀನು ಕರುಣಾಶಾಲಿಯಾಗಿರುವೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 


೩೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಆ ಅರ್ಜುನನು ಶಂಕರನನ್ನು ವೇದಸಮ್ಮತನವೂ 
ಸದ್ಭಕ್ತಿ ಸಂಪೂರ್ಣವೂ ಆದಂತೆಹೆ ಸ್ತ್ಯೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲಾರೆಂಭಿಸಿದನು. 


೩೪. ದೇವದೇವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕೈಲಾಸವಾಸಿಯಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎಲೈ ಸದಾಶಿವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮೆಸ್ಸಾರವು. ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೫. ಕಪರ್ದಭೂಷಿತನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ತ್ರಿನೇತ್ರಶೋಭಿತನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪ್ರಸೆನ್ನರೂಪನೂ, ಸಹಸ್ರಮುಖಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ನೀಲಕಂಠ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸಹ್ಕೋಜಾತಾಯಃ ವೈ ನಮಃ । 
ವೃಷಧ್ವಜ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಾಮಾಂಗಗಿರಿಜಾಯ ಚೆ ॥ ೩೬ ॥ 


ದಶದೋಷ ನನುಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
ಡಮರುಕೆಸಾಆಹಸ್ತಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಮುಂಡಮಾಲಿನೇ ॥೩೭॥ 


ಶುದ್ಧಸೃಟಕಸಂಕಾಶ ಶುದ್ಧಕರ್ಪೂರನರ್ನ್ಮಣೇ । 
, ಪಿನಾಕಸಾಣಯೇ ತುಭ್ಯಂ ತ್ರಿಶೂಲನರಧಾರಿಣೇ ೩೮ 


ವ್ಯಾಫ್ರುಚರ್ನೋತ್ತರೀಯಾಯ ಗಜಾಂಬರನಿಧಾರಿಣೇ । 
ನಾಗಾಂಗಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಗಂಗಾಧರ ನನೋಂಸ್ತು ತೇ ॥೩೯॥ 


ಸುಪಾದಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಅರಕ್ತಚರಣಾಯ ಚ । 
ಸಂದ್ಯಾದಿಗಣಸೇನ್ಯಾಯ ಗಣೇಶಾಯ ಚ ತೇ ನಮಃ ॥೪೦॥ 


೩೬. ಓ ನೀಲಕಂರ್ರ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸದ್ಯೋಜಾತನಾದ ನಿನಗೆ 
೨ ಈ. 


ಮಸ್ಕುರೆವು. ಹೇವೈಸಭಧ್ವಜ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕುರು ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಿರಿನಂದಿನಿಯು 
ವಿರುಜಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಹೇ ಶಂಕರ, ನಿನಗೆ ನಮೆಸ್ಕುರೆನು. 


೩೭. ಹತ್ತು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ ಓ ಪರಮಾತ್ಮ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಡಮರು, 
ಕಪಾಲಹಸ್ತನ್ಕೂ ಮುಂಡೆಮಾಲುಧಾರಿಯೂ, ಆದೆ ನಿನಗೆ ನಮೆಸ್ಸುರನು 

2೮. ಸ್ಫಟಿಕದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಮೈ ಬಣ್ಣ ನ್ರಳ್ಳವನಣ, ಶುದ್ಧವಾದ ಕರ್ಪೂರ 
ದಂತೆನೆಯುವ ಶರೀರವುಳ್ಳೆನನ್ಕೂ ನಿನಾಕಪಾಣಿಯೂ, ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯೂ ಆಡ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು 

೩೯ ಎಲೈ ಗಂಗುಧರನೇ, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನ ಹೊಡ್ಡ ನೂ, ಆನೆಯ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಉಶ್ಭಿರುನನೂ, ನೈಯೆಲ್ಲಾ ಹಾವು ಸುಕ್ತಿಕೊಂಡಿರುವನನೂ ಆದ 

೪೦. ಶುಭಕರವಾದ ವಾದವುಳ್ಳ ವನೂ, ನಸುಗೆಂಪಾದೆ ಅಂಗಾಲುಳ್ಳ ವನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಂದಿಯೇ ನೊದಲಾದೆ ಗಣಗಪಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡೆ.ವವನೂ 
ಪ್ರಮಧಗಣಳಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕುರವು. 
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ನನೋ ಗಣೇಶರೂಪಾಯ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಾನುಗಾಯ ಚ । 
ಭಕ್ತಿದಾಯಃ ಚ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ॥೪೧॥ 


ಅಗುಣಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸಗುಣಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । 
ಅರೂಸಾಯ ಸರೂಪಾಯ ಸಕಲಾಯಾಕಲಾಯ ಚೆ ॥ ೪೨॥ 


ನಮಃ ಕ*ರಾತರೂಪಾಯ ಮದನುಗ್ರಹಕಾರಿಣೇ | 
ಯುದ್ಧಪ್ರಿಯಾಯ ನೀರಾಣಾಂ ನಾನಾಲೀಲಾನುಕಾರಿಣೇ 1 ೪೩ 


ಯತ್ತಿ ಂಚಿದ್ದೃ ಶ್ಯತೇ ರೂಪಂ ತತ್ತೇಜಸ್ತಾನಕಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಟದ ಪಸ | ' ಲೋಕೇಷು ರಮಸೇಂನ್ವ ಯಭೇದತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇ ತೇನ ಸಂಖ್ಯಾಸಿ ಸಿ ಯಥಾ ಭೂರಜಸಾಮಿಹ । 
ಆಕಾಶೇ ತಾರಕಾಣಾಂ ಹಿ ಕಹಾ ವೃಷ್ಟ್ಯಸಾಮಪಿ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೧.  ಗಣಸತಿಯ ಸ್ಪ ಕೈರೂಸನೂ, ಕುಮಾರನಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸುವನನೂ ಭಕ್ತ 
ರಿಗೆ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಮೊಕ್ತಸೆನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೪೨. ಗುಣವರ್ಜಿತನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಅದರಂತೆಯೇ ರೂಪವಿಲ್ಲ 
ದನೆನೂ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ ಕಲಾರಹಿತನೂ ಕಲಾಸೆಹಿತನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು 

೪೩. ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆ ಸಲುವಾಗಿ ಕಿರಾತರೂಪಸವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವೀರರ ಯುದ್ಧೆದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವು ವನ್ಕೂ ಸಾನಾವಿಧವಾದ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೪. ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವ ಪ್ರಕಿಯೊಂದು ರೂಪವೂ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ 


ಪತಗ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು. `ಜ್ಯಾನಸ್ವ ರೂಸನಾದ ನೀನು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂಬಂಧವೆನ್ನು ಕೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ ವಿಹರಿಸುನೆ. 


೪೫. ನೆಲದಲ್ಲಿರುವ ಧೂಳಿನಂತೆಯೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರೆಗಳಂತೆಯೂ 
ಮಳೆಯ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಂತೆಯೂ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ 
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ನ ತೇ ಗುಣಾಂಸ್ತು ಸಂಖ್ಯಾತುಂ ನೇದಾ ನೈ ಸಂಭನಂತಿ ಓ। 
ಮಂದಬುದ್ಧಿರಹಂ ನಾಥ ನರ್ಣಯಾನಿ ಚೆ ಕೆಂ ಸುನಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸೋಳಸಿ ಯೋಸಸಿ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಕೃಸಾಂ ಕರ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ । 
ದಾಸೋಹಂ ತೇ ಮಹೇಶಾನ ಸ್ವಾಮಾ ತ್ವಂ ಮೇ ಮಹೇಶ್ವರ 19೪೭ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಃ । 


ಸುಪ್ರಸನ್ನ ತಕೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿಹಸನ್ಬಭುರರ್ಜುನಂ ॥ ೪೮ ॥ 
॥ ಶಂಕರ ಉನಾಚ ॥ 

ವಚಸಾ 80 ಬಹೂಕ್ತೇನ ಶೃಣುಸ್ವ ನಚನಂ ಮನು । 

ಶೀಘ್ರಂ ವೃಣು ವರಂ ಪುತ್ರ ಸರ್ವಂ ತಚ್ಚ ದದಾಮಿ ತೇ ॥೪೯॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಶ್ವಾರ್ಜುನಸ್ತೇನ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಸದಾಶಿವಂ । 
ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಕಃ ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಗದ್ಗದಾಕ್ಷರಂ ॥೫೦॥ 








೪೬. ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನುಎಣಿಸಲು ವೇದಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ನ.ಂದಬುದ್ಧಿಯಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಯಾವ ಗುಣನನ್ನುತಾನೇ ವರ್ಣಿಸಲಿ? 

೪೭. ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ, ನೀನು ಹೇಗಿರುವೆಯೊ ನಾನರಿಯೆನು ಅಂತಹ ಸಿನಗೆ 
ನನೆ.ಸ್ಫ್‌ರವು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ಮ ತೋರು. ನಾನು ನಿನ್ನ ದಾಸನು. ನೀನು ನನ್ನ 
ಸ್ವಾನಿಯು 

೪೮. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಅರ್ಜುನನು ಸ್ತುತಿಸಿಮದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನು ಮತ್ತಸ್ಟು ಸ್ರಸನ್ಮನಾಗಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಅವನನ್ನಿಂತೆಂದನು 

ರ್ಳ. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತೇಕೆ? ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳು. ವತ್ಸ, ಬೇಗನೆ 
ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು. ಅಪಿಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುನೆನು- 

೫೦. ಎಲ್ಫೈ ಸನತ್ಕುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಶಿವನು ಹೇಳಲು, ಅರ್ಜುನನು ಸದಾ 
ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ ವೈಬಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗದ್ಗದಧ್ವನಿ 
ಯಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 
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॥ ಅರ್ಬಾನ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಂ ಬ್ರೂಯಾಂ ತ್ವಂ ಚ ಸರ್ನೇಷಾಮಂತರ್ಯಾಮಿತಯಾ ಸ್ಥಿತಃ | 
ತಥಾಪಿ ನರ್ಣಿತಂ ಮೇಂದ್ಯ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಚತ್ವಯಾನಿಭೋ ॥೫೧॥ 


ಶತ್ರೂಣಾಂ ಸಂಕಟಿಂ ಯಚ್ಚ ತದ್ಗತಂ ದೆರ್ಶನಾತ್ತವ । 
ಐಹಿಕಾಂ ಚ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಸ್ರಾಪ್ರ್ಮಯಾಂ ವೈ ತಥಾ ಕುರು ॥ ೫೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ । 
ನತಸ್ಕಂಧೋಇರ್ಜುನಸ್ತತ್ರ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿರುಪಸ್ಥಿ ತಃ ॥೫೩॥ 


ಶಿವೋ*ಸಿ ಚ ತಥಾಭೂತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಾಂಡವಮರ್ಜುನಂ । 
ನಿಜಭಕ್ತವರಂ ಸ್ವಾಮಾ ಮಹಾತುಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೫೪ ॥ 


ಅಸ್ತ್ರಂ ಪಾಶುಪತೆಂ ಸ್ತೀಯಂ ದುರ್ಜಯೆಂ ಸರ್ವದಾಖಿಲೈಃ | 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಮಹೇಶಾನೋ ವಚನಂ ಚೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 





೫೧. ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ ನಾನು ಏನು ಹೇಳಲಿ? ನೀನು ಎಲ್ಲ ವಸ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವೆ. ಆದರೂ ಸಹ ನಾನು ಹೇಳುವ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ದೆಯವಿಟ್ಟು ಕೇಳು 

೫೨. ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಸಂಕಟಿವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ 
ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ಈಗ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತೆ ಮವಾದ ಸಿದ್ಧಿಯು ದೊರೆಯು 
ವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದನು. 

೫೩. ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 


ಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಅರ್ಜುನನು ತಲೆಬಾಗಿ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿ 


ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪ್ರಟನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 
೫೪. ಆಗ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನು ಅ ಪಾಂಡುಪುಶ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ 
ಭಕ್ತರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯುತ್ತಮನೆಂದು ಅರಿತು ಮಿಗಿಲಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 
೫೫. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಯಾರಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಯಿಸಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ತನ್ನ ಪಾಶುಪತವೆಂಬ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಇತ್ತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ನುಡಿದನು. 
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1 ಶಿವ ಉನಾಚ ॥ 


ಸ್ವಂ ಮಹಾಸ್ತ್ರಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ದುರ್ಜಯಸ್ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ। 
ಅನೇನ ಸರ್ವಶತ್ರೂಣಾಂ ಜಯಕೃತ್ಯಮವಾಪ್ಸು ಹಿ ॥ ೫೬ 8 


ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸಾಹಾಯ್ಯೆಂ ತೇ ಕರಿಷ್ಕತಿ । 
ಸ ನೈ ಮಮಾತ್ಮ ಭೂತಶ್ನ ಮದ್ಭಕ್ತಃ ಕಾರ್ಯಕಾರಕಃ 1೫೭ 


ಮತ್ಸ್ರ್ರಭಾವಾದ್ಭಾರತ ತ್ವಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಿಷ್ಕಂಟಕಂ ಕುರು । 
ಧರ್ಮಾನ್ನಾ ನಾನಿಧಾನ್ಸಾ ತ್ರಾ ಕಾರಯ ತ್ವಂ ಚ ಸರ್ವದಾ ॥ ೫೮ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಜಹಸ್ತಂ ಚ ಧೃತ್ವಾ ಶಿರಸಿ ತಸ್ಯ ಸಃ । 
ಪೂಜಿತೋ ಹ್ಯರ್ಜುನೇನಾಶು ಶಂಕರೋಂತರಧೀಯತ ॥೫೯॥ 





೫೬. ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅಸ್ತ್ರನನ್ನು ಇತ್ತಿರುವೆನು. ನೀನು ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಜಯಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಅನ್ಸದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸುವವೆನಾಗು. 


೫೭. ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಅನನು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. ಅವನು ನನ್ನ ಅಂಶವೆಂದೇ ತಿಳಿ, ಮತ್ತು ಅವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನು. 
ನನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವನು. 


೫೮: ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶತ್ರುಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನೀನು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗು. ಓ ಭಾರತ್ಕ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನಿಂದ 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವನಾಗು. 


೫೯. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನು ಆ ಅರ್ಜುನನ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅವೃತಹತನ್ತವನ್ನಿಟ್ಟು ಅವನಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು 
ತಟ್ಟನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 


ದ್‌ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥಾರ್ಜುನಃ ಫ್‌ ಸ್ರಸನ್ನಾತಾ ಸ್ರಾಸ್ಕಾ ಸ್ಯಾಸ್ತ್ರ ೦ ಚೆ ವರಂ ಪ್ರಭೋಃ । 

ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಶ್ರ en ಸ ಖ್ಯಂ ಕ್ಯಾ ಗುರುಂ ನಂ 1೬೦॥ 
ಸರ್ವೇ ತೇ ಭ್ರಾತರಃ ಪ್ರೀತಾಸ್ತನ್ವಃ ಪ್ರಾಣಮಿವಾಗತಂ । 

ಮಿಲಿತ್ವಾ ತಂ ಸುಖಂ ಸ್ರಾಪುರ್ದ್ರಾಪದೀ ಜಾತಿ ಸುವ್ರತಾ non 


ಶಿವಂ ಪರಂ : ಸಂತುಪ್ಟಂ ಪಾಂಡವಾಃ ಸರ್ವ ಏನ ಹಿ। 
ನಾತೃಪ್ಯಂ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರ್ಷಮುಷಾಗತಾಃ ॥೬೨॥ 


ಆಶ್ರಮೇ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಚಂದನೇನ ಸಮಸ್ವಿ ತಾ। 


ಪಪಾತ ಸುಕರಾರ್ಥಂ ಚ ತೇಷಾಂ ಚೈನ ಮಹಾತ್ಮನಾ 0 ॥೬೩॥ 


ಧನ್ಯಂ ಚ ಶಂಕರಂ ಚೈನ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಶಿನಂ ಮುದಾ । 
ಅನಧಿಂ ಚಾಗತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಜಯಶ್ಚೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೬೪॥ 





೬೦. ಅನಂತರ ಪಾಶುಪತವೆಂಬ ಮಹಾಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಅಸೆ ಸೈವನ್ನು ಶಿವನಿಂದ 
ಪಡೆದು ಸುಪ್ರೀತನಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಎ ಅರ್ಜುನನು, ಲ ಯಿಂದ ತ್ರ ಒಡೆಯನಾ ನ! 
ಶಂಕರನನ್ನು "ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಆಕ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

' ೬೧. ಆಗ ಅವನ ಎಲ್ಲಾ ಅಣ್ಣ Wr ದೌಸದಿಯೂ, ದೇಹವನ್ನು 
'ಟ್ವಿಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಣವು ಮರಳಿ ಬಂದಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಆ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸೇರಿ 
'ಹುವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 
೬೨. ಆ ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸರಾತ್ಸರನಾದ ಶಿನನು ಸಂತುಸ್ಟನಾದನೆಂಬ 
ದರ್ವಿಯನ್ನ ಎಷ್ಟ ಕೇಳಿದರೂ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಆ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಕೇಳಿ ಮಹಾಸಂಶೋಷವನ್ನು ಹ 

೬೩. ಆಗ ಆ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಶುಭೋದಯವನ್ನು ಸೂಚನೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ಚಂದನದೊಡಗೂಡಿದ ಹೂವಿನ ಮಳೆಯು ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸುರಿಯಿತು. 

೬೪. ಆಗ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೀನೇ ಧನ್ಯನೆಂದು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆ ಪಾಂಡನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಗಡುವಿನ ದಿನಗಳು 
ಮುಗಿಯುತ್ತಾ ಬಂದನೆಂದೂ, ತಮಗೆ ಜಯವು ಲಭಿಸುವುದೆಂದೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಇದ್ದರು. 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೃಷ್ಣಶ್ಶ್ರತ್ವಾರ್ಜುನಮಥಾಗತಂ । 
ಮತಾ ಸಮಾಯಾಸೆಕ್ಕು ತ್ವಾ ಸುಖಮುಸಾಗತಃ 1೬೫॥ 


ಅತಕ್ಹೈನ ಮಯಾಖ್ಯಾತಃ ಶಂಕರಃ ಸರ್ವದುಃಖಹಾ । 
ಸ ಸೇನ್ಯತೇ ಮಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಭನದ್ಭಿರಸಿ ಸೇವ್ಯತಾಂ ॥ ೬೬॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇ ಕಿರಾತಾಹ್ಟೋಂವತಾರಶ್ಶಂಕೆರಸ್ಯನ್ನೆ 
ತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶ್ರಾನಯನ್ವಾಪಿ ಸರ್ವಾನ್ಮಾಮಾನನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೬೭॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕಿರಾತೇಶ್ವರಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಏಕಚತ್ವಾರಿ:ಕೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





೬೫ ಈ ನಡುವೆ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನೆಂಬ ಸುದಿ ರ ಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅವನನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ದ್ವ ರಕೆಯಿಂದ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನು ಬಂದುಆ 
ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಭರಿತನಾ ಹ 


೬೬ ಆ ಶಂಕರನು ಎಲ್ಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವವನು ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಅನುದಿನವೂ ಆತನನ್ನ ಸೇವಿಸುನೆನು. ನೀವೂ ಸಹ ಆತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರಿ. 
ಎಂದು ನಾನು ಅದಕ್ಕೋಸ್ಟರನೇ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಎಂದು ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿಗನು. 


೬೭. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಆ ಶಂಕರನ ಕಿರಾತಾವತಾರ 
ವೆನ್ಮು ವರ್ಣಿಸಿದನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿದರೂ ಮಾನವನು 
ಎಲ್ಲ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪು್ರರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸೆಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಿರಾತಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


Bre 


॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


॥ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸ?ಂಂತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಅನತಾರಾಣಣಿ ನಿಭೋದ್ವಾದಶಪ್ರನಿತಾನ್ಸರಾನ್‌ | 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಟರೂಪಾನ್ಹೈ ನಾನೋತಿಕಾರಕಾನ್ಮುನೇ non 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಸೋಮನಾಥಶ್ಚ ಶ್ರಿಶೈಲೇ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಃ । 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹಾಕಾಲ ಓಂಕಾರೇ ಚಾಮರೇಶ್ವರಃ non 


ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಸನತ್ಕುಮಾರೆನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
ಸ್ರಿ ಮುನೀಂದ್ರ! ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ ಆ ಶಂಕರನ ನಾನಾಲೀಲಾಕಾರಕವಾದ ಹನ್ನೆರೆಡು 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾವತಾರಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 

೨. ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ (ಗುಜರಾತ್‌) ಸೋಮನಾಥನು, ಶ್ರೀಕೈಲದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಜುನನು, ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲನು, ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಮರೇಶ್ವರನು. 
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ಕೇದಾರೋ ಹಿಮನತ್ಸೃಸ್ಕೇ ಡಾಕಿನ್ಕಾಂ ಭೀಮಶಂಕರಃ । 
ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ಚೆ ವಿಶ್ವೇ ಶಸ್ರ್ಯಂಬಕೋ ಗೌತಮಾತಟೇೀ 1a 


ನೈದ್ಯನಾಥಶ್ಲಿತಾಭೂಮ್‌ ನಾಗೇಶೋ ದಾರುಕಾವನೇ । 
ಸೇತುಬಂಧೇ ಚೆ ರಾನೇಶೋ ಘುಶ್ಮೇಶಶ್ಚ ಶಿನಾಲಯೇ 1೪॥ 


ಅನತಾರದ್ವಾದಶಕನೇತಚ್ಛಂಭೋಃ ಪರಾತ್ಮನಃ । 
ಸರ್ವಾನಂದಕರಂ ಪುಂಸಾನಂ ದರ್ಶನಾತ್ಸ್ಪರ್ಶನಾನ್ಮುನೇ ೪೫॥ 


ತತ್ರಾದ್ಯಸ್ಫ್ಸೋಮನಾಥೋ ಹಿ ಚಂದ್ರದುಃಖಕ್ಷಯಂಕೆರಃ । 
ಕ್ಷಯಕುಸ್ಮಾದಿರೋಗಾಣೂಂ ನಾಶಕೆಃ ಪೊಜನಾನ್ಮುನೇ ॥೬॥ 


೩ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದನ್ನೇಲೆ ಕೇದಾರನು, ಡಾಕಿನಿಯಲ್ಲಿ (ಗೋದಾವರೀ 
ಸಮುದ್ರ ಸಂಗಮ) ಭೀಮಶಂಕರನು, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು, ಗೋದಾವರೀ 

ಕ ದಲಿ ಶ್ರ ಟ್‌ 
ನದೀನೂಲದಲ್ಲಿ ತ್ರ್ಯಂಬಕನು 

೪  ಚೆತಾಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ (ಹೈದರುಬಾದಿದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ) ವೈದ್ಯನಾಧನು, 
ದಾರುಕಾವನದಲ್ಲಿ ನಾಗೇಶನು, ಸೇತುನಿನಲ್ಲಿ ರಾಮೇಶ್ವರನು, ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ 


ಘುಶ್ಮೇಶನು ಇವು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳು 


೫. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ! ಇವು ಹನ್ನೆರಡೂ, ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶಿನನ 
ಅವತಾರಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೂ, ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದರೂ, ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಸಕಲವಿಧವಾದ ಆನಂದವೂ ಉಂಬಾಗುನುದು 


೬. ಇನ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಸೋಮನಾಧನು, ಚಂದ್ರನ ದುಃಖವನ್ನು 
ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿದನು. ಈ ಸೋಮನಾಥೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು, ಕ್ಷಯ ಕುಷ್ಠ 
ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 
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ಶಿನಾವತಾರಸ್ಫೋಮೇಶೋ ಲಿಂಗರೂಹೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ] 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರೋ ಶುಭದೇಶೇ ಚ ಶಶಿನಾ ಪೂಜಿತಃ ಪುರಾ ॥೭॥ 


ಚಂದ್ರಕುಂಡಂ ಚ ತತ್ರೈವ ಸರ್ವಪಾಪನಿನಾಶಕೆಂ । 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಧೀಮಾನ್ಸರ್ವರೋಗ್ಯೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಛತೇ nen 


ಸೋಮೇ ಶ್ವರಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮಕಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ಸಾಪಾದ್ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ವಿಂದತಿ nn 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಸಂಜ್ಞಶ್ನಾವತಾರಶೃಂಕೆರಸ್ಯ ವೈ | 
ದ್ವಿತೀಯಃ ಶ್ರೀಗಿರೌ ತಾತ ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟ ಫಲಪ್ರದಃ ॥೧೦॥ 








೭. ಶಿವಾನತಾರನಾದ ಆ ಸೋಮೇಶನು ಶುಭಕರವಾದ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಲಿಂಗರೊಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದನು. 


೮. ಆ ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಪಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿ 
ಹರಿಸುವ ಚಂದ್ರಕುಂಡನೆಂಬ ಸರಸ್ಸಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನಿವೇ 
ಕಿಯು ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೯. ಶಿವನ ಪರೆಸ್ವರೂಸವಾದ ಆ ಸೋನುನಾಥ ಮೆಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಸೆಂದರ್ಶಿ 
ಸಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ತೆನ್ನೆಲ್ಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನಲ್ಲಡಿ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೦. ಅಸ್ಪ, ಶ್ರೀಕೈಲದಲ್ಲಿ ನೆಲಸ್ಕಿ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತಾ ಇರುನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಲಿಂಗವು ಶಂಕರನ ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರವು. 
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ಸಂಸ್ತುತೋ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ಸುತದರ್ಶನಹೇತುತಃ। 
ಗತೆಸ್ತತ್ರ ಮಹಾಶ್ರೀತ್ಯಾ ಸ ಶಿವಃ ಸ್ವಗಿರೇರ್ಮುನೇ ॥ ೧೧॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ತದ್ದರ್ಶನಾತ್ಪೂಜನಾನ್ಮುನೇ । 
ಮಹಾಸುಖಕರಂ ಚಾಂತೇ ಮು5ದೆಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨ | 


ಮಹಾಕಾಲಾಭಿಧಸ್ತಾತಾವತಾರಶ್ಶಂಕರಸ್ಯ ವೈ । 
ಉಣ್ಣಯಿನ್ಯಾಂ ನಗರ್ಯಾಂ ಚೆ ಬಭೂವ ಸ್ವಜನಾವನಃ ॥ ೧೩ 


ದೂಷಣಾಖ್ಯಾಸುರಂ ಯಸ್ತು ನೇದಧರ್ಮಸ್ರಮರ್ದಕಂ । 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ಗತಂ ನಿಸ್ರದ್ಯೇಷಿಣಂ ಸರ್ವನಾಶನಂ 1 ೧೪ ॥ 


೧೧ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಕುಮಾರನು ಇಲ್ಲಿರುನನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು 
ನೋಡ.ನ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ನಿವಾಸವಾದ ಕೈಲಾಸೆನನ್ನ ಬಟ್ಟು 
ಮಹಾಸ್ರೀತಿಯಿಂದ ಈ ಶ್ರೀನಿ ಲಕ್ಕೆ ಲಿಂಗರೂಸದಿಂದ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದನು 


೧೨ ಓ ಮುನೀಂದ್ರ 1 ಈ ಎರಡನೆಯದಾದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿ 
ಸಲು, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನುಸಮೆನಾದ ಅನೇಕ ಸುಖಿಗಳನ್ನನುಭನಿಸಿ ಕೊನೆಗ 
ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಡೆಯುವರು 


೧೩-೧೫ ಅವ್ಸ ಸನತ್ಸಮಾರ! ಆ ಶಂಕರನ ಮೂರನೆಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾ 
ವತಾರವು ತನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಉಜ್ಜಯಿನೀನಗರದಲ್ಲಿ ಉಂಬಾಯಿತು  ದೂಷಣನೆಂಬ ಅಸುರನೊಬ್ಬನು ವೇದ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ರತ್ನಮಾಲೆಯೆಂಬಲ್ಲಿ ವಾಸೆವಾಗಿದ್ದ ಆ 
ದೂಷಣನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕೆಂಡವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ 
ಬಂದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ವೇದವಿಪ್ರ ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 


ಅ 
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ನೇದನಿಪ್ರಸುತ ಧ್ಯಾಕೋ ಹುಂಕಾರೇಣೈನ ಸದ್ರುತಂ। 
ಭಸ್ಮಸಾತೃತವಾಂಸ್ತ್ರಂ ಚ ರತ್ನಮಾಲನಿವಾಸಿನಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಂ ಹತ್ವಾ ಸ ಮಹಾಕಾಲೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪತಃ | 
ದೇವೈಸ್ಸ ಸ್ರಾರ್ಥಿತೋ್ಪತಿಷ್ಯತ್ಸ್ವಭಕ್ತ ಸರಿಸಾಲಕಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ರಗ” 


ಮಹಾಕಾಲಾಹ್ವಯೆಂ ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 


ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ಲೋತಿ ಲಭತೇ ಪರತೋ ಗತಿಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಓಂಕಾರಃ ಪರಮೇಶಾನೋ ಧೃತಃ ಶಂಭೋಃ ಪರಾತ್ಮನಃ । 
ಅನತಾರಶ್ಚತುರ್ಥೋ ಹಿ ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಸಲಪ್ರದಃ ॥ ೧೮॥ 





ಪುತ್ರನು ತನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಲು, ಮೆಹಾಕಾಲರೂಸದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ, ತನ್ನ 
ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ದೂಷಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. 


೧೬. ಆ ಮಹಾಕಾಲಮೂರ್ತಿಯು ದೂಷಣನನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲೆ, ಡೇವತೆ 
ಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಲಹುತ್ತಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಸ 


ದಿಂದ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲೇ ನೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. 


೧೭. ಯಾವಾತನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಮೆಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಈ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಬಯಸಿದ ಸುಖಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


೧೮. ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಓಂಕಾರನೆಂಬ ಆ ಸರಮ 
ಪುರುಷನಾದ ಶಿನನ ಅನತಾರವು ನಾಲ್ಕನೆಯದು. 


526 


ತಿಧ್ಕಾಯ ೪೨] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 
ನಿಧಿನಾ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಲಿಂಗಾತ್ಪಾರ್ಥಿನಾನ್ಮುನೇ । 
ಸ್ರಾದುರ್ಭೂತೋ ಮಹಾದೇವೋ ವಿಂಧ್ಯಕಾಮಪ್ರಪೂರಕಃ 8೧೯॥ 


ದೇವೈಸ್ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ದ್ವಿಧಾರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಃ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದೋ ಲಿಂಗರೂಪೋ ವೈ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೦8 


ಸ್ರಣನೇ ಚೈವ ಚೋಂಕಾರನಾಮಾಸೀಲ್ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ । 
ಸರಮೇಶ್ವರನಾಮಾಸೀತ್ಸಾರ್ಥಿವಶ್ಚ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೨೧ 


ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದೋ ಜ್ಞೇಯೋ ಯೋನಿ ದೃಷ್ಟೋ9ರ್ಜಿತೋ ಮುನೇ । 
ಸ್ಕೋತಿರ್ಲಿಂಗೇ ಮಹಾದಿವ್ಯೇ ವರ್ಣಿತೇ ತೇ ಮಹಾಮುನೇ N೨೨ 





೧೯ ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ 
ನಾರ್ಧಿವಲಿಂಗದಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆನಿರ್ಭನಿಸಿ, ನಿಂಧ್ಯನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನೀ 
ಸೇರಿಸಿದರು 


೨೦, ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನು, ಭೋಗ 
1ಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುತ್ತಾ ಎರಡು ಲಿಂಗದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ತಿಲ್ಲಿ ನಿಂತನು 


೨೧. ಹೊಸದಾಗಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದೆ ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಓಂಕಾರನೆಂಒಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರ 
ತಂಬ ಹೆಸೆರಿನ ಲಿಂಗದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ನೆಲೆಸಿದನು. ಆ ಪಾರ್ಧಿವಲಿಂಗವೂ 
ಕಹ ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂಬ (ಅಮರೇಶ್ವರ) ಹೆಸರನ್ನು ತಾಳಿತು 


೨೨. ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೂ ಸೇವಿಸಿದರೂ ಭಕ್ತರ ಅಭೀಷ್ಟಗಳು 
ಈಡೇರುವುವು. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಇಂತು ನಿನಗೆ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ಶಿಂಗಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 
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ಕೇದಾರೇಶೋತವತಾರಸ್ತು ಪಂಚಮಃ ಪರಮಕಶ್ಶಿವಃ । 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಫ್ಸಿಂಗಸ್ವರೂಸೇಣ ಕೇದಾರೇ ಸಂಸ್ಥಿತಸ್ಸ ಚೆ ॥ ೨೩ ॥ 


ನರನಾರಾಯಣಾಖ್ಯೌ ಯಾವನವತಾರ್‌ ಹರೇರ್ಮುನೇ | 
ತತ್ಪಾ್ರರ್ಥಿತಶ್ರಿನಸ್ತತ್ಸೈಃ ಕೇದಾರೇ ಹಿಮಭೂಧರೇ ॥ ೨೪ ೪ 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಪೂಜಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಸಂಜ್ಣಕಃ । 
ಭಕ್ತಾಭೀಪ್ಟಪ್ರದಃ ಶಂಭುರ್ದರ್ಶನಾದರ್ಚನಾದಸಿ nu ೨೫ ॥ 


ಅಸ್ಯ ಖಂಡಸ್ಕ ಸ ಸ್ವಾನ ಸರ್ವೇಶೋ2ಪಿ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಸ್ತಾತ ಸೋಂನತಾರಶ್ಶಿವಸ್ಯ ವೈ ॥ ೨೬ ॥ 


ಭೀಮಶಂಕರಸಂಜ್ಞಸ್ತು ಷಷ್ಮಶೃಂಭೋರ್ಮಹಾಸ್ರಭೋಃ । 
ಅವತಾರೋ ಮಹಾಲೀಲೋ ಭೀಮಾಸುರವಿನಾಶನಃ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩, ಆ ಪರಮಶಿವನ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅವತಾರವು ಕೇದಾರ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂನದಿಂದ ನೆಲೆಸಿರುವುದು. 


೨೪. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಅವತಾರವಾದ ನರ ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣ 
ಎಂಬ ಖುಷಿಗಳು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಶ್ರೀಶಂಳರನು ಹಮನಕ್ಕೀದಾರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 


೨೫. ಆ ಶಂಭವು ನರನಾರಾಯಣರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕ್ಳೈ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತಾಳಿ, ತನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ ಮತ್ತು 
ಸಂಪೂಜಿಸಿದ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವನು. 


೨೬. ಅಪ್ಪ ಸನತ್ಕುಮಾರ! ಆ ಶಿವೆನ ಅವತಾರವಾದ ಕೇದಾರನಾಥನು 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದರೂ ಈ ಖಂಡಕ್ಕೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಧಿಪತಿಯೆನಿಸಿರುವನು. ಮತ್ತು 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವನು. 


೨೭. ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಭೀಮನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದು 
ನೆಡಹಿದ ಅದ್ಭುತಲೀಲಾಮಯವಾದ ಭೀನುಶಂಕರನೆಂಜ ಅವತಾರವು ಅರಕೆಯದು. 
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ಸುದಕ್ಷಿಣಾಭಿಧಂ ಭಕ್ತಂ ಕಾನುರೂಸೇಶ್ವರಂ ನೃಪಂ | 
ಯೋ ರರಕ್ಸಾದ್ಭುತಂ ಹತ್ವಾಸುರಂ ತಂ ಭಕ್ತಡುಃಖದಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಭೀಮಶಂಕರನಾಮಾ ಸ ಡಾಕಿನ್ಯಾಂ ಸಂ ಸ್ಥಿತಸ್ಸ್ವಯಂ | 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಕರೂಸೇಣ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತೇನ ಶಂಕರಃ ॥೨೯॥ 


ವಿಶ್ಮೇಶ್ವರಾವತಾರಸ್ತು ಕಾಶ್ಯಾಂ ಜಾತೋ ಹಿ ಸಪ್ತಮಃ । 


ಸರ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡರೂಪಶ್ವ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೋ ಮುನೇ Hao 


ಪೂಷಿತಸ್ಸರ್ವದೇನೈಶ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಭಿಸ್ಸದಾ । 
ಕೈಲಾಸಪತಿನಾ ಚಾಸಿ ಭೈರನೇಣಾಪಿ ನಿತ್ಯಶಃ ॥೩೧॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಸ್ತೃತ್ರ ಮುಕ್ತಿದಃ | 
ಸ್ವಯಂ ಸಿದ್ಧಸ್ವರೂಪೋ ಹಿ ತಥಾ ಸ್ಪಪುರಿ ಸ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೩೨॥ 


೨೮. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಿರುಕುಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದ್ಕು 
ಕಾಮೆರೂಪದೇಶಾಧಿನತಿಯಾದ ಸುದಕ್ಷಿಣನೆಂಬ ಅರಸನನ್ನು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಕಾಪಾಡಿದನು. 


೨೯. ಆ ಸುದಕ್ಷಿಣನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ, ಆ ಶಂಕರನು ಭೀಮಶಂಕರನೆಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿಸಿ ಡುಕಿನಿಯೆಂಬಲ್ಲಿ (ಈಗಿಳ ಕೋಕನಾಡದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟ 
ಫಲಿಯೆಂಬ್ಲಿ) ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪನಿಂದ ನೆಲೆಸಿದನು. 

೩೦. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಸಮೆಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಸ್ವರೂಸನೂ, ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಮುಕ್ತಿಯೆನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರನೆಂಬ ಏಳನೆಯ ಅವೆತಾರವು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. 


೩೧. ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನಿಷ್ಣುವೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದೆಲೂ, ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ಕುಬೇರನಿಂದಲೂ ಬ್ಬೆ ವನಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನು. 


೩೨. ಸ್ವಯಂಸಿದ್ಧವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಆ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೊಸನಿಂದ ನೆಲೆಸಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
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ಕಾಶೀನಿಶ್ವೇ ಶಶಯೋರ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ತನ್ನಾನುಜಪಕಾರಕಾಃ | 
ನಿರ್ಲಿಪ್ತಾಃ ಕೆರ್ಮಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಕೈವಲ್ಯ ಪದಭಾಗಿನಃ ॥೩೩॥ೀ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಖ್ಯೋ5ನತಾರೋ ಯಃ ಸೋತಸ್ಟಮೋ ಗೌತಮಾತಟೀ । 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಗೌತಮೇನಾವಿರ್ಬಭೂವ ಶಶಿಮೌಲಿನ॥ಃ 1 ೩೪॥ 


ಗೌತಮಸ್ಯ ಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗೆಸ್ವರೂಪತಃ । 

ಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರಾಚಲಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತನ್ಮುನೇಃ ಪ್ರೀತಿಕಾಮ್ಯಯಾ "೩೫ ॥ 
ತಸ್ಯ ಸಂನರ್ಶನಾತ್ಸ್ಪರ್ಶಾದ್ದರ್ಶನಾಚ್ಚ ಮಹೇಶಿತುಃ । 

ಸರ್ನೇ ಕಾಮಾಃ ಪ್ರಸಿಧ್ಯ್ಯಂತಿ ತತೋ ಮುಕ್ತಿರ್ಭನೇದಹೋ ॥ ೩೬॥ 


ಶಿವಾನುಗ್ರಹತಸ್ತತ್ರ ಗಂಗಾನಾಮ್ನ್ಮಾ ತು ಗೌತಮಿ । 
ಸಂ ಸ್ಥಿತಾ ಗೌತಮಪ್ರೀತ್ಕಾ ಪಾವನೀ ಶಂಕರಪ್ರಿಯಾ 1೩೭ 








೩೩. ಯಾರು ಅನುದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರದೆ 
ನಾಮಸಂಕೇರ್ತೆನೆ ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಕರ್ಮಲೋಪಕ್ಕೊಳಗಾಗದೆ, ಮುಕ್ತಿ 
ಹೊಂದುವರು. 


೩೪. ಗೌತಮ ಮಹರ್ಷಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯುಂತೆ ಗೋದಾವರೀ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಆ ಶಂಕರನ ತ್ರ್ಯಂಬಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಎಂಟನೆಯ ಅವತಾರವುಂಟಾಯಿತು. 


೩೫. ಆ ಶಿವನ, ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಯ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಭೂಗಬರಬಾರೆಜಿಂದು 
ಎಣಿಸಿ ಆತನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಅಲುಗಾಡದೆ ನಿಂತನು. 


೩೬. ಆತ್ರ ಕ್ರಂಬಕೇಶ್ವರನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದಲೂ, ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೂ, ಪೂಜೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ನೆರವೇರಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೩೭. ಅಲ್ಲಿ ಸರಮಪಾವನೆಯೂ ಶಂಕರನ ಪ್ರಿಯೆಯೂ ಆದ ಗಂಗೆಯು ಆ 
ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಯ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯಿಂದಲೂ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ 
ಗೌತಮಾ (ಗೋದಾವರಿ) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲೆಸಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವಳು. 
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ವೈದ್ಯ ನಾಥಾವತಾರೋ ಹಿ ನವಮಸ್ತತ್ರ ಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಆಅನಿರ್ಭೂತೋ ರಾವಣಾರ್ಥಂ ಬಹುಲೀಲಾಕೆರಃ ಪ್ರಭುಃ nas? 


ತದಾನಯನರೂಪಂ ಹಿ ವ್ಯಾಜಂ ಕ್ಸ ತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ । 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವ ರೂಸೇಣ ಯಗ ತ ಸ್ರ ತಿಷ್ಠಿ ತಃ 1೩4೯ 


ೈದ್ಯ ೈನಾಥೇಶ್ವ ರೋ ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರಸಿದ್ನೊ ಆಭೊಜ್ಞ ಗತ್ತ್ರ ಯೇ । 
ತ ಜನಾದ್ಭಕ್ತಾ ್ಯ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಃ ಸಹಿ 1೪೦॥ 


ವೈ ದೆ ್ಯೈ ಸಾಥೇಶ್ವ ರಶಿನಮಾಹಾತ ಹೋ ಮನುಶಾಸನಂ | 
Ba ಶೃಣ್ವತಾಂ ಚಾಪಿ Ha ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಮುನೇ ॥೪೧॥ 





೩೮. ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದನಾದ ಆ ಸ್ರಭುನು ರಾವಣಾನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥವಾಗಿ 
ವೈದ್ಯನಾಧವೆಂಬ ಅವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಇದು ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಜ್ಯೋತಿ 


ರ್ಲಿಂಗವು. 


೩೯. ಆ ರಾವಣನು ತನ್ನನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ಯ ನನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು, ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಯಾವುದೋ ನೆಪದಿಂದ ಆ ಚಿತುಭೂಮಿಯಲ್ಲೇ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ 
ಸ್ವರೂಸದಿಂದೆ ಕೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೪೦. ತನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲೂ, ಪೂಜಿಸಲೂ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ ಆ ಪರಮಶಿವನು ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನೆಂಬುದಾಗಿ ಮೂರುಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದನು. 


೪೧. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ತನ್ನನ್ನು ಪರಿಸಿ 
ದೆವರಿಗೂ, ಕೇಳಿದೆವರಿಗೂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
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ನಾಗೇಶ್ವರಾನತಾರಸ್ತು ದಶಮಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ । 

ಆನಿರ್ಭೂತಃ ಸ್ವಭಕ್ತಾರ್ಥಂ ದುಷ್ಟಾನಾಂ ದಂಡದಃ ಸದಾ ॥ ೪೨ ॥ 
ಹತ್ವಾ ದಾರುಕನಾಮಾನಂ ರಾಕ್ಷಸಂ ಧರ್ಮಘಾತಕಂ । 

ಸ್ವಭಕ್ತಂ ವೈಶ್ಯನಾಥಂ ಚ ಪ್ರಾರಕ್ಷತ್ಸು ಪ್ರಿಯಾಭಿದಂ ॥೪೩॥ 


ಲೋಕಾನಾಮುಪಕಾರಾರ್ಥಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಧೃಕ್‌ । 
ಸಂತಸ್ಸೌ ಸಾಂಬಿಕಶ್ಶಂಭುರ್ಬಹುಲೀಲಾಕರಃ ಪರಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿನಲಿಂಗಂ ತು ಮುನೇ ನಾಗೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ । 
ವಿನಶ್ಯಂತಿ ದ್ರುತಂ ಚಾರ್ಚ್ಯ ಮಹಾಪಾತಕರಾಶಯಃ 1 ೪೫ ॥ 


ರಾಮೇಶ್ವರಾವತಾರಸ್ತು ಶಿವಸ್ಯೈ ಕಾದಶಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ರಿಯಕರೋ ರಾಮಸಂಸ್ಥಾಸಿತೋ ಮುನೇ 1 ೪೬ ॥ 





೪೨. ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಷಕನಾದ ಆ ಪ್ರಜವು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೋಸ್ಕರೆ ನಾಗೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ರೂಪದಿಂದ ಅವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಇದು ಹತ್ತನೆಯದು. 


ಬಿ 


೪ಡಿ. ಧರ್ಮದ್ರೋಹಿಯಾದ ದಂಡಕನೆಂಬ ರಕ್ಕಸನನ್ನು ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿ, 
ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಸುಪ್ರಿಯನೆಂಬ ವೈಶ್ಯಕ್ರೀಷ್ಠನನ್ನು ಸಲಹಿದನು. 


೪೪. ನಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರದನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಜಗನ್ಮಾಕೆಯೂಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 


೪೫. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಆ ನಾಗೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿ 
ಸಿದರೂ ಪೂಜಿಸಿದರೂ ರಾಶಿಗಟ್ಟಲೆ ಮಹಾಸಾಪಗಳು ತಟ್ಟನೆ ಹಾಳಾಗಿಹೋಗುವುವು. 


೪೬. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ರಾಮೇಶ್ವರನೆಂಬುದು, 
ಶಿವನ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅವತಾರವು. ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ರಾಮಚಂದ್ರನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ದದೌ ಜಯೆನರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯೋ ರಾಮಾಯ ಸುತೋಷಿತೆಃ । 
ಆನಿರ್ಭೂತಸ್ಸಲಿಂಗಸ್ತು ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ ॥೪೭॥ 


ರಾಮೇಣ ಪ್ರಾರ್ಥಿಕೋ5ತ್ಕರ್ಥಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪತಃ | 
ಸಂತಸ್ಸೌ ಸೇತುಬಂಜೀ ಚ ರಾಮಸಂಸೇನಿತೋ ಮುನೇ ॥೪೮॥ 


ರಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಹಿಮಾದ್ಭುಶೋಇಭೂದ್ಭುವನಿ ಚಾತುಲಃ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಸ,ಸ್ರ್‌ನಶ್ಚೈವ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತ ಕಾಮದ ॥1೪೯॥ 


ತಂಚ ಗೆಂಗಾಜಲೇನೈನ ಸ್ನಾಸಯಿಷ್ಯತಿ ಯೋ ನರಃ । 
ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಚ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೆ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಏನ ಹಿ 1೫೦॥ 


ಇಹ ಭುಕ್ತ್ವಾಖಿಲಾನ್ಫೋಗಾನ್ಹೇವತಾದುರ್ಲಭಾನಸಿ | 
ಅತಃ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪರಂ ಜ್ಞಾನಂ ಕೈವಲ್ಕಂ ಮೋಕ್ಷಮಾಸ್ತುಯಾತ್‌ ॥೫೧॥ 


೪೭. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು, ಆ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದೆ ಅವೆತರಿಸಿ, 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ಜಯವೆರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದನು. 


೪ರ. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಲು, 
ಆ ಶಿನನು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪದಿಂದ ರಾಮನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಸೇತುವಿನ ಬಳಿ 
ನೆಲೆಸಿದನು 

೪೯. ಸೆರ್ವದಾ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ನೀಡುವೆ ಆ 
ರಾಮೇಶ್ವರನ ಮಹಿನೆಯು, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಕೆಯೇ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದಿರುವುದು. 

೫೦. ಯಾವ ಮಾನವನು ಆ ರಾಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗಂಗಾ 
ಜಲದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುವನೋ ಅವನನ್ನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನೆಂನೇ ಭಾವಿಸೆಬೇಕು 

೫೧. ಅನನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭನೆನಿಸಿದಂತೆಹ ಅನೇಕ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನಲ್ಲದೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು, ಮೋಕ್ಷಸುಖಭಾಗಿ 
ಯಾಗುವನು. 
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ಘುಶ್ಮೇಶ್ವರಾನತಾರಸ್ಕು ದ್ವಾದಶಶ್ಶಂಕರಸ್ಯ ಹಿ । 
ನಾನಾಲೀಲಾಕರೋ ಘುಶ್ಮಾನಂದದೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ೫೨ ॥ 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಮುನೇ ದೇನಶೈಲಸಮಿಾಪತಃ । 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಸರಸಿ ಘುಶ್ಮಾಪ್ರಿಯಕರಃ ಉ್ರಭುಃ ॥೫೩॥ 


ಸುದೇಹ್ಯಮಾರಿತಂ ಘುಶ್ಶಾಪುತ್ರಂ ಸಾಕಲ್ಯತೋ ಮುನೇ । 
ತುಷ್ಪಸ್ಪ ದೃಕ್ತತಶೃಂಭುರ್ಯೋತ;ರಕ್ಷದ್ಭಕ್ತೈ ವತ್ಸಲಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಹ 


ತತ್ಸಾಾರ್ಥಿತಸ್ಸ ನೈ ಶಂಭುಸ್ತಡಾಗೇ ತತ್ರ ಕಾಮದಃ । 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಸೇಣ ತಸ್ಥೌ ಘುಶ್ಮೇಶ್ವರಾಭಿಧಃ ॥ ೫೫ ॥ 


೫೨. ಘುಕ್ಕೆಯೆಂಬುವಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ, ನಾನಾಲೀಲಾಮಯ 
ವಾದ್ಕೆ ಭಕ್ತವಾತ್ಸಲ್ಯಭರಿತನಾದ ಫುಶ್ಕೇಶ್ವರವೆಂಬುದು ಶಿವನ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಅವೆತಾರನವು. 


೫೩. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಆ ಶಂಕರನು ಘುಕ್ನೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ದೇವಗಿರಿಯಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸರೋವರೆವೊಂದರಲ್ಲಿ ಅವ 
ತರಿಸಿದರು. 

೫೪. ಸುದೇಹ್ಯನೆಂಬುವನಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಫುಶ್ಮೆಯ 
ಮಗನನ್ನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಆಕೆಯ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಸ್ತೊ 
ದಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಸಲಹಿದನು. 

೫೫. ಆಗ ಘುಕ್ಮಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶಂಕರನು, ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುತ್ತಾ ಘುಶ್ಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಟರೂಪದಿಂದ ಆ ಸರಸ್ಸಿನ 
ಬಳಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 
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ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿನಲಿಂಗಂ ತು ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಚ ಭೆಕ್ತಿತಃ । 
ಇಕ್‌ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತಕೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ನಿಂದತಿ ೫೬ ॥ 


ಇತಿ ತೇ ಹಿ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾವಲೀ ಮಯಾ । 
ದ್ವಾದಶಪ್ರಮಿತಾ ದಿವ್ಯಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಯಿನೀ ॥೫೭॥ 


ಏತಾಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಕಥಾಂ ಯಃ ಸಕೇಚ್ಛೃ ಣುಯಾದಸಿ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಸೇಜ್ಯೋ ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಚೆ ನಿಂದತಿ ॥ ೫೪ 8 


ಶತರುದ್ರಾಭಿಧಾ ಚೇಯಂ ವರ್ಣಿತಾ ಸಂಹಿತಾ ಮಯಾ । 
ಶತಾನತಾರಸತ್ಕ್ರೀರ್ತಿಸ್ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾ ॥೫೯॥ 





೫೬. ಆ ಘುಕ್ಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವರು ಇಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷನನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೫೭. ಓ ಸನತೈನಾರ, ನಿನಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಯಕ 
ವಾದ ದಿವೈವಾದ ದ್ವುದಶಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 


೫೮ ಈ ದ್ವಾದಶ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ಚಂತ್ರವನ್ನು ಯಾನನು ಪರಿ 
ಸುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ನಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಸವಿದು ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


ರ್ಜ. ಶತರುದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸೆರುಳ್ಳ ಈ ಸಂಹಿತೆಯು ಶಿವನ ನೂರು ಅನತಾರೆ 
ಗಳ ಪುಣ್ಯಚರಿತವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿರುನೆನು 
ಇದು ಸಕಲ ಅಭಿಲಾಸೆಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವುದು. 
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ಇಮಾಂ ಯಃ ಪಠತೇ ನಿತ್ಯಂ ಶೃಣುಯಾದ್ವಾ ಸನಾಹಿತಃ । 
ಸರ್ವಾನ್ಕಾಮಾನವಾಸ್ಲೋತಿ ತತೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ದು ನಂ ೬೦ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರನಂದೀಶ್ವರಸಂವಾದೇ ದ್ವಾದಶ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾ 
ವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಿಚೆತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ ಚ ಸಮಾಪ್ತಾ ॥ 





೬೦. ಈ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ಪಠಿಸುವನೋ ಇಲ್ಲವೇ ಶ್ರವೆಣಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಅನು 
ಭವಿಸಿ ಬಳಿಕ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಜೀಸಡೆಯುನನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾ 
ವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲ್ವತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶಿವೆಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರೆ ಸಂಹಿತೆಯು ಮುಗಿದುದು. 


ಫ್ರೀ — 
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